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RIJEC REDAKCIJE 

Ovaj broj Priloga u koncepcijskom smislu sene razlikuje od ranijih izdanja. U 
prvom tematskom bloku objavljujemo dio saopcenja sa skupa pod naslovom Saraje­
vo 1914- Devedeset godina poslije, sto ga je Institut za istoriju organizirao 28. juna 
2004. u Sarajevu. Dio saopcenja nije bio pripremljen za stampu, ali predvidamo da 
ce neki od tih referata biti objavljeni u narednim brojevima nasega casopisa. 

Cilj nam je bio da u ovome broju krenemo ka postepenom uvodenju kritickog 
dijaloga u nasoj nauci. U tom srnislu smo otvorili stranice za polemike (u ovom broju 
objavljujemo polemiku bosanskohercegovackog historicara Mesuda Sadinlije i nor­
veskoga profesora Pal Kolst0a, te odgovor Kresimira Kuzica na neke primjedbe koje 
je u vezi s njegovom knjigom iznio Arnir Kliko iz Sarajeva). 

Medu arhivskom gradom objavljujemo tri priloga: jedan o dokumentima koji 
govore o Bosanskome ejaletu od sredine 16. do pocetka 18. stoljeca, a cuvaju se u 
Arhivu u Becu, a bili su u vlasnistvu bivse Konzularne akademije; drugi o prepisci u 
vezi sa vlasnistvom Fethija dZamije u Zvorniku krajem 19 i pocetkom 20 stoljeca, te 
jedan o historijatu Drustva arhivski radnika Bosne i Hercegovine). 

Prostor smo posvetili i radu Latinke Perovic o modemizaciji srpskoga dmstva, 
a osobito veliki znacaj smo dali prikazima najnovijih knjiga, casopisa, zbomika i na­
ucnih skupova. 

Naravno, kriticki pristup, kojeg se zelimo drzati u radu, nikako ne znaci daze­
limo kroz recenzentske postupke cenzurirati pojedine stavove. Zelimo njegovati ra­
zlicitost pristupa, te ostaviti autorima da odgovaraju za naucna gledista i tacnost na­
voda u svoji~ radovima. • 





SARAJEVO 1914. GODINE 





Husnija Kamberovic, Ubojstvo Franza Ferdinanda u Sarajevu 1914.- devedeset godina poslije 
Prilozi, 34, Sarajevo, 2005., str. 13-22. 

UDK: 323.285(497.6)" 1914":050( 497.1) 

Izlaganje sa naucnog skupa 

UBOJSTVO FRANZAFERDINANDA U SARAJEVU 1914. 
- DEVEDESET GODINA POSLIJE 

Husnija Kamberovic 
Institut za istoriju, Sarajevo 

Abstract: The author examines periodicals from the time of the assassination, 
both in Sarajevo and also in Croatia and Serbia. He focuses on the murder 
of Franz Ferdinand and his wife and on the consequences of the murder, 
not only in Sarajevo, but in all of Bosnia and Herzegovina. In addition to 
analyzing perceptions of the event at the time, he also analyzes the different 
ways that ethnic communities and intellectual circles in the Balkans 
understand the event today. 

Key words: Sarajevo Assassination 1914, demonstrations, violence, Serbs, 
Croats, Bosniaks 

Abstrakt: Autor skrece painju na tadasnje pisanje dijela stampe u Sarajevu, 
te nekih listova u Hrvatskoj i Srbiji, o ubojstvu Franz a Ferdinanda i njegove 
supruge, i o posljedicama koje je to ubojstvo ostavilo ne samo u Sarajevu 
nego i u citavoj Bosni i Hercegovini. Ukazuje na raz/icite percepcije toga 
dogadaja u tadasnje vrijeme, kao i na razlicite ocjene prisutne danas 
kako medu raz/icitim etnickim zajednicama na Balkanu, taka i u razliCitim 
intelektualn.im krugovima. 

Kljucne rijeCi: Sarajevski atentat 1914, demonstracije, nasilje, Srbi, Hrvati, 
Bosnjaci 

13 



Husnija Kamberovic, Ubojstvo Franza Ferdinanda u Sarajevu 1914.- devedeset godina poslije 
Prilozi, 34, Sarajevo, 2005., str. 13-22. 

Pitanje ubojstva Franza Ferdinanda i njegove supruge Sofije Hochenberg (od­
nosno grofice Chotek) u Sarajevu 28.juna 1914. godine, dugo vremenaje bilo pred­
met politizacije, a historicari, ukoliko nisu sudjelovali u tom procesu politiziranja, 
dugo su ostajali po strani od ozbiljnih naucnih rasprava o tome. Ne politizira se ovo 
pitanje samo posljednjih deset-petnaest godina. Ono se politizira posljednjih deve­
deset godina. Drugim rijecima, ovo pitanje se nikada i nije postavilo kao iskljucivo 
pitanje koje je predmet historije kao znanosti, nego je uvijek promatrano u okviri­
ma sirih ito aktuelnih politickih kretanja. Odmah nakon ubojstva taj cinje vredno­
van u kontekstu priprema i toka Prvog svjetskog rata; nakon rata presudno za vred­
novanje toga ubojstva bilaje cinjenica daje stvorenajugoslavenska drzava na ruse­
vinama Austro-Ugarske monarhije, pa se ina taj cin gledalo kao na akt koji je pret­
hodio stvaranju te drzave. Mozda je politiziranje toga dogadaja najbolje iskazano 
tokom stvaranja socijalisticke Jugoslavije. Pokazuje to odluka donesena na Prvom 
kongresu USAOBiH-a 7. maja 1945. u Sarajevu da se "u znak vjeCite zahvalnosti 
Gavrilu Principu i njegovim drugovima, borcima protiv germanskih osvajaca" po­
stavi spomen-ploca kod mosta, na istom mjestu gdje je stajala poslije Prvoga svjet­
skog rata, koju su Nijemci nakon okupacije Sarajeva aprila 1941. skinuli i odnije­
li "na dar svome fireru". Koliko je to pitanje ispolitizirano pokazao je Borko Vuko­
brat, koji je, kao Gavrilov zemljak, 7. maja otkrio spomen-plocu izjavljujuCi, izme­
du ostaloga, slijedece: 

"Gavrilo Princip, koji je izvrsio atentat na Ferdinanda jeste samo klica iz koje 
je izniklo mnogo narodnih heroja. Gavrilo Princip pokazao je herojstvo kad je sko­
Cio na automobil s pistoljem u ruci. Grahovo je rodilo i nove junake danasnjice, koji 
skacu isto tako na tenkove. Svapske bande, dosavsi u Sarajevo, odnijele su spomen 
plocu Gavrila Principa, ali oni junaci koji su bili nadahnuti idejom Gavrila Principa 
i njegovih drugova iz "Mlade Bosne", svojom borbom i naporima ponovo su oslo­
bodili nas mili grad Sarajevo, Citavu nasu domovinu. Ostvarile su se ideje za koje se 
borio Gavrilo Princip". 1 

Tako je izgledalo da je socijalisticka Jugoslavija nikla na idejama Gavrila Prin­
cipa. Kada se ta drzava raspala, a Sarajevo se naslo pod vatrom onih koji su se tru­
dili da pretvore ovaj grad u kutiju sibica i da ga zapale, i uz to se, medu ostalim, po­
zivali ina Gavrila Principa i njegovo "junacko djelo", dakako da je percepcija toga 
Cina kod onih koji su se nasli u toj "kutiji sibica" morala postati znatno drukcija od 
percepcije koju su 0 tome imali onih koji su grad pretvorili u "kutiju sibica" i zapa­
lili ga. 

1 Borko Vukobrat, Prvi kongres USAOBiH-a i otkrivanje spomen-p1oce Gavrilu Principu. 
Sarajevo u socijalistickoj Jugoslaviji, 1, Sarajevo 1988, str. 269. 
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Husnija Kamberovic, Ubojstvo Franza Ferdinanda u Sarajevu 1914.- devedeset godina poslije 
Prilozi, 34, Sarajevo, 2005., str. 13-22. 

Ipak, ovo je ubojstvo austro-ugarskoga prijestolonasljednika i njegove supruge 
bilo dogadaj od svjetskog znacaja, i od brojnih drugih ubojstava "krunisanih glava", 
kakvihje bilo jako puno u historiji, razlikuje se upravo po tome sto je postalo povod 
za rat koji ce obuhvati gotovo citav tadasnji svijet. 0 pripremama za atentat, nacinu 
na koji je izveden, njegovim posljedicama postoji brojna literatura, tako da je suvis­
no nato ovom prilikom uopce upozoravati,2 Ipak, u vrijeme kada se navrsava 90 go­
dina od toga dogadaja potrebno je ponovo se vratiti i iz danasnje perspektive poku­
sati ga vrednovati. 

Kako iz danasnje perspektive ocjenjujemo taj dogadaj? 
Dakako da su ocjene i percepcije toga dogadaja veoma razlicite. Ne samo da su 

te ocjene razlicite u Bosni u odnosu na okruZenje (Srbija ili Hrvatska), nego su te ra­
zliCite ocjene veoma izraiene unutar same BiH i nasih danasnjih intelektualnih kru­
gova. Opet su tu najmanje dvije strane: dokjedni u tom cinu vide herojsko djelo (sto 
je otprilike videnje koje je dugo vladalo u nasoj sredini, na ulazeci sada u objasnje­
nja kako je do takvoga videnja doslo ), drugi u tome vide klasicni teroristicki cin, ciji 
pocinitelji zaslufuju svakovrsnu osudu, a sigurno ne zaslufuju da se po njima ime­
nuju muzej i most gdje je to ubojstvo pocinjeno. 

Cini se, medutim, da dogadaji iz Sarajeva 1914. izazivaju vise kontroverzi da­
nas nego u vrijeme kada se to doista desilo, mada su glavne linije podjela u tim mi­
sljenjima uglavnom ostale iste. Gdje su te linije podjela u misljenjima? U ocjenji­
vanju historijskog znacenja i mjesta toga ubojstva vazno je voditi racuna ne samo o 
njegovim uzrocima i posljedicama (veliki svjetski rat, ogromna stradanja stanovnis­
tva - ne samo u Bosni nego diljem svijeta) nego i o percepcijama toga dogadaja u to 
doba. Manje-vise je nespoma Cinjenica da su Srbi u Austro-Ugarskoj monarhiji toga 
doba vidjeli svoga neprijatelja, da su oni u Bosni i Hercegovini tu Monarhiju doziv­
ljavali kao okupacijsku silu (a dobar dio historicara i danas smatra daje BiH bila kla­
sicna kolonija Habsburske monarhije). U takvoj atrnosferi manje-vise opceg neras­
polozenja prema Monarhiji Srbi su imali svoj stav prema Cinu ubojstva prij estolona­
sljednika i njegove supruge i taj stav su iskazivali ne samo preko svoje politicke eli­
te nego i masovnim nacionalizmom . 

S druge strane, Hrvati i Bosnjaci su imali drukcije poglede. Ovdje je, ipak, nesto 
slojeviti stav Bosnjaka, koji su se u pocetku suprotstavljali Monarhiji, zbog toga sto 
su bili vezani svim nitima uz osmansku dr:lavnu tradiciju, ali su od balkanskih rato­
va postali svjesni cinjenice da je Monarhija predstavljala manju opasnost po njihov 

2 Kod nas u Bosni nazalost o tome u posljednje vrijeme nema ozbiljnijih rasprava. U susjed­
noj Hrvatskoj posljednji nesto ozbiljniji rad o toj temi uradio je Damir Agicic i pod naslovom 
Civil Croatia on the Eve of the First World War (The Echo of the Asssassination and Ultima­
tum), objavio u Povijesnim prilozima, 14, Zagreb 1995, str. 301-317. 
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opstanak nego sto su to predstavljali njihovi istocni susjedi. S druge strane, Hrvati su 
se smatrali najodanijim elementom Habsburske monarhije u Bosni, mada su Citavo 
vrijeme postojanja te vlasti izrazavali svoje nezadovoljstvo navodnom probosnjac­
kom politikom Monarhije. 

U takvoj atmosferi, dakle, izrasli su i razliciti pogledi i percepcije ubojstva u Sa­
rajevu prije devedeset godina. 

Odmah nakon ubojstva izvjestaji i novinski napisi su donosili informacije o ras­
polozenju stanovnistva na "terenu". Tu su uocljive podjele u pogledima kod razlici­
tih nacionalnih i vjerskih skupina. Na jedan naCin su nato ubojstvo reagirali Srbi, a 
na drugi Hrvati i Bosnjaci. Jos prije Ferdinandovog dolaska u Bosnu iz Mostara je 
dosla vijest koja kaze kako su "mostarski glavni riseani odrzali sastanak, na kojem 
su jednoglasno zakljucili, da se pismeno saopei okruznoj oblasti, da od njihova uha 
neee nitko da prisustvuje pri doceku Njegove Visosti prijestolonasljednika". To sa­
opeenje su potpisali Spiro Dokie, Pero Santie, Mieo Bilie, dr. Pero Mandie i dr. Uros 
K.rulj. Tek na intervenciju iz Sarajeva ovi predstavnici mostarskih Srba su zatrazili 
"da se i oni pripuste na kolodvoru pri doceku prijestolonasljednika". 

Ovakav stav dijela mostarske srpske elite vee je nagovjestavao kakav je njihov 
odnos prema Ferdinandu i Monarhiji opeenito. To se osobito jasno pokazalo nakon 
ubojstva. Tako, na primjer, jedan izvjestaj od 30. juna opisuje situaciju u Tarcinu kod 
Sarajeva. Tamo su Srbi, nakon sto je dosla vijest o ubojstvu, "otisli u gostionu Koste 
Sarenca, te su poceli piti i pjevati srpske pjesme. ( .. . ) Svi su Srbi cijelu noe pili i ve­
selili se, kao da im je krsna slava". Iz Gradacca je 4. jula javljeno kako se tamosnji 
Srbi vesele zbog Ferdinandovog ubojstva. Najprije je pravoslavni paroh iz toga gra­
da otisao sa porodicom preko Save prema Beogradu. Takoder je javljeno kako su se­
lj aci iz j ednog sela (Komica) pili i pj evali u j ednoj kafani veseleei se uboj stvu. Cak 
je jedan djecak od 12 godina uzviknuo:"Da sam ja bio u Sarajevu, i ja bih isto uci­
nio". Slicno je bilo u Doboju, i u drugim mjestima medu Srbima. Cak i tamo gdje 
su iskazivali tugu izvjestaji sumnjaju u iskrenost Srba isticuci kako oni ne zale zbog 
ubojstva, nego zbog toga sto su pocinioci zlocina uhapseni. 

S druge strane, Hrvati i Bosnjaci su svoj odnos prema tom ubojstvu iskazivali 
najprije organiziranjem demonstracija. Najmasovnije su bile ove u Sarajevu, koje su 
bile i nasilne, ali je i u drugim krajevima bilo demonstracija i nasilja. Bilo je, daka­
ko, i dostojanstvenijeg iskazivanja zalosti, od mimih prosvjeda do molitvi u dzami­
jama i katolickim crkvama. 

Jedno od pitanja koje se danas, devedeset gpodina nakon sto se ubojstvo desi­
lo, moze postaviti u vezi s ovim dogadajem jeste to na koji je nacin Citav taj doga­
daj predstavljan u to doba. Stoga cu ja u nastavku ovoga priloga samo skrenuti pa­
znju na tadasnje pisanje dijela stampe u Sarajevu, te nekih listova u Hrvatskoj i Srb· 
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ji 0 tome dogadaju i o posljedicama koje je ostavio ne samo u Sarajevu nego i u ci­
tavoj Bosni i Hercegovini. Novinski napisi svjedoce o tome kako sve tri etnicke za­
jednice u Bosni i Hercegovini svoj stav prema ubojstvu iskazuju ne samo preko svo­
je politicke elite, nego vise masovnom mobilizacijom radi iskazivanja jedinstveno­
ga stava zajednice. 

Prije svega je pitanje dolaska Franza Ferdinanda u Bosni, i medijsko praeenje 
njegova boravka. Medijska priprema dolaska prijestolonasljednika u Sarajevo zapo­
celaje pocetkom juna, mada su prve informacije 0 tome u javnosti izbile vee sredi­
nom aprila. Hrvatski narodje u broju 16, od 16. travnja 1914. donio vijest kako ee 
te godine u Sarajevo stiei prijestolonasljednik Franz Ferdinand radi vojnih maneva­
ra. "U tu ee svrhu, da ga doceka, grad taracati ulicu Cemalusu kamenim kockama od 
"kerarnita". Vojne ee vjezbe biti u Hercegovini". 

Zagrebacki Obzor je 10. juna prenio vijest da ee prijestolonasljednik posjeti­
ti Bosnu, a "prema pouzdanim informacijama njegov posjet imati ee strogi vojnicki 
karakter". Nagovjestava se da ee s njim doCi i nadvojvodkinja Hohenberg "koja neee 
primati posjeta". U ovoj se vijesti istice kako je "iz programa ovoga puta ispalo slu2-
beno pregledavanje Sarajeva". Vee 24. juna Obzor je prenio vijest prema kojoj je sa­
rajevsko opeinsko vijeee odlucilo da glavnu ulicu, koja se zvala Cemalusa, preime­
nuje u ulicu Franza Ferdinanda. 

Narednih dana zagrebacki Obzor je svakodnevno donosio vijesti iz Bosne. U 
broju od 26. juna detaljno se prati nadvojvodin put, prolazak kroz Metkoviee i Mo­
star i konacno opisuje se atmosfera u Sarajevu: "Citav grad je iskieen radi dolaska 
prijestolonasljednika Franje Ferdinanda. Sve novine u ljepsoj opremi u posebnim 
clancima pozdravljaju prijestolonasljednika. Organ Dimovieeve grupe uresenje srp­
skom trobojnicom unutar koje je slika nadvojvode". Ubrzo ee novine biti prepune ne 
vijestima o kretanjima prijestolonasljednika i njegove supruge, nego vijestima o nji­
hovome ubojstvu. 

Razlicite percepcije ubojstva i nacionalna mobilizacija medu Hrvatima i 
Bosnjacima 

Novine su opsimo izvjestavale o nemirima koji su izbili u Sarajevu i drugim 
gradovima u Bosni i Hercegovini, te raznim informacijama i dezinformacijama koje 
su se nakon toga sirile. Kroz ove napise moze se uoCiti model masovne mobilizacije 
stanovnistva radi ostvarenja politickih ciljeva elita. Zagrebacki Hrvatski narod pisao 
je da "u Sarajevu [je] neuka fukara u silnoj povorci ponijela pred sobom: sliku kralje­
vu pa su poceli da razaraju: vlasnistvo mirnih gradana Srba, ko da su Srbi krivi kad 
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se nadu nepromisljena dva covjeka. Zato je sam pukovnik, sto je imao da cisti ulice 
od bundzija, uzviknuo narodu: "Ako volite cara, onda se mimo razidite!" Tako je: -
placimo zajedno s carem i kraljem is tuznom nasom sudbinom, a nemojmo divljati 
na brata, koga je ista nesreca zadesila ko i nas. Najprije su demonstranti i u Saraje­
vu polupali prozore na srpskoj biskupiji, mitropoliji, zatim su provalili u srpsku sko­
lu i pobacali stvari na ulicu i unistili ih. Kad su stigli vojnici i redari, zapjevase bun­
dzije carevku, pa ih tako nisu silom razagnali. Cak i privatni stan bogatasa Jeftanovi­
ca razorise i iznesose i izbacase mu sve pokucstvo na ulicu. I u "Prosvjeti" ostadose 
goli zidovi. Oko 200 srpskih ducana, kafana i zanatlijskih radionica razorise bundzi­
je: sve je to radila muslimanska fukara iz nadnicarskih slojeva !judi. 

Na koncu kad nije bilo bunama kraja proglasen je u Sarajevu prijeki sud. Od­
mah je nastao mir. Uapseno je, kako se javlja u Sarajevu, do 100 Srba zbog sumnje, 
da su u vezi s atentatom. "3 

Tokom sarajevskih demonstracija ''ubijen je samo jedan covjek i to samo rad­
nik Frejna. Ubijenje od trgovca Jovicica, kad su mu demonstranti razarali ducan. Jo­
vicic je odmah uhapsen, ali ga je publika otimala iz ruku policije i tukla ga na rnr­
tvo ime. ( . .. )Sin trgovca Milicevica uapsenje takodjer jer je pucao na demonstran­
te, ali je pusten kad se ispostavilo, da je pucao u zrak. Demonstriralo se i proti me­
tropolitu Letici .. . ". 

Osim toga, situacija u Sarajevu je bila haoticna zbog raznih glasina koje su se si­
rile gradom, a koje su jos vise poticale antisrpsko raspolozenje. tako su, na primjer, 
stizale vijesti kako u unutrasnjosti zemlje naoruiani srpski seljaci napadaju na vece 
urbane centre, te kako je zbog toga na nekim mjestima navodno cak i vojska morala 
intervenirati. "Tako su se pronijele vijesti da iz Capljine ide prema Mostaru 100 obo­
ruzanih Srba. Proti toj ceti izaslana je vojska, ali nije nasla nikakvog nemira. Malo 
iza toga pronijela je se vijest da su se Srbi u Zepcu podigli na Muslimane ida je izas­
la vojska proti njima, ali ta vijest pokazala se kao izmisljena". No, bilo je i istini­
tih informacija, koje su dalje podgrijavale antisrpsku atrnosferu. Tako je iz Stoca sti­
gla slijedeca vijest: "Srbin Pero Covic umorio je ovdje Muslimana Muju Turkovica. 
Zbog toga umorstva vlada u mjestu silno ogorcenje medu Hrvatima i Muslimanima. 
Ulicama prolaze velike skupine naroda, koje bucno demonstriraju protiv Srba vicu­
Ci: "Dolje Srbija" i "Zivila monarhija". Premda se ovaj slucaj umorstva nije dovodio 
u izravnu vezu s dogadajem u Sarajevu, ovakvi slucajevi su znatno utjecali na sire­
nje atrnosfere nepovjerenja i haosa. 

Ovo nepovjerenje se brzo sirilo. "Hrvatski dnevnik" u broju 156 (14. srpnja 
1914.) prenosijednu vijest iz Foce. Nairne, tamo je jedna zena, Srpkinja, dosla u du-

3 Hrvatski narod, br. 27, Zagreb 2. srpnja 1914. 
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can jednog muslimanskog trgovca i trazila da kupi litru tresanja: "kad joj je trgovac 
izmjerio i naplatio, doticna je uzela jednu tresnju u usta i brze bolje ispljuvala, testa­
la zapomagati: " Kuku jadne mene sta ucinih, uh proklete mene". Svijet se iskupio 
odmah kod ducana, te ju je pi tao sta joj fali. Ona je i dalje naricala pa veli: "Nas pop 
Josif (Kocovic proto) rekao je da proklinje svakoga ko makar za heler kupi u musli­
mana". Onda je molila trgovca da joj vrati pare, a on joj je lijepo odgovorio: "Necu 
valahi, pa da odmah ovaj cas crknes, kad je tako". 

Osim u Sarajevu demonstriralo se i u drugim gradovima u Bosni i Hercegovi­
ni. Obzor je javljao kako je u Tuzli "usprkos opseznih redarstvenih mjera ( . . . ) dos­
lo do protusrpskih demonstracija. Hrvati i Muslimani prolazili su gradom, te klica­
li u pocast pokojnom prijestolonasljedniku i njegovoj supruzi. Ujedno su padali po­
klici protiv Srba. Na zgradi srpske banke porazbijani su prozori, a isto tako ina vise 
kuca, u kojima stanuju Srbi. Buduci je redarstvo bilo preslabo, zatvorilo je vojnis­
tvo ulice. Redarstvo je vise puta rastjeralo demonstrante, ali su se ovi opet sastali na 
dmgom mjestu. Kod demonstracija ranjen je policajni komesar Weber. Jedan srpski 
momakje atakirao nekog pjesackog kapetana, te je smjesta uhapsen". Slicnih "buc­
nih" protusrpskih demonstracija bilo je u Maglaju, Konjicu, Livnu, Doboju, Samcu, 
Brckom. U Travniku su Hrvati i Muslimani "proglasili drustveni bojkot protiv Srba. 
Neki srpski svecenik pokazao je navodno sa prozora srpske skole sliku srpskog kra­
lja Petra, te viknuo: To je vas buduci kralj". Pop je odmah uhapsen. 

Iz Zavidovica je javljeno kako su Muslimani i Hrvati takoder demonstrirali. 
"Sabrala se velika gmpa Hrvata i Muslimana pred ovdasnjom srpskom citaonicom. 
Kad su sabrani ugledali u citaonici sliku srpskog kralja Petra provalise u zgradu. De­
monstranti su porazbijali citav namjestaj citaonice. Kad je stiglo omznistvo razisli 
su se demonstranti mimo". 

Iz Mostara je javljeno kako je tamo "u trgovinu jednog Srbinz dosao neki Hr­
vat da nesto kupi. Srbin je stavio neku uvredljivu primjedbu o umorenom prijesto­
lonasljedniku na sto ga je Hrvat probo nozem te ga na mjestu ubio. Hrvat je smje­
sta uhapsen". 

List Hrvatski dnevnik je takoder opsimo izvjestavao o dogadajima. U broju 155, 
13. srpnja "Hrvatski dnevnik" pise o dogadajima u Posusju, Ljubuskom, Sanskom 
Mostu, ... U Sanskom Mostu se, velijedan izvjestaj , ovo ubojstvo veoma dojmilo od 
strane muslimana i katolika: "Za tili secas na dzamiji vidjela u znak zalosti cma za­
stava, a zatim po ostalim muslimanskim i katolickim ducanima i kucama. Svijet sav 
uzplahiren, ne znajuCi o cemu se radi, sletio se sa sviju strana, dapace tezaci ostav­
ljaju kopanje, zetvu te kosidbu i tree u grad, da saznadu pravu istinu. Po cijelom gra­
du nijesi nista drugo vidio, nego hrpe uzbudenog svijeta . . . ". Kasnije je ucena dova 
u dzamiji. U Sanskom Mostu nije bilo demonstracija, a do toga bi sigumo doslo "da 
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nij e nekoliko uglednih muslimana nastojalo da se predje preko toga". 
Hrvatski dnevnik je prenosio kako i u Zupanjcu, u dZamiji, "skromni muslima­

ni na koljenima, ( ... ) odaju znake zadnjeg pozdrava blagopokojnicima". U Zupanj­
cu je serijatski sudac Asim Safa Zaimovic proucio "Asere". 

Zanimljiva je, ipak, jedna informacija iz Doboja. U toj vijesti se kaze kako je 
"strahovita vijest o srnrti milih pokojnika tako se Ue] zalosno dojrnila dobojskog gra­
danstva izuzev Srba, da seta zalost opisati neda." Dalje se veli kako se kod Srba ta 
zalost ne samo ne osjeca "ni tracka", nego naprotiv, kod njih se osjeca odusevljenje, 
"a koji se od njih radi svoga interesa htjede pokazati tuznim, bijase proziran te se je 
jasno vidjelo, daje po srijedi himbena hinjenost otrovnog srca i duse". Dalje se isti­
ce kako Srbi ne samo da ne Zale, nego se "pocese ( ... ) skupljati u co pore, te po uli­
cama ficukati i grohotom se smijati, da nama ozaloscena srca jos vise ojade. Procu­
se se glasovi, kako je njima jedino :lao sto nece moCi toga dana obdrzavati na vecer 
vidovdansku zabavu". Za razliku od Srba, Hrvati i Bosnjaci sui u Doboju sa zaloscu 
primili tu vijest, bile sui demonstracije, ali nenasilne. 

Osuda demonostracija- reagiranja srpskogjavnog rnnijenja 

Dakako da su rnnogi osudivali ove demonstracije koje su se pretvorile u prava 
nasilja. Ove demonstracije, koje su bile izraz mobilizacije Bosnjaka i Hrvata, pomo­
gle su ubrzanju masovne mobilizacije srpskih masa, ali sa drukCijim cilj evima. Vee u 
jednom intervjuu listu "Die Zeit" Jeftanovic, koji se slobodno setao Sarajevom, kako 
istice novinar, govoreci o demonstracijama izjavio je da je tom prilikom on pretrpio 
stetu oko 502.000 kruna, a "najvise ga boli sto su mu demonstranti oteli odiela i dra­
gocjenosti njegove supruge. Demonstracije su slicile pravom pogromu". 

Ljubljanski list "Slovenski narod" je pisao: 
"Strasni zlocin u Sarajevu izazvao je duboku zalost i gnjev u svakoj covjecjoj 

dusi i ( ... ) sav kulturni svijet najostrijim rijeCima osuduje taj strasni dogadaj. Tu sve­
opcu zalost ( ... )mute dogadaji, koje se razvikuje za patrioticne demonstracije, doga­
daji koji ne izviru niti iz zalosti nad strasnom SllliCU prijestolonasljednika, niti iz ze­
lj e posvjedoCiti u tom strasnom casu vladaru vjemost, nego iz najnizih politickih po­
riva. ( ... ) Brzojavna izvjesca javljaju da su najnizi sloj evi, muslimanski i katolicki, 
zapoceli u Sarajevu pravi pogrom na Srbe." 

U clanku se dalje inzistira na tome da sene moze citav srpski narod drzati odgo­
vomim za ovo ubojstvo, ada pocinitelj i ubojstva, kao i poCinitelji raznih pljacki za 
vrijeme demonstracija, trebaju biti kaznjeni. 

Opcenito, vecina tadasnjeg javnog mnijenja, ukoliko se kao mjerilo ponasanja 
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toga mnijenja uzme pisanje tadasnje stampe, smatralo je da se radio nepravednom 
ubojstvu i teroristickom cinu skupine okupljene oko Mlade Bosne. Svi mediji u Bo­
sni, Hrvatskoj i Austriji bili su obasuti osudama toga cina, dokje srpska stampa, kao 
i oficijalna vlast, o tome imala nesto drukcije poglede- oni su listom osudivali pro­
gone Srba, koji su uslijedili nakon atentata. List "Balkan" je zahtijevao da srpska 
vlada ulozi protest kod austrougarske vlade zbog progona Srba u Monarhiji, dokje 
list "Tribuna" javljao dace omladina organizirati protestnu skupstinu zbog progona 
Srba u Bosni. Ni srbijanski listovi, ipak, ne hvale taj Principov cin, ali isticu da je za 
ubojstvo kriva sama austrougarska uprava. Srpski prijestolonasljednik regent Alek­
sandar je odredio osmodnevnu korotu na dvoru zbog ubojstva austrougarskoga pri­
jestolonasljednika i njegove supruge. Polusluzbena "Samouprava" je pisala kako je 
"oduran taj cin prevratnih i politicki nezrelih ljudi i izrazavamo svoje saucesce tesko 
iskusanom vladaru monarhije". "Samouprava" je u posebnom clanku osudila atentat 
"kao tesko zlocinstvo, koje je mogla inspirirati i izvesti samo dusevna rastrojenost 
politicki nesvjesnih mladica, koji su bili nesposobni da uvide sav zamasaj svoga zlo­
cinackoga umisljaja ( ... )". Dalje se istice kako "u Srbiji je naisao sarajevski atentat 
na opstu, najostriju osudu. Dvor je odmah izrazio saucesce Nj . Velicanstvu kralju. 
Na dvoru je zastava spustena na pola koplja, a jucer u jutro naredena je dvorska za­
lost za sest nedjelja."4 Mladoradikalni "Odjek" je pisao da je atentat uzbudio Citavu 
Srbiju "jer Srbi ce najteze osjetiti posljedice toga z locina. Svaki je sad zabrinut sto 
ce se Srbi u Bosni tlaCiti, kako ce se progoniti borci za srpsku narodnu misao. Pro­
kletstvo ce se baciti na Srbe u monarkiji, ana Srbiju ce surnnju baciti. Zasto niko nije 
svjetovao vojvodu dane ide nate vojne vjezbe? Zar je morao trazit za se slavu uSa­
rajevu bas tog dana kad su oCi svih Srba uprte na Kosovo polje!".5 

Srpski Pressbureu je bio ovlasten da izda slijedece saopcenje: "Srbija se poput 
ostalog kultumog svijeta zgra:Za nad atentatom i nad atentatorima. Cudimo se kako 
mogu njemacki i austrougarski listovi to nekvalificirano djelo ludih i neuobrojivih 
ljudi upotrijebiti da napadnu i krive Srbiju, koja u posljednje vrijeme nije nista pro­
pustila da uspostavi bolje odnosaje sa susjednom monarkijom. Kraljevska vlada je 
odluCila, da s obzirom na zalosni dogadaj u Sarajevu svrati pogled na surnnjive ele­
mente, te ako se ovi nalaze na srbskom teritoriju poduzeti najstrozije mjere, da nji­
hova nedjela zaprijeCi, ukoliko je to kod abnormalnih ljudi moguce. Kraljevskoj vla­
di koja cini sve, da odnosaji izmedu Austro-Ugarske i Srbije budu dobri, isto tako 
su neugodni dogadaji u Sarajevu, kao sto i Austro-Ugarskoj . Srbska vlada nece ni-

4 Hrvatskipokret u broju 178 (Zagreb I. srpnja 1914) prenosi kako srpska stampa osuduje 
nasanja ubojstvo u Sarajevu. 

5 Preuzeto iz: Hrvatski narod, br. 28, Zagreb 9. srpnja 1914. 
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sta propustiti da se umire duhovi, te nastupe normalni odnosaji. K.raljevska vlada ce 
duboko zaliti ako daljni razvoj dobrih politickih i ekonomskih odnosaja izmedu Au­
stro-Ugarske i Srbije bude prekinut radi dogadaja za koje stpska vlada ne moze biti 
odgovoma".6 

*** 
Ubojstvo Franza Ferdinanda i njegove supruge Sofije Hochenberg u Sarajevu 

28. juna 1914. godine i nakon devedeset godina izaziva razlicite ocjene. Percepcije 
toga dogadaja sui devedeset godina poslije razlicite, ali su glavne linije podjela osta­
le iste kao neposredno nakon ubojstva. Bosnjacka i hrvatska policka elita je osudila 
taj cin kao teroristicki akt, ina toj tvrdnji provodila mobilizaciju masa, dokje stpska 
politicka elita zastupala drukciji stav. U ovom radu se na temelju novinskih napisa 
pokazuje kako je taj Cin koristen kao povod za masovnu mobilizaciju etnickih zajed­
nica pocetkom 20. stoljeca radi ostvarenja politickih ciljeva elita. • 

THE MURDER OF FRANZ FERDINAND IN SARAJEVO 1914 
-NINETY YEARS LATER 

Summary 

Although ninety years have passed since the murder of Franz Ferdinand and his 
wife Sophie Hohenberg, which occurred on June 28, 1914 in Sarajevo, the asses­
sments of that event still differ to this day. While the perceptions of the event at the 
time and ninety years later differ, the central dilemma remains the same today as im­
mediately after the murder. Bosniak and Croatian political elites denounce the event 
as a terrorist act, and have used this claim to mobilize mass support. Serbian poli­
tical elites take a different position. In this article, the author examines newspaper 
articles to show how the assassination was used in the early 20th century to mobili­
ze masses of different ethnic communities, who in tum, worked for the elites' poli­
tical goals. • 

6 Obzor, br. 180, 2. srpnja 1914. 
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Izlaganje sa naucnog skupa 

ATENTAT, MOBILIZACIJA, RAT' 

Zijad Sehic 
Filozofski fakultet, Sarajevo 

Abstract: This article explores the role of Russia and Serbia in the fight for 
dominance in the Balkans, events in Sarajevo after the assassination, the 
development of mass nationalism among Bosnian Serbs, and the ways this 
nationalism was used in the years after 1914. 

Key words: Russia and the Balkans, Serbia, Sarajevo "Assassination, " 
World War I, Sarajevo 1914, mass nationalism, instruments of history 

Abstract: U Clanku se razmatra uloga Rusije i Srbije u borbi za hegemoniju 
na Balkanu, zbivanja u Sarajevu nakon atentata, proces prerastanja 
elitnog u masovni nacionalizam kod bosanskohercegovackih Srba kao i 
instrumentalizacija dogaaaja iz 1914. godine 

Kljucne rijeci: Rusija i Balkan, Srbija, Sarajevski atentat, Prvi svjetski rat, 
Sarajevo 1914., masovni nacionalizam, instrumentalizacija historije 

Male balkanske drzave bile su zrtve velikih sila, sa odredenim zadacima u sje­
ni njihovih borbi za poziciju europskog i svjetskog hegemona. U modemoj historiji 
Juznih Slavena problem stvaranja zajednicke ddave 1918. promatranje izo1ovano od 

I Govoriti 0 Sarajevskom atentatu kao historijskom fenomenu imajuci u vidu cinjenicu 
da je broj bibliografskih jedinica o njemu dostigao vise hiljada izazov je da se kaie nesto 
novo, nesto sto je do sada propusteno. Referat koji je nastao najvecim dijelom na osnovu 
neobjavljene arhivske grade objasnjava siri historijski kontekst zbivanja iz 1914. godine. 
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konteksta interesa velikih sila, paje Srbija kao sredisnji faktor balkanske i srednjoeu­
ropske politike dobila primami znacaj. 

Sukob koji je poceo 1914. i za pet godina promijenio politicku kartu Europe bio 
je mnogo ranije programiran. U zimu 1869./1870. ruski publicist Nikolaj Jakovlje­
vic Danilevski je u casopsu "Zarja", u seriji clanaka pod naslovom "Rusija i Balkan" 
najavio "propast dekadentne Europe, cije vodstvo ce preuzeti moralno mocnija Ru­
sij a." Danilevski j e smatrao Balkan za prostor historij ski zadat velikim silama. Tu su 
Osmanlije sacuvale Jufue Slavene od germanizacije i katolicizma, a Monarhija je Za­
pad ponovo spasila od Osmanskog carstva i islama. Ovi historijski zadaci su bili is­
punjeni, i time su obje sile izgubile smisao daljeg postojanja. Danilevski je vee 1870. 
oznacio geografsku kartu koja se 1919. ostvarila: cesko-moravsko-slovacka drzava, 
kraljevina Srba, Hrvata i Slovenaca, bugarska, rurnunjska i madarska drzava. Njegov 
rukopis je u Rusiji bio koncept za prakticnu politiku i smatran je "politickom Bibli­
jom" sa deset zapovijedi carske spoljne politike.2 

Otprilike u vrijeme kad pise Danilevski prislo se realizaciji ranije fonnulisanih 
spoljnopolitickih ciljeva Srbije, usmjerenih na ukljucenje oblasti koje su na historij­
skoj i etnickoj osnovi smatrane srpskim. U tom pravcu kretala su se nastojanja da se 
ideje o Bosni i Hercegovini kao srpskoj zemlji prenesu i prosire medu pravoslavnim 
stanovnistvom. Medutim, nakon Berlinskog kongresa Trojecarski ugovor i Tajna kon­
vencija iz 1881. ograniCili su domet propagande u Bosni i Hercegovini. 

Na pocetku XX stoljeca opca politicka kretanja u jugoistocnoj Europi ukljuciva­
la su sve vise Bosnu i Hercegovinu u juznoslavenski kompleks, predstavljajuci kljuc­
ni elemenat balkanske politike Monarhije. Ubistvo srpskog kraljevskog para 1903. 
predstavljalo je ostar zaokret u odnosima Beca i Beograda. Novi kurs beogradske via­
de, jacanje srpske pozicije na Balkanu i emancipacija od ekonomske prevlasti Mo­
narhije, vodilo je zaostravanju odnosa. Privredna emancipacija Srbije odrazila se ina 
politickom polju. Nakon sto je pojacala propagandne aktivnosti u juznoslavenskim 
oblastima Monarhije, njene vojne i politicke strukture su poduzele mjere na suzbija­
nju aktivnosti koje su sve vise dovodile u pitanje njen integritet.3 

Ishod Aneksione krize 1908./1909. godine rnijenja i metod borbe, pa se prelazi 
na taktiku individualnog terora. Politicke i vojne pobjede u Balkanskim ratovima po­
jacale su nacionalno odusevljenje i istovremeno privukle podrsku Srba iz Habsbur-

2 Helmut Andics, Der Untergang der Donaumonarchie. Wien - Miinchen- Zurich 1976., 74. 
3 Charles Jelavich, Juznoslavenski nacionaliizmi. Jugoslavensko ujedinjenje i udzbenici prije 
1914, Zagreb 1992, 47; Fritz von Reinohl, Grosserbische Umtriebe vor und nach Ausbruch 
des ersten Weltkrieg. Der Fall Jeftanovic-Sola-Gavrila, Veroffentlichungen des Reichsarc­
hivs, Wien 1944, 3. 
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ske monarhije.4 

Na pocetku 1914. svijet je jos uvijek izgledao tako miroljubiv. I fudbalska uta­
kmica izmedu ltalije i Austrije na stadionu u Milanu 11. januara 1914. zavrsila se mi­
roljubivo 0:0. U Evropi niko nije vjerovao u mogucnost skorog izbijanja rata. Isto­
vremeno je u Beogradu vojna industrija bila u punom zamahu, sto je bio znak za sko­
ri nastavak Balkanskih ratova. Austrijski bankarski kapital pomagao je snazno, bec­
ki Bodencreditanstalt ucestvovao je sa 20 % sredstava u srpskim zajmovima za na­
oruzanje. U proljece 19 14. austrijske i njemacke fabrike oruzja uskocile su na mje­
sto francuskih, koje zbog opterecenja svojih kapaciteta nisu mogle ispostovati dogo­
vorene terrnine isporuke oruzja Srbiji: 200.000 najmodemijih pusaka u proljece islo 
je za Beograd.5 

Jedan neobjavljeni dokument iz beckog ratnog arhiva baca vise svjetla na doga­
daje koji su prethodili pocetku Prvog svjetskog rata. Rijec je o pismu koji je tadasnji 
zemaljski poglavar u Bosni i Hercegovini general 0. Potiorek uputio 22. aprila 1914. 
zajednickom ministru fmansija von Bilinskom. 

U toku aprila 1914. FZM Potiorek susreo se sa jednim Srbinom koji je bio u 
bliskim odnosima sa vojnim krugovima u Beogradu, prenoseci mu poruku da Srbija 
zeli osnovati Jugoslaviju, koja bi obuhvatila cijelo Balkansko poluostrvo - Bosnu, 
Hercegovinu, Dalmaciju, lstru, Hrvatsku i Slavoniju, dio Ugarske, Kranjske i dio 
Koruske i Stajerske. Podjela bi hila izvrsena na taj naCin da bi bile stvorene tri cisto 
srpske pokrajine, jedna hrvatska i jedna slovenacka. Pokrajine bi bile razgranicene 
prema konfesijama i to na taj nacin da bi bio izvrsen transfer stanovnistva: 400.000 
katolika iz Bosne i Hercegovine bilo bi premjesteno u Hrvatsku, dok bi iz Like i 
Slavonije Srbi (oko 20 %) hili premjesteni u Bosnu i Hercegovinu. Ta ponuda pracena 
je porukom da je bolje postici dogovor prije nego Srbi sa topovima dodu do Zagreba, 
a do toga ce uskoro doci, jer su sve pripreme vee bile poduzete. Balkanski savez imao 
je cilj da izvrsi taj zadatak. Rusiji ce se pomoci na taj nacin sto ce Srbi mobilisati 
i time prisiliti Austro-Ugarsku da na njene granice uputi 500.000 vojnika, sto ce 
saveznicima omoguCiti da se uspjesno bore. To ce se 1914. stvamo i desiti i Srbija ce 
ispuniti zavjet dat Rusiji. 

U tom planu Potiorekje vidio realizovanje ostvarenja ideje "Velike Srbije", sto 
je utjecalo na oblikovanje njegovog plana o podjeli Bosne i Hercegoviine izmedu Au­
strije i Ugarske, koji ce on izloziti u decembru 1914.6 

Ovaj dokument opovrgava ranije misljenje u historiografskoj literaturi da je tek 

4 Ch. Jelavich, Juinoslavenski nacionalizmi, 47. 
5 Bild Atlas Die Habsburgische Monarchie, Wien 1996., 182. 
6 Kriegs Archiv Wien (dalje KA-W), Nach. Potiorek, k. 5, doc. 31, Potiorek-Bilinskom 22. 
IV 1914. 
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1915. godine u krugovima ruske vrhovne uprave razmatrano pitanje buduceg ujedi­
njenjajugoslavenskih zemalja, koje se stalno povezivalo sa zadatkom da se na Balka­
nu stvori jak zaklon od njemacko-austrijske ekspanzije.7 

Nakon manevara kod Tarcina 26. i 27. juna 1914. u kojima su ucestvovale trupe 
sarajevskog XV i dubrovackog XVI korpusa, prijestolonasljednik nadvojvoda Franz 
Ferdinand je 28. juna, na pravoslavni Vidovdan, stigao u sluzbenu posjetu u Sarajevo. 
Pored zvanicnika, ocekivali su ga atentatori, a nadvojvodino obezbjedenje je bilo 
nedovoljno. Bomba koju je bacio Nedeljko Cabrinovic nije pogodila cilj, ali je prvi 
metak Gavrila Principa smrtonosno pogodio najdvojvodu Franza Ferdinanda, a drugi 
narnijenjen zemaljskom poglavaru generalu Potioreku, ubio je njegovu suprugu 
Sofiju, vojvotkinju od H6chenberga.8 

Na kasnije organizovanom sudenju optuzeni Gavrilo Princip, koji je prije cetiri 
godine izasao iz tuzlanske gimnazije i od tada pohadao gimnaziju u Beogradu, izjavio 
je da se "ne kaje za svoj cin i da nije zlocinac, jer je htio samo zlo da odstrani". U 
drustvu u kojem se kretao postao je osvjedoceni srpski nacionalista. Austriju je mrzio 
jer je drzao da "od nje Juznim Slovenima moze doci samo zlo". Nadvojvodu Franza 
Ferdinanda smatrao je "najvecom pogibelji za ideju ujedinjenja Srba i uopce Juznih 
Slovena pod srpskim vodstvom." Po njegovom misljenju "Srbija je imala misiju da 
Bosnu i Hercegovinu otrgne od Austrije, pa da tako misli svaki cestiti covjek." Ta 
misao potakla ga je da pocini atentat. 9 

Neposredno nakon ubistva prijestolonasljednika Franza Ferdinanda, u Bosni i 
Hercegovini nastupilo je pravo ratno stanje. U redovima muslimanskog i katolickog 
stanovnistva atentat je izazvao duboko uznemirenje. Vee 28. juna u vecemjim 
satima doslo je u Sarajevu do prvih demonstracija, u kojima su uzeli ucesca i oficiri. 
Narednog dana poceo je pravi mali rat. Muslimani i katolici, zbog ogorcenja, poceli su 
sa unistavanjem srpskih radnji i stambenih objekata. Policija, zandarmerija, pa cak i 

7 Posebno je interesantan projekat diplomate A.M. Petrajeva iz marta 1915., u kojemje trazio 
da se postigne reorganizacijaAustro-Ugarske, ada se umjesto nje stvore ddave lojalne Rusi­
ji. Smatrao je dace rezultat rata biti raspad Monarhije i stvaranje dvije samostalne slavenske 
ddave. Maksimalan program za Rusiju je, po njegovom misljenju, bilo stvaranje «Velike 
Srbije».»Nastajanje jedne Velike Srbije, ili srpsko-hrvatske drfuve», pisao je Petrajev, «bilo 
bi najsrecnije rjesenje jugoslavenskog pitanja i u ruskom je interesu da tezi stvaranje takve 
kombinacije. To ce biti moguce samo ako Srbija fakticki osvoji teritoriju Hrvatske i Sloveni­
je, sto ce joj dati jedinstvena neosporna prava na njih.» (J.A. Pisarev, Neki aspekti ruske po­
litike prema Balkanu uoCi prvog svetskog rata (Prema neobjavljenoj i malo poznatoj gradi), 
Istorijski glasnik, 1-2, Beograd 1979, 128-129.). 
8 Petar Tomac, Prvi svetski rat, Beograd 1968., 11. 
9 lz rasp rave zbog veleizdaje, Sarajevski list br. 247, 14. oktobar 1914., 2. 
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vojne snage, nisu bili u stanju da sprijece demonstracije. Demonstranti su se usmjerili 
prema srbofilskim gradanima i institucijama, pa se na udaru prvo nasla "Prosvjeta", 
"Narod" i "Srpska rijec", srpske skole, hotel "Europa" i rnnogobrojne radnje koje su 
pripadale "Narodu" i grupi oko "Otad.Zbine", koje su devastirali pljacka8ki elementi. 
Osim nekoliko laksih Srbima nisu nanijete teze tielesne povrede. U nastalom metezu 
Srbi su ustrijelili katolika Antona Krajinu iz Bugojna, a nekoliko muslimana (Osman 
Azirovic, Salih Pusic i Abdulah Sirbegovic) je tesko povrijedeno. 10 Za vrijeme 
demonstracija u kafani "Babica basta" vlasnik Pero Prijevic pretrpio je teske povrede, 
od kojihje kasnije podlegao. Zbog pljacke, u gradu je pritvoreno 58 osoba. 11 

Nakon prvih nemira, u nastaloj gu:lvi hici koje su Srbi otvarali braneci svoju 
imovinu, registrovani su kao bombe. Uvodenjem prijekog suda, u gradu je nastupio 
mir. Bez razlike na politicko usmjerenje, Srbi su bili ogorceni, zahtijevajuci punu 
odstetu za ucinjenu stetu, prema zagrebackom primjeru. Potiorek je naredio da se 
ljudima koji su osteceni, dostavi pomoc iz fonda za podrsku. 12 Nakon nereda i progona 
srpskog stanovnistva, reis-ul-ulema hadzi Mehmed Dzemaludin Causevic, uputio je 
muslimanima poslanicu u kojoj ih je opominjao na "red i mir i cuvanje dobara svojih 
sugradana."13 

Tekje proglasenje prijekog suda umirilo demonstrante. Zemaljska vladaza Bosnu 
i Hercegovinu donijela je 29. juna Objavu o zavodenju prijekog suda za podrucje 
gradske opcine Sarajevo i sarajevskog kotara. Tom Odredbom bila je predvidena 
smrtna kazna za 12 vrsta zlocina: Zlocin veleizdaje, Zlocin protiv vojne sile, Zlocin 
smetanja javnog mira, Zlocin ustanka, Zlocin bune, ZloCin javnog nasilja za neke 
slucajeve, Zlocin umorstva, Zlocin ubistva, Zlocin teske ozljede tijela, Zlocin palezi, 
Zlocin razbojstva, Zlocin davanja pripomoci u nekom od pomenutih primjera. 14 

Istoga dana u popodnevnim satima u Sarajevu su ponovo odjekivali hici, za sta 
je Potiorek optuzio Srbe, nadajuci se dace javna proklamacija prijekog suda takva 
zbivanja brzo dovesti do kraja. Poslije podne trojica predsjednika Sabora i Serif 
Amautovic posjetili su Potioreka. Veoma uzbudeni vjerovali su na pocetak opcih 

10 Arhiv Bosne i Hercegovine, ( da1je: ABH), ZMF, Pras BH, 1914, 811. Prep is te1egrama 
zema1jskog pog1avara FZM Potioreka zajednickom ministru finansija Ritteru von Bilinskom, 
Sarajevo 30. juni I 914. 
11 Bozo Madzar, lzvje§taj vladinog komesara za glavni grad Bosne i Hercegovine Sarajevo 
o po/itickoj i privrednoj situaciji u Sarajevu od sarajevskog atentata do krajajanuara 1915. 
godine, G1asnik arhiva i Drustva arhivskih radnika BiH, 26, Sarajevo I 986, 208. 
12 lbidem, 209. U demonstracijama nasta1a je steta od oko 500.000 K.; osteceno je oko 150 
osoba, kojima je isplacena pomoc u iznosu od 37.787 K. 
13 Sarajevski list, br. 137, 4. ju1i 1914, 3. 
14 lbidem, br. 131, 29.juni 1914, I. 
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nemira Srba, insistirajuCi da se uvede prijeki sud u cijeloj zemlji, za sta Potiorek ipak 
nije vidio dovoljno razloga. U vezi sa radom Sabora trojica predsjednika su smatrala 
da bar u naredne tri sedmice on nece biti osposobljen za rad, zalafuci se da bude odmah 
zatvoren ida se surnnjivim elementima oduzme pravo imuniteta. Medutim, Potiorek 
je tu mjeru smatrao ishitrenom jer bi bila neprijatna a i zbog Ramazana je svaki rad 
Sabora bio je iskljucen. 15 Nakon Sarajeva demonstracije su prenijete u druga mj esta: 
Doboj, Vares, Zenicu, Zupanjac, Zepce, Bugojno, Visoko, Maglaj, Mostar, Travnik, 
Tuzlu, Stolac, Konjic, Capljinu, Ljubuski, Livno, Samac, Brcko. 16 Zbog ostecenja 
privatne imovine Srba, uveden je prijeki sud u tuzlanskom i maglajskom srezu. U 
Mostaru jedan srpski trgovac je ustrijeljen na ulici jer je katolicima koji su kupovali 
robu postavio pitanje da li robu kupuju za svog crknutog cara. Potiorekje bio uvjeren 
da su radikalni Srbi svojim cinizmom doprinijeli nemirima, sto je izazvalo muslimane 
i katolike, koji su bili pod neposrednim utiskom ubistva prij estolonasljednika 17 

Ministar Bilinski je smatrao da pomisli o zatvaranju Bosanskohercegovackog 
sabora treba potisnuti, jer bi se takva mjera protivila svoj dotadasnjoj povoljnoj 
situaciji, usljed cega je bio ubijeden da ce ponovni pocetak rada Sabora ne samo 
spasiti postojecu situaciju, nego ce djelovati umirujuce na opce stanje. U telegramu 
koji je uputio Potioreku ministar Bilinski je izlozio program rada uprave u Bosni 
i Hercegovini u situaciji nastaloj poslije atentata i nereda. Tumaceci stavove cara 
Franza Josepha, koji ga je 29. juna primio u audijenciju, saslusao njegove izvjestaje 
i u potpunosti izrazio zadovolj stvo mjerama koje je poduzeo Potiorek, von Bilinski 
se zauzimao za daljnji rad Bosanskog sabora i sredivanje prilika, navodeci da je car 
izrazio misljenje da se za zlocine pojedinaca i za ispade uzbudenih grupa stanovnistva 
ne bi smjela kaznjavati cijela zemlja u kojoj je veCina stanovnistva vjema caru i za 
koje bi prekid politickih i privrednih interesa znacio veoma mnogo. Ostajao je dalje 
na snazi stari kurs po kojem je trebalo na ustavnom sistemu sa vecinom stanovnistva 
u zemlji konsekventno dalje saradivati. 18 

Potiorek se 2. jula obratio ministru rata Krobatinu, zahtij evajuCi da se trenutno 
izvrsi napad na Srbiju i raspustanjem Sa bora oduzme imunitet poslanicima, smatrajuci 
da bi daljnje odugovlacenje stvorilo tezak polozaj u Bosni i Hercegovini. Isti zahtjev 

15 ABH, ZMF, Pri:is BH, 1914., 811 . Prepis telegrama zemaljskog poglavara FZM Potioreka 
zajednickom ministru finansija Ritteru von Bilinskom, Sarajevo 30. juni 1914. 
16 Perc Slijepcevic, Napor Bosne i Hercegovine za oslobotlenje i ujedinjenje, Sarajevo 1929., 
222. 
17 ABH, ZMF, Pri:is. BH 781, Verhi:ingung des Standesrechtes iiber die Bel3irke Tuzla u. Ma­
glaj, Zemaljska vlada Zajednickom ministarstvu finansija, Sarajevo, 2. juli 1914. 
18 OUAP, Nr. 9962. Sifrovani telegram zajednickog ministra finansija von Bilinskog zemalj­
skom poglavaru Potioreku, 30. juni 1914. 
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Potiorek je ponovio 3. jula ministru von Bilinskom, zalafuci se da se Sabor odmah 
raspusti i o tome obavijesti Ministarstvo rata. U noti koju je ministar rata Krobatin 
2. jula uputio Bilinskom, zahtijevano je da se naredbe koje je iznio u noti u devet 
tacaka, a koje se odnose na mjere koje treba poduzeti u Bosni i Hercegovini nakon 
atentata, izvrse u saglasnosti sa objema vladama s bezobzimom energijom. Trazio je 
da se iznirnne mjere koje je Potiorek poduzeo u Sarajevu uvodenjem prijekog suda 
prosire na cijelu Bosnu i Hercegovinu i Dalmaciju, da se bezuvjetno raspusti Sabor 
i sva srpska udruzenja, da se svi policijski sudovi predaju u ruke Potioreku kako bi 
mogao u svojim rukama imati sve potrebne mjere za odrzavanje reda i sigurnosti u 
unutrasnjosti zemlje, da se iz Bosne i Hercegovine protjeraju svi drzavljani Srbije, a sa 
podrucja Monarhije Srbi koji su se u bilo kojem smislu pokazali nepodobnim. Ostale 
naredbe odnosile su se na studente, srednjoskolce, ucitelje i pravoslavne sve6enike. 19 

U proklamaciji upucenoj bosanskohercegovackom stanovnistvu, car Franz 
Joseph je istakao da je duboko pogoden cinom jednog bezboznog ubice koji je u 
glavnom gradu njegove voljene Bosne ubio njegovog nasljednika i nadu Monarhije, 
necaka Franza Ferdinanda. Posebno je naglasio da je dimut spontanim saucescem 
svih konfesija Bosne i Hercegovine, pa je ovlastio sve korporacije i opcine da izraze 
duboku zahvalnost stanovnistvu. 20 

Iznirnne mjere u Bosni i Hercegovini zavedene su tako da su najprije Zakon­
skom Naredbom Zemaljske vlade od 26. jula 1914. suspendovane pojedine odredbe 
zemaljskog statuta koje su se nalazile na snazi od 17. februara 1910., sto je dalo 
pravnu osnovu za uvodenje iznimnih mjera na osnovu Zakona o iznirnnim mjerama 
od 5. marta 1910. One su objavljene u vise naredbi Zemaljske vlade. Danom objave 
nalozeno je za cijelu zemlju da oru:lnicki listovi objavom ove odredbe gube vaznost 
ida su svi vlasnici oruzja duzni u roku od 8 dana da ga prijave nadleznom organu 
sigumosti. Oni koji su posjedovali eksploziv morali su u roku od 24 sata da ga pri­
jave politickim organima. Za neizvrsavanje ove odredbe bila je predvidena kazna do 
2.000 kruna i pokretanje postupka pred vojnim sudom. Kazt'leno zakonodavstvo nad 
osobama koje su se nakon stupanja na snagu naredbe u Bosni i Hercegovini bavile 
nedozvoljenim poslovima, saradivali i dogovarali sa neprijateljem i prekrsili zakletvu 
o vojnoj sluzbi, ili se nisu odazvali pozivu na sluzbu ucinili su krivicno djelo, zbog 
cega su predati vojnim sudovima, koji su bili nadle:lni samo za ta djela, tako da druga 

19 OUAP, Bd VIII, 9.997, Nota Ministra rata Zajednickom ministarstvu finansija, 2. juli 
1914. 
20 ABH, ZMF, Priis. BH, 787. Prok1amation fur BH Bevo1kerung von S. Mayestiit, 2. j uli 
1914. 
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kainjiva djela nisu uzimana u obzir.21 

Periodicna stampa morala je clanak za objavljivanje dostaviti na uvid vojnim iii 
politickim organima 6 sati prije izlaska lista iz stampe, a neperiodicna 8 dana ranije. 
Njena prodaja i rasturanje ograniceno je u vremenu od 12 do 21 sat. Sve publikacije 
iz Srbije i Cme Gore su zabranjene.22 

Iznirnne mjere objavljene su u vise naredbi Zemaljske vlade kao sto su Naredba 
o ogranicavanju za putne isprave, prijavljivanje, slobodu kretanja, udru.Zenja i oku­
pljanja, Naredba o sprjecavanju bjezanja vojnih obveznika preko granice, Naredba o 
ogranicenju nosenja oruzja i prometa oruijem, Naredba o stavljanju graaanskih fica 
pod vojnu vlast, Naredba o poostravanju kaznenog postupka za Bosnu i Hercegovinu 
i ukidanje porotnika na sudovima, Naredba o uvoaenju cenzure na posti i ogranicenju 
i nadziranju telegrafskog saobracaja. 23 

Sarajevski atentat je izgledao mjerodavnim vojnim i politickim krugovima u 
Becu i Berlinu kao izuzetan povod za obracun sa Srbijom. Na memorandum cara 
Franza Josepha I, kojije nagla8avao rijesenost beckog dvora da Srbiju izoluje, umanji 
i iskljuci kao faktor sile, njemacki car Wilhelm II je u slucaju sukoba sa Rusijom 
obecao bezuslovnu pomoc. Ministar vanjskih poslova grofBertholdje 7. jula sazvao 
sjednicu Ministarskog savjeta na kojoj su se svi prisutni slozili da diplomatski uspjeh 
Monarhije, cak i kada bi se zavrsio porazom Srbije, ne bi imao vecu vrijednost. Zbog 
toga je zakljuceno da Srbiji treba uputiti zah~ev u formi ultimatuma, koji unaprijed 
pretpostavlja odbijanje i time otvara put za radikalno rjesenje. Nakon odluka 
Ministarskog savjeta uslijedio je rad Beca i Berlina na izradi memorandurna, koji je 
drzan daleko odjavnosti.24 

Diplomatski predstavnici Monarhije u Petrogradu, Parizu, Londonu, Rimu 
i Carigradu upoznali su 24. jula njihove vlade sa poduzetim koracima Monarhije i 
sadrZaju ultimatuma. Nakon sto je predsjednik Ministarskog savjeta Srbije Nikola 

21 ABH, ZMF, Priis. BH, 1.059. Verordnung des Landesscheffiir Bosnien und der Hercegovina 
und Anneeinspektors in Sarajevo tiber die zeitweilige Unterstellung von Zivilpersonen unter 
die Militiirstrafgerichtsbarkeit, Zemaljska vlada Sarajevo, 24. juli 1914. Kaznjivim djelima 
smatrani su: 

- veleizdaja (§ 111-115 Vojnog krivicnog zakona), uvreda cara (§ 140) i clanova careve 
porodice(§ 141),ometanjejavnogredaimira(§ 142),ustanak(§ 144-148), pobuna(§ 149-
151), javno nasilnistvo (§ 302), prosirenje glasina (§ 338-342), ubistvo (§ 209-213), pljacka 
(§ 253), ucesce u pljacki (§ 268-269), podmetanje pozara (§ 242-246). 
22 Annee-Verordnungs-Blatt, Nonnalien, 19. juli 1914., Nr 41 , Wien 1914. 
23 Sarajevski list, br. 155, 26. juli 1914, l. 
24 Klaus Dorst- Wolfgang Wiinsche, Der ersten Weltkrieg. Erscheinung und Wesen, Berlin 
1989,44. 
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Pasic predao notu da srpska vlada odbija da se izvrsi istraga o atentatu na njenoj 
teritoriji, austrougarski poslanik u Beogradu je kratko nakon predaje srpskog odgovora 
saopCio da sadrzaj note ne zadovoljava i da ce poslanstvo isti dan napustiti Beograd. 
Nakon isteka ultimatuma, Srbija je pocela sa mobilizacijom, jer se ocekivalo dace 
objava rata uslijediti za nekoliko sati.25 

Dan prije izbijanja rata imenovana je Vrhovna komanda balkanskih oruinih 
snaga. Njen komandant ovlastenje da operacije na Balkanu vodi samostalno. Imajuci 
u vidu predstojecu ofanzivu na Srbiju donijeta je odluka da se u slucaju stupanja na 
neprijateljski teritorij civilna i vojna uprava prenosi na vojne komandante Balkanskih 
oruznih snaga.26 Predznak skorog izbijanja rata bilo je i sklanjanje porodica oficira 
iz Bilece i Trebinja.27 Kad je postalo izvjesno da je izbijanje rata vee gotova stvar, 
car Franz Joseph je 31. jula izdao ovlastenje Vrhovnoj komandi da se sva utvrdena 
mjesta u Bosni i Hercegovini i Dalmaciji, kao i utvrdenje Petrovaradin prevedu u 
ratno stanje.28 

Mobilizacione mjere obuhvatile su ne samo oruzanu silu, nego i privredu, 
industriju, poljoprivredu, saobracaj i medije, kojima je pripala glavna uloga u kreiranju 
javnog mnijenja. 

U svim dijelovima Monarhije slike su bile gotovo iste. Od miliona onih koji 
su se odusevljavali za buduce pobjede malo ko je ranije vidio ratiste. Vjerski 
dostojanstvenici su blagosiljali vojnike koji su odlazili u rat bez jasnog cilja, a vojne 
koracnice su trebale biti putokaz za njihov put u nepoznato. Nocu, 4. augusta, kadaje 
istekao britanski ultimatum i poceo svjetski rat, Sir Edward Grey, stojeci na prozoru 
svoje sobe u Foreign 0/ficeu, rekao je jednom prijatelju: "Svjetla se gase svugdje u 
Europi. Za na§eg iivota necemo vidjeti dace se ponovo upaliti."29 

Sarajevski atentat je bio neocekivani dar boga Marsa beckoj Ratnoj stranci, koja 
je jos od Aneksione krize 1908./1909. godine trazila izgovor za obracun za Srbijom. 
General Conrad, koji je neprekidno zahtijevao mobilizaciju, ultimatum, rat, docekao 
je dugo prize1jkivani trenutak. 

Psiholosko oruzje bilo je 1914. nepoznato Vrhovnim komandama. Stvorila gaje 
i lansirala politicka vlast, improvizovali sami dogadaji a najuspjesnije izazivali sami 
protivnici. To psiholosko oruzje bila je ideja koja je trebala povuci mase u rat i biti do-

25 Ibidem, 45. 
26 KA-W, KM, AOK, Op. Nr 5, Ministarstvo rata Vojnoj komandi Sarajevo, 27. juli 1914. 
27 Ibidem, Op. Nr 43, Ministarstvo rata Vojnoj komandi Sarajevo, 27. juli 1914. 
28 Ibidem, Op. Nr 95, Ministarstvo rata Vojnoj komandi Sarajevo, 31. juli 1914 . 
29 Josip Horvat, Prvi svjetski rat, Zagreb 1967 ., 152. 
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kaz njihovog pristanka, u jednoj paroli zgusnut smisao zbog kojeg treba ginuti.30 

Nakon izbijanja rata i proglasenja mobilizacije, znacajna uloga pripala je vjer­
skim poglavarima u Bosni i Hercegovini, reis-ul-ulemi Causevicu, arhiepiskopu i mi­
tropolitu Evgeniju Letici i mostarskom biskupu Misicu, koji su se pobrinuli da se mo­
bilizacija provede u redu i miru, koristeci pri tom priliku da se u bosanskohercegovac­
kimjedinicama siri patriotizam i naglasi vezanost za Monarhiju.31 

U prvoj ratnoj godini bio je posebno jak utjecaj vojnih "dusebriznika" kapelana, 
imama i rabina na vojne obveznike, potcrtan mislju o ispastanju zbog prekrsene za­
kletve caru i kralju. Ovi religiozni momenti imali su presudan znacaj na njihova drza­
nje na frontu i podnosenje nadljudskih naporaY 

General Potiorek je posebno vodio racuna da odusevljenje muslimanskog sta­
novnistva iskoristi za ratne ciljeve Monarhije, nastojeci da se to manifestuje u sva­
kom pogodnom trenutku. Nakon izbijanja rata, u svim dZamijama u Bosni i Herce­
govini ucene su dove za pobjedu Centralnih sila. Povodom ulaska Velike Britanije u 
rat, 15. augusta, nakon molitve za cara u Carevoj dZamiji u Sarajevu, prema dogovo­
ru generala Potioreka sa reis-ul-ulemom i vakufskim direktorom Serifom Arnautovi­
cem, ucenaje dova protiv Britanaca. Reis-ul-ulema Causevic, odjeven u nosnju mule 
od Meke i Medine, odrzao je svecani govor na posebno ukrasenom podijwnu. Taj Cin 
je fotografisan, nacinjene su razglednice sa tekstom njegovog govora, koje su upuce­
ne muslimanskim vojnicima na ruskom frontu, kao i u muslimanske zemlje, sve do 
Indije.33 

Na pocetku Prvog svjetskog rata ispoljio se fenomen cije ce se posljedice osje­
cati sve do danas - prerastanje kod bosanskohercegovackih Srba elitnog nacionaliz­
ma u masovni. 

30 I ubistvo Franza Ferdinanda imalo je tu svrhu. Sjeverno od Save cula se se pjesma 

"Oj hrvatski hrabri sine, povedi me preko Drine, 
osvecena krv jos nije Ferdinanda i Softje." 
Juzno od Save odgovarao mu je srpski guslar: 
"28. juna na Vidovdan, poginuo svapski Ferdinand 
srpska ga puska ubila, srpska ga ruka smaknula." (J. Horvat, Prvi svjetski rat,. 30). 
31Sarajevskilist, br.183, 13.august 1914.,2;br.l84, 14.august2; br.l91, 19.august2. 
32 Kada kapetan Pero Blaskovic na talijanskom ratistu sretne Bosnjaka koji vee drugi 
gladan i zedan vuce top na daleko brdo, placuci govori da "gazeci kao koza stalno upucuj 
samo molitvu Allahu da ga artiljerija ubije, jer to nije zivot" u njegovim mislima osl 
se stav prema vojnoj obavezi: zakletva bogu i caru, jer jedna ukljucuje drugu, motiv je 
je pokretao vojnike na podnosenje nadljudskih napora (Pero Blaskovic, Sa Bosnjacima 
svjetskom ratu, Zagreb 1939 ., 368). 
33 KA-W, N. P. , k. 8, Nr 136, Sarajevo, 15. august 1914. 
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Ofanziva prema Sarajevu nalazila se ranije u strateskim koncepcijama srpskog 
GeneralStaba, ali se njen domet ogranicio na vezivanje i markiranje austrougarskih 
snaga. Ofanzivni karakter pokazuju zadaci cetnickih odreda.34 Podizanje ustanka u 
Bosni i Hercegovini ulazilo je u planove vojnih krugova Srbije. Nakon izbijanja rata 
donijetaje uputa za izvodenje cetnickih aktivnosti u ratu protiv austrougarskih vojnih 
snaga, koju je sastavio pukovnik Dimitrijevic-Apis. Ovim dokumentom predvideno 
je da u slucaju ofanzive cetnicki odredi predu na teritorij Bosne i Hercegovine i tamo 
posluze kao jezgro za podizanje ustanka u podrucju gdje :live pravoslavci ito prav­
cima u sjevemoj Bosni planinom Majevicom, Kozarom i Banijom; u srednjoj Bosni 
planinom Zvijezdom preko Crljevice i Grmeca; u juznoj Bosni planinom Treskavi­
com preko Raduse i Grmeca. Cetnickim odredima Vrhovna komanda srpske vojske 
povjerilaje izvrsavanje specificnih vojnih zadataka, u prvom redu aktivnosti gerilske 
prirode. Za vrijeme ofanzivnih operacija cetnici su trebali nastupati kao prethodni­
ca i izvidnica redovne srpske vojske, sa zadatkom da upadaju na teritoriju koju kon­
trolise austrougarska vojska i da je napadaju s leda, kao i da u njenoj pozadini napa­
daju i razaraju komunikacije, velike pokretne ustanove, vrse obavjestajnu sluzbu i sl. 
Osnovni cilj bio je zbuniti neprijatelja, prisiliti gada rasturi svoje snage i time osla­
bi njegova napadacka moe. Za vrijeme povlacenja srpske vojske cetnici su se treba­
li zadrzati na okupiranoj teritoriji u pozadini neprijateljske vojske, da napadaju i ra­
zaraju mostove, propuste, telegrafske i telefonske linije komoru i dr. Od preostalog 
stanovnistva trebalo je obrazovati nove cete. Preko specijalno organiziranih obavje­
stajnih kanala cetnici su morali ostvariti vezu sa redovnom srpskom vojskom. Najpo­
uzdaniji cetnici, ukljuceni u specijalne grupe, dobili su zadatak da organizuju atenta­
te na vise oficire austrougarske vojske. Na frontu cetnicki odredi trebali su obavezno 
nastupati ispred armije ili na njenim bokovima, a nikako u pozadini njenihjedinica.35 

Pojedine cete Zlatiborskog i Gornjackog odreda operisale su u toku 1914. na terito­
riji Bosne, na podrucju Vlasenice, Olova, zatim su nastupale prema Srebrenici, Han 
Pijesku, Palama i dopirale u neposrednu blizinu Sarajeva. U mjestima gdje su prodr­
le srpske i crnogorske snage cetnicima su se prikljucivali tamosnji stanovnici i ulazili 
su kao dobrovoljci u ove odrede. Pokusaj da se akcijom cetnickih odreda na podrucju 
Bosne izazove ustanak nije uspio, stanovnistvo koje je moglo da nosi oruzje je inter­
nirano u unutrasnjost Monarhije iii je mobilisano i rasporedeno u radne odrede. Cet­
nicki odredi su stoga u onom podrucju Bosne gdje su operisali, uglavnom nailazili na 

34 0 ulozi cetnika u vrijeme Balkanskih ratova i prije vidi sire u: Nusret Sehic, Cetnistvo u 
Bosni i Hercegovini (1918.-1941.), Sarajevo 1971., 13-39. 
35 Ibidem, 40; Jugoslovenski dobrovoljci 1914.-1918. Srbija, Juina Amerika, Severna Am erika, 
Australija, Francuska, Italija, Solunskifront. Priredio Nikola B. Popovic, Beograd 1980., 5. 
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starce, zene i djecu.36 

Za vrijeme vojnih operacija uhvacene komite su na lieu mjesta strijeljane ili vje­
sane. U mostarskom srezu ubijeno je 154, u duvanjskom 19, dokje u oba sreza u bor­
bama poginulo 36. U trebinjskom srezu objeseno je 78, a 30 je stradalo u borbama, 
dokje u bileckom srezu 6 osoba strijeljano a 6 objeseno.37 U vladinirn krugovima u 
Sarajevu smatralo se da se na brzu pacifikaciju pravoslavnog stanovnistva nije mo­
glo racunati, ukoliko austrougarske snage ne budu odlucno djelovala na sprjecavanju 
pokretanja ustanka. Od 28. juna do 15. avgusta kod centralnih sudova u Bosni i Her­
cegovini vodenje krivicni postupak protiv 637 osoba. Nakon pronalazenja loznickog 
materijala iz grope talacaje uzeto iii novim hapsenjem u sarajevski zatvor sprovede­
no nekoliko stotina osoba.38 Iznenadujuce je bilo u kojoj mjeri se srpska ideja probila 
ne samo medu inteligencijom nego i medu seoskim stanovnistvom. 

Jedna daktilografkinja na sluzbi kod Zemaljske vlade pokusalaje zavesti austro­
ugarskog oficira da bi od njega izvukla sto vise informacija o vojnim planovima, ali je 
na vrijeme otkrivena.39 Jednog zarobljenog Srbina nakon zbrinjavanja na pitanje sto 
bi zelio odgovorio je "Pusku, da vas ustrijelim:"40 

Vojni organi u trebinjskom okrugu poduzeli su kaznene mjere, pa su 12. avgusta 
objeseni Gujo Gudelj iz Pokrajcica, koji je davao signale cmogorskim trupama i pop 
Vid Parezanin iz Lastva-Korjenica, kao talac, zbog prelaska lastvanskih Srba Cmo­
gorcima pri napadu na Trebinje. Dok je stajao pod vjesalima sa konopcem oko vra­
ta pop Parezanin je vikao: " Zivjela Srbija, srpska vojska, srpski narod i velika Rusi­
ja."41 Takve scene i prim jeri fanatizma pojacali su ubjedenje da muse moze suprotsta­
_viti samo silom. Protiv komita nije se uvijek postupalo konsekventno. lsprva se nisu 
mogli razlikovati od redovnih trupa i mnogi su dosli u zarobljenistvo. Tek kasnije nisu 
vise tretirani kao vojnici. Sarni nisu znali za sta se bore, priznajuci samo da ih oficiri 
tjeraju naprijed.42 Austrougarska uprava je smatrala da sve to ukazuje da je ovdje ri­
jec o tajnom i dugom pripremanju bosanskih Srba u veleizdajnickom smislu upravo 

36N. Sehic, Cetnistvo, 41, nap. 97. 
37 Pero S1ijepcevic, Napor Bosne, 396. 
38 E>orde Mikic, Veleizdajnicki procesi u austrougarskoj politici u Bosni i Hercegovini, Zbor­
nik radova s medunarodnog skupa "Ve1eizdajnicki proces u Banja1uci 1915- 1916." odrianog 
25-27. septembra 1986. godine u Banja1uci, Banjaluka, Institut za istoriju, 1987., 62. 
39 Ferdinand Hauptmann - Anton Prasch, Dr Ludwig Thalloczy - Tagebucher, Graz 1981., 
438. 
40 Ibidem, 436. 
41 ABH, ZMF, Pras. BH 1914., 1.41 0, Prep is izvjestaja br. 320 od 13/8 1914., K.rilo komande 
u Trebinju komandi zandarmerije. 
42 F. Hauptmann- A. Prasch, Dr Ludwig Thalloczy, 430. 
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za dogadaje koji su nastupili. "Oni su tako odgajani, jer je po logici tesko pretpostavi­
ti da bi obican neobrazovan seljak, cak i stare zene, mogli pru:liti takve vojne usluge, 
ada prethodno nije dugo vremena bio nato pripreman". Zbog toga dvorski savjetnik 
Graslje predlagao da "uprava ima za glavni zadatak da vaspitava narod kojim uprav­
lja u duhu odanosti prijestolju i postovanju zakona bez obzira na licnost, ida u svirn 
administrativno-upravnim postupcima pokaze dobru namjeru i dosljednu cvrstinu, ali 
da u pogledu svih znacajnih pitanja javnog zivota sama preuzirna rukovodenje i pri­
hvati svakog saradnika, no istovremeno dane trpi nijednog supamika u vodstvu". Za 
to je bilo potrebno svestrano obrazovanjo cinovnistvo koje je doraslo ovom zadatku. 
U tom pogledu trebalo je voditi racuna "da se iskljuci bilo kakav rnilitaristicki duh, a 
time i stetna protekcija koja ometa rad, tj. odavanje priznanja za zasluge svakom po­
jedincu. Da se tako radilo ne bi se desilo da medu srpskim intelektualcima ima i danas 
nesumnjivo mnogo onih koji su u dubini srca na strani neprijatelja. Takve ljude lako 
moze prepoznati svaki upravni cinovnik, mada se oni pretvaraju i nastoje da se kon­
kretno pona5aju tako da ih zakon ne moze zakaciti."43 

Istraga vodena u Sarajevu protiv ucesnika u atentatu, pokazalaje svu ostrinu kri­
ze u prosvjetnom i skolskom sistemu u Bosni i Hercegovini i razmjere omladinskog 
pokreta koji je negirao austrougarsku vladavinu. Austrougarske vlasti su vrsile istra­
ge, hapsile osumnjicene srednjoskolce i pripremale protiv njih sudske procese. Po 
shvatanju austrougarskih centralnih vlasti u srednjim skolama u Bosni i Hercegovi­
ni doslo je do krize, otkazivanja discipline i medusobnih obracunavanja medu uce­
nicima.44 Buduci da su se godinama umnozavali ekscesi skolske omladine, za suzbi­
janje te pojave i njenih uzroka pokazale su se neodrzivirn iznimne mjere. Ustanov­
ljeno je da su ekscese podsticali neprijateljski elementi koji su sistematski i najcesce 
protiv lojalnih elemenata u skolskim tijelima djelovali i agitovali. Zbog toga su do­
punjene odredbe drugog glavnog dijela, treceg odjeljka Kaznenog za'conika za Bosnu 
i Hercegovinu. Za one kojima se dokaze krivica predvidena je kazna od 1 do 6 mje­
seci, a ukoliko nije bosanskohercegovacki zemaljski pripadnik, protjeravanje sapo­
drucja Monarhije.45 

43 Galib Sljivo, Raspoloienje naroda Bosne i Hercegovine prema austrougarskoj politici i 
austrougarske politicke protivmjere, Zbornik radova s medunarodnog skupa "Veleizdajnicki 
proces u Banjaluci 1915-1916." odrzanog 25-27. septembra 1986. godine u Banjaluci, 
Banjaluka, Institut za istoriju, 1987., 138. 
44 Hamdija KapidZic, Austrougarske centralize vlasti i omladinski pokret u Bosni i Hercegovi­
ni neposredno poslije sarajevskog atentata, GADAR, IV-V, Sarajevo 1965., 398. 
45 ABH, ZMF, Pras. BH 1914, 1078. Entwurf eines Gesetzes womit die Bestimmungen des 
zweiten Hauptstiickes des dritten Teiles des Strafgesetzes erganzt werden. Zema1jska vlada 
za Bosnu i Hercegovinu Zajednickom ministarstvu finansija, Sarajevo 26. juli 1914. 
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Vojna komanda Mostar procijenila je da je srbofilska propaganda koja je rani­
je otklanjana primjenom drakonskih mjera, nakon mobilizacije nastavljena u punom 
obimu. Kao potvrda takvog uvjerenja bili su davanje svjetlosnih signata srbijanskoj i 
cmogorskoj vojsci, kao i raspolozenje pravoslavnog stanovnistva koje je otvoreno po­
kazivalo radost i nakon najmanjeg znaka neuspjeha austrougarskog oruzja, sto je pra­
ceno raznim glasinama. Usljed toga je vojna komanda zahtijevala poduzimanje pre­
ventivnih mjera u vecem obimu. Prije svega, trebalo je iz zemlje protjerati neprijatelj­
ske elemente a zabraniti iseljavanje svog stanovnistva koje dolazi iz balkanskih zema­
lja. Svima koji su neprijateljski raspolozeni prema drzavi trebalo je konfiskovati ima­
nja. Zbog znakova stalnih nemira skolske omladine, trebalo je donijeti zakon koji ce 
vrijediti za cijelu zemlju. Sve narodne skole u Bosni i Hercegovini, Dalmaciji i Sla­
voniji trebalo je pretvoriti u vojne skole, a konacno raspustiti sva sokolska udruzenja. 
Ponovno regulisanje aktivnosti udruzenja vrsilo bi se pod kontrolom vojno teritori­
jalnih oblasti, a odobrenje za njegovu aktivnost bilo bi uslovljeno doprinosom mobi­
lizaciji. Predlozeno je da se prosire streljacka drustva ida im se daju posebne privi­
legije. Svi pravoslavni duhovnjaci morali bi studij zavrsiti u zemlji. Neodloznim za­
datkom smatrano je ukidanje cirilice u javnom saobracanju, u udzbenicima i upotre­
ba u uredima. 46 

Petnaest dana prije svog smjenjivanja, zemaljski poglavar general Potiorekje 15. 
decembra u izvjestaju upucenom Zajednickom ministarstvu finansija opravdavao os­
tre mjere koje su poduzete u Bosni i Hercegovini nakon sarajevskog atentata. U nje­
mu je konstatovao da je, poslije saznanja stecenih posljednjih mjeseci, uspjelo da se 
veCina pravoslavnog stanovnistva pridobije za drzavnu ideju, sta vise uocene pojave 
na svim podrucjima uprave su pokazale da prevratnicki duh i nelojalnost nisu zastu­
pljeni samo kod nekih egzaltiranih politicara, nego je taj duh uhvatio korijen u do tada 
neslucenim razmjerama u svim slojevirna stanovnistva. Veci dio svecenstva, ucitelja 
u konfesionalnim skolama i ostale inteligencije slobodnih zanimanja, kao i gradskih 
gazda, inficiranje ovim duhom pa se cak mnogostruko prosirio i medu zemaljskim ci­
novnicima i namjestenicima svih kategorija, uprkos njihovoj zakletvi na sluzbu. Kon­
zervativno i lojalno stanovnistvo zavedeno je od iredentistickog pokreta, prilazeci u 
granicnom podrucju u cijelosti sa oruzjem srpskoj vojsci. Po Potiorekovom misljenju 
proces atentatorima je pokazao da je Srbija raspirila nacionalne strasti Srba u Bosni 
i Hercegovini i podstakla njihove megalomanske aspiracije. Optuzivao je "Slavenski 
jug" i iz njega izraslu "Narodnu odbranu", koja je sve kultume institucije Srba pre­
tvorila u orude svog politickog cilja. Kao glavni razlog jacanja srpskog nacionalizma 

46 ABH, ZMF, Pras. BH, 1914, 1.996. Milit. Komando Mostar, 19. novembar 1914., Zemalj­
ska vi ada Zajednickom ministarstvu finansija, Sarajevo 29. novembar 1914. 
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Potiorek je navodio popustljivost uprave prema zahtjevima Srba u ranijem periodu, 
naroCito nakon zavrsenog autonornnog pokreta za crkveno-skolsku samoupravu. Da­
vanje Statuta o crkveno-skolskoj autonomiji ocjenjivao je kao fatalnu gresku uprave, 
jer je to dovelo do uspostave nacionalne crkve i skole i do izgradnje takve svijesti kod 
Srba da se oni vise nisu osjecali kao Bosanci pravoslavne vjere i pripadnici Monarhi­
je, nego kao poseban privilegovani elemenat koji smatra da ima pravo na separatistic­
ke aspiracije, Cime je stvorena vrlo prikladna platforma za subverzivnu djelatnost.47 

Historija Prvog svjetskog rata je instrumentalizovana do krajnjih granica, proi­
zvodeci u kriznim vremenima uzasan ucinak. Postavlja se pitanje gdje su korijeni ta­
kvih interpretacija. Djelimican odgovor daje nam i slijedeca Cinjenica: 

Osim socijalnih momenata vazno mjesto u kompleksu faktora koji su uslozava­
li prilike u Monarhiji 1918. godine zauzimalaje i propagandna aktivnost sila Antan­
te. Prema projektu njene medunarodne komisije za propagandu, na kongresu naroda 
austrougarske Monarhije, odrzanom u Rimu od 8- 10. aprila 1918. donijete su odlu­
ke o naCinu sirenja propagande medu austrougarskim trupama, kao i o slanju pacifi­
sta i defetista sposobnih da djeluju na javnost; pomaganjem razlicitih korniteta u Pa­
rizu i Londonu i pomaganjem nacionalisticke agitacije u Habsburskoj monarhiji48

. Ju­
goslavenska sekcija Komisije trebala je propagirati etnicko i jezicko jedinstvo Jugo­
slavena, Krfsku deklaraciju i stvaranje jugoslavenske drzave, da pise o veleizdajnic­
kim procesima, o jugoslavenskim zrtvama da bi se zadovoljile njemacke ambicije, o 
zloCinima koje su poCinile austrougarske vlasti. 49 

Upravo su to i ostale teme koje su nasle mjesto u historijskoj nauci, dok su dru­
ge dodimute samo fragmentamo. Produkt takve namjere bilo je i djelo V. Corovica 
"Cma knjiga", koja ce sve do najnovijih vremena proizvoditi u:lasne ucinke. U vrije­
me kadaje trebalo izvrsiti homogenizaciju nacije u cilju ostvarenja odredenih politic­
kih ciljeva, objavljena je 1989 ., a predstavljala je glavni izvor i za druga, brojna djela 
koja su se bavila ovom problematikom.50 Osim toga, koristenaje kao glavni izvor za 
brojne natpise u stampi, koja je predstavljala kljucni kreativni elemenat javnog mni­
Je!lJ a. • 

47 ABH, ZMF, Priis. BH 1994, 1914, Izvjestaj sefa Zemaljske vlade Zajednickom ministar­
stvu finansija, Sarajevo 15. decembar 1914. 
48 Bogumil Hrabak, Jugos/oveni zarobljenici u !tali) i i nj ihovo dobrovoljacko pitanje 1915.-
1918. godine, Novi Sad 1980., 166. 
49 Ibidem, 167. 
50 Vladimir Corovic, Crna knjiga. Patnje Srba Bosne i Hercegovine za vreme svetskog rata 
1914-1918, Beograd, 1920.; Beograd 19892; Borde Beatovic i Dragoljub Micunovic, Ve/eiz­
dajnicki procesi Srbima u Austro-Ugarskoj, Beograd 1989.; Jovan Banjanin, Juzni S/oveni u 
Austrougarskoj i rat, Beograd 1989. 

37 



Zijad Sehic, Atentat, mobilizacija, rat 
Prilozi, 34, Sarajevo, 2005., str. 23-38. 

ASSASSINATION, MOBILIZATION, WAR 

Summary 

Political and military victories in the Balkan wars strengthened national enthu­
siasm among Serbs while simultaneously detracting support from the Habsburg mo­
narchy. Individuals began relying on terrorist tactics, which culminated in the Sara­
jevo assassination. 

At the start of the First World War, nationalism spread from the Serbian elites 
to the Bosnian Serb masses. This ideology still exists today. The uprising in Bosnia 
and Herzegovina entered into Serbia's military plans; however, Serbian Chetnik deta­
chments working in Bosnia failed to incite an uprising because most of the male po­
pulation was either interned or mobilized and assigned to work squads. 

The trial of the assassins inflamed national passions among Serbs in Bosnia and 
Herzegovina. It also fed their megalomaniac aspirations by transforming all Serbian 
cultural institutions into agents for national political goals. This resulted in the esta­
blishment of national churches and schools which helped raise national consciousne­
ss among Serbs, so that they no longer felt like Orthodox Bosnians and constituents 
of the Monarchy, but as a privileged group with the right to pursue their separate as­
pirations with subversive activities. 

The history of the First World War has been instrurnentalized, which has had gra­
ve consequences in times of turmoil. Aside from the affects of the war itself, Entente 
propaganda played an important role in determining the fate of the Monarchy in 1918. 
With the help of various committees in Paris and London, nationalist groups from wi­
thin the Habsburg monarch held a congress of nations of the Austro-Hungarian Mo­
narch in Rome from April 8-10 1918. The conference issued resolutions to spread 
propaganda among Austro-Hungarian troops and at the same time to dispatch pacifi­
sts and defeatists capable of influencing public opinion. The Yugoslav section of the 
Commission was supposed to support the ethnic and linguistic unity of South Slavs, 
acceptance of the Corfu Declaration, and the creation of the Yugoslav state. It also 
disseminated materials against anti-Yugoslav groups, especially those who aided the 
Germans, and about the crimes committed by the Austro-Hungarian government. • 
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929 Tersztyanszky,K:929 Sarkotic,S. 

Izlaganje sa naucnog skupa 

U SJENI UBIJENOG NADVONODE: 
KARLO TERSZTY ANSKY I STJEPAN SARKOTIC 

Marc Stefan Peters 
Evropski Institut - Budimpesta 

Abstract: In this work, the author examines court cases as presented in 
Bosnian and Herzegovinian newspapers from the First World War and 
shows how some speculators abused the wartime situation for their personal 
wealth. It also shows how the Austro-Hungarian court administration 
fought against the black market. 

Key words: Bosnia and Herzegovina, First World War, Scandals, Scams, 
Court Process 

Abstrakt: Cilj ovoga rada jeste da na temelju ostavstine baruna Stjepana 
Sarkoti¢a, posebno pisama koja mu je upuCivao Karlo Tersztyanszky, 
general-pukovnik i madarski plemic, pruii temeljne informacije o Karlu 
Tersztyanszkom i Stjepanu Sarkoticu, rasvijetli dimenzije njihovog 
prijateljskog odnosa u kontekstu politickog i vojnog zbivanja u Prvom 
svjetskom ratu, te analizira vainost umrlog nadvojvode Franje Ferdinanda 
za Tersztyanszkog i Sarkotica. 

Kljucne rijeCi: Bosna i Hercegovina, Sarajevski atentat, Prvi svjetski rat, 
Karlo Tersztyanszky, Stjepan Sarkotic, Franz Ferdinand, Istvan Burijan 

Licnost austrougarskog prestolonasljednika Franje Ferdinanda, koji je prije de­
vedeset godina postao zrtva mladog srpskog atentatora Gavrila Principa, izazivala je 
ogromnu paznju u krugovima europskih povjesnicara. Iza te paznje stoji interes za 
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politicara Franju Ferdinanda, koji se na razmedu XIX. i XX. stoljeca bavio raznovr­
snim koncepcijama preustrojstva drzavnopravne arhitekture Dvojne monarhije, kao 
i interes za vojnika koji je od 1898. djelovao kao zamjenik cara Franje Josipa I. u vr­
hovnoj komandi nad austrougarskom vojskom. U pozadini svega toga stoji sama ci­
njenica da zlokobni atentat 28. lipnja 1914. oznacava pocetak citavog niza katastro­
falnih dogadaja; od Prvog i Drugog svjetskog rata u Europi, sve do Bosanskog rata 
izmedu 1992. i 1995. 

Devedeset godina poslije sudbonosne pucnjave u Sarajevu valja baciti tocniji 
pogled na dva visoka generala bivse habsburske vojske koji su, svaki na svoj nacin, 
djelovali u sjeni ubijenog nadvojvode: Rijec je o manje poznatom Karlu Tersztyan­
szkom, dugogodisnjem pouzdaniku nadvojvode-prestolonasljednika, koji je za vri­
jeme Bal.kanskih ratova 1913. skoro postao nacelnikom glavnog stozera austrou­
garske vojske pod protekcijom Franje Ferdinanda i o poznatijem Stjepanu Sarko­
ticu od Lovcena, koji je cetiri godine radio na mjestu sarajevskog atentata u teskoj 
funkciji posljednjeg austrougarskog zapovijedajuceg generala, te nacelnika zemalj­
ske vlade Bosne i Hercegovine izmedu 1915. i 1918. Konkretan povod koji prepo­
rucuje i opravdava usporedbu spomenutih licnosti je proucavanje ostavstine baruna 
Stjepana Sarkotica u Hrvatskom ddavnom arhivu. Unutar zbirke raznovrsnih pri1o­
ga u Sarkoticevom dnevniku, nalazi se osobito velik fond do sada neistrazenih pisa­
ma Karla Tersztyanszkog bosanskom guvemeru koji donosi sliku dubokog prijatelj­
skog odnosa izmedu navedenih casnika. U njegovim izlaganjima svom hrvatskom 
drugu Sarkoticu, madarski plemic Tersztyanszky je jako iskren, sto omogucuje rea­
listican uvid u sveukupnu predodzbu i drustveno vladanje austrougarskih politickih 
i vojnih elita prije kraja monarhije 1918. Cilj ovog kratkog priloga je temeljna infor­
macija o Karlu Tersztyanszkom i Stjepanu Sarkoticu, rasvjetljavanje dimenzije nji­
hovog prijateljskog odnosa u kontekstu politickog i vojnog zbivanja u Prvom svjet­
skom ratu, te analiza vafuosti umrlog nadvojvode Franje Ferdinanda za Tersztyan­
szkog i Sarkotica. 

1. Tersztyanszky i Sarkotic 

0 generalpukovniku Karlu Tersztyanszkom koji se rodio 28. listopada 1854. 
kao potomak starog madarskog roda u mjestu Szakolczu, u danasnjoj Slovackoj Re­
publici, nije bilo puno znanstvenih publikacija do pocetka XXI. stoljeca. Nakon no­
vinskog clanka iz pera Rudolfa Kiszlinga iz 1924. izasla je veca monografija tek 
2003. godine. Radi se o djelu madarskog pisca Pollmanna Ferenca pod naslovom 
"Balszerencse, semmi mas?'' ("Losa sudbina, nista vise?"]. Izabranim naslovom Po­
llmatm upucuje na mogucnost da se Tersztyanszkyjev zivotni put moze razumjeti 
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vr- prvi pog1ed kao niz s1ucajno propustenih sansi: 1913. godine je skoro postao nace1-
:ao nikom g1avnog stozera, ondaje u pro1jecu 1915. skoro os1obodio tvrdavu Przemys1 i 
vr- u jesen iste godine je skoro osvojio Beograd'. 
ci- Za vrijeme djetinjstva i mladosti madarski z1osretnik Kar1o Tersztyanszky je bio 
ro- socija1iziran u njemacko-austrijskom ambijentu vodecih krugova Habsburske mo-
ata narhije. U toku sko1ovanja na Vojnoj akademiji u Beckom Novom Mjestu izmedu 

1873. i 1877. postao je odanim casnikom "crnozutog tipa" koji se cije1i zivot od1uc-
mJl no protivio sovinistickim i separatistickim tendencijama nacionalno orijentiranih po-
~in, Jiticara u madarskoj domovini. Na covjeka s ovakvim misljenjem skrenuo je svoju 
an- paznju nadvojvoda-prestolonasljednik Franjo Ferdninand kojem je borba protiv na-
vn- vedene antidinasticke madarske tendencije hila prva briga u svim politickim plano-
·ou- vima. Onda dolaze godine uoci Prvog svjetskog rata: nadvojvoda cijeni vojne spo-
~ko- sobnosti Karla Tersztyanszkog, koji za to vrijeme vrsi sluzbu zapovijedajuceg gene-
§koj rala budimpestanskog armijskog korpusa zajednicke c. i k. vojske. Skoro je logicno 
m1j- da pouzdanik prestolonasljednika Franje Ferdninanda- Tersztyanszky po profilu lic-
~po- nosti jako razdrazljiv covjek dozivljava puno neprijateljskih sukoba u drustvenom 
:una zivotu madarske met:ropole. 0 opcoj sklonosti nadvojvode Franje Ferdinanda mogu-
ri1o- cern nacelniku glavnog stozera Karlu Tersztyanszkom vee je bilo rijeci. Cinjenica je 
nsa- da u konkretnoj povijesnoj situaciji na vrhuncu Balkanskih ratova 1913. nadvojvoda 
.te1j- ne moze sprovesti svoje ambicije zato sto je strucnjak za ba1kanske poslove (Conrad 
kom von Hotzendorf) neophodan u navedenoj poziciji. Tersztyansky, unatoc svemu jos 
rea- uvij ek uzivajuci u b1agonaklonosti nadvojvode, treba cekati drugu mogucnost uspi-

.ckih njanja, pa dolazi do sarajevskog atentata 28. lipnja 1914. Gubitak protektora dobiva 
nfor- dimenziju zivotne katastrofe za Tersztyanszkog, koji ostaje nadvojvodi vjeran i po-
~ nJl- slije njegove srnrti2

. 

:vjet- Stjepanu Sarkoticu, prijatelju Tersztyanszkog, nij e bilo nepoznato da je Franjo 
tyan- Ferdinand u svoje vrijeme htio vidjeti Tersztyanszkog na poziciji nacelnika glavnog 

stozera. U okviru hipoteticne igre misli o tome sto bi bilo bez sarajevskog atentata i 
svjetskog rata, Stjepan Sarkotic je 25. veljace 1916. zapisao u svoj dnevnik da bi Fra­
njo Ferdinand sigurno isposlovao irnenovanj e Tersztyanskog za nacelnika glavnog 
stozera, prvenstveno zbog nezadovoljstva s duhom koji je vladao u stozeru pod Con­
radom.3 U veljaCi 1915., Sarkotic je dosao do spomenutog zakljucka o Tersztyan-

1854. 
)j Re­
m no­
ja tek 
ovom 
mPo­
jeti na 

1 POLLMANN, Ferenc: Balszerencse, semmi mas? Tersztyanszky Karoly cs. es kir. vezerez­
redes elete es paiyafutasa [Losa sudbina, nista vise? Zivot i karijera c. i k. generalpukovnika 
Karla Tersztyanszkog]; Budapest 2003; str. 149. 
2 lsto, str. 61. 
3 Konkretno je napisao Sarkotic: .,. 

4 1 



Marc Stefan Peters, U sjeni ubijenog nadvojvode: Karlo Tersztyimsky i Stjepan Sarkotic 
Prilozi, 34, Sarajevo, 2005., str. 39-48. 

szkom. To je bila pocetna faza Sarkoticeve djelatnosti kao sefa zemaljske vlade Bo­
sne i Hercegovine. Valja spomenuti djela Signe Kleina iz 1969. i Emesta Bauera iz 
1988. kojimaje predmet ta Sarkoticeva djelatnost.4 Sarkoticevom pocetku u Saraje­
vu prethodilaje sjajna vojna karijera ovog potomka stare, granicarske obitelji koji se 
rodio 4. listopada 1858. u Sincu, na podrucju danasnje Republike Hrvatske. Sarko­
tic je sluiio u svim granama oruianih snaga bivse Austro-Ugarske monarhije: u za­
jednickoj c. i k. armiji i momarici te u c. k. austrijskom i k. ugarskom odnosno ugar­
sko-hrvatskom domobranstvu. I Sarkoticje, svojedobno (izmedu 1875. i 1879.) po­
hadao Vojnu akademiju u Beckom Novom Mjestu. To znaci da su Tersztyanszky i 
Sarkotic proveli otprilike dvije zajednicke godine na spomenutoj instituciji, a moze 
se slutiti da korijeni njihovog dugotrajnog prijateljstva poticu iz doba tog zajednic­
kog skolovanja. 

2. Tersztyanszky, Sarkotic i juinoslavenska politika 
madarske vlade grofa Tisze 

Nakon zajednickog skolovanja, znatno kasnije, slijedio je i zajednicki kosmar 
Tersztyanskog i Sarkotica u toku Prvog svjetskog rata. Radi se o njihovim iskustvi­
ma sa stavom madarskih politicara prema jufuoslavenskom pitanju u Madarskoj i ci­
tavoj Austro-Ugarskoj monarhiji. S obzirom na juinoslavensko pitanje u Habsbur­
skoj monarhiji u ratu, treba najprije istaknuti da o jedinstvenom politickom pokretu 
juznih Slavena bivse Austro-Ugarske monarhije, na pocetku svjetske borbe ne moze 

~,Nun kam CONRAD. 

Die tag lichen Meldungen der Generalstabsoffiziere, die nach Wien kamen, blieben aus, Emp­
fange wurden seltener und seltener, der Kontakt mit dem Chef ging mehr oder weniger ver­
loren, die Offiziere waren sich mehr oder weniger selbst iiberlassen, alles wurde lockerer, 
dabei die Priipotenz einzelner, wei! CONRAD hiefiir keine Augen hatte, immer grosser. Jn 
Leistungen wurde das Korps zwar nicht Schlechter, aber entschieden irn Geist und Zusam­
mengehorigkeitsgefiihl. Dies entging auch dem Erzherzog FRANZ FERDINAND nicht und 
wiire er am Leben geblieben und der Weltkrieg nicht gekommen, so wiire heute Chef des 
Generalstabes der G.d.K von TERSZTYANSZKY, rein aus dem Grunde, urn dieses etwas 
ausser Rand und Band gekommene Korps zu disziplinieren und ilun den Grossenwahn auszu­
treiben, den sich einzelne- unbeeinflusst durch CONRAD- angeeignet batten"; '"-''·'uJ."'"'•·• 
dnevnik, 25.11.1916.: AH- OfSS 3.1.1 (fol25/26). 
4 KLEIN, Signe: Freiherr Sarkotic von Lovcen; Die Zeit seiner Verwaltung in Bosnien-Her­
zegowina von 1914 bis 1918; disertacija, Bee 1969. i BAUER, Ernest: Der Ietzte Paladin 
Reiches; Generaloberst Stefan Freiherr Sarkotic von Lovcen; Graz/Wien/Koln 1988. 
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biti rijec. Iako je cinjenica da su predstavnici najvaznijih politickih pokreta raznovr­
snibjuznoslavenskih naroda cesto tezili za suradnjom i krajnjim ujedinjenjem s osta­
lom takozvanorn "juznoslavenskorn bracorn" (ponekad vise a ponekad rnanje iskre­
no), ne moze se osporiti da prakticno nije doslo do socioloskog fenomena nekog za­
jednickog izraza politicke volje u okviru cjeline habsburskih juznih Slavena. Dalje, 
treba vidjeti da su spomenuti juznoslavenski narodi s njihovirn raznovrsnim inten­
cijama zivjeli u svirn dijelovirna Habsburske rnonarhije koji su se razlikovali po dr­
zavnopravnom statusu; u konstitutivnim zemljama takozvanog dualistickog sustava: 
Austriji i Madarskoj (s Hrvatskorn i Slavonijorn), te u kondorniniju Bosne i Herce­
govine. Razumljivo je da je juznoslavensko pitanje u toj situaciji bilo najkornplicira­
niji problem dvojne rnonarhije izrnedu 1914. i 1918., osobi~o s obzirorn na Cinjenicu 
daje naslijedena drzavnopravna arhitektura bivse rnonarbije bila stavljena na dispo­
ziciju vee dugo vrernena prije izbijanja rata 1914. 

Sto se tice posebnog odnosa madarske politike prerna juznoslavenskorn pitanju 
na pocetku XX. stoljeca, presudna je hila cinjenica da je ministar predsjednik grof 
S~epan Tisza bio fakticki ovisan od blagonaklonosti srpskog stanovnistva u juznoj 
Madarskoj. Za razliku od drugih narodnosti pod krunom Sv. Stjepana, Srbi su cesto 
pripadali gradanskorn sloju, sto znaci da su Cinili vazan dio glasackog korpusa Tis­
zine liberalne "partije rada". Kao posljedica toga, rnadarska se vlada rnorala obzirati 
na raznovrsne srpske interese unutar uzeg okvira vlastite zernlje, zatirn u Hrvatskoj i 
Slavoniji, te konacno u Bosni i Hercegovini, u svirn prilikarna kada je rnadarska vla­
da rnogla neposredno utjecati na zbivanje u kondominiju - sto je konkretno slucaj za 
vrijeme djelatnosti Madara Istvana Buriana u funkciji zajednickog ministra financi­
ja (1903.-1912. i 1917.-1918.). Moze se tvrditi da je Istvan Burian ispunjavao svo­
ju zadacu u odanosti svom mentoru grofu Tiszi - sto konkretno znaCi da se i on mo­
rao obzirati na srpske interese u Bosni i Hercegovini. A, naposljetku, jasno je da ova­
kva politika, naravno, nije bez opasnosti za terneljne interese cjelokupne rnonarhije. 
Mazda je dovoljna uputa na samu cinjenicu da srpski nacionalni pokret moze sigur­
no racunati na pomoc s one strane granica monarhije. 

Potpuno je jasno da se jos rnoze staviti puno detaljnih, pa i kritickih pitanja o 
ovoj slici madarske politike prema juznoslavenskom pitanju, te o konkretnoj ulozi 
politicara Tisze i Buriana u navedenom kontektstu kao i o njihovirn zajednickim od­
nosima5. Za ova izlaganja je vazno da je spornenuta slika potpuno odgovarala svije-

5 Jako je zanimljivo, na primjer, pitanje o tome koliko su madarski politicari cijenili stvarno 
opasnim djelovanje srpsko-juznoslavenskih politickih ambicija, te pitanje o infonnacijskim 
izvorima budimpestanskih vodecih krugova u vezi s ovim problemom. U tom kontekstu valja 
citirati recenicu iz pisma bivseg Hrvatskog bana Raucha (1908.-1910.) ministru Burianu od 
2.ll.l915.: , De nem csak a szerbseg az, mely veszelyezteti bennunket, hanem talan meg job- ... 
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sti Tersztyanskog i Sarkotica, koji su u toku velikog rata dozivjeli neugodnosti s ma­
darskom politikom. 

Proucavanje arhivskih fondova pokazuje da su prijatelji Tersztyanszky i Sarko­
tic pocetkom 1915. godine dijelili isto misljenje o Stjepanu Burianu: ijedan i drugi 
se posluzio nazivom "Tiszine lutke" kada je bila rijec o ondasnjem c. i k. zajednic­
kom ministru vanjskih poslova6. Za razliku od toga nisu se podudarali stavovi dvaju 
prijatelja prema licnosti grofa Tisze. Dok Tersztyanszky u njemu prvenstveno prepo­
znaje "silnika" [=,Gewaltmensch"f, Sarkotic ga opisuje s vecim postovanjem, sto s 
druge strane naravno ne znaci daje Sarkotic pozdravio Tiszinu politicku liniju, koju 
je jednom komentirao rijecima: "Gott erleuchte Tisza"8. 

a) Tersztyimszkyjeva takozvana "Tallian-afera" u Novom Sadu 1915. 

Sa "silnikom" Tiszom Tersztyanszky se sukobljavao u toku njegove djelatno­
sti u funkciji vojnog komandanta, u Novom Sadu 1915. godine. Tersztyanszkyje­
ve stroge upravne mjere izazvale su neraspolozenje civilnog srpskog stanovnistva 
juzne Madarske, pa je kao posljedica toga doslo do zlovolje madarske vlade koja je 
bila usmjerena protiv komandanta Tersztyanszkog. Sve je to razumljivo iz cinjenice 
da su madarski Srbi uzivali u posebnoj paznji budimpestanskog rezima. Dokje Ter­
sztyanszky govorio Sarkoticu o seljacima koji su za vrijeme zetve "plandovali pose-

.,. ban ama elvetemedett horvatsag, mely ... tisztan csak a nagyszerb eszmet szolgalja" [,Ali nije 
samo srpstvo koje nas ugrozava, nego mozda i vise pokvareno hrvatstvo koje ... iskljucivo 
sluzi velikosrpskoj misli"]. Spomenutim pismom madarski orijentiran Pavao Rauch cestitao 
je Burianu novu funkciju c. i k. zajednickog ministra vanjskih poslova. Pismo Pavia Raucha 
c. i k. zajednickom ministru vanjskih poslova Buritinu od 2.11. 1915.: MREZSLT - fond 45/33 
(Rauch levelei Burianhoz Martijanecb61). 
6 Sarkotic je 20.I.19l5. notirao u svojem dnevniku: ,20./l. Es fa lit mir gerade ein, dass wir 
jetzt einen neuen Aussenminister haben: BURIAN [sic]. Ober Bosnien haben er und BITT­
NER vie! Ungliick gebracht. Wird es BURIAN [sic] nicht auch tiber das Reich bringen? Got! 
behiite uns davor. lch hoffe nicht, da ich ihn fur eine Puppe in TISZAs Hiinden halte ... . "; 
Sarkoticev dnevnik, 20.1.1915.: AH- OfSS 2.1.1 (fol 16). Onda je Tersztyanszky pi sao prija­
telju Sarkoticu 24.VI. iste godine: ,Burian [sic] ist seine Puppe, darum wurde er Minister des 
Aul3eren! [rijec ,seine' se odnosi na grofa Tiszu; Peters]";pismo Tersztytinszkog Sarkoticu od 
24. VJ.1915.: AH- OfSS 2.2.18 (fol264). 
7 Pismo Tersztytinszkog Sarkoticu od 24. VJ.l915.: AH- OfSS 2.2.18 (fol 264). 
8Sarkoticev dnevnik, 2.1.1915.: AH- OfSS 2.1.1 (fol 2). 
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rna- lima" [="in den Dorfem lagen sie auf der faulen Haut"]9, madarski su vodeci kru­
govi pripremali intrigu na beckom dvoru kojom su u rujnu 1915. odstranili nevolje-

rko- noga Tersztyanszkog. Po imenu madarskog kraljevskog komesara baruna Talliana-
rugi zastupnika madarske vlade koji je promatrao djelatnost Karla Tersztyanszkog uNo-
nie- vom Sadu- spomenuta se intriga zove i "Tallian-afera". Nakon afere Tersztyanszky 
vaJu boravi osam mjeseci u Budimpesti. Bez bilo kojeg sluzbenog zadatka i bez drustve-
epo- nog zivota, madarski zlosrtenik pada u sjetnost. U korespondeniciji sa Sarkoticem 
sto s zali zbog kraja svojeg zastitnika Franje Ferdinanda u Sarajevu kad istice: "Seit dem 
koju Tode F. F.'s war ich stets auf eine solche Tiicke gefasst, ware der Krieg nicht gekom­

men, ich wiirde schon lange nicht mehr dienen; ich hatte noch eine heilige Aufgabe 
zu erfullen, auch diese wurde mir verwelut!"10

• Tersztyanszky dolazi do uvida da iza 
afere stoji, iskljucivo, Tisza, pa se ovom misljenju prikljucuje i Sarkotic koji u soli­
darnosti s prijateljem stavlja pitanje: "Und wer wird Tisza stiirzen?" 1 1

• 

Cinjenica je da Sarkotic nije oborio grofa Tiszu, ali je iz fondova Hrvatskog dr-
1tno- :Zavnog arhiva ocevidno da je stari granicar u Sarajevu mazda u znacajnoj mjeri do-
kyje- prinio rehabilitaciji svog "ranjenog" prijatelja12

• U lipnju 1916. godine Tersztyan-
.istva szky preuzima novu komandu na istocnom bojistu, gdje ulazi u niz novih sukoba s 
)ja je njemackim generalima. Poslije poraza Tersztyanszkyjevih jedinica tokom sovjetskih 
enice napada u srpnju 1917. generalpukovnik semora odreci svih odgovomih vojnih za-
~ Ter- dataka. Umire 7. ofujka 1921. u Becu. 
lOse-
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b) Sarkoticev sukob s Buriimom 1917 . 

Tersztyfmszkyjevoj aferi slijedio je Sarkoticev sukob s grofom Burianom nakon 
njegovog ponovnog imenovanja zajednickim ministrom financija. Razlike izmedu 
Sarkoticevog i Burianovog stava prema juznoslavenskom i osobito srpskom pita­
nju su bile stvarno fundamentalne. Od pocetka rata Sarkotic je zagovarao Ijesenje 
juznoslavenskog pitanja u Monarhiji u smislu prosirenja podrucja Hrvatske i Slavo-

9 Pismo Tersztyimszkog Sarkoticu od 15. VJJ.1915.: AH- OfSS 2.2.21 (fol 299). 
10 Pismo Tersztyanszkog Sarkoticu od 30.IX 1915.: AH- OfSS 2.2.33 (fol 363). 
11 Sarkoticev dnevnik, 29.X1915.: AH- OfSS 2.1.3 (fol11 9). 
12 Krajem sjecnja 1916. Tersztyanszky je pisao Sarkoticu: ,Dein Einschreiben an das A. 0. 
Kdo vom 23. 12.915 wurde von diesem im Wege der Mit. Kanzlei S.M. zur Kenntnis ge­
bracht, und vie! darauf die A. H. EntschlieBung, daB ich mich auch weiter zur Ubemahme 
[sic] eines A. Kdos bereit zu halten habe - infolge dessen hat K. gleich mein Pensionirungs­
gesuch vom 11. d. M. gar nicht S. M. vorgelegt, es wurde nur als gegenstandslos ruckge­
schlossen"; pismo Tersztyanszkog Sarkoticu: AH- OfSS 3.2.3 (fol 154). 
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nije- najprije na Dalmaciju, pa kasnije ina Bosnu i Hercegovinu. Pri tome Sarko­
ticeva je koncepcija zahtijevala preustrojstvo madarsko-hrvatskog drzavnopravnog 
odnosa. Umjesto "nejednake realne unije" takozvane "ugarsko-hrvatske nagodbe" 
iz 1868. Sarkotic je predlozio ravnopravan madarsko-hrvatski odnos unutar istoc­
ne polovine dvojne monarhije; ili drugim rijecima: obnovljen subdualizam u smi­
slu "jednake madarsko-hrvatske realne unije". Oslanjajuci se na promjene u politic­
kim i vojnim zbivanjima, Sarkotic je u toku velikog rata par puta modificirao poje­
dine detalje spomenute koncepcije. Za razliku od njega zajednicki ministar financi­
ja Burian se strogo pridrZavao budimpestanske linijejuznoslavenske politike- sto je 
svojedobno impliciralo obranu zahtjeva neugodnog partnera- Hrvatske, te obzir na 
neke srpske interese. 

Imenovanje Buriana ministrom financija krajem 1916. godine stvamo je prepla­
silo Sarkotica. Obavijest o ovom dogadaju prenijeli su mu supruga i sin. Sarkotic im 
je odgovorio kratkim pitanjem "Macht ihr Witze?"13

• Prijatelj Tersztyanszky mu si­
gurno govori iz duse kad istice: "Ich kann mir Deine Stimmung vorstellen, denn Ti­
sza ist ein Serbenfreund, und Burian [sic] dessen willenloses Werkzeug"14

. Nairne, 
Sarkotic se plasio nastavka politicke linij e prema Bosni i Hercegovini koju je slije 
dio Burian izmedu 1903. i 1912. i koju je na banjaluckom veleizdajnickom proces 
komentirao optuzeni Kosta Bozic slijedecim rijecima: "Wir Serben in Bosnien un 
der Hercegovina haben die Freiheit erst empfunden, als das liberale Regime des M" 
nisters Burian [sic] und Baron Pitner in diesen Uindem ans Ruder kam" 15• Prigo 
dom prvog Burianovog posjeta Sarajevu, za vrijeme Sarkoticeve djelatnosti u Bos 
1917. sefzemaljske vlade stjece dojam da Burian prelazi na novu politicku linij 
koja odgovara Sarkoticevim intencijama. Iznenaden Sarkotic pise: "Ich freue mic 
dass aus BURIAN-Saulus ein BURIAN-Paulus geworden ist" 16• 

Ali vee u ljeto iste godine dolazi do ponovne dominacije starog Sarkoticevo 
nepovjerenja prema Buri{mu kad je c. i k. zajednicki ministar financija naredio · 
spekciju kaznenog zavoda u Zenici (gdje je uhapseno puno Srba). U pismu sefu Vo 
ne kancelarije Martereru, Sarkotic naglasava nezadovoljstvo nadvojvode Fratlje Fe 

13 Sarkoticev dnevnik, 22.XII.l 916.: AH- OfSS 3.1 .1 (fo1 89). 
14 Pismo Tersztyimszkog Sarkoticu od 12.1.1917.: AH - OfSS 4.2.4 (fo1 114). 
15 Sarkoticev izvjdtaj c. i k. zajednickom ministrufinancije Koerberu od 28.X11.1915: AB" 
- ZMF Priv Reg 1916/32, str. 2. Sarkotic istice daje navedena izreka bi1a citirana u Hrva 
kom Dnevniku od 8.XI.l915., ali po naredbi cenzure bez rijeci: ,des Ministers Burian [sic 
Usp. isto. 
16 Sarkoticev dnevnik, 12.11.1917: AH- OfSS 4. 1.1 (fol 11). 
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dinanda Buri{movom politikom u Bosni i Hercegovini do 1912. godine17, ana vrhun­
cu rezultirajuceg konflikta sa zajednickim ministrom skoro dolazi do ostavke Stjepa­
na Sarkotica, koju je samo car Karla I. mogao sprijeciti. Naposljetku, detaljniji uvid 
u dnevnik baruna Istvana Buriana pokazuje da su Sarkoticeve brige o ponovnoj pro­
mjeni Burianove politike i te kako bile opravdane. Biljeske o razgovoru s politica­
rom Dimovicem rasvjetljuju cinjenicu da je Burian u najmaju ruku jako ozbiljno raz­
misljao o povratku starom usmjerenju svoje bosanske politike. 

Grof Burian 4.IX. 1917. pise konkretno: "D.[imovic]t elhittam, 6 kifejti, bogy 
a dolog siken!nek (?) elOfeltetele : B. H. ban a szerb auton. viszzaallitasa, a szabor 
behivasa, a cyrilliea [sic] visszahelyezese. Tudomasul vettem. Nem igertem semmit, 
de megfontoland6" [,Zvao sam Dimovica k sebi, razlozio je da (je) uslov uspjeha: 
Ponovna uspostava srpske autonomije u B(osni) i H(ercegovini), sazivanje sabora 
(te) vracanje cirilice na staro mjesto. Uzeo sam to na znanje. Nista nisam obecao, ali 
valja razmisljati o tome"] 18. 

3. Zakljucak 

Za ave Burianove biljeske Sarkotic nije znao nista. Cinjenica je da su njegovi 
odnosi s Burianom ostali prepuni napetosti, cak i poslije careve inicijative o pomire­
nju u kolovozu 1917. Sto se tice usporedbe Tersztyanszkog i Sarkotica, valja na kra­
ju spomenuti da je bilo i puna znatnih razlika izmedu dvaju prijatelj a. Najvaznija od 
tih razlika je, mazda, ana da je Karla Tersztyanszky prvenstveno bio vojnik koji je 
odlucno odbijao svaki napad na "cmozutu misao", osobito od strane madarskih naci­
onalista, dok u strukturi licnosti politickog generala Sarkotica prevladava konstrukti­
van element. Na taj nacin Tersztyanszky i Sarkotic predstavljaju dvije karakteristic­
ne znacajke licnosti ubijenog nadvojvode-prestolonasljednika Franje Ferdinada; Te­
:Znju Habsburgovca za borbom protiv prekomjernih madarskih politickih zahtjeva te 
nadvojvodino traganje za prigodnim uzorom obnove drzavnopravnih odnosa. • 

17 Usp. pismo Sarkotica Martereru od 18. VJJ.J917: AH- OfSS 4.2.22 (fol 236) : ,Weiland 
Erzherzog FRANZ FERDINAND gelang es endlich, der ungli.icklichen Politik ... BURIANs 
ein Ende zu bereiten". 
18 Dnevnik Stjepana Buriima, 4.1Xl917.: MAGYARORSZAGI REFORMATUS EGYHAZ 
ZSINATI LEVELTARA (izd.): Baro Burian Istvan Naploi 1907-1922; Baro Burian Istvan 
Tavirati Konyvei 1913-1915 [Dnevnici baruna Stjepana Buriana 1907 .-1922.; Knjige brzoja­
va baruna Stjepana Buriana 1913.-1915.]; Budapest 1999; str. 208. 
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Kratice: 

ABiH= 
AH= 
MREZSLT= 

OfSS= 
ZMF Priv Reg = 

Arhiv Bosne i Hercegovine- Sarajevo, 
Arhiv Hrvatske- Zagreb, 
Magyarorszagi Reformatus Egyhaz Zsinati Leveltara 
- Budimpesta, 
Osobni fond Stjepana Sarkotica, 
Zajednicko ministarstvo financija - privatna registratura. 

SCANDALS AND SCAMS IN BIH 1914- 1918 

Summary 

Finding itself incorporated in Austria-Hungary, Bosnia and Herzegovina shared 
the unfortunate fate of the central powers during the First World War. Being the 
poorest part of the dual monarchy - it could not take care of its grain needs even 
in peacetime - Bosnia and Herzegovina had severe food shortages during the war 
because of military requisitions, the draft of a large number of working-age men, 
and the devastating effects of war in the region, particularly the great drought in 
1917. Government measures to procure food for the population did not alleviate the 
matter. 

The food shortages led to exceptional price inflation, and average eamings did 
not follow suit. Although the government set maximum prices for the most important 
food goods at the beginning of the war, various speculators and smugglers easily 
broke these regulations. All kinds of thieves emerged. Citizens were constantly 
exposed to different robberies and scams. As the standard of living drastically 
declined, the Austro-Hungarian bureaucracy in Bosnia- a pillar of the Monarch's 
administration- grew inclined to corruption. The possibility of getting rich 
not only attracted various merchants, but also some high govemment officials who 
found themselves on trial during the war. • 
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Izlaganje sa naucnog skupa 

"SRPSKA RIJEC" I 1914. GODINA 
- SISTEM NACIONALNE MOBILIZACIJE 

Sonja Dujmovic 

Institut za istoriju, Sarajevo 

Abstract: In this article, the author shows how "Srpska RijeC, "the newspaper 
of the Radical Party in Bosnia and Herzegovina, used the assassination of 
Franz Ferdinand in Sarajevo in 1914 to mobilize the Serbian nation after 
the First World War. The promotion of Vidovdan (a religious holiday), the 
removal of the memoria/for Ferdinand and Sophie, and an organized court 
process against a notable Sarajevo noblewoman were all used for the same 
goal. 

Key words: "Srpska rijee," 1914, national mobilization, Vidovdan, 
memorial, culprit, court process 

Abstrakt: U clanku autorica pokazuje kako "Srpska rijeC", list radikalne 
stranke u Bosni i Hercegovini, atentat na Franca Ferdinanda 1914. 
godine u Sarajevu nakon Prvog svjetskog rata koristi u cilju nacionalne 
mobilizacije srpskog naroda. !stu svrhu ima pominjanje Vidovdana, 
uklanjanje spomenika Ferdinanda i Sofzje, kao i sudski proces organizovan 
jednoj uglednoj sarajevskoj gospotli. 

Kljucne rijeci: "Srpska rijee", 1914. godina, nacionalna mobilizacija, Vi­
dovdan, spomenik, krivac, sudski proces 
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Zapocet 1914. godine u Sarajevu, a tek minuli Prvi svjetski rat, kako god nazi­
van - velikim ratom, totalnim ratom, besmislenim pokoljem, klanicom, organizova­
nim nasiljem ili nepogodom, izmijenio je tok civilizacije Zapada, produbio duhovnu 
krizu i ostavio iza sebe strah od buducnosti. Milioni mladih ljudi zivjeli su par go­
dina u nasilju, pozvani da bez pogovora sluze svojoj drzavi i da joj daju svoj zivot 
kao zrtvu, izrazavajuci na taj naCin svoju potpunu lojalnost. Sa zavrsetkom rata, po­
bjedom saveznika i formiranjem parlamentamih vlada kod liberala sirom Evrope se 
pojavila nada u pobjedu demokratskih principa, prava pojedinca na slobodu licno­
sti, savjesti i misli, slobodu vjeroispovijesti, na jednak tretrnan pred zakonom, te na 
eliminaciju feudalnih prava i privilegija- principa koji su bili nagovijesteni krajem 
rata. Istovremeno, ocekivalo se da osnovna funkcija drzave bude provodenje prava 
naroda i unapredenje njegove slobode. 

U skladu sa ovim evropskim tendencijama, u odgovoru na Adresu izaslanstva 
Narodnog vjeca SHS prestolonasljednik Aleksandar ce reci: "Primajuci to saopste­
nje uveren sam da ovim Cinom ispunjavam svoju vladarsku duznost; jer njim samo 
privodim konacno u delo ono sto su najbolji sinovi nase krvi, sve tri vere, sva tri ime­
na, s obe strane Dunava, Save i Drine poceli priprematijos za vlade blazene uspome­
ne moga dede Kneza Aleksandra I i Kneza Mihaila, ono sto odgovara zeljama i po­
gledima moga naroda, te u ime Nj. V K.ralja Petra I proglasavam ujedinjenje Srbi­
je sa zemljama nezavisne drzave Slovenaca, Hrvata, Srba u jedinstveno kraljevstvo 
Srba, Hrvata i Slovenaca." Au daljem govoru kaze: "Veran primeru i zavetu koje 
imam od svog uzvisenog roditelja, ja cu biti kraU samo slobodnim gradanima (pod­
vukla S.D.) drzave Srba, Hrvata i Slovenaca, ostati uvek veran velikim ustavnim, 
parlamentamim i siroko-demokratskim nacelima, zasnovanim na opstem pravu gla­
sanja .... U tome i svemu ostalom radu ja se nadam da ce nas narod ostati do kraja 
slozan i mocan, dace u nov zivot uci vedra i ponosita cela, dostojan postignute veli­
Cine i srece koja ga ocekuje." 1 

Kako ce bosanski radikali shvatiti to, od vladara obecano pravo na izrafuvanj 
"zelja i pogleda naroda", kako ce provoditi preuzetu narodnu volju, izrazavanu 
tern svoga lista Srpska rijec i u kom diskurzivnom sklopu ce se u ovoj politickoj 
vini naci 1914. godina i desavanja u Sarajevu pokusat cemo istraiiti u ovom 
Treba naglasiti da kao zadatak nije postavljena analiza predstavljene slike 1914. 
dine u Srpskoj rijeCi, nego predocenje elemenata koji su se pri podsjecanju na 
godinu u politickoj djelatnosti Radikalne stranke u Bosni i Hercegovini koristili 

1 Adresa izaslanstva Narodnog vijeca SHS prestolonasledniku Aleksandru i njegov oafJ'OV£111 

- Grada o stvaranju jugoslovenske driave, priredili Dr Dragoslav Jankovic, Dr B 
Krizman, Beograd, 1964, str. 675. 
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funkciji nacionalne mobilizacije srpskog naroda. 
Vjerovatno je malo ko u Evropi ocekivao obrt kakav se desio nakon rata- a to je 

da demobilizacija izvrsena na ratistima nije znacila i nacionalnu demobilizaciju. Cini 
se cak da se perspektiva gledana nakon rata cinila prilicno mutnom i daje u strahu od 
buducnosti nacionalizam shvacen kao onaj najvazniji, neupitni segment "volje naro­
da" (suprotstavljen volji drugog i voljama drugih naroda), sposoban da ojaca vlastiti 
nacionalni korpus i njime popuni duhovnu prazninu nastalu ratom. Privrzenost i oda­
nost prema drzavi kod rnnogih vojnika sirom ratista u Evropi hila je identicna privr­
zenosti naciji. U primjeru bosanskohercegovackih Srba to nije bio slucaj. Oni se nisu 
tokom rata borili iz uvjerenja, patriotizma i nacionalnog zanosa, vee iz obaveze pre­
rna Monarhiji, provedene putem mobilizacija izvrsenih tokom rata.2 Nakon rata, vo­
lja srpskog narodaje sprovedena preko ucesca bosanskohercegovackih predstavnika 
u tijelima Drzave Slovenaca, Hrvata i Srba, a "glas naroda" se cuo organizovanjem 
narodnih vijeca, koja su "bez obzira na vjeru i pleme" proglasavali ujedinjenje sa Sr­
bijom u brojnim gradovima i mjestima Bosne i Hercegovine sa izrazenom srpskom 
vecinom.3 Preuzimajuci izrazavanje narodnih stremljenja Srpska rijee ce u uvodni­
ku svog prvog broja izreci: "Ovaj veliki dan dosao je, zahvaljujuci nadcovjecanskim 
zrtvama nase majke Srbije, koja nas je oslobodila. Mi smo slobodni. Slobodu nam je 
donio bijeli orao i mi treba da se pokazemo dostojni te slobode.4 Ono sto je junacka i 
nepobjediva srpska vojska izvojstila krvlju svojih najboljih sinova mi treba da isko­
ristimo i da kulturno i ekonomski podignemo srpski narod ... " 5 

Ono sto je vidljivo samo iz ovih par redaka je postavljanje postulata, koji ce biti 
karakteristicni za buduce politicko djelovanje stranke: stvaranje i osnazivanje clan­
stva u nacionalnoj zajednici sa Srbijom, u kojoj se potvrduje zajednistvo i nacionalni 
identitet, te preuzimanje odgovomosti za djelovanje u buducnosti, a koje ce biti do­
stojan odgovor za zrtve date za slobodu i napredak nacije . 

Kako je to radila Srpska rijec! Jedan od elemenata nacionalne mobilizacije je 

2 Zijad Sehic, Prilog istrazivanja vojske mostarskog dopunskog okruga u austrougarskoj epohi 
(1878-1918 godine), Hercegovina, 10, Mostar, 1998; Zijad Sehic, Bosanskohercegovacki 
zemaljski pripadnici u vojnoj organizaciji Habsburske monarhije 1878-1918. (Doktorska 
teza. Filozofski fakultet, Sarajevo 2002). 
3 Hamdija Kapdzic, Pokusaj ujedinjenja Bosne i Hercegovine sa Srbijom u novembru 1918, 
u: Bosna i Hercegovoina u vrijeme austrougarske vladavine, Sarajevo, 1968, str. 277-279 . 
4 Ovaj motiv "iskupljenja" bosanskohercegovackih Srba zbog ucesca na "pogresnoj" strani 
tokom rata pojavljuje se cesto u Srpskoj rijeCi; bio je izrazen i u istupima velikodostojnika 
Srpske pravoslavne crkve u Bosni i Hercegovini. - Vjesnik, zvanicni organ Srpsko­
pravoslavnih crkveno skolskih vlasti u BiH, god. IX, br. 5, 1. maj 1919. 
5 Nas list, Srpska rijec, br. 1, 2/15. mart 1919. 
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naglasavanje/uspostavUanje starog/novog memorisanja zrtve za nacionalnu slobo­
du, a vezano za hriscansku tradiciju. Sjecanje na zrtve date na oltar slobode nije bilo 
tesko proizvesti, povezati ga sa starim vjerskim praznikom, vjerskom simbolikom 
ga ojacati i staviti u funkciju nacionalne promocije. I sam pucanj ispaljen iz pistolja 
Gavrila Principa na Franca Ferdinanda zbio se na Vidovdan. Time je nastavUen vee 
uspostavljen kontinuitet zrtvovanja i herojskih podviga na ovaj hriscanski praznik i 
pominjanja svih onih koji su, rna kada, zivote svoje dali za vjeru i otadzbinu. Osim 
toga, potvrdenje kult kneza Lazara Hrebljanovica, predvodnika hriscanske vojske u 
bici na Kosovu koji obuhvata i sve pravoslavne hriscane koji su pali za hriscansku 
vjeru.6 Cinom Gavrilovog pucnja i bosanski Srbi su dali doprinos hriscanskom 
Zrtvovanju za vjeru, srpski narod i domovinu i na taj naCin usli u red onih koji 
zasluzuju da ih "majka Srbija" primi pod svoje okrilje. Srpska rijee prenosi dio 
atmosfere sa "velicanstvenog parastosa" iz Sarajeva, odrzano.g 16. marta 1919 ., sa 
sluzbom organizovanom "svima poginulim i urnrlim u ratu oficirima, Cinovnicima, 
podoficirima i vojnicima II armije". Ovom svecanom cinu su pored vojvode Stepe 
Stepanovica, u pratnji majora N. Spasojevica prisustvovali i A. Sola, predsjednik 
vlade, povjerenici Savic, Zakula, Grdic, Jelic i Dimovic i ostali clanovi iz politickog 
vrha. Visokopreosvesteni mitropolit zvomicko-tuzlanski I. Radonjic je "zvucnim 
svojirn glasom i biranim rijecima u kicenom govoru odao pocast poginulimjunacima 
mile nam majke Srbije, koji svoje dragocjene zivote dadose kao cijenu da ujedine 
cio srpski narod; ganutljivo zablagodari i zahvali preostalim u zivotu i za teske 
borbe srpskim oficirima i vojnicima, koji junacki pretrpise sve borbene patnje na 
balkanskim ratistima i donijese nama, zarobljenoj braci svojoj, od Kosova zeljenu 
slobodu." Ovim cinom je jos jednom potvrdena uloga srpske pravoslavne crkve u 
izgradnji srpske nacionalne misli i u Bosni i Hercegovini, te potvrdena njena veza sa 
politickirn i vojnim strukturama. Okosnica ovog pomena u kome se navodi Kosovo, 
a kontekst podrazumijeva i Vidovdan, "pocivala je na teznji da se istorijsko iskustvo 
u povezivanju vojnih i verskih ideja ukljuci u zvanicnu nacionalnu ideologiju, a 
pocivala je na kultu mrtvih vojnika," a Bosna, i samo Sarajevo ga je dalo. 7 S1pska 
rijec nastavlja i u sljedecim brojevima: "Srpski narod stolecima je verovao, da je iz 
svake kapi krvi, koju prosuse kosovski junaci nicao cudan cvet, i dace doci jedno 
vreme, kad ce srpska kolevka, da odnjise gorde i neslomUive vitezove iz cije ce 
krvi, da nikne sloboda. I zaista jednog velikog dana poletese beli orlovi, oslobodise 

6 Miroslav Timotijevic, 0 proizvoaenju jednog nacionalnog praznika: spomen dan palima u 
borbama za otadibinu, Godisnjak za drustvenu istoriju, god. IX, sv. 1-3, Beograd, 2002, str. 
73. 
7 M. Timotijevic, ib. str. 75. 
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grob Milosev, prestonicu Dusanovu i kolevku kraljevica, ... Pred nasim ocima ukaza 
se sloboda velika i svijetla. Njeno vedro celo bijase ukraseno najlepsim vencom, 
ciji cvetovi kanda su kidani u carstvu poezije, gdje Obilic nad senama vlada. Pun 
velikih osecaja, blagodami Srbin seca se onog Bozanskog brata, sto se zove Srbija 
i dolazi do uverenja, da su oni divni cvetovi duse njene najmilije i najbolje dece. 
p05tepeno pocinje da pojima svu nedostifuu velicinu svetih Zrtava; oseca svoje 
nistavilo"8

• Mrtvi su ponovo bili mocniji od zivih, te je slavljenje i pominjanje 
Z;rtava, obiljezavanje spomen dana bila neupitna i neospoma vrijednost u funkciji 
jacanja srpske nacionalne misli. Usvajanje zvanicnog spomen dana palim za slobodu, 
drzavu, naciju bilo je u potpunosti identicno sa tadasnjim evropskim kretanjima i 
odlikovalo je kako mlade nacionalne drzave, tako i one koje nisu imale potrebe za 
uspostavljanje svoga nacionalnog identiteta.9 

Drugi momenat koj em j e Srpska rijee ukazala paznju u svoj oj misij i osvj estavanj a 
naroda i brige za njegovu volju i njegov srpski nacionalni identitet takode je bio 
evropski trend nakon Prvog svjetskog rata. To je bila briga oko uspostavljanja novih 
nacionalnih simbola, tj. u ovom slucaju briga se prvenstveno zasnivala na akciji 
uklanjanja simbola Monarhije koji su urednistvo, a i "citav srpski narod" podsjecali 
na robovan j e "cmofutom austri j skom rezimu". N e ulazeci u problematiku o natpisima 
po javnim sarajevskim zgradama, zaostalom cinovnistvu, upotrebi njemackogjezika 
ujavnim ustanovama, progonu stranaca i svakodnevnoj hajci u redovima ove novine, 
sto je uvijek bilo iskoristeno za spominjanje denuncijacija nevinih Srba tokom 
rata, njihove patnje, podnesenih zrtava, za podsjecanje na surovo ponasanje prema 
Srbima, na razna nedjela pojedinaca i vlasti, a koje je vodila "silna rnrznja na srpsko 
ime i teznju oslobodenja" i po rijecima okriv1jenih za djela ucinjena "po svetoj duz­
nosti, koja nice iz zakletve prema vladaru i iz pravog rodoljublja"10

, ovdje cemo se 
na trenutak zadrzati na onom sto je bio centralni simbol i predstava zla, vezana za 
atentat i Sarajevo 1914. godine- a to je spomenik Francu Ferdinandu, smjesten na 
pocetku Latinske cuprije. 11 U sestom broju Srpske rijeCi izaci ce vijest: "Juce je ko­
nacno odstranjen i posljedni trag spomenika, koji je podignut na mjestu, gdje je na­
rodni heroj Princip izveo atentat na pok. Franju Ferdinanda. Bistaje poslata pokojni-

8"Slava herojima ", Srpska rijee, br. 2, 4/17. mart 1919. 
9 0lga Manojlovic-Pintar, "Blago i njimajer su slavno paliza otadibinu, kralja i slobodu": 
kult palih vojnika u ltaliji i Jugoslaviji godinama izmedu dva svetska rata", Godisnjak za 
drustvenu istoriju, god. IX, sv. 1-2, 2002. 
10"Provokacija", Srpska rijeC, br. 5, 7/20.mart 1919. 
11 0 sudbini spomenika poseban je rad na okruglom stolu pod nazivom "Sarajevo 1914. 
- devedeset godina poslije", odrzanom 28. juna 2004. izlozila gda Indira Kucuk-Sorguc. 
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kovoj familiji u Konopiste, a stubovi i sve ostalo pohranice se u muzeju." Da bi anu­
lirali moguce kritike dalje se navodi: "Dok su u Zagrebu svi grbovi, ploce i emble­
mi, koji nas posjecaju na ropstvo u mjesecu novembru skinuti, kod nas ima i jos au­
strijskih grbova i emblema (Posta, ploca u "Napretkovoj palaci" i t.d.) osim toga na 
mnogo mjesta vide se njemacki natpisi, koji se moraju smjesta odstraniti, jer zbilja 
krajnje je vrijeme da se satre svaki spomenik robovanja."12 Obzirom da stura vijest 
nije dovoljna za evokaciju bola i ponosa kod naroda, "koji je mali po broju, ali velik 
po slavi", epskim vibracijama i u poetskom maniru Srpska rijec je par brojeva pri­
je nagovijestila ovaj dogadaj , stampajuci pjesmu Nikole Kasikovica, napisanu u ze­
nickoj tamnici 1917. godine, koji svojim vizionarskim slikama prorice bolju buduc­
nost za srpski narod: 

Spomenik 

Cudim se, cudim Sarajevo milo, 
nase 

Ko u prvom I 'jetu uplaseno tice, 
Na onome mjestu, kog s 'najvise 

plase 
Kako preko noCi tu spomenik nice. 

Prvi ti spomenik, diiu ga dusmani 
Najvecem krvniku novo} srpskoj 
slavi, 
koga Princip slavni, na Vidovdan 

sami 
Sa zemljicom crnomjunacki sastavi. 

Pa kako su jadni pohitili samo 
Kao labud pjesmu da ispjeva svoju, 
Kratki su im danci to vee i mi 
znamo 
Spremaju se skoro vjecnome pokoju. 
A spomenik, misle, ostace i tada 
Kad kom 'te srpske u Sarajevo stignu, 
Nece mirovati dusa njina mlada, 

12"Skidanje spomenika ", Srpska rijee, br. 6, 8/20. mart 1919. 
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Dokle ga bombama u vazduh ne dignu . 
A na tom ce mjestu nov spomenik 

niCi 
Junackom Principu s drugovi 

ostali 
Slobodan ce narod taj im spomen 

diCi, 
Sto su kao irtva za slobodu pali. 13 

c- Tezinu ovim stihovima dala je i sudbina njihovog pisca Nikole Kasikovica, 
uglednog sarajevskog ucitelja, srpskog nacionalnog radnika, urednika i vlasnika Bo­
sanske vile, "lista za zabavu, pouku i knjizevnost". Porodicna tragedija ovog srpskog 
uCitelja bila je prouzrokovana sudskim procesom u kome su od austrougarske vlasti 
1914. godine bili osudeni on, njegova zena i sin, ali sa okrutnom presudom u kojoj 
se trazi da majka gleda vjesanje sina. 14 U navedenoj pjesmi je zgusnutom emocijom 
ponudeno nekoliko elemenata koji za potrebe siroke nacionalne mobilizacije pruzaju 
pozeljnu sliku sebe. Srpski narod je ponizen, mucenik, zrtva krvnika koji velica svo­
ju snagu, moe; tu je junak Princip koji u defanzivnom aktu unistava svog krvnika, on 
je junakjer brani cast svog naroda na Vidovdan i upisuje se kao zrtva koja pada za 
nacionalni ideal - slobodu. Svi elementi stereotipa nacionalisticke ideologije su bili 
prisutni u pjesmi i upotrebljivi za Srpsku rijec. 

Treci momenat koji cemo ovdje ponuditi otvara mogucnost za dalje analize me­
toda nacionalne mobilizacije. Naprijed iskazani patriotizam, poduprijet nacionalnim 
zanosom i uvjerenjima u pravednost borbe proizveo je iracionalne i mitske osobine 
nacionalizma, koji stavljaju naglasak na jedinstveni kvalitet i istoriju srpskog naro­
da, a sto je odlika i svih drugih nacionalizama, i pru:la mogucnost za diskreditovanje 
protivnika svih mogucih profila. Dakle, gdje je Srpska rijec vidjela protivnika, gdje 
je trazila i nasla krivca za sve patnje srpskog naroda 1914. godine? U svom cetvrtom 
broju donosi tekst pod naslovom "Odgovornost krivaca" u kome govori o formira­
nju komisije za ratnu odgovornost i navodi 30 glavnih tacaka optuzbe protiv njemac­
ke vojske. 15 Ali ta vijest i djelatnost neke komisije cinila se prilicno neopipljivom i 

13 S1pska rijec, br. 3, 5/18. mart 1919. 
14 T. Krusevac, Bosansko-hercegovacki lis to vi u XX veku, Sarajevo, 1978, str. 317, navedeno 
prema: Milorad Ekmecic, talosna bastina iz godine 1914, u: Milorad Ekmecic, Borde Mikic, 
Dragoljub Zivojinovic, Nikola B. Popovic, Politicki procesi Srbima u Bosni i Hercegovini, 
1914-1917, Laktasi, 1996, str.10. 
15 S1pska rijee, br. 4, 4/ 19. mart 1919. 
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nestvamom kako prisutnom narodu taka i njegovoj zelji da krivca kazni, jer "Niko u 
Bosni nema razloga da se krivci zabasure, mi svi zelimo, da se tacna zna ko je kakav 
bio, bez ikakva obzira na ljude, svi mi zelimo, da se prljavi tipovi izbace iz svih na­
rodnih redova- pa kadaje eta taka, cemu ova cudnovato i neobjasnjeno otezanje?"16 

Ida ne bi bilo otezanja glavni krivac je uskoro naden. Ne treba biti zlonamjeran pane 
spomenuti i kratke vijesti o prijasnjem policijskom cinovniku Trojeru, pa Forstrnaj­
ster Mih., o sudiji iz banjaluckog veleizdajnickog procesa Majeru Hofmanu, sarajev­
skom zubaru dr. Gereu, advokatskom kandidatu dr. Kenigu, finansijalnom respicien­
tu Julius Erenfeldu itd., cija su se imena nasla u rubrikama "Domace vijesti" i "Sa­
rajevske vijesti" zbog raznih vrsta nedjela. Cak ni sudski proces Vancasu nije zaslu­
zio veci font slova i vise prostora od uobicajenih vijesti o cijenama sa sarajevske trz­
nice. Glavni krivac je uveden na mala vrata, ali vee u prvom broju radikalskog gla­
sila ito u tekstu "Jedna interesantna parnica", zauzimajuci jednako mjesta kao i sve 
druge vijesti. U tom tekstu se kaZe sljedece: "U svoje vrijeme tuzilaje Jelena Tanda­
ric upraviteljica djevojacke skole Sofiju Milunica, sto je u ducanu gde Stem potvo­
rila gdu Tandarica, daje ucestvovala kod demoliranja srpskih radnji i kuca u godini 
1914, time daje gda Milunic pocinila prestupak iz & 441 k.z. (Neosnovano okrivlje­
nje zbog kakvog zlocinstva ili prestupka)" i td .... Kraj teksta kaze: "Sudje dosao do 
uvjerenja da je tuZenoj uspjelo dokazati istinu, tuzbu je odbio i tuzenu rijesio krivnje. 
Gda Tandaric gonila zeca, pa istjerala lisicu!" Da se to zaista desilo pokazalo se par 
mjeseci kasnije. Vijest iz Srpske rijeCi br. 67. govori o pocetku rasprave protiv gde 
Tandaric, kao saucesnika u pljackama godine 1914. i navodi: "Interesovanje je veli­
ko u Sarajevu. Sila svijeta dosla je na raspravu." Kako i ne bi kada je to "jedan neo­
bican proces. Prvi put da se kod nas optufuje jedna zena, Bosanka, da je vrsila kri­
vicna djela, koja i muskarcima rijetko pristaju, a najmanje jednoj obrazovanoj, inte­
ligentnoj zeni, na uglednom polozaju" Sarno radi usporedbe, ovaj tekst pod nazivom 
Sarajevski dogaaaji od 1914. pred sudom (Rasprava protiv gae Tandaric) zauzeo je 
trecinu naslovne strane i isto tako trecinu druge stranice sa ogromnim slovima u na­
slovu. Ovakav naslov isto taka sugerise citaocima da u tekstu koji slijedi mogu sa­
znati sve sto se desilo u Sarajevu te 1914 godine. Vaznost ovog dogadaja za sarajev­
sku carsiju potvrdit ce i ostali nastavci, ukupno njih sest, koji ce ponekad zauzimati i 
vise prostora u Srpskoj rijeCi, nego sto je to slucaj sa prvim nastavkom. 

Kako i ne bi kada "tuzi drzavni tuZitelj Jelenu Tandaric, suprugu Ante, ( dugogo­
disnjeg predsjednika hrvatskog kultumog drustva "Napredak"- op. S.D.) rod. Ele­
govic, 47 godina, iz Doca, kotar Travnik, rimokatolicke vjere, udatu, majku 2 dje­
ce, direktoricu, pismenu i neporocnu, da je na 29. juna 1914. u Sarajevu izjutra pred 

16"Spisi iz cmog kabineta", Srpska rijee, br. 5, 7/20. mart 1919. 
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katolickom katedralom, u drustvu sa vise gospoda, u namjeri da osteti gradane srp­
sko-pravoslavne u Sarajevu poticala rulju nepoznatih, da idu razbijati i unistava­
ti srpske radnje i stanove, te dok irn je jedna gospoda predala sliku austrijskog cara 
Franje Josifa, da je pred sobom nose, i jedna djevojka donosila pica, ona irn je go­
vorila da pjevaju "Boze, zivi", te je rulja nosila carevu sliku i pjevajuci carevu hi­
mnu prema uputama, udarila na srpsku osnovnu skolu i druge srpske radnje i sta­
nove, te unistavajuci i razbijajuCi sve, zlobno ostetila tude vlasnistvo, a osim toga 
je jos narocito oko 9 sati, masuci i vicuci rulji koja je navalila na Srpsku Centralnu 
Banku, i pred podne, pljescuci i vicuci "bravo" rulji, koja je navalila na ducan Du­
sana Srskica poticala istu pohvalom da zlobno osteti iste, te je savjetom upucivaju­
Ci i pohvalom zametnula gornje djelo i pomagala da se izvrsi; za tim je u drustvu s 
ruljom kod razvaljivanja radnje Dusana Besarovica, deruci s drugima robu, koju su 
drugi iz radnje izbacivali, te kod razvaljivanja radnje Sime Prnjatovica, refuci s ru­
ljom stofove , dodavajuci drugima makaze i vicuci "samo unistite, nista ne uzima­
ti" i sama zlobno ostetila Simu Prnjatovica i Dusana Besarovica na imovini a otuda 
kao i od postupanja rulje mogla nastati opasnost za zivot, zdravlje i tjelesnu sigur­
nost ljudi u vecoj mjeri za tude vlasnistvo, te je uistini nastala nezgoda u vecoj mje­
ri za tude vlasnistvo, a ujedno je pozivala, poticala i nastojala zavesti na neprijatelj­
stvo protiv srpskog dijela gradanstva, cime je pocinila zlocin javnog nasilja i su­
krivnje u tom zlocinu iz & 9., 161sl, 1, b 162/II k.z. i prestupak na & 332 k.z. kaznji­
vo po & 162/II obzirom na & 66, 69. Na raspravu su pozvana 92 svjedoka. Posto je 
procitana optuznica i obrazlozenje predsjednik je poceo da ispituje opstuzenu. Gda 
Tandaric opoCinje svoj iskaz, dace samo ponoviti sve ono sto je kazala na policiji i 
na istrazi kod suda. Odrnjernim, vrlo opreznim i malo umiljavajutim govorom (op.­
S. D.) ubjedljivo tvrdi, da se svega tacno sjeca sta je kriticnog dana radila." Dok se 
to desava, po pisanju reportera- "Muz Ante place." 

Svjedokinjama je o krivnji optuzene "pokojna majka pricala", jedna od njih 
"pada u- protuslovlja i ramlje u iskazima". ( ... ) "0 tome dogadaju pripovjedalaje 
svjedokinja sestri modistice gde Zivkovic. Sa istomje otisla do gde Zivojinovicke te 
je i njoj ispricala slucaj i kao neobicnu pojavu spomenula ... " 

Svjedoci se po pisanju Srpske rijeCi drugacije ponasaju - "nije mu poznato", 
"nije nista vidio", "ne sjeca se kakva je bila masa razbijaca, ida li je bilo medu njima 
inteligencije. Zna samo da je bilo i zenskih", "govori dovoljno u prilog optuzene" ili 
"mnogo tereti optuzenu". 

Iskazi svjedoka i svjedokinja jasno govore o tome gdje lezi racio, te se zenski 
iskazi smatraju ozbiljnim samo ukoliko "Za optuzenu veli, da je bila patriotkinja, 
Austrijanka." Cak se prenijela izjava gde Marice Pmjatovic: "Jao meni i moje 
cetvero djece, dok joj je MariCica odgovorila "Bestijo jedna, a nase troje- misleci 
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na Ferdinandovu djecu". U broju 85. od 10. jula 1919. u tekstu "Spasavanje gde 
Tandaric" Srpska rijec donosi: "Zalosna je pojava, sto to drustvo prijateljica, koje 
su imale mocnog uticaja kod bivse austrijske vlade, kao i gda Tandaric, nikada ne 
pokazase svoja humanitama osjeeanja ni prema nevinoj srpskoj djeci, koja su u 
apsu umirala, a danas se zauzimaju za jednu osobu, na cijem bi "apsu" mnogi nasi 
opljackani slobodni gradanin pozavidio". 

Da nije slucajno da se ovolika paznja poklanja sudskom procesu zeni, govo­
ri rubrika ienski svijet prisutna od prvog broja lista. U clanku iz prvog broja navodi 
se da "U ovim uslovima opste drustvene poremecenosti osjeea se neka naroCita te­
znja u zenskom svijetu da se oslobodi od izvjesnog tereta tradicionalnog i naslijede­
nog" Dusebriznicki se podsjeea na prirodnu ulogu zene i njenu funk:ciju u drustvu. 
Ono sto izgleda najvise brine Srpsku rijec je to da: "Govori se mnogo o individual­
noj slobodi i zaboravlja se da nijedna licnost sama za sene moze da postoji, ne moze 
da dade novog zivota, da je upucena na drugu licnost - muskarac na zenu a :lena na 
muskarca- a tijem se vee stvara drustvo. Govori se mnogo o individualnoj slobo­
di a zaboravlja se data individualna sloboda zadovoljenja prohtjeva negira drustvo, 
negira stvaranje, koCi obrazovanje novoga iivota novoga drustva. Stvorene su nove 
maksime i zakoni o saobraeaju izmedu muskarca i zene, negativne i destruktivne za 
stvaranje novih iivota (op.- S.D.), a umorni svijet od rata iz kukavicluka ili iz pot­
pune klonulosti i neznanja prima stvorene maksime i propise instiktivno ne ispituju­
ei njiihovu vrijednost."17 Jos jednom se "Srpska rijec" pokazala budnom i opravdala 
svoje obecanje i obavezu da bdije nad sudbinom (srpskog) naroda. 

Iz teksta proizilazi da su zahtjevi za zenskom ravnopravnoseu, koji su odlikova­
li i bosanskohercegovacko drustvo nakon Prvog svjetskog rata, u k.rilu jedne konzer­
vativne partije, u jednom patrijarhalnom drustvu, videni kao istinska opasnost za tra­
dicionalne postulate porodice, drustva i nacije. Trebalo je izbjeei liberalne ideje ko­
jim su isticane licne slobode, pa i slobode zene, jer su one prepreka nacionalnom ja­
canju. Trebalo je kazniti, pa i novinskim komentarom, ne samo izdajnike, vee i indi­
ferentne- nezainteresovane, pasivne, ili nedovoljno nacionalno aktivne, jer su pro­
tiv volje mase, suprotstavUeni nacionu, nacionalnoj snazi, suverenitetu. Procesom 
diskreditacije imenovanih krivaca, au ovom slucaju zene, predupreduju se i mogu­
ee devijacije i u vlastitom nacionalnom korpusu. 

Na kraju izlisno pitanje - zasto Tandaricka? Zato sto je nekad bila moena, a njena 
moe je sa Monarhijom srusena; zato sto njena krivica potvrduje "nasu" ispravnost, 
zrtvu i nevinost; zato sto njen angazman nije predviden kao zenski angazman jer 
je politika, rat i junastvo kao i uzaludno zrtvovanje muska stvar; zato sto njen mui 

17 Srpska rijee, br. 1, 2/15. malt 1919. 
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place, a "mi" nikad ne placemo,jer su "svasta radili Srbima a ipak nijedan Srbin nije 
se ponizio, nije molio milost, nije zaplakao". 

Negativna slika "drugog" u ovom slucaju je bila potpuna. Vlastiti nacionalni 
identitet je pozitivnom slikom trebao biti ocuvan, ucvrscen i potvrden. Srpska rijee 
je dala sve od sebe da to tako bude ida izvrsi voljom naroda nacionalnu mobilizaci­
ju. Ali njena djelatnost nije ipak bila samo njena- ona je naucena od Evrope i na taj 
nacin je jos jednom bilo potvrdeno njeno prisustvo u bosanskohercegovackom drus-

tvU. • 

"SRPSKA RIJEC" AND 1914- A SYSTEM OF NATIONAL MOBILIZATION 

Summary 

~ za After The World War First system of national mobilisation can be followed in 
Jot- pages of The "Srpska rijec", a paper published by Radicals in Sarajevo. The artic-
IJU- le analyse some of elements which have been used to gathering of Serbian people in 
lala Bosnia and Herzegovina and strengthening their national identity. The assassination 

an archduke Ferdinand and events after that were always a motive for reminiscence 
•va- on serbian sufferig in B&H during the War. 
ler- The "Srpska rijec" had official introduced The St. Vitus's Day as a day of re-
tra- membrance for those fallen in the struggle for the homeland. In this way The Paper 
ko- had confirmed national community with Serbia. 
t Ja- The removal of symbols of Monarchy was "the task" for "Srpska rijec", too. The 
1di- main one was a monument of The Archduke and his wife Sofia. 
Jro- Significant patience in The Paper was pointed out a trial in wich one reputable 
;om lady was accused as a participant in destroying of Serbian property in Sarajevo after 
•gu- the assassination in June 1914. • 
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(Translated by Sonja Dujmovic) 
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UDK: 725.94(497.6):323.285( 497.6)"1914" 

Izlaganje sa naucnog skupa 

.,-

PRILOG HISTORIJI SVAKODNEVNICE: SPOMENIK 
UMORSTVU- OKAMENJENA PROSLOST NA IZDRZAVA­

NJU STOLJETNE IC\ZNE 

Indira Kucuk-Sorguc 
Sarajevo 

Abstract: Applying the principles of investigative journalism, the author 
strives to reconstruct the fate of the monument memoria/for Ferdinand and 
Sophie, which was erected in 1917 and removed in 1918. The author tries 
to determine what happened to the memorial from its destruction to today. 

Key words: Sarajevo Assassination, memorial, Franz Ferdinand, Sophie 
Hochenberg 

Abstrakt: PrimjenjujuCi principe istraiivackoga novinarstva u ovom se radu 
nastoji rekonstruirati sudbina spomenika podignutog 1917. kao spomenik 
Ferdinandu i Sofl}i, a uklonjenjog koncem 1918. godine. Autorica nastoji 
utvrditi sta se de§avalo sa spomenikom od njegova uklanjanja do danas. 

Kljucne rijeci: Sarajevski atentat, spomenik, Franz Ferdinand, Sofl}a 
Hochenberg. 

Kada se uzmu u obzir sve Scile i Haribde kroz koje su prosli bosanskohercego­
vacki narodi samo u 20. stoljecu, onda je naprosto nemoguce da bolje produ spome­
nici kulture i kultumo-umjetnicka djela rna kakve svrhovitosti i drustveno-historij­
ske validnosti hili. Jedan od takvih voluminoznih spomenika kulture kojim je poku-
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sano markirati Sarajevski atentat kao teroristicki cin usmjeren na elementamo ljud­
sko pravo na zivot, i danas je predmet vjestih spekuliranja i politickih manipulacija. 
Rijec je o spomeniku nadvojvodi Franzu Ferdinandu i njegovoj supruzi vojvotkinji 
Sofiji od Hochenberga koji je pod precizno definiranim imenom "Spomenik umor­
stvu" instaliran pred ulaz u Latinsku cupriju, ratne 1917. godine. 

Sudbina spomenika nije nista svjetlija od mracnog usuda koji nije mogao mi­
moici ovaj nesudeni carski bracni par. Devedeset godina od atentatorske furije koju 
je prouzrokovala, poduprla i u cjelosti organizirala vojno-politicka vrhuska Srbije 
dajuci historijsku ulogu u ruke mladahnom Principu i nekolicini njegovih sudruga 
i supatnika, ovaj znakoviti povijesni dogadaj nanovo se pokusava rekonstruirati u 
punini povijesnog realiteta i u valu novootkrivenih cinjenica. Austrijski i njemacki 
historicari iznose skrivene iii do sada u istrazi nedovoljno obradene detalje, kao sto 
je navedeno u veoma zanimljivoj, znanstveno utemeljenoj i historijski pouzdanoj 
knjizi Fridricha Wi.irthlea "Die Spur fiihrt nach Belgrade"' (Trag vodi u Beograd) 
u kojoj je rastumacena politicka pozadina atentata kao povoda za Prvi svjetski rat. 
Sigumo je da ova knjiga kao i nekoliko dokumentamih filrnova koji su snimljeni u 
posljednje vrijeme a prezentiraju i nove interpretacije dogadaja, stavljaju Sarajevski 
atentat ponovno u fokus naucne i ukupne drustvene javnosti. "Historijska distanca" 
reci ce svoje a i Spomenik umorstvu hi trebao nakon gotovo stoljetnog tarnnovanja 
izaCi iz politicko-povijesnog zatocenistva i biti vracen na mjesto gdje je determini­
rana povijest prijestolonasljednika i njegove zene, ali gdje je i pocela povijest ovoga 
spomenika. 

Za Bosnu i Hercegovinu Sarajevski atentat predstavlja stalni pritisak, zbog ned­
vojbeno opozitnog tumacenja njegove uloge i historijsko-politicke vaznosti kako 
u povijesnicarskim, tako i u dnevno-politickim krugovima, sto svoje refleksije, a i 
odredene reperkusije, ostavlja i na ukupnu domacu javnost, koja izrazava duboku 
podijeljenost oko toga pitanja. 

Ne samo da ga srpska historiografija i samim tim srpski narod u Bosni i Herce­
govini drzi patriotskim cinom otpora okupatoru, nego je diskutabilno i samo njihovo 
tumacenje "patriotizma". Oko toga ce valjda neka buduca historiografija reCi svoje, 
a dok ne kaze, trijalisticka politika ce se komodati. 

Da bi u cjelosti rekonstruirali neobicnu, veoma kompleksnu i zanimljivu pricu 
oko Spomenika, moramo se sjetiti vjemog zapazanja Luciena Febvrea: "Cim se nac-

1 Fridrich Wiirthle, Die Spur fiihrt nach Belgrade, Wien-Ziirich-New York, 1967. 
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ne, svaki problem ne prestaje da se ~ 
usloznj

2

ava, da se rasteze po sirini i de- 9.: ::: J ·, 
bljini." ~ 

Sa Spomenikom umorstvu uistinu 
je tako. Nebriga mjerodavnih institu­
cija determinirala je u potpunosti ovo 

1 pitanje kao nerij eseno do daljnjeg, a 
e osnovne informacije vrlo su sture i ne-

a precizne. 
u Spomenik zttvama atentata- Fer-
J. dinandu i Sofiji, grandiozno je kipar-
o sko djelo koje je pod nazivom "Spome-
>J nik umorstvu" postavljeno na Latinsku 
1) cupriju, preko puta mjesta na kojem je 
t. izvrsen ovaj strasni zlocin u kojem je, 
u bez obzira na navodne namjere aten-
<1 tatora, stradala jedna zena i to trudni-
t" ca. Spomenik se sastojao iz tri dijela, 
1a dva velika stuba visine otprilike dese-
1- tak metara, te centralnog medaljona sa ill 

~a ugraviranim likovima Franza Ferdinan-
da i Sofije, ispod kojeg se nalazila tzv. 

:i- nisa u kojoj je odlagano cvijece i paljene svijece. Ukupno, spomenikje sa postoljem 
(0 imao visinu od 12 metara. Na samoj u1ici sa skretanja iz ulice Obala, tacno na mjestu 
t 1 gdje su kasnije postavljene stope odakle je Princip pucao, nalazila se prvobitno veli-
ru ka ploca koja je sluzila kao mjesto gdje su gradani mogli izraziti svoju pocast zrtva-

ma zlocina, polagati cvijece, paliti svijece. Bilo je to mjesto nezaobil.aznog protokola 
.e- za sve strane delegacije koje su u tom ratnom ambijentu posjecivale Sarajevo. 
vo Sastavni dio spomenika, koji i dan-danas, u prilicno zapustenom i ruiniranom 
je, stanju stoji na ulazu u Latinsku cupriju, jeste klupa- sofa od betona s koje namjemik 

moze pred ocima imati cijeli spomenik. 
cu Spomenik umorstvu je u stilu kasne secesije projektirao i izvajao akademski 
tc- kipar Eugen Bory iz Madarske. Postavljenje 28.juna 1917.3 na trecu godisnjicu Sa-

2 Charles-Oiivier Carbone!, L'historiographie, Paris, 1981. 
3 
U listu "Bosnische Post" od 28. juna 1917. objavljen je clanak o postavljenju Spomenika. 

63 



Indira Kucuk-Sorguc, Prilog historiji svakodnevnice: Spomenik umorstvu - okamenjena pro§ lost ... 
Prilozi , 34, Sarajevo, 2005., str. 61-66. 

rajevskog atentata na rubu Latinske cuprije, preko puta mjesta atentata. Medutim, u 
katalogizaciji Historijskog muzeja, u kojem smo pronasli fotografiju spomenika pise 
daje fotografija snimljena u Sarajevu, 1915. godine, sto ipak nije moglo biti tacno 
jer historijski izvori kazu drukCije. 

Spomenikje stajao na tom mjestu sve do kraja 1918., kada gaje novajugosla­
venska drZava Kraljevina SHS skinula, nakon cega je krenula njegova nova odise­

Ja. 
Spomenik je zivio neki svoj, prilicno tajanstven i neordinaran zivot, i poslije 

njegovog zvanicnog naredbodavnog uklanjanja. Cak su se plele i misteriozne price. 
Prema rekonstrukciji dogodilo se sljedece: Ovaj megalitni spomenik koji je iz­

graden od domaceg kamena bihacita i jako je otporan na razlicite vremenske ne­
pogode, dospio je najprije u Zemaljski muzej gdje se nalazio sve do kraja Drugog 
svjetskog rata, kada je brigu o njemu preuzeo Zavod za zastitu spomenika.4 

U meduvremenu je osnovana Umjetnicka galerija Bosne i Hercegovine, pa je 
spomenik prebacen u njen depo. Niko od nadleznih iz ove institucije ne moze reci 
kad se to dogodilo jer u arhivi ne postoji dokument kojim bi posvjedocili precizno 
vrijeme njegovog smjestanja, okolnosti pod kojim se to dogodilo i ukupnu infor­
maciju o fizickom stanju spomenika. U Galeriji se nalazi cetrdesetak i vise godina. 
Prema tvrdnjama sadasnje direktorice mjetnicke galerije BiH g-de Melihe Husedzi­
novic5 u Galeriju nije dospio cjelokupan spomenik nego samo njegov centralni dio 
- dakle, medaljon sa likom nadvojvode i vojvotkinje. Gdje su u tom "interregnurnu" 
nestali ostali dijelovi- oni najmonumentalniji- dva stuba, ne zna se. Jedan je dio 
zavrsio u Trebinju kod jednog klesara, a jedan u Sarajevu, na Kobiljoj Glavi kod 
jednog kamenoresca.6 

Pokusaj da nademo kamenoresca sa Kobilje Glave koji je prilikom adaptacije 
nekadasnjeg Muzeja Mlada Bosna - sad Muzej austrougarskog perioda 1878.-1918., 
pomogao da se oprave kamene place od bihacita dajuci svoj materijal i radnu snagu 
besplatno, propao je jer on vise nije medu zivima. Prilikom susreta sa doc. dr. Zija­
dom Sehicem otkrio mu j e da j e do dij ela spomenika dosao na cudan nacin. Posta mu 

drzava nije mogla platiti rad na spomeniku za poginule rudare jame u Raspotocju, 

4 Podatak se temelji na izjavama kustosa uposlenih u ovim kultumo-historijskim ustanovama 
posto u njihovim arhivama nije sacuvana otpremnica ili dopremnica te nikakav zvanican 
nalog ili dopis o izmjestanju tj. premjestanju Spomenika. 
5 lntervju autora clanka voden 21. juna 2004. godine sa direktoricom Umjetnicke galerije Bill 
Melihom Husedzinovi6. 
6 Autorizirani intervju sa doc.dr. Zijadom Sehi6em dat autoru clanka 15. maja 2004. 
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u ona muje darovala kameni stub Ferdinandovog i Sofijinog spomenika!?7 

§e Uglavnom, glavni dio spomenika- dakle, medaljon, tezi skoro jednu tonu, i 
10 predstavlja u smislu odrzavanja za Umjetnicku galeriju BiH veliki problem. 

Sto se tice instaliranja "Spomenika umorstvu" na prvobitno mjesto, takav za-
a- hvat bio bi i sa historijskog i sa politickog aspekta danas vrlo upitan. Ovo pitanje jos 
e- nije razmatrano na Vladi Kantona, a Komisija za spomenicka obiljezavanja trebala 

bi ovakav zahtjev uputiti na Skupstinu Kantona. Mnogo je razloga koji izazivaju 
Je kontroverzu kad je o ovom pitanju rijec i oni su kamen-spoticanja "Ferdinandovom 
e. j Sofijinom" povratku na Latinski most. Austrijska ambasada distancirala se od bilo 
z- kakvog uplitanja, osim sto je sigurna njihova finansijska podrska sta god da nase 
e- vlasti odluce, bilo da je rijec o potpunoj rekonstrukciji At-mejdan parka sa ili bez 
)g "Spomenika umorstvu". Zatim, nase vlasti jos nisu razmatrale jednu drugu, nacio-

nalno, patriotski i historijski potpunu neupitnu istinu koja podrazumijeva podizanje 
Je spomenika za istinske bosanskohercegovacke patriote, borce koji su ustali protiv 
:ci austrougarske okupacije, kakvim su Muhamed HadZijamakovic, Abdulah Kaukcija 
10 iliAvdo JabuCica, cija imena nose u njihovom Sarajevu neke sporedne ulice, a posta-
)r- viti ovaj spomenik prije tih spomen-obiljezja bilo bi u najmanju ruku nepromisljeno 
ta. prema bosanskoj historiji i herojima koji su branili integritet BiH jos te 1878. godine. 
~i- Zato je do daljnjeg nepoznata dalja sudbina ovog veleljepnog i gigantskog "oltara". 
lio S aspekta umjetnicke kritike, te umjetnicke i kultume stagnacije u toku Prvog svjet-
u" skog rata, ovaj je spomenik znacajno skulptorsko djelo jer je upravo izrazaj svoga 
lio vremena sto je u Evropi toga kultumo paraliziranog doba bilo nepojmljivo. 
od A paraliza sadasnjih bosanskohercegovackih vladajucih struktura dugog je tra-

janja. Sto u prijevodu znaci da hi "Spomenik umorstvu" mogao postati stoljetni za-
ije tocenik sarajevskih podruma i bogaza. • 
8., 
gu 
Ja-
nu 

JU, 

,/ 

:ill 

7 Ibidem 
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"CONTRIBUTION OF EVERYDAY HISTORY: MEMORIAL TO 
MURDER- THE STONE MONUMENT THAT SUFFERED A 

CENTURY-LONG SENTENCE" 

Summary 

The memorial to the victims of the assassination, Ferdinand and Sophie, was 
a grandiose work of sculpture entitled ''Memorial to Murder," which was designed 
and made by sculptor Eugen Bory from Hungary. On June 28, 1917, the third anni­
versary of the Sarajevo Assassination, the monument was mounted across the street 
from the site of the assassination, on the edge of the Latin bridge. The memorial 
had three parts: two large columns of about ten meters high and central medallion 
engraved with the faces of Franz Ferdinand and Sophie, in front of which lay a space 
to put flowers and light candles. The memorial was around twelve meters high. It 
remained on the same spot until the end of 1918 when the new south Slav state, the 
Kingdom of Serbs, Croats, and Slovenes, removed it and started an odyssey of the 
monument. It was kept in the Zemaljski Museum, where it remained until the end 
of the Second World War when it was transferred to the jurisdiction of the Institute 
for the Protection of Monuments. In the meantime, the Art Gallery of Bosnia and 
Herzegovina was founded, so the monument was placed in its warehouse where it 
remained for more than forty years. However, the Gallery did not have the entire 
monument; it only had the central part - the medallion with the faces of the archduke 
and his wife. Where the rest of the monument was kept during the "interregnum" is 
unclear. One of the two columns ended up with a sculptor in Trebinje, and the other 
with a stonecutter in Sarajevo on Kobilja Glava. • 
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UDK: 343(497.6)"1914/ 1918":050 

Izlaganje sa naucnog skupa 

AFERE I PREVARE U BIH 1914.-1918. 

F ed.Zad F orto 
Sarajevo 

Abstract: In this work, the author examines court cases as presented in 
Bosnian and Herzegovinian newspapers from the First World War and 
shows how some speculators abused the wartime situation for their personal 
wealth. It also shows how the Austro-Hungarian court administration 
fought against the black market. 

Key words: Bosnia and Herzegovina, First World War, Scandals, Scams, 
Court Process 

Abstrakt: U radu autor na temelju napisa u novinama u Bosni i Hercegovini 
tokom Prvoga svjetskog rata prati nekoliko sudskih afera pokazujuCi kako 
su pojedini spekulanti nastojali iskoristiti ratno stanje za vlastito bogacenje. 
S druge strane, pokazuje kako se austrougarska uprava sudskin. procesima 
borila protiv tih spekulanata. 

Kljucne rijeCi: Bosna i Hercegovina, Prvi svjetski rat, afere, prevare, sudski 
procesi 

Nijedna ddava nije izvrsila ozbiljne ekonomske pripreme pred Prvi svjetski 
rat! 1 Premda se radilo o tada najrazvijenijim i najbogatijim zemljama svijeta, ovaj 
fenomen se moze objasniti time sto su i centralne sile i sile Antante ocekivale kratak 
rat, u kojem ce do odlucnih bitaka doCi veoma brzo. Nijemci su ocekivali, u skladu 

1 A.J.P. Taylor: Borba za prevlast u Evropi: 1848-1918. Sarajevo: Veselin Maslesa, 1968. 
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sa Schliffenovim planom, da obore Francusku u "snaznoj ali k.ratkoj oluji" za nekib 
sest sedmica, da bi se zatim bacili svom snagom na Rusiju, kojoj je za mobilizaciju 
njene vojske trebalo znatno vise vremena. I Austro-Ugarska je planirala neku vrstu 
kaznene ekspedicije protiv Srbije. Sa druge strane, ocekivalo se da "ruski valjak" 
pregazi centralne sile uz pomoc Francuza, kod kojih je u vojnim stabovima vladala 
prava dogma prema ofanzivi u stilu Napoleona. Britanija se, pak, najvise oslanjala 
na svoju mornaricu koja je trebala da odmah na pocetku izazove njemacku flotu na 
odlucujuci dvoboj i tako zastiti veze sa kolonijalnim carstvom, dok bi njeni saveznici 
u meduvremenu trebali da odrade posao na kontinentu. "Cudo na Marni" kojim je 
zaustavljena njemacka ofanziva na Francusku, teski porazi Rusa kod Tanenberga i 
Mazurskih jezera, kao i neuspjeh austrougarske ofanzive protiv Srbije i tezak poraz 
u Galiciji razbili su iluziju o brzom i efektnom zavrsetku rata. Nijedna stranajos nije 
raspolagala sredstvom kojim bi savladala defanzivnu moe mitraljeza i teskih topova 
te je izmedu zaracenih strana, posebno na zapadnom frontu, doslo do pat-pozicije u 
vidu rovovskog ratovanja. Od kljucne vaznosti je postala cinjenica da centralne sile 
nisu mogle probiti efikasnu pomorsku blokadu Antante te su im za ratne napore ostala 
jedino sredstva koja su imale na raspolaganju na svom iii okupiranom teritoriju, dok 
su sile Antante, uz znacajan izuzetak Rusije, imale pristup resursima cijelog svijeta. 
Polozaj centralnih sila jos se vise pogorsao ulaskom Italije u rat 1915. Premda sa 
vojne tacke k.rajnje neefikasna, Italijaje svojim ulaskom u ratjos vise stegnula obruc 
oko centra1nih sila. 

NalazeCi se u sastavuAustro-Ugarske, Bosna i Hercegovinaje silom (ne)prilika 
dijelila sudbinu centralnih sila u "opkoljenoj tvrdavi". Buduci svakako najsiromasniji 
dio dvojne monarhije, koja ni u mimo doba nije mogla podmirivati svoje potrebe 
u zitu, Bosna i Hercegovina se tokom rata zbog vojnih rekvizicija, mobilizacije 
velikog broja radno sposobnih muskaraca, pustosenja izazvanih ratnim dejstvima 
na njenom t1u, kao i velike suse 1917. godine suocila s teskom nestasicom hrane 
koju nisu mogle ublaziti ni brojne zakonske mjere koje su vlasti uvele s ciljem da 
koliko-toliko osiguraju prehranu stanovnistva. Posljednje godine rata proizvodnja 
zita u Bosni i Hercegovini bila je svega 250.000 tona, za 400.000 tona manje nego 
prve ratne godine. 2 

Opca nestasica hrane dovela je do izuzetno velikog povecanja cijena u Bill 
(cak i do 2.300 % i to onih cijena koje je propisala vlada), sto prosjecne zarade 
ni izbliza nisu pratile. Premda su jos na pocetku rata vlasti pribjegle maksimiranju 
cijena za najvaznije zivotne namirnice, vrlo brzo su se pojavili razni spekulanti i 

2 Bosna i Hercegovina od najstarijih vremena do kraja Drugog svjetskog rata. Sarajevo : 
Bosanski kultumi centar, 1998. 
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crnoberzijanci koji su znatno krsili ove odredbe. Za njima su krenuli lopovi svih 
mogucih vrsta. Gradani su stalno bili izlozeni raznim kradama i prevarama. 

Drastican pad zivotnog standarda pogodio je i jedan od stubova austrougarske 
uprave u Bosni i Hercegovini - cinovnistvo, uglavnom stranog porijekla, koje je 

1 stoga postalo sklono korupciji. Mogucnost bogacenja preko noci nije privlacila samo 
1 razne trgovce, nego i najvise vladine zvanicnike te ce se tokom rata na optuzenickoj 
1 klupi naCi vladin povjerenik za zemaljski glavni.grad Sarajevo dr. Edmund Gerde i 

ravnatelj sarajevskog aprovizacijskog ureda Mirko Bradac. 

l 

e 
*** 

a Zbog ogranicenosti prostora, prikazat cu ovdje ukratko, sluzeci se tada8njom 
u stampom kao izvorima, samo tri najvece afere koje su potresle Bosnu i Hercegovinu 
e tokom Prvog svjetskog rata. 
a 
k 
l. 

a 
Proces protiv dr. Gerde 

c Jedna od najvecih afera koja se dogodila u BiH tokom rata bila je ona u koju je 
bio umijesan bivsi vladin povjerenik za Sarajevo dr. Edmund Gerde. Nakon sto je 

a izbilana vidjelo 1916. godine, sudski epilogje dobila u novembru 1917. 
Jl Glavna rasprava "radi zlocina prevare i zlouporabe s1uzbene vlasti" odrzana 
,e je pred okruZnim sudom u Sarajevu 5. nov em bra 1917. Prema tekstu optuznice, dr. 
e Gerde (40-godisnjak, roden u Budimpesti) je "kao javni cinovnik b.-h. zemaljske 
ta vlade zlorabio s1uzbene vlasti, kad je tokom god. 1916. poslan u Budimpestu, da kupi 
te krumpire i odanle javio, da ih se uz limitiranu cijenu ne moze kupiti te je isposlovao 
Ia dozvo1u za pestansku firmu, Samuel Fleischer, da smije kupovati za vladu i iznad 
ja najvise cijene; nadalje je istoj firmi dozvolio, da metne u racun posve izmisljene 
:o troskove, da fakturira brutto za netto; konacno je ugovorio bez znanja vlade s tom 

firmom proviziju za se i za prijatelja si Geru Surdaya, na sto je Fleisher za toliko 
H povisio cijenu." 
le "Dalje se tuZi daje g. 1915. naredio racunskom revidentu u SarajevuAleks. Bolla 
ju da mu iz s1uzbene kase izruCi sav z1atni novae za njegov privatni papirnati novae 

(oko 4.000 kruna) i taj je novae predao zlatarskoj radnji S. Seligmana u Budimpesti 
i tjerao s njim nedozvoljenu agiotageu." Za ove zlocine predvidena je kazna od pet 

) : 
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do 1 0 godina teske tamnice. 3 

Medutirn, sarno nekoliko dana kasnije proces je zavrsen tako sto je dr. Gerde 
osloboden po svirn tackarna optuznice. Hrvatski dnevnik donio je o tome sarno kratku 
vijest, bez ikakvog posebnog kornentara.4 Niti uvijek ostro glasilo socijalista nije se 
rnoglo opsimije ocitovati o ovoj aferi, prernda je to najavljivalo pocetkorn procesa. 
Po izricanju presude, Glas slobode je priznao da u torn trenutku nije rnogao opsimije 
pisati o ovoj aferi, a cijela vijest nakon te recenice je cenzurirana.5 

Ovaj slucaj, ipak, time nije dobio svoj konacni epilog,jerje opzicija u Budirnpesti 
reagirala na taj nacin sto je povezivala dr. Gerdu s nekirn visokirn rnadarskim 
zvanicnicirna. 6 

Proces protiv Mirka Bradaca i drugova 

Nakon vise od godinu dana nakon sto je afera izbila u javnosti, doslo je i do 
pocetka sudskog procesa protiv bivseg ravnatelja sarajevskog aprovizacionog ureda 
Mirka Bradaca. Bradac je uhapsen u novernbru 1916. i srnijenjen sa dumosti 16. 
istog rnjeseca "radi raznih neurednosti u gradskoj aprovizaciji". Tokorn istrage je 
uhapseno jos nekoliko Cinovnika i trgovaca. Istragaje zavrsena krajern 1917., a neki 
uhapsenici su u rneduvrernenu pusteni na slobodu, rnedu posljednjirna Mirko Bradac 
i rnagistarski pristav Dane Cvitkovic. · 

Osirn njih dvojice na optuzenickoj klupi su se nasli trgovac Mauricije Kohn, 
bankovni cinovnik Danilo Vojnovic, trgovac Albert Baruch, trgovac Muharned 
Jusufagic, opcinski cinovnik Makso Grajzer i trZni nadzornik Nikola Cvitkovic. 
Optuznicu je zastupao drzavni odvjetnik Janecka, a sudskirn vijecern je predsjedavao 
sudski nadsavjetnik Soukapa. 7 

Upada u oci da su rnedu optuzenirna zastupljeni pripadnici svih bh. naroda, 
odnosno konfesija. Ako se vee na politickorn planu tokorn Prvog svjetskog rata nije 
rnogla naci neka grupa u kojoj bi slozno radili pripadnici sve cetiri konfesije, to je 
uspjelo Bradacevoj grupi kada su u pitanju rnalverzacije i krirninal! 

Novine su iscrpno pratile cijeli tok sudenja, ali se nisu usudivale davati neke 
posebne kornentare, pa cak ni glasilo socijalista. 

Optumica, koja je irnala ukupno 125 strana, teretila je Bradaca da je kupio 

3 Hrvatski dnevnik, br. 251 od 6. novembra 1917. 
4 /sto, br. 255 od 10. novembra 1917. 
5 Glas slobode, br. 25 od 10. novembra 1917. 
6 Hrvatski dnevnik, br. 267 od 23. novembra 1917. 
7 Sarajevski Jist, br. 15 od 22. januara 1918. 
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od Leopolda Kastenbauma za potrebe gradske opcine i potrosaca grada Sarajeva 
3. februara 1915. kupio 30, a zatim i 21. februara 100 vagona brasna po ocito 
previsokim cijenama. Zatim da je namjemo propustio da poduzme potrebne mjere 
i zatrazi da Kastenbaum "primjereno popusti cijenama" jer je dobavljao brasno ne 
po ugovorenoj, nego losijoj smjesi. Takoder nije osigurao da Kastenbaum u cjelini 
isporuCi ugovorenu robu, a to je ucinio iz koristoljubljajer je u vise mahova od njega 
dobio ukupno 14.000 kruna. Optuznica dalje navodi da je zloupotrijebio ovlasti 
kupivsi od zidovskog trgovca Maurizia Kolma, uz ocito pretjerane cijene, 530 i 340 
sanduka kondenziranog mlijeka, ulje i secer. Propustio je da zahtijeva od Kohna da 
dobavi opcini ostatak ugovorene kafe po fakturi od 19. februara 1916. 100 vreca 
netto 5.981 kg ili nadoknadi opcini stetu. Namjemo je propustio da Kohn namiri 
ostatak ugovorene kolicine ulja ili nadoknadi stetu. Pomagao je da se Kohn oslobodi 
vojne sluzbe ')er je za aprovizacioni ured bezuvjetno i neophodno potreban" i jer 
"izvrsne usluge Cini javnoj instituciji". Od Kohna je u vise mahova dobio ukupno 
6.000 kruna. 

Konacno je nakon 23 dana iznosenja bezbrojnih dokaza doslo do zavrsne rijeci 
drZavnog odvjetnika, koji je istaknuo Bradaca i Cvitkovica kao glavne krivce, navodeci 
ogrornnu stetu sto su ih opcina i gradani Sarajeva pretrpjeli zbog njih. Sarno u poslu 
sa kafom s trgovcem Jusufagicem opcinaje izgubila 140.000 kruna. Za dvije godine 
aprovizacija je dobila 900.000 kruna, pa je drZavni odvjetnik postavio pitanje zasto 
tolika ogrornna dobit kad gradska aprovizacija nije spekulantska ustanova, vee je 
stvorena iz nuzde, na korist gradanstva. Prema njegovim rijeCima, to se dogodilo zato 
jer su se optuzeni Barac i Cvitkovic nadali nagradama primjerenim tolikoj dobiti. 

Predstavnik sarajevske opcine je nakon toga zatraiio naknadu stete u iznosu od 
352.177,38 kruna. 

Bradacev branilac Dimovic je naveo kako sarajevsko gradanstvo s pohvalom 
govori o Bradacevom djelovanju u aprovizaciji, "jer je on pri tome radio pametno i 
razborito, te je u najozbiljnije vrijeme, kad je bilo tesko dobiti zivotne namirnice po 
maksimalnim cijenama, nabavljao dovoljnu kolicinu namimica po tako povoljnim 
cijenama, da su se kod nas mogle bolje i jeftinije dobiti te namimice, nego u ona 
mjesta, oklen su namirnice bile dobavljene". 

"Bradac je svojim radom u aprovizaciji, dakle, nanosio samo koristi i opcini 
i gradanstvu, a nikakve stete, niti u tome moze biti govora o zlocinu zloupotrebe 
zvanicne vlasti", kazao je Dimovic, zatrazivsi oslobadajucu presudu.8 

Narednih dana zavrsnu rijec imali su advokati ostalih optuzenika. Tako je, na 
primjer, Kohnov branitelj zakljuCio svoj govor time da je njegov sticenik samo Cinio 

8 Isto, br. 36 od 18. februara 1918. 
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uslugu narodu, da je zasluzio priznanje, te je predlozio njegovo potpuno oslobadanje 
od optuZbi. 9 

Presuda 

Presude su konacno izrecene 2. marta. 
Prvooptuzeni Mirko Bradac osuden je na 3,5 godine teske tamnice, poostrene 

jednim postom svakog treceg mjeseca. U kaznu mu je uracunato vrijeme provedeno 
u istramom zatvoru- 10 mjeseci. 

Dano Cvitkovic: 2,5 godine teske tamnice, poostrene postom kao u Bradacevom 
slucaju. U kaznu uracunato vrijeme provedeno u istraznom zatvoru. 

Maurizio Kohn: sedam mjeseci tamnice poostrene postom kao u prethodnim 
slucajevima i uracunavanjem u kaznu vrijeme provedeno u istraZnom zatvoru. 

Danilo Vojnovic: sest mjeseci tamnice poostrene postom kao u prethodnim 
slucajevima i uracunavanjem u kaznu vrijeme u istraZnom zatvoru. 

Albert Baruch: pet mjeseci tamnice poostrene postom kao u prethodnim 
slucajevima i uracunavanjem u kaznu vrijeme u istraznom zatvoru. 

Muhamed Jusufagic: osam mjeseci tamnice poostrene postom kao u prethodnim 
slucajevima i uracunavanjem u kaznu vrijeme u istrafuom zatvoru. 

Makso Grajzer: sest mjeseci tamnice poostrene postom kao u prethodnim 
slucajevima i uracunavanjem u kaznu vrijeme u istraznom zatvoru. 

Osim toga, Bradac, Jusufagic, D. Cvitkovic i Kohn osudeni su na naknadu stete 
gradskoj sarajevskoj opCini u iznosu od 143.820 kruna. 

Jedini oslobodeni svih optuzbi bio je Nikola Cvitkovic, brat Dane Cvitkovica. 
Ovakve presude su znacila da su Vojnovic, Baruch, Kohn, Jusufagic i Grajzer 

vee izdrZali citavu kaznu u istraznom zatvoru i odmah su pusteni na slobodu. 
Na zahtjev drzavnog odvjetnika Bradac i Cvitkovic su zadrzani u pritvoru do 

pravosnafuosti presude. 10 

Premda je sud izrekao relativno stroge kazne, njih dvojica su se, medutim, vrlo 
brzo nasla na slobodi po rjesenju Vrhovnog suda, cime je stavljena tacka na najvecu 
aferu u BiH tokom Prvog svjetskog rata.11 

9 lsto, br. 38. od 20. februara 1918. 
10 Isto, br. 47 od 2. marta 1918. 
11 lsto, br. 49 od 5. marta 1918. 
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Reakcije na presudu 

Reagirajuci na presudu Bradacu i Cvitkovicu, Sarajevoer Tagblatt pise da je 
njihova osuda izazvala iznenadenje u carsiji, a njihovo ponovno zatvaranje u pritvor 
"prenerazenje". Glas slobode je smatrao da drugacije misle radnici i sirotinja. 

"Oni su cesto puta citali da neki siromah dobije za kragju najsitnijih stvari ... 3 i 
6 mjeseci zatvora. Iz ovih razloga se moze cuti u redovima radnika i ostale sirotinje 
daje osuda i previse blaga.''12 

Glas slobode, koji nije davao nikakve komentare tokom sudenja, dao je opsiran 
komentar nakon pustanja Bradaca i Cvitkovica iz pritvora, navodeCi pritom i reakcije 

1 drugih listova. 
"Ovdasnji su listovi Sarajevoer Tagblatt i Hrvatski dnevnik zalosni zbog 

1 osude protiv Bradaca i drugova, a u isto su vrijeme silno radosni sto su i Bradac i 
Cvitkovic pusteni na slobodnu nogu ... Kafu da govore u ime 'carsije'. Oni sasvim 

1 otvoreno izraZavaju svoje simpatije ljudima koji su osugjeni radi velikog osteCivanja 
sarajevske opstine i gragjanstva!" 

n Glasilo socijalista dalje navodi kako isti moral vlada u carsiji i kod onih 
spekulanata koji su prenerazeni presudom protiv bivsih funkcionera sarajevske 

n aprovizacije te da svi oni polaze sa gledista da ima na stotine i hiljade onih koji su 
isto radili kao i ovi sluzbenici aprovijacije, "narocito koji su tako radili za vrijeme 

n rata i stekli hiljade i milione kapitala, pa ipak nisu ni optuzeni ni osugjeni". 
Glas slobode, koji je nakon oktobarske revolucije 1917. postao jos radikalniji, 

e smatrao je da je za ovu aferu kao i slicne pojave krivo kapitalisticko drustvo i njegov 
moral i iskoristio je priliku da pozove radni narod na njegovo uklanjanje. 

"Eto dotle se srozao moral danasnjeg drustva i njegovih pristalica! kakvo 
:r uregjenje drustva takav i njegov moral! Ono je tako korumpirano, tako pokvareno, 

tako trulo da postaje sve odvratnije ... Oni su za osudu, a isto su za osudu oni koji su 
o radili i rade kao oni, ili jos bolje za osudu je sav poredak kapitalisticki, za osudu je 

kapitalisticko drustvo kako stoji, koga treba radni narod svojom borbom da ukloni i 
o zasnuje drustva pravednosti, jednakosti i slobode." 
u List je takoder iskoristio priliku da poveze nekontroliran rad Bradacevog ureda 

sa raspustanjem sarajevskog gradskog zastupnistva, naglasivsi kako je ova pamica 
"bengalskom vatrom" osvijetlila prilike u sarajevskoj gradskoj opcini. 

"Sarno u jednoj nesavremenoj, patriarhalnoj, neuregjenoj instituciji moglo se 
godinama raditi sa milionima opstinskog novca a bez ikakve kontrole.'' 13 

12 Glas slobode, br. 19 od 6. marta 1918. 
13 /sto, br. 20 od 9. marta 1918. 
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Proces protiv Wilhelma Fischera i drugova 

Konacno su se u aprilu 1918. godine, nakon vise od godinu dana od izhijanju afere 
u javnosti, na optuzenickoj klupi nasli zeljeznicki komesar Wilhelm Fischer i ostali 
optu:leni za "zlodjela na stetu ziveznog stovarista hos.-herc. zemaljskih zeljeznica". 
Ovaj posljednji veliki proces za malverzacije u snahdijevanju tokom Prvog svjetskog 
rata nije izazvao veliku pafuju javnosti te ga je pratilo "malo puhlike".14 

Osim Wilhelma Fischera, na optuzenickoj klupi su se nasli, medu ostalim, 
zelj eznicki komesar Karl Leichner, trgovacki zastupnik Emil Spiller, trgovac Salamon 
Danon, poslovoda Samuel Polak, zeljeznicki komesar Friedrich Nagel, knjigovoda 
Siegfrid Wessely i hravar Johan (Ivan) Kralicek. 

Za ovu aferu indikativno je to sto je pokazala kako je drastucan pad standarda 
uCinio drZavne sluzhenike sklonim korupciji i malverzacijama. Tako je optuzeni 
Leichner rekao tokom rasprave "da mu placa nije dostajala, pa je radio kao trgovac i 
to vee kroz godine i tako je zaradio imetak".15 

Interesantno je i to da su Leichner i Kralicek priznali da su za nahavu hrasna 
izvjesnim licnostima morali "namazati ruke". Leichner je jednoj takvoj licnosti u 
koju je imao povjerenje, a koju nije htio imenovati, dao cak 24.000 kruna, iako je 
prije toga policiji prilikom ispitivanja rekao da jete pare stavio u svoj dZep . 

Odhrana optuzenih tokom cijelog procesa hazirala se na tome da su se oni u 
ovom slucaju havili trgovinom kao privatni pojedinci, a ne javni sluzhenici. To je 
nagnalo zastupnika optuzhe, zamjenika drzavnog odvjetnika dr. Sarka, da u svojoj 
zavrsnoj rijeci istakne "da su funkcijonari zeljeznickog skladista hezuvjetno javni 
cinovnici, pa da su kao takovi odgovorni pred zakonom". 16 

Inace tokom citave rasprave koja je trajala 17 dana puhlika nije pokazala 
gotovo nikakvo zanimanje za ovaj proces, vj erovatno zato sto optuzeni nisu hili 
poznate licnosti, ali je prilikom izricanja presude sala hila puna. Glavno pitanje 
na procesu je hilo da li su cinovnicki konzumi privatna poduzeca i da li cinovnici 
koji tim konzumima upravljaju trehaju hiti smatrani kao privatne osohe ili javni 
sluzhenici.17 

Sud je hio umjeren prilikom odredivanja kazne. Cetvoricu je osudio, a osmoricu 
oslohodio optuzhi, ali su se trojica osudenih odmah nasla na slohodijer imje u kazne 
uracunato vrijeme provedeno u pritvoru. 

Najgore je prosao Karl Leichner: 18 mjeseci tarnnice poostrene postom, ali mu 

14Sarajevski list, br. 78 od 11. aprila 1918. 
15 lsto, br. 79 od 12. aprila 1918. 
16 /sto, br. 92 od 27. aprila 191 8. 
17 /sto, br. 101 od 11. maja 1918. 
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je u kaznu uracunato osam mjeseci provedenih u pritvoru te mu je ostalo jos 10. 
Fischer je dobio osam mjeseci, a Wessely i Kralicek po cetiri, ali, kao sto je vee 
spomenuto, pusteni su na slobodu jer im je u kaznu uracunato vrijeme u pritvoru. 
Drzavni odvjetnikje odmah najavio zalbu zbog prenisko odmjerenih kazni. 

Predsjedavajuei suda je u obrazlozenju presude dosao do zakljucka da konzum 
nije privatno poduzeee i da cinovnici koji rukovode konzumom nisu trgovci vee 

cinovnici. 18 

*** 

Kada se govori o pisanju bh. novina za vrijeme Prvog svjetskog rata, bez obzira 

0 kojoj terni, mora se imati na umu nekoliko cinjenica. Najprije, odmah na pocetku 
rata uvedena je ostra cenzura, koja je podrazurnijevala davanje lista drzavnom 
tuZiocu na uvid sest sati pred stampanje lista (to je 1918. izmijenjeno utoliko sto 
je list morao biti predat dva sata pred stampanje), a zatim da su u prvih mjeseci 
nakon izbijanja rata prestali izlaziti svi listovi osim onih koji su odlucno podupirali 
Monarhiju. Ne smije se nikako smetnuti s uma ni problem autocenzure koji se javlja 
u takvim situacijama, kada je novinar prije pisanja teksta suocen sa pitanjem da li 
ce mu ta vijest proCi cenzuru ili kako obraditi neku temu da se izbjegne cenzura. 
0 tom problemu je pisao Glas slobode. Promjene u opeoj politickoj klimi 1917. 
pogodovale su otvorenijem pisanju novina, sto je i omogueilo ponovno pokretanje 
glasila Socijaldemokratske stranke za BiH Glasa slobode. 

Uticaj koji su novine objektivno mogle imati na javno mnijenje u Bosni i 
Hercegovini u to vrijeme bio je ogranicen nizom faktora. Najprije, nepismenost 
stanovnistva bila j e velika - gotovo 90% prema popisu iz 191 0., zatim lose 
komunikacije izmedu Sarajeva, gdje su se tokom rata stampali gotovo svi listovi, 
i drugih gradova u Bosni i Hercegovini, ali i veliki troskovi, mali tirazi i slaba 
prodaja, sto je zahtijevalo potporu vlade ili nekih drugih institucija. Tako, na primjer, 
ne dolazi do ponovnog pokretanja Misbaha 1917. iako je to bilo najavljeno kao 
vee gotova stvar. Isti slucaj je i sa politickirn muslimanskim dnevnikom Haber, 
cije je izlazenje bilo najavljeno za januar 1918. Sa druge strane, Hrvatska narodna 
zajednica pocetkom 1915. pise kako ima oko 3.000 pretplatnika ali da samo njih 
1.000 redovno plaeaju pretplatu, pa list stalno upueuje apele da se redovno placaju 
obaveze i organizira akcije pruzanja podrske listu. HNZ je do pocetka 1915. izlazila 
dvaput mjesecno, a nakon toga, premda je u zaglavlju i dalje pisalo da izlazi dvaput 
mjesecno, list je u stvari postao mjesecnik. Slicna je stvar i sa Glasom slobode, 

18 /sto, br.lOl od 11. maja 191 8. 
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koji se u drugom broju za 1917. hvali sa 3.000 pretplatnika, alii on upucuje apele 
i organizira prikupljanje pomoci za list. Hrvatski dnevnik otkriva tajnu svoje dobre 
opreme kada hvali nadbiskupa Stadlera sto je platio dugove lista od cak 3oo.ooo 
kruna, pa nije cudo da je ovaj list, uz vladin Sarajevski list, bio jedini dnevnik na 
jezicima naroda BiH za vrijeme rata. 

Od listova koji su koristeni za izradu ovog rada, za Sarajevski list se zaista moze 
reci da je stvamo bio "sluzbeni", objavljujuci radije sluzbena saopcenja, naredbe i 
zakone nego autorske tekstove ili komentare. Ali njegova vrijednost kao izvora ijeste 
u tome sto znatno olaksava "potragu" za relevantnim zakonskim propisima. Hrvatski 
dnevnik, bez obzira na svoju klerikalnu i proaustrijsku orijentaciju, dugo je bio jedini 
list u kojem se mogla procitati neka rijec kritike kada su u pitanju malverzacije 
i afere, o cemu svjedoci marljiv rad cenzorskih makaza pocevsi od 1915. Ipakje 
ovaj list imao mjeru u svojoj kritici - vecinom su to bile sitne ribe, uglavnom je 
cutao ili pisao neutralno kada su u pitanju bile krupnije stvari. Hrvatska narodna 
zajednica kao mjesecnik nije se bavila dnevnim aktuelnostima, ali je nekoliko puta 
objavila dobre analize o problemima i malverzacijama u vezi sa snabdijevanjem. 
Glas slobode je bio daleko najkriticniji kada su u pitanju teme vezane za ovaj rad, ali 
je, narocito nakon oktobarske revolucije, bio totalno nekritican prema ideologiji koja 
je dolazila iz Moskve, cime je unekoliko kvario svoje pisanje vezano za probleme 
u snabdijevanju i druge afere, videci u njima gotovo iskljucivo plod kapitalistickih 
odnosa. Ipak ovom listu, cesto masakriranom od strane cenzure, pripadaju velike 
zasluge za otkrivanje mnogih afera, prevara, samovoljnog ponasanja zvanicnika. 

Kada se sve navedeno uzme u obzir, slika koju daju bh. novine u periodu Prvog 
svjetskog rata dovoljno je jasna - potpuni privredni i drustveni slom. Citajuci te 
novine moze se jasno ocitati kakva je situacija vladala u zemlji. 

Bosna i Hercegovina tu nije bila nikakav poseban izuzetak. Drustveni slom u 
nizu zemalja, i porazenih i "pobjednika", srusio je "vrli novi svijet" . Premda je, 
na primjer, Otwell nazvao svijet prije Prvog svjetskog rata svijetom "cjepidlaka, 
popova i igraca golfa", malo je ljudi sumnjalo u to da svijet ide naprijed (to je 
neposredno nakon atentata priznao cak i Glas slobode). Niz nevjerovatnih tehnickih 
pronalazaka i veliki privredni napredak u periodu na prijelazu iz 19. u 20. stoljece 
omogucili su ljudima sirom svijeta olakSanje uvjeta rada, skraceno radno vrijeme i 
opcenito neuporedivo bolje uvjete zivota. Cak su i socijalisticke stranke u mnogim 
zemljama pocele napustati svoju radikalnu ideologiju i postepeno postajati dio 
establishmenta, sto potvrduje i njihovo glasanje za podrsku svojim vladama na 
pocetku rata. Totalitami rezimi nastali na rusevinama predratnog svijeta, bili oni 
ljevicarski iii desnicarski, bili su potpuno nezamislivi. Tekje situacija nastala ratom, 
sa milionima mrtvih, obogaljenih, osiromasenih, prevarenih, unistenom privredom i 
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resursima protracenim u ratu iscrpljivanja, stvorila uvjete pogodne da se lijevi i desni 
demagozi dokopaju vlasti. U odnosu na takve rezime, nastale kao direktna posljedica 
drustvenog sloma u Prvom svjetskom ratu, cak se i rezim carske Rusije doima kao 
simbol demokratije. Zato se moze reci da je upravo Prvi svjetski priprernio teren za 
jos vecu katastrofu dvadesetak godina kasnije. Cak su svi "glavni igraci" iz Drugog 
svjetskog rata u neku ruku djeca Prvog: Churchillje bio ministar, Rooseveltje sluzio 
u momarici, Staljin je ucestvovao u revolucijama, Mussolini je (tada jos socijalist) 
bio vatreni agitator za rat i kasnije dobrovoljac na ratistu. 

Situacija u Bosni i Hercegovini nije odudarala od ovih opcih kretanja. Rat 
nije cestito ni poceo, a vee su se pojavili razni "psi rata" koristeci nenadanu priliku 
za bogacenje. Velik.i broj mobiliziranih radno sposobnih muskaraca, rekvizicije, 
elementame nepogode, cinjenica da su dijelovi zemlje bili neposredno ratno popriste 
i inace siromasna zemlja doveli su stanovnistvo Bosne i Hercegovine do prosjackog 
stapa. Hrane je bilo nedovoljno i cijene su vrtoglavo rasle. I ono malo sto je bilo 
nije rasporedivano kako treba, pa je u nekim krajevima vladala glad. Siromastvo 
zahvata i jedan od glavnih stubova austrougarske uprave- cinovnistvo, koje postaje 
sklono korupciji, o cemu svjedoce i izjave nekih optuzenika. Onemogucavanjem 
rada Bosanskog sabora, a kasnije i njegovim definitivnirn raspustanjem, kao i 
raspustanjem sarajevskog zastupnistva, nestalo je i ono malo demokratske kontrole 
nad izvrsnom i upravnom vlascu, pa su dr. Gerde, Bradac i ostali mogli neometano 
manipulirati rnilionima kojima su trebali osigurati snabdijevanje stanovnistva. 
Kasniji pokusaji da se ukljucivanjem gradanstva u razne odbore situacija popravi 
bili su nedovoljni i dosli su prekasno. Nedostatak bilo kakve kontrole nad pojedinim 
organima vlasti u provinciji, koje izgleda nije vise mogla kontrolirati ni Zemaljska 
vlada, doveo je do velikih zloupotreba vlasti, pa cak i do protuzakonitog hapsenja i 
pljackanja stanovnistva. 

Uprkos svemu, ne moze se osporiti da se austrougarska vlast do samoga kraja 
borila protiv raznih problema uzrokovanih ratom. Svakodnevno su izricane presude 
spekulantima (uglavnom sitnim), ali su i oni najodgovomiji bar neko vrijeme proveli 
u zatvoru. Toliko hvaljena austrijska pravna drzava ipakje radila u Bosni i Hercegovini 
do samog kraja. Sigumo j e da kvalitet pravne drzave u Bosni i Hercegovini nikad 
nije bio veci nakon sloma austrougarske vladavine, sto ne govori toliko o njenim 
kvalitetama koliko o tragediji koja je zemlju snasla nakon 1918. i koja traje jos i 
danas. • 
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SCANDALS AND SCAMS IN BIH 1914- 1918 

Summary 

Finding itself incorporated in Austria-Hungary, Bosnia and Herzegovina shared 
the unfortunate fate of the central powers during the First World War. Being the po­
orest part of the dual monarchy- it could not take care of its grain needs even in pea­
cetime - Bosnia and Herzegovina had severe food shortages during the war because 
of military requisitions, the draft of a large number of working-age men, and the de­
vastating effects of war in the region, particularly the great drought in 1917. Gover­
nment measures to procure food for the population did not alleviate the matter. 

The food shortages led to exceptional price inflation, and average earnings did 
not follow suit. Although the government set maximum prices for the most impor­
tant food goods at the beginning of the war, various speculators and smugglers easi­
ly broke these regulations. All kinds of thieves emerged. Citizens were constantly 
exposed to different robberies and scams. As the standard of living drastically dec­
lined, the Austro-Hungarian bureaucracy in Bosnia - a pillar of the Monarch's admi­
nistration- grew inclined to corruption. The possibility of getting rich overnight not 
only attracted various merchants, but also some high government officials who fo­
und themselves on trial during the war. • 



d 
1-

1-

e 
:-
--

d 
--
l-

y 
, -

l­

>t 
)-

NAUCNE RASPRAVE 





Dzevad Juzbasic, Die osterreichisch-ungarische OkkupationsvefWaltung in Bosnien-Herzegowina 
Prilozi, 34, Sarajevo, 2005 ., str. 81-112. 

UDK: 342.395.6(497.6)" 1878/ 1918" 
325.35(497.6)"1878/1918" 

Izvomi naucni rad 

DIE OSTERREICHISCH-UNGARISCHE 
OKKUPATIONSVERWALTUNG 
IN BOSNIEN-HERZEGOWINA * 

Einige Aspekte der Beziehungen zwischen den MilWir- und 
Zivilbehorden 

D.ZEVAD JUZBASIC 
Akademija nauka i umjetnosti Bosne i Hercegovine, Sarajevo 

Abstract: lstaknuvsi neka od glavnih obiljeija okupacione uprave i njene 
politike autor je prikazao stanovista vojnih krugova o naCinu upravljanja 
Bosnom i Hercegovinom, s teiistem na razdoblju koje je prethodilo aneksiji 
pa do izbijanja Prvog svjetskog rata. Pri tome su u centru painje odnosi 
izmedu vojnih institucija ifunkcionera i civilne vlasti. 

Kljucne rijeci: Okupacija, zemaljski poglavar, civilni adlatus, aneksija, 
Zemaljska vlada, Zajednicko ministarstvo finansija, Ministarstvo rata, 
Benjamin Kallay, Istvan Burian, Feldmarschal Conrad, Oskar Potiorek, 
Leo Bilinski. 

Osteneich-Ungam hat mit dem 25. Artikel des Berliner Vertrags das Mandat 
bekommen, Bosnien-Herzegowina zu besetzen und es zu verwalten. Im geheimen 
osteneichisch-tiirkischenAbkommen vom 13.07.1878, das dem Beschluss des Ber­
liner Kongresses vorangegangen war, wurde die Okkupation als voriibergehend an­
gesehen, aber im Berliner Vertrag und dann auch in der zwischen Osteneich-Un­
gam und der ottomanischen Regierung beschlossenen Novi Pazar-Konvention vom 

'Referat od!Zan na internacionalnom simpoziju ,Yom Krieg zum Frieden: MiliHirverwaltun­
gen und Post-Conflict Nation Building", Bee 18./19. maja 2004. 
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21.04.1879 wurde die Besetzung Bosnien-Herzegowinas nicht zeitlich begrenzt. In­
nenpolitische Riicksichten iibten bekanntlich neben dem Wunsch, eine eventuelle 
Auseinandersetzung mit der Tfukei zu vermeiden, den entscheidenden Einfluss dar­
auf, class sich Andrassy am Berliner Kongress fur die Okkupation und nicht aucb 
fur die Annexion Bosnien-Herzegowinas entschieden hat. Die Angst vor der Ver­
mehrung des slawischen Elements in der Monarchie rief in Osterreich heftigen Wi­
derstand des gr6J3ten Teils der Deutschen Liberalen Partei gegen die Politik der Ge­
winnung neuer Lander hervor; noch deutlicher war die ablehnende Einstellung der 
offentlichen Meinung in Ungam, wo auch eine sehr starke proti.irkische Stimmung 
herrschte. Graf Kalman Tisza hat keinen Hehl daraus gemacht, class er in der Okku­
pation, und insbesondere in einer Annexion, eine Gefahr gesehen hat, aber er hielt 
es, indem er Adrassys Politik untersti.itzte, die Okkupation fur ein kleineres Ubel, 
als wenn Bosnien-Herzegowina wegen der Schwache der otomanischen Herrscbaft 
Serbien und Montenegro zufallen wiirde. Dennoch, obwohl sie .formell anerkannt 
war, wurde die Souverenitat des Sultans durch mehrere MaJ3nahmen faktisch in Ab­
rede gestellt: durch die Einbeziehung Bosnien-Herzegowinas in das gemeinsame 
6sterreicbisch-ungarische Zollgebiet 1880, durch die Erlassung des Militargesetzes 
vom 1881, durcb Bestimrnungen betreffend die Passausgabe, konsularischen Schutz 
usw. Der volkerrechtliche Status Bosnien-Herzegowinas gegeniiber Osterreich-Un­
gam verwandelte sich bald nach der Besetzung immer mehr in einen staatsrechtli­
chen und zwar in einer sehr komplizierten Form. Angesichts der dualistischen Ein­
richtung und der bestehenden Konstellation innererer politischer Krafte, gestalte­
te Osterreich-Ungarn seine Bosnien-Herzegowina-Politik, wie auch die Politik im 
Lande selbst, schrittweise und in schwierigen innenpolitischen Auseinandersetzun­
gen. 

Vor der Okkupation hestand kein Konzept dariiber, was mit Bosnien-Herzego­
wina zu tun sei, wenn es militarisch besetzt wird. Erst gegen Ende der Okkupations­
soperation kam der erste Vorschlag zur Einrichtung der provisorischen Verwaltung, 
wonach der Herrscher diese der gemeinsamen Regierung auftragen sollte. 1 Danach 
wurden langwierige Verhandlungen zwischen den Regierungen der Monarchie, so 
class ein paralleles 6sterreichisches und ungarisches Gesetz betreffend die Verwal­
tung von Bosnien-Herzegowina erst Anfang 1880 sanktioniert werden konnte. 

Von dem 6sterreicbisch-ungarischen Ministerium des AuJ3eren wurde in einer 

1 Von der ungarischen Seite bekiimpfte Bezeichnung »gemeinsame Regierung«, die sich auf 
das gemeinsame Ministerium bezieht, wurde aus dem in der Anm. 2 zitierten Dokument 
iibemommen. 

82 



p 

Dzevad Juzbasic, Die osterreichisch-ungarische Okkupationsverwaltung in Bosnien-Herzegowina 
Prilozi, 34, Sarajevo, 2005., str. 81-112. 

Denkschrift vom 2.IX 18782 die Griindung einer Kommission in Wien zur Leitung 
der bosniscb-berzegowiniscben Verwaltung seitens der gemeinsamen Regierung 
vorgescblagen. Diese Komission war als eine provisoriscbe oberste Verwaltungsbe­
horde mit jenern Wirkungskreise vorgeseben, der bisber in Bezug aufBosnien-Her­
zegowina den betreffenden Zentralstellen in Konstantinopel zustand. Die Kommissi­
on und eine im Ministeriurn des AuBeren spezielle Bosniscbe Abteilung batten etwa 
einen solchen Amtsbereich haben sollen, den spater das Bureau fur die Angelegen­
beiten Bosnien-Herzegowinas irn gemeinsamen Finanzministeriurn batte. Die bos­
niscb-berzegowiniscbe Verwaltung wurde als eine spezifiscbe gemeinsame Angele­
genheit sui generis unter der Leitung des Aul3enrninisters bebandelt, an deren unmit­
telbaren Fiihrung ebenfalls aucb die Vertreter anderer gemeinsamer Ministerien wie 
aucbjene der osterreicbiscben und ungariscben Regierung batten teilnehmen sollen. 
Die Legislativen batten keine Ingerenz in den Fragen, die die Verwaltung Bosniens 
betreffen, bekommen und ihre Teilnahme an der Feststellung der Grundsiitze und des 
Wirkungskreises der bosniscb-berzegowiniscben Verwaltung war nicbt vorgeseben, 
sondem alle Verfugungen batten in dieser Hinsicht aus der Absolutrnacbt des Herr­
scbers bervorgehen sollen. Docb bielt der Kaiser es nicbt fur notwendig und kon­
stitutionell durcbfubrbar, eine besondere administrative Instanz fur die okkupierten 
Lander zu scbaffen, und in Ubereinstimmung mit dieser Stellungnahme wurde die 
Kommission fur die Angelegenheiten Bosniens und der Herzegowina gegriindet, die 
vorliiufig als vorzugsweise beratendes Organ wirkte.3 

Weitere Erorterung der Frage iiber die Verwaltung von Bosnien-Herzegowina 
war irn bocbsten Ma13e von der Haltung der Vertretungskorper dem Berliner Vertrag 
und der Frage der Deckung der Okkupationskosten gegeniiber und im Zusammen­
hange damit auch mit der Entwicklung der inneren politischen Lage in Osterreich 
und Ungam abhiingig. Da der Berliner Vertrag trotz all der gegensa·. zlichen Bestre­
bungen den Parlamenten vorgelegt werden musste, wurde dadurcb auch das erste 
Priizedens erzwungen, dass die Legislativen iiber Bosnien-Herzegowina Entschei­
dungen treffen. 

Die ungarische Regierung hestand auf der Notwendigkeit, eine gesetzliche Er­
miichtigung vom Parlament zu bekommen, auf Grund welcher sie ihren Einfluss 
auf die provisorische Verwaltung Bosnien-Herzegowinas ausiiben konnte und ins-

2 Die prov. Verwaltung Bosniens betreffend, Wien 2.9 .1878, Arhiv Bosne i Hercegovine 
(=ABH), Gemeinsames Finanzministerium (= GFM) BH 15/1878 
3 DZEVAD JUZBASIC, 0 nastanku paralelnog austrijskog i ugarskog zakona o upravljanju 
Bosnom i Hercegovinom, in: Radovi Akademije nauke i umjetnosti BiH (=ANUBiH) 32/11 , 
(1967) 163-196, hier 168f. 
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besondere auf die gesetzmiif3ige Regulierung der Frage der Geldbeschaffung fur die 
Bediirfnisse der bosnisch-herzegowinischen Verwaltung. Graf K. Tisza war katego­
risch dagegen, dass man die Administration Bosniens der Krone allein iiberlasse, 
ohne dass die Minister eine Verantwortung dafur iibemehrnen. Fiir die ungarische 
Regierung, die sonst ungem auf die Erweiterung des Wirkungskreises der gemein­
samen Organe blickte, war es nicht annehmbar, dass dies durch eine nicht adiiquate 
Interpretation der bestehenden Gesetze erfolgen sollte. Sie verlangte, dass ein legis­
latorischer Akt als Folge der im Ausgleiche vom 1867 festgesetzten Prinzipien ge­
bracht werde. Von Anfang an verhielten sich die Ungaro mit grof3ter Vorsicht zu der 
bosnisch-herzegowinischen Verwaltung als einer neuen Funktion des gemeinsamen 
Ministeriums, die in sich eine potenzielle Gefahr fur die Storung des bestehenden 
Gleichgewichts der Verhiiltnisse in dem dualistischen System barg. Deshalb forder­
te Graf Tisza solche gesetzlichen Garantien, die die ungarischen In teres sen und den 
Einfluss sichem und eventuelle unerwiinschte Veriinderungen verhindem werden.4 

Der Kaiser, der einer Ingerenz der Vertretungskorper, nur wenn es sich urn die 
Geldbeschaffung handelte, zustirnmte, bekiimpfte die Ansicht, dass die Regierung 
eine spezielle gesetzliche Ermiichtigung zur Leitung der Verwaltung Bosniens be­
diirfe, indem er hervorhob, diese sei schon im Berliner Vertrag enthalten. Wie sich 
die osterreichische Regierung seinerzeit dem Anspruch, dass die Parlamente tiber 
den Berliner Vertrag entscheiden, widersetzte, so unterstiitze sie auch die Meinung 
des Kaisers. Abgesehen von prinzipiellen Grunden, hielt sie es als politisch hochst 
bedenklich, sich von dem Standpunkte zu entfemen, dass die Frage durch die Verfas­
sung schon geregelt sei. Besonders in Anbetracht der augenblicklichen politischen 
Lage war Auerspergs Regierung dagegen, eine Gesetzesvorlage uber die bosnische 
Verwaltung dem Parlamente vorzulegen, wei! sie eine Wiederholung der erst abge­
schlossenen dramatischen Orientaldebatte furchtete. Auch gewisse von Graf Julius 
Andrassy vorgeschlagene Kompromisslosungen konnten nicht von den Vertretern 
der osterreichischen und ungarischen Regierung angenommen werden.5 

In der Fortsetzung der Verhandlungen, die nach dem Abtritt des Kabinetts von 
Auersperg erfolgte, verlangte Graf K. Tisza am 1. Miirz 1879 ultimativerweise die 
Ermi:ichtigung zur Vorlegung des Gesetzesentwurfes uber die bosnisch-herzegowi­
nische Verwaltung dem Parlamente und bedingte damit sein Weiterbleiben an der 
Spitze der ungarischen Regierung. Er war der Meinung, ohne solche Ermiichtigung 
auf Dauer nicht Herr der Lage im Lande sein zu konnen. Dann zeigte sich der Kai­
ser bereit zum Nachgeben und iiuf3erte den Wunsch, ein Komprorniss zu erreichen, 

4 A.a.O. 17lf. Anm. 28. 
5 A.a.O. 173. 
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um eine Krise in Ungam zu vermeiden. Danach machte die osterreichische Regie­
rung ein Zugestandnis und verfasste eine Gesetzesvorlage in der Form der Konven­
tion zwischen der osterreichoischen und ungarischen Regierung iiber die Leitung 
der provisorischen Verwaltung in Bosnien-Herzegowina. Doch lehnte die ungarische 
Regierung diesen Vorschlag ab, da sie unter anderem der Meinung war, dass dieser 
zur Abschlie/3ung eines neuen staatsrechtlichen und wirtschaftlichen Ausgleichs und 
die Annexion und Teilung der okkupierten Lander anstrebe, was damals in Betracht 
auf die innenpolitische Lage in die politischen Kalkulationen der Regierung Tiszas 
nicht einbezogen werden kormte. In den weiteren Verhandlungen wurde eine solche 
Gesetzesvorlage fiir die beiden Parlamente durch das Kombinieren des ungarischen 
mit dem osterreichischen Entwurfe angenomrnen ( 1. Mai 1879), die vollkommener 
Riicktritt des Kaisers und der osterreichischen Regierung von ihren urspriinglichen 
Stellungnahrnen und eine vollige Affirmation der Grundideen der ungarischen Re­
gierung bedeutete.6 

Nach den Gesetzesbestirnmungen wird die Verwaltung iiber Bosnien-Herzego­
wina in dem komplizierten Mechanismus des dualistischen Systems durch die Fest­
setzung der verfassungsmiil3igen Einschriinkungen und der Verantwortlichkeiten der 
an der Leitung der bosnisch-herzegowinischen Verwaltung beteilgten Faktoren, al­
lein aber in Bezug auf die Monarchic, eingefiigt. Das Gesetz wies im Allgemeinen 
gewisse Kennzeichen einer Vereinbarung iiber die Erweiterung des Kreises der ge­
meinsamen Angelegenheiten auf und stetlte gleichzeitig fiir gewisse Angelegenhei­
ten gleiche Behandlungsgrundsiitze in 6sterreich und Ungam fest. Der Schwerpunkt 
des Gesetzes lag aber vor allem auf dem Finanzrecht und jenem Teile des materi­
ellen Gesetzgebungsrechtes, das sich auf die bedeutendsten wirtschaftlichen Fra­
gen bezog. Noch Ende 1879 tritt der Kaiser gegen die Tendenzen auf, dass die hei­
den Regierungen an der Erledigung einzelner konkreter Akten aus dem Bereiche 
der bosnisch-herzegowinischen Verwaltung teilnehmen. Doch gelang es den entge­
gengestzten Bemiihungen durch eine gewisse Modifizierung der Gesetzesvorlage 
im ungarischen Reichstage, die spiiter auch vom Reichsrat akzeptiert wurde, dass 
das der osterreichischen und der ungarischen Regierung zustehende Recht auf die 
Ausiibung des Einflusses auf die Leitung der bosnisch-herzegowinischen Verwal­
tung noch starker zum Ausdruck gebracht wurde. Erst nach Abhaltung der Wahlen in 
Cisleithanien und der Bildung des iiberwiegend konsvervativen Kabinetts Taaffes, 
war es moglich, dass die Gesetzesvorlagen betreffend die Verwaltung von Bosnien­
Herzegowina an die Tagesordnung des ungarischen Parlaments und des Reichsra­
tes kommen und dass diese Ende 1879 bzw. Anfang 1880 verhandelt und angenom-

6 A.a.O. 177-181. 
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men wurden. Aber wiihrend es Tiszas Regierung gelang, im ungarischen Parlament 
eine kaum einfache Mehrheit sicherzustellen, ermoglichte die gewandelte Haltung 
des gr6f3ten Teils der deutschen Liberalen gegeniiber der Okkupation die Bildung der 
Zweidrittelmehrheit im Reichsrat. Sie erkannten die Okkupation nun als vollendete 
Tatsache an und suchten die Unterstiitzung dafur zu geben, dass die Monarchie mit 
moglichst grof3en Erfolgsaussichten die iibemommene Mission realisiert. Obwobl 
sie sich grundsiitzlich in der Opposition befand, gab die deutsche liberale Linke Un­
terstiitzung fur die Politik der bosnisch-herzegowinschen Okkupationsverwaltung. 
So wurde die Verfassungpartei in Osterreich, abgesehen von seltenen Ausnahmen, 
Befurworter der absolutistischen Herrschaft in Bosnien-Herzegowina, wiihrend aus 
den Reihen der parlamentarischen Rechten, seitens der tschechischen Vertreter, For­
derungen nach der Beteiligung der Bevolkerung der okkupierten Provinzen an der 
Verwaltung des Landes aufgestellt wurden. Das Problem der Verwaltung von Bosni­
en-Herzegowina drohte ersnthaft den Ausgleich von 1867 zu gefahrden. Das Gesetz 
betreffend die bh.-Verwaltung (RG Bl No 18 vom 22.02.1880 und ungarischer Ge­
setz-Artike1 VI: 1880) war nur eine provisorische Notlosung, aber es blieb in Kraft 
bis zum Untergang der Monarchie. 7 

Vor dem Abschluss der Verhandlungen dariiber, ob den Parlamenten eine Ge­
setzesvorlage betreffend die Verwaltung von Bosnien-Herzgowina vorgelegt wer­
den sollte, trug der Herrscher am 26.02. 1879 die Lei tung der bosnisch-herzegowini­
schen Ziviladministration dem gemeinsamen Finanzminister auf, der sie im Namen 
des gemeinsamen Ministeriums leiten sollte. Dann wurde im Rahmen des gemeinsa­
men Finanzministeriums das Buereau fur die Angelegenheiten Bosnien-Herzegowi­
nas eingerichtet, das am 11.03. 1879 seine Tiitigkeit aufnahm. Da aber das gemein­
same Finanzministerium seine Funktion a1s oberstes Verwaltungsorgan von Bosni­
en-Herzegowina in einem komplizierten und nicht klar definierten Verfassungsrab­
men ausiibte, bingen sowohl seine konkrete Tiitigkeit als auch deren Resultate nicht 
so sehr von gesetzlich festgelegten Prinzipien als vielmehr von den real en Machtver­
hiiltnissen und dem Geschick ab, mit anderen politischen Akteuren einen modus vi­
vendi zu finden. In dieser Hinsicht entwickelte sich das gemeinsame Finanzministe­
rium unter dem Minister Benjamin von K<Ulay im Zuge der Gestaltung und Durch­
fuhrung der Politik in Bosnien-Herzegowina allmiihlich zu einer fast kompletten, 
alle Verwaltungszweige umfassenden Regierung, wiihrend die Landesregierung in 

7 A.a.O. 177, 181-196; siehe auch DZEVAD JUZBASIC, Die Einbeziehung Bosniens und 
der Herzegowina in das gemeinsame osterreichisch-ungarische Zollgebiet, in: Osterreichis· 
che Osthefte (=OOH) 30 ( 1988) 196-211. 
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Sarajevo zur deren Vollzugsorgan wurde.8 

Bis zur Kundmachung des Landesstatuts von 1910, als es lediglich eine ge­
wisse verfassungsm~if3ige Verantwortung der an der Leitung der bosnisch-herzego­
winischen Verwaltung beteiligten Akteuere in Bezug auf die Monarchie gab, hatte 
die Verwaltung von Bosnien-Herzegowina einen absolutistisch gepragten Charak­
ter. Der Herrscher besaJ3 in dieser Periode das auschlieJ31iche gesetzgebende Recht 
in allen Landesangelegenheifen. Ausgenommen waren nur jene Sonderfalle, in de­
nen die finanziellen und wirtschaftlichen Interessen beider Staaten der Monarchie 
betroffen waren und die daher in die Ingerenz des 6sterreichischen und ungarischen 
Parlaments fielen. 

*** 

Noch im Laufe der Okuppationsoperationen im Jahre 1878 wird im Land die Mi­
litarvelwaltung eingerichtet, urn nach der Konstituierung der Landesregierung und 
der dieser unterstellten Organe, die 1.7.1879 abgeschlossen wird, die Zivilverwal­
tung einzufiihren. Wegen besonderer miliHirischer Interessen stand an der Spitze der 
Landesregierung der Armeekommandant. In Bosnien-Herzegowina folgte man wah­
rend der ganzen Zeit der 6sterreichisch-ungarischen Herrschaft einer spezifischen 
Praxis, wonach in der Person der Landeschefs die oberste militarische und zivile Ge­
walt vereinigt wurde. Hinsichtlich der Zivilverwaltung war der Landeschef dem ge­
meinsamen Finanzministerum, und als oberster Militarkommandant dem Kriegstmi­
nisterium unterstellt. Fur bosnische Verwaltungsangelegenheiten war neben dem ge­
meinsamen Finanzministerium im beschrankten Umfange als oberste Zentralstelle 
das Kriegsministerium zustandig, das sich die oberste Leitung der Militarangelegen­
heiten, aber auch des Post- und Telegrafenwesens vorbehielt.9 

Zu einer Abgrenzung zwischen der Zivil- und Militargewalt kam es nach In­
Kraft-Treten der Verordnung tiber den Wirkungskreis des Ziviladlatus des Chefs der 
Landesregierung in Bosnien-Herzegowina vom 3.8.1882. 10 Obwohl an der Spitze 
der Militar- und Zivilmacht nominell der Landeschef stand, der dem Ministerium 

8 FERDO HAUPTMANN, Djelokrug austrougarskog Zajednickog ministarstva finansija, in: 
Glasnik Arhiva i Dru§tva arhivskih radnika BiH (=Glasnik ADA) 3 (1963) 13-22 
9 FERDINAND SCHMID, Bosnien und die Herzegowina unter der Verwaltung Osterreich­
Ungarns (Leipzig 1914) 50ff; HAMDIJA KAPIDZIC, Hercegovacki ustanak 1882. godine 
(Sarajevo 1958) 18-29. 
10 Sammlung der Gesetze und Verordnungen fur Bosnien und die Hercegovina, J g 1882 2. 
Auflage (Sarajevo 1907) 313. 
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fiir gemeinsame Angelegenheiten untergeordnet war, iibemahm der Ziviladlatus in 
Wirklichkeit die Leitung der gesamten Zivilverwaltung. Vom Landeschef erhielt er 
alle Direktiven vom Ministeriurn zur Ausfiihrung und war befugt, unter vorheriger 
In-Kenntnissetzung des Landeschefs, dem gemeinsamen Finanzministerium unmit­
telbar Berichte vorzulegen. Der Landeschefkonnte nur iiber den Ziviladlatus Anord­
nungen in Angegelegenheiten der Zivilverwaltung erteilen. Als unmittelbarer Vorge­
setzter der Landesregierung fiihrte der Ziviladlatus alle Verwaltungszweige, so dar­
unter auch den Sicherheitsdienst. 

Mit dem Umbau des Verwaltungssystems, das nach der Niederwerfung des Auf­
stands in Ostherzegowina erfolgte, schuf man die Grundlage fiir die zwanzigjahri­
ge Periode der Verwaltung Benjamin Kallays, der am 04.07.1882 zum gemeinsa­
men Finanzminister emannt wurde. Als Autor des Memorandums, das Auf3emrnini­
ster Gustav Kalnoky dem Kaiser am 17.05.1882 vorlegte, hob Kallay hervor, dass 
die Verwaltung erst dann zweckmaf3ig funkzionieren konnte, wenn sie einen rein 
biirgerlichen Charakter haben wiirde. Er war der Ansicht, dass sogar im Bereich der 
militarischen Fragen in Bosnien-Herzegowina das gemeinsame Finanzministerium 
das entscheidende Wort haben sollte. Durch eine Zentralisierung der Verwaltung und 
eine Konzentration der gesamten Gewalt irn gemeinsamen Finanzministerium wiir­
de man Kallays Konzeption zufolge ein effizienter funktionierendes Verwaltungssy­
stem in Bosnien-Herzegowina schaffen. 11 

Die Okkupation bedeutete fiir Bosnien-Herzegowina einen tiefen historischen 
Einschnitt, mit weitreichenden Folgen fiir die politische, wirtschaftliche und kul­
turelle Entwicklung. Die Ablosung der iiberholten osmanischen durch die moder­
nere Administration mit gut ausgebildeten und disziplinierten Beamten ist in die­
sem Zusammenhang von grof3er Wichtigkeit. Obwohl die neue Verwaltung in der 
Obergangszeit zunachst versuchte, an die bestehenden Verhaltnisse anzukniipfen, 
traf sie zugleich Maf3nahmen, qualifizierte und leistungsfahige Beam ten a us der gan­
zen Monarchie zu bekommen, die den Bediirfnissen einer modemen europaischen 
Administration entsprechen und die Stiitze des Regimes bilden sollten. Eine der An­
forderungen an die neuen Beamten waren Kenntnisse der ,Landessprache" oder ei­
ner anderen slawischen Sprache. Das Fehlen dieser Voraussetzung war jedoch kein 
uniiberwindliches Hindemis, sofem dies im Interesse der Okkupationsverwaltung 
lag. Die neue Biirokratie bestzte nicht allein urngehend die wichtigsten Stellen in der 
Verwaltung, sie wurde iiberhaupt absolut dorninierend, wahrend die einheimischen 
Beam ten nur in einer geringen Anzahl ihre Stell en behielten, und zwar nur auf nied­
rigeren Rangen. In den ersten Jahrzehnten der Okkupation lief3 die Verwaltung die 

11 KAPIDZIC, Hercegovacki ustanak 321-325. 
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notige Bereitschaft vermissen, aus dem einheimischen Element eine gut ausgebildete 
Beamtenschaft zu rekrutieren. Und noch weniger war sie bereit, hohere Stellen in der 
biirokratischen Hierarchie fiir Einheimische zu offnen. So etablierte sich in Bosni­
en ein biirokratisches absolutistisches System, das nicht nur auf Grund seiner Orga­
nisationsstruktur, sondern auch wegen seiner personellen Zusammensetzung durch 
eine Kluft der Bevolkerung gesondert war. Die Finanz- und Gerichtsadministration 
ebenso wie die politische Verwaltung wurden meist nach dem osterreichischen Vor­
bild organisiett, wahrend Deutsch, als Sprache der gemeinsamen Organe der Monar­
chie, als inn ere Amtssprache der bosnischen Verwaltung beinahe ausschliel3lich ver­
wendet wurde. Im aui3eren Amtsverkehr der neuen Verwaltung wurde in erster Li­
nie, wenn auch nicht ausschliel3lich, die Muttersprache der Bevolkerung verwendet. 
Die amtliche Benennung dieser Sprache variirte in der ersten Phase nach der Okku­
pation: ,bosnische Sprache", ,bosnische Landessprache", aber auch ,serbo-kroati­
sche Sprache", und ,kroato-serbische Sprache" kamen vor. Erst nach dem Amtsan­
tritt Benjamin von Kallays bi.irgert sich der Terminus ,bosnische Landessprache" in 
allen Bereichen des amtlichen Gebrauchs irnmer mehr ein,. Kallays Politik bezweck­
te die Herausbildung einer nationalpolitischen Besonderheit Bosnien-Herzegowinas 
und dessen Isolierung von Einfliissen aus den Nachbarlandern, in erster Linie aus 
Serbien und Montenegro. Deshalb mai3 Kallay der offizellen Bezeichnung der Lan­
dessprache groi3es politisches Gewicht bei. 12 

*** 

Die Finanzen waren von Anfang an eines der bedeutendsten Probleme der neu­
en Verwaltung. General Josip Filipovic verfugte fur die Besetzung Bosnien-Herze­
gowinas iiber begrenzte von den Delegationen zugesprochene Mittel, die neben den 
reinen Militarausgaben auch Kosten der Fliichtlingsriickkehr und der notwendigsten 
Investitionen batten decken sollen. Noch im Laufe der militarische Operationen for­
mulierte man den grundlegenden Grundsatz, wonach die Kosten der Verwaltung von 
Bosnien-Herzegowina aus eigenen Landeseinnahmen zu decken waren. 

Die osterreichisch-.ungarischen Truppen mussten im Laufe des Besetzungszugs 
gro13e Anstrengungen unternehmen, urn die Passierbarkeit der Kornmunikationswe­
ge herzustellen. In den Jahren 1878 und 1879 entfaltete die Armee sehr intensive 

12 DZEVAD JUZBASIC, Die Sprachenpolitik der osterreichisch-ungarischen Verwaltung 
und die nationalen Verhiiltnisse in Bosnien-Herzegowina 1878-1918, in Sudostforschungen 
61 (2002) 230ff.; i.iber die nationale Politik Kallays siehe TO MISLAY KRALJACIC, Kalajev 
reiim u Bosni i Hercegovini 1882-1903 (Sarajevo 1987) 88ff. 
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AktiviHiten im Ausbau und Reparierung der Stra/3en, so dass viele Routen befabr. 
barer wurden, wobei an einigen neuen Routen die Stra/3en wenigstens provisorisch 
in einen Zustand gebracht wurden, in dem auf ihnen Pferdewagen fahren konnten. 
Zu der Zeit wurden rund 1 000 km Stra/3en entweder rekonstruiert oder neu gebaut, 
wobei wietere 500 km fur den Wagenverkehr befahrbar wurden. Anfang 1880 ging 
der Bau und die Erha1tung des Stra/3ennetzes auf die Zivilverwaltung iiber, die sich 
auf diesem Gebiet sehr eifrig engagierte. Mit Hilfe des Einsatzes der Finanzmittel 
aus dem Okkupationskredit stellte die Miliilitverwa1tung den Verkehr auf der nor­
malspurigen Eisenbahnstrecke Dobrljin-Banja Luka wieder her, die 1882 durch Ei­
senbahnlinien mit Sisak verbunden wurde, und hatte in der Zeit zwischen Septem­
ber 1878 und Juli 1879 eine schmalspurige Bahnlinie von Bosanski Brod bis Zeni­
ca (185,8 km) gebaut. Diese Strecke wurde 1881-1882 his nach Sarajevo ver1angert 
(78,3 km), und zwar nachdem die Landesverwaltung ihr erstes Darlehen zu deren 
Bau a us der gemeinsamen Aktiva der Monarchie genommen hatte. Dabei erwies sich 
die Grundlegung der schmalspurigen Schienen nach Sarajevo als entscheidend fur 
den schmalspurigen Bau anderer Strecken. Die ,k.u.k. Bosnabahn" verband Saraje­
vo iiber Budapest mit Wien. Die ambitiosen BaupHine der Militarbehorden, ein nor­
malspuriges Eisenbahnnetz zu bauen, konnten nicht realisiert werden. Das sog. Ok­
kupationskredit, welches von den Delegationen des 6sterreischen und ungarischen 
Parlaments votiert wurden, diente zur Deckung der durch die Verlegung der 6ster­
reichisch-ungarischen Truppen in Bosnien-Herzegowina (bis 1908 auch in Novi Pa­
zar-Sandschak) sowie durch die Errichtung der Fortiflkationen und Erhaltung der 
Miliilireinrichtungen enstandenen Kosten. Diese Ausgaben in den einzelnen Jahren 
bingen von den innenpolitischen Umstanden und der au/3enpolitischen Lage ab. Die 
Kosten der Zivilverwaltung in Bosnien-Herzegowina wurden nur ausnahmsweise 
unrnittelbar nach dem Einmarsch der 6sterreichisch-ungarischen Truppen wegen der 
Storungen im Eintreiben der Ladesneinnahmen aus dem Okkupationskredit gedeckt, 
aber sie haben aufgrund der Entscheidung der gemeinsamen Regierung extra ge­
bucht werden sollen und seinerzeit dem Kriegsministerium zuriickerstattet werden. 
Und wahrend fur 1879 vorgesehen wurde, fur Bediirfnisse der bosnisch-herzegowi­
nischen Verwaltung aus dem Okkupationskredit ein Vorschuss von ca 2 Millionen 
Florin zu gewahren, war fur 1880 im bosnisch-herzegowinischen Budget keine Do­
tation oder Vorschuss vorgesehen. Der Einsatz des Okkupationskredits fur die Zivil­
verwaltung und die lnvestitionsaufgaben in Bosnien-Herzegowina wurde durch ei­
nen Sonderbeschluss der Delegationen unmoglich gemacht, Das Kriegsministeri­
um hat dennoch in die Verbesserung der bis zu dem Zeitpunkt gebauten Eisenbahn­
strecken investie11, die im Eigentum des militarischen Arars waren oder der Militar­
verwaltung unterstanden (Bos. Brod-Zenica, Dobrljin-Banja Luka). Im Faile der Ei-
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senbahnstrecke Bosanski Brod-Zenica wurden alle Kosten spater zusammen addiert 
und als Ausgaben fur den Eisenbahnenbau ausgewiesen, und als diese Eisenbahn­
strecke in das Landeseigentum iiberging, fiel sie der bosnisch-herzegowinischen Fi­
nanzen zur Last. Die Landesfmanzen kamen fur eine Reihe von Kosten rein militari­
scber Natur auf, wie fur die Errichtung von Kasemen, den Bauder Zufahrtstra13en zu 
den Militareinrichtungen usw. Die Landesausgaben des fur die bosnisch-herzegowi­
niscben Truppen wuchsen kontinuierlich; sie machten z.B. 1911 zusammen mit den 
Ausgaben fur die Gendarmerie 14,3% des gesamten Jahreslandesbudgets aus. Bos­
nien-Herzegowina war in finanzieller Hinsicht durch den selbstfinanzierten Ausbau 
der teueren strategischen Eisenbahnstrecken Ende des 19. und Anfang des 20. Jahr­
bunderts besonders schwer belastet. (Gabela-Boka-Trebinje, Sarajevo-Ostgrenze)Y 

Der Modemisierungsprozess in Bosnien-Herzegowina, der in letzten Jahrh­
zehnten der ottomanischen Herrschaft erst in bescheidenen Ansatzen begonnen wor­
den ist, tritt nach 1878 in eine neue Phase ein und entwickelt sich unter besonderen 
Umstanden. Obwohl sie in Wirklichkeit iiber nur einem mittelmal3igen Staat entspre­
cbende Finanzmittel verfugte, batte b sterreich-Ungam den Anspruch, die Rolle der 
Gro13macbt zu spielen. Das Interesse seiner Aul3enpolitik nach dem Berliner Kon­
gress hestand darin, dass die Verwaltung von Bosnien-Herzegowina zu dessen ma­
teriellen Fortschritt und Verbesserung der okonomischen und sozialen Lage der Be­
volkerung fiihren sollte. Nach der Konzeption des Aul3enministers Haymerle soll­
te Bosnien-Herzegowina ein Modell und Vorbild fur andere Balkanlander werden. 14 

Die Verwirklichung dieser Ziele verlangte erhebliche Investitionen und die Reform 
der vorgefundenen Agrarverhaltnisse. Obwobl sich in den ersten Jahren nach der 
Okkupation fiihrende Faktoren Osterreich-Ungams pro foro intemo fur die Abschaf­
fung der Kmetenverhaltnisse einsetzten, wurde mangels der Finanzrnittel zur Ab­
losung der Kmetengriinden die Losung dieses vitalen wirtschaftlichen und gesell­
schaftlichen Problems aufunbestimmte Zeit verschoben. 15 bsterreich-Ungam suchte 
gleicbzeitig die politische Stiitze in der konservativen muslimischen Grundbesitzer-

13 DZEVAD JUZBASIC, Izgradnja ieljeznica u Bosni i Hercegovini u svjetlu austrougarske 
politike od okupacije do kraja Kallayeve ere, ANUBiH Djela XLVIW/28 (Sarajevo 1974) 
56-58, 103-121 ; ders. Der Eisenbahnbau in Bosnien und der Herzegowina und die wirtschaft­
lichen Gegensiitze zwischen Osterreich und Ungam, in: Eisenbahnbau und Kapitalinteressen 
in den Beziehungen der osterreichischen mit den siidslawischen Ldndern, Verlag der 6ster­
reichischen Akademie der Wissenschaften (Wien 1993) 144-167. 
14 FERDO HAUPTMANN, Andrassyjeva politicka bastina i bosanska politika nakon okupa­
cije, in: Radovi Filozofskogfakulteta u Sarajevu 6 (1970-197 1), 452, und wie Anm.8. 
15 Siehe HAMDIJA KAPIDZIC, Agramo pitanje u Bosni i Hercegovini za vrijeme austrou­
garske uprave, in: Radovi ANUBiH 49116 (1973) 93ff. 

91 



Dzevad Juzbasic, Die osterreichisch-ungarische Okkupationsve1waltung in Bosnien-Herzegowina 
Prilozi, 34, Sarajevo, 2005., str. 81-112. 

schicht. Das Regime untemahm Anstrengungen, die Modemisierung der Wirtschaft 
und Gesellschaft durchzufiihren, lief3 aber die Kmetenablosung sich auf der Basis 
des freiwilligen Vergleichs sehr Iangsam vollziehen. 

Die grundlegende 1880 gesetzlich verankerte Richtlinie der osterreichisch-un­
garischen Politik in Bosnien-Herzegfowina hestand darin, die Verwaltung des Lan­
des so zu fiihren, dass deren Kosten von eigenen Einnahmen gedeckt werden. Die 
osterreichisch-ungarische Administration fiihrte eine rigorose Fiskalpolitik ein und 
orientierte sich wegen Ausbleiben von entsprechendem Interesse des Privatkapitals 
an der Erscblief3ung der Ei1mabmequellen im Land selbst. Eine der wesentlichen Be­
sonderheiten in der wirtschaftlichen Entwicklung Bosnien-Herzegowinas unter der 
osterreichisch-ungarischen Verwaltung war der Umstand, dass die Staatsmacht im 
Bereich der Okonomik unter den noch dominierenden Bedingungen des liberalen 
Kapitalismus beinahe merkantilistisch wie in der Epoche des Absolutismus auftrat. 
Die Regierung griindete selbst Industriebetriebe und fiihrte deren Gescbafte. Sie trug 
auch den grof3ten Teil der Verantwortung und des Risikos injenen Betrieben, in de­
nen neben dem staatlichen auch das private Kapital vertreten war.16 Eingefiihrt wur­
de solche Wirtschaftspolitik in der Zeit, als der Landesadministration der gemein­
same Finanzminister Benjamin Kallay (1882-1903) vortstand. In dieser Zeit wurde 
aucb der grof3te Teil der Verkehmetzes ausgebaut und faktisch die ganze lndustrie 
auf die Beine gestellt. 

*** 

Die Entwicklung der gesellschaftlicben und politischen Verhaltnisse in Bosnien­
Herzegowina und den Nachbarliindem, wie auch die neue auf3enpolitische Konstel­
lation in Eurupa an der Wende vom 19. zum 20. Jahrhundert. beeinflussten die Ver­
iinderungen in der Politik der osterreichisch-ungarischen Verwaltung in dem okku­
pierten Land. In der Zeit des Erstarkens der serbischen Nationalbewegung kam Kal­
lay zu dem Schluss, dass die gro13kroatische Bestrebungen, so iibetrieben sie auch 
waren, im Gegensatz zu den groJ3serbischen keine Gefahr fur die Monarchie werden 
konnten. Deshalb gab er, nachdem er die Politik der interkonfessionellen bosnischen 
Nation, fur die er gar keine Unterstiitzung der Mehrheit der muslimischen Begs und 
des muslimischen Biirgertums finden konnte, verlassen hatte, der Landesregierung 

16 Siehe dazu FERDINAND HAUPTMANN, Die osterreichisch-ungarische Herrschaft in 
Bosnien und der Herzegowina 1878-1918. Wirtschaftspolitik und Wirtschaftsentwicklung 
(Graz 1983) 1-5, 33-78; PETER F. SUGAR, Industrialization of Bosnia-Hercegovina (Seatt­
le 1963) 55, 61-71,23 1-233. 
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Anweisungen, das Kroatentum gegen das Serbentum zu unterstiitzen. Das konnte 
aber nicht grob und ohne Takt durchgefuhrt werden, urn nicht dadurch die Serben 
und moglicherweise auch die Muslime abzusto/3en. 17 

Die Schliisselstelle in den PHinen fur die Losung der immer akuter werdenden 
siidslawischen Frage innerhalb der Monarchie nahm das Problem der Annexion Bos­
nien-Herzegowinas ein. Dies wurde 1907 besonders aktualisiert, nachdem die fiih­
renden Positionen eine Reihe von Personen aus dem Kreise des Thronfolgers Franz 
ferdinand besetzt hatte. So wurde 1906 Baron Alois Laxa von Aehrenthal Au/3enmi­
nister, wiihrend Conrad von Hotzendorf zum Chef des Generalsstabs emannt wurde. 
Beide waren, abgesehen von einigen personlichen Unterschieden, Befiirworter einer 
aktiveren Au/3enpolitik auf dem Balkan, und verbanden die Annexion Bosnien-Her­
zegowinas mit weitreichenden PHinen fur die Losung der siidslawischen Frage in ei­
ner urnorganisierten Monarchie. 

Auch der Chef der bosnisch-herzegowinischen Verwaltung, der gemeinsame Fi­
nanzminister Burian hat mit Blick auf innenpolitische Entwicklung in Bosnien-Her­
zegowina in einem Memorandum an den Kaiser im Mai 1907 die Frage der Annexi­
on gestellt. 18 Burians Ansicht war, dass eine autokratische Verwaltung im Land nach 
der Okkupation notwendig sei, wobei jedoch, je schneller der kulturelle und mate­
rielle Fortschritt sich vollzieht, desto deutlicher das Nationalbewusstsein und der 
Selbstbestimmungstrieb zum Ausdruck kommen werde. Die Verwaltung hatte gera­
de unter Burian mit Reformen angefangen, deren Ziel es war, Voraussetzungen fur 
eine ,rein administrative Autonomie, im Rahmen des gegebenen volkerrechtlichen 
Provisoriums zu schaffen". Mit den geplanten Reformen und mit jenen, deren Rea­
lisierung schon im Gange war, sollten Hindemisse fur ein erfolgreicheres Wirtschaf­
ten beseitigt, die allgemeine und fachliche Bildung gefordert, die autonome Verwal­
tung im Bereich der Kirchenschulangelegenheiten aller Konfessionen reorganisiert 
bzw. politisch-adrninistrative Einheiten in Stadt- und Dorfgemeinden sowie in Bezir­
ken und Kreisen geschaffen werden. Obwohl sich Burian dessen bewusst war, dass 
die Mehrheit der bosnisch-herzegowinischen Bevolkerung gegen den Anschluss an 
die Monarchie war, war er der Ansicht, dass nur die stufenweise Anbahnung ,ei­
ner ausgedehnten Autonomie", die er als Gipfel der Reformen ansah, das Vertrauen 
der Bosnier gewinnen wtirde. Dabei betonte er, dass es, neben allen Schwierigkei-

17 Borba Muslimana Bosne i Hercegovine za vjersku i vakufsko-mearifsku autonomiju. Sa­
brao i uredio FERDO HAUPTMANN, Arhiv BiH, Gradja 4 (Sarajevo 1967) 324-344; vgl. 
KRALJACIC, Kalajev reiim 295-308. 
18 BURIAN: Denkschrift iiber Bosnien und die Herzegowina, Wien im Mai 1907. Haus- Hof­
und Staatsarchiv Wien (=HHStA), Kabinettsarchiv, Geheimakten K. 25 (alt 28) 
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ten und Unterschieden die auf dem Weg stiinden, besser sei, freiwillig etwas zu ge­
ben, ,was friiher oder spater schwerlich zu verweigem" sein wiirde. Burians Politik 
einer langsamen Durchfuhrung der streng dosierten politischen Reformen blieb weit 
hinter dem zu Anfang des 20. Jahrhunderts sich bemerkbar machenden Streben nach 
demokratischen Veranderungen zuriick. 

Die Reformen in Bosnien-Herzegowina und die ganze Politik der Annexion war 
in der Konzeption Burians in erster Reihe gegen immrner intensivere Aktivitaten 
und Aspirationen Serbiens gerichtet, gegen dessen gewachsenen Einfluss und An­
ziehungskraft. Indem er Serbien als Rivalen, der unter seiner Fiihrung die Siidsla­
wen vereinigen wollte, betrachtete, rechnete Burian mit einer spateren eventuellen 
Auseinandersetzung mit Serbien. 19 Trotzdem besaB in Burians Politik eine kriegeri­
sche Losung der siidslawischen Frage nicht den Stellenwert, den sie einige Zeit bei 
Aehrenthal hatte oder insbesondere bei Conrad von Hotzendorf gehabt hatte. Burian 
gehorte zu denen dualistischen Faktoren in Osterreich-Ungam, die, indem sie eine 
,,realistische" und vorsichtige Politik betrieben, ihre Aufmerksamkeit darauf richte­
ten, dass sich die Annexion Bosnien-Herzegowinas mit moglichst wenig Verwick­
lungen vollzieht, im Glauben, diese sei die Voraussetzung fur die Konsolidierung der 
Lage in den siidslawischen Landem der Monarchie. 

Im Unterschied zu Kallays Politik der Suche nach einer Stiitze im muslimischen 
Element, beziehungsweise in dessen Grundbesitzerspitzen, war Burian der Ansicht, 
dass sich die Regierung mit lange vemachlassigten und mit Misstrauen betrachteten 
Serben besser verbinden sollte, und zwar derart, ,dass in Zukunft, womoglich eine 
gleichmaBige Forderung alle drei, die okkupierten Provinzen bewohnende Volks­
stamme erfolge", wobei den Serben am meisten nachzuholen war. Er konstatierte 
hinzu, , dass sich die serbischen Autonomie-Bestrebungen bisher ausschlieBlich im 
Rahmen des Okkupations-Gedankens bewegten".20 Dies stand im Widerspruch zur 
Einschatzung der Landesregierung, das Endziel der serbischen Autonomiebestre­
bungen sei die Vorbereitung des Terrains fur den Anschluss Bosnien-Herzegowi­
nas an Serbien in einem giinstigen Augenblick.21 Einen ahnlichen Standpunkt bat­
ten auch groBosterreichische militarische Kreise, die als heftige Gegner der Natio­
nal- und Reformpolitik Burians galten. Aber die politische Entwicklung in der Zeit 

19 Ebd. 
20 HAMDIJA KAPIDZIC, Diskusije o drzavnopravnom po1ozaju Bosne i Hercegovine za 
vrijeme austrougarske uprave (Pokusaji aneksije), GlasnikADA 4-5 (1964-1965), 152-156, 
184-188. 
21 Benko an Burian am 3.6. 1907, ABH GFM PrBH 625/1907; MUSTAFA IMAMOVH:, 
Pravni poloiaj i unutrasnji politicki razvitak Bosne i Hercegovine od 1878. do 1914. godine 
(Sarajevo 1976), 160. 
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nach der Annexion zeigte, dass auch Burian selbst in seinem ,proserbischen" Kurs 
nicht konsequent war. 

Obwohl grundsatzlich eine Einigung der fuhrenden Faktoren iiber die Annexi­
on erreicht und der Kurs auf innen- und auJ3enpolitische Vorbereitungen dafur ge­
nornmen wurde, wurden damit jedoch Differenzen in den Ansichten der osterreichi­
schen und ungarischen herrschenden Kreisen im Hinblick auf die La sung der siidsla­
wischen Frage und die Balkanpolitik nicht iiberwunden. Auch wenn die gemeinsa­
men Minister und die Prasidenten der heiden Regierung Burians Bosnien-Politik in 
der Sitzung am 1.12. 1907 eine formale Unterstiitzung gaben, verscharfte sich in den 
Spitzen der Monarchie die Auseinandersetzung dariiber, welche Verwaltungsmetho­
den in Bosnien-Herzegowina anzuwenden seien. 

Conrad von Hotzendorf betonte schon Mitte 1907, dass Bosnien-Herzegowi­
na nur mit Hilfe des Militars verwaltet werden k6nnte22

, und unter dem Eindruck 
der weiteren Entwicklung der politischen Verhaltnisse kam er zu Schlussfolgerun­
gen, die denen des Ministers Burians ganz entgegengesetzt waren. Mit Unterstiit­
zung des Kriegsministers Franza Schonaich, stellte Conrad die Lage sehr dramatisch 
dar und verwies darauf, dass nur durch ein energisches und riicksichtsloses Eingrei­
fen Bewegung der Geister in Bosnien-Herzegowina zu stoppen sei und warder An­
sicht, dass es nur von Vorteil ware, wenn einzelne Aufstandsversuche exemplarisch 
geziichtigt wiirden.23 Er war aber im iibrigen davon iiberzeugt, dass in einem kriti­
schen Augenblick fur die Monarchie, der im Falle einer erneuten Zuspitzung der Be­
ziehungen zu den Ungaro und erst recht im Falle eines aul3enpolitischen Konflikts 
kommen konnte, ein bewaffneter von Serbien unterstiitzter Aufstand im Land aus­
brechen wiirde. 24 

Indem er sich gegen solche Einstellungen stellte, betonte Burian, dass er in der 
grol3en Bewegung der Geister, die sich vor allem bei der jiingeren Generation be­
merkbar machte, keine ,gefahrdende auf einen gewaltsamen Umsturz der Verhiilt­
nisse abzielende Erscheinung" sieht. Junge Menschen, die im Ausland ihre Studien 
abgeschlossen hatten, kehrten nun zuriick und waren von Vorstellungen und Begrif-

22 LEOPOLD CHLUMECKY, Erzherzog Franz Ferdinands Wirken und Wollen (Berlin 1929) 
346. 
23 Burian an Schonaich am 21.12. 1907. ABH GFM 149311907 
24 CONRAD: Situation im Occupationsgebiet, Februar, Miirz 1908, Kriegsarchiv Wien 
(=KA), Militarkanzlei Franz Ferdinands (=MKFF) 206/1 I ex 1908; vgl. Feldmarschal CON­
RAD, Aus meiner Dienstzeit 1906- 1918, Bd. 2 Die Zeit der Annexionskrise (Wien 1921) 74, 
77; ANDRIJA RADENIC, Austrougarski planovi protiv Srbije u vezi sa aneksijom Bosne i 
Hercegovine, in: Jugoslovenski narodi pred prvi svjetski rat, SANU Posebna izdanja 416/6 1 
(Beograd 1967) 795-800 
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fen, die fur parlamentarische Lander charakteristisch waren, beeindruckt. Sie fan­
den aber, Burian zufolge, in Bosnien-Herzegowina keine Bedingungen fur die Affrr­
mation ihrer freiheitlichen Ideen und verlangen nun ,mit der Jugend eigentiimlichen 
Maf3losigkeit eine Aenderung der bestehenden Verhaltnisse". Burian verwies darauf, 
dass sich vergleichbare Erscheinungen in Montenegro, Russland oder sogar in Per­
sien manifesterten, und hob hervor, dass diese durch eine gewaltsame Verdrangung 
nicht dauernhaft iiberwunden werden konnten. Er fand, dass diese Bewegung kan­
allisiert und durch eine sorgsame Uberwachung ,in die richtigen Rahmen" gelenkt 
werden solte. 25 

Burians Politik der Manovrierung und Zugestandnisse wurde zum Objekt der 
Angriffe seitens der gro/3osterreichischen, frankistischen (der Anhanger von Josip 
Frank) und der klerikalen Presse. Diese fuhrte eine antiserbische Kampagne in Bos­
nien-Herzegowina und beschuldigte dabei Minister Burian als ,Helfer und Mitwir­
kender der gro/3serbischen Propaganda." 

Im Friihling 1908 verscharftem sich die Gegensatze zwischen Burian und den 
fuhrenden Beamten in Bosnien-Herzegowina, deren iiberwiegende Mehrheit eine 
negative Meinung iiber seine Politik hatte. Unter ihnen herrschte die Ansicht vor, 
dass seit der Okkupation bzw. seit dem Aufstand im Jahre 1882 keine so kritische 
Lage im Land entstanden war und alle erklarten sich dafur, dass es notwendig war, 
die Annexion durchzufuhren. Landeschef General Winzor war der Meinung, dass 
sich der politische Kurs der Annaherung an die Serben als nicht erfolgreich erwiesen 
und dass das inaugmierte liberale System nur Schaden angerichtet ha.tte.26 

Im Zusammenhang mit seiner Einschatzung der politischen Lage in Bosnien­
Herzegowina und den Planen fur eine militarische Auseinandersetzung mit Serbi­
en, stellte Conrad im November 1907 die Frage, ob der Kommandant des 15. Korps 
und der befehlshabende General in Sarajevo als Landeschef nicht nur nomineller 
sondem auch faktischer Chef der zivilen Administration im Land werden sollte Er 
verlangte, dass der Landeschef alle diese Befugnisse bekommt, die er in den ersten 
Jahren der Okkupation bis zur Reform 1882 gehabt hatte, als die Funktion des Zivi­
liadlatus, in dessen Handen sich dann die faktische Macht befand, eingefuhrt wur­
deY Kriegsminister Schonaich teilte Conrads Meinung und verlangte Anfang De-

25 WieAnm. 23. 
26 HAMDIJA KAPIDZIC, Ispisi iz beckih arhiva o predistoriji prvog svjetskog rata, Glasnik 
ADA 10-11 (1970/1971) 475-482; HORST HASELSTEINER, Bosnien-Hercegovina. Ori­
entkrise und Siidslawische Frage (Wien-K61n-Weimar-B6hlau 1996) 96-100. 
27 Untertiinigstes Referat iiber die Antriige des Chefs des Generalsstabs zwecks Hebung 
der Stellung des Landeschefs in Bosnien-Hercegovina. Sr. k.u.k. Hoheit referiert, Wien 
26.1.1911, KA MKFF Fb/ 16 ex 1911. 
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zember 1907 die Anderung der Verordnung iiber den Wirkungskreis des Ziviladla­
tus des Chefs der Landesregierung aus dem Jahre 1882, derart dass der Landeschef 
nun nach seinem Gutdiinken direkte Leitung der zivilenAdministration iibemehmen 
konnte und befugt ware, auf diesem Gebiet in seinem unmittelbaren Wirkungskreis 
Mal3nahmen zu ergreifen; der Landeschef bekame auch die Oberleitung der Polizei 
ohne Einschrankungen, so dass ihm dadurch das Recht zufiele, unmittelbar iiber die 
Gendarmerie und alle Organe des Sicherheitsdienstes zu verfiigen; und schliel3lich 
sollte, was MaJ3nahmen zur Bewahrung der offentlichen Sicherheit und andere Fra­
gen betrefft, der Landeschef kraftig vom Ziviliadlatus unterstiitzt werden, wobei das 
letzte Wort vom Willen des Landeschefs abhangen wiirde. Die Militarfaktoren woll­
ten, dass der Ziviladlatus faktisch dem Landeschef unterstellt und insbesondere des 
Rechts beraubt wird, eigenstap.dig iiber die Gendarmerie und die Oberleitung der zu 
militariserenden Polizei zu verfiigen.28 

Auch General Winzor selbst machte vertrauliche ErkHi.rungen dariiber, dass er 
sich angesichts seiner eingegrenzten Kompetenzen in der gegebenen Lage hilfslos 
sehe. Er klagte dariiber, dass er keinen vollstandigen Einblick in die Geschafte der 
Zivilverwaltung hatte und auJ3erte die Besorgnis, dass er im Kriegsfall nicht voi­
le Verantwortung fiir deren Leitung iibemehmen konnte. Wie andere Militarfakto­
ren auch, verlangte er eine dringende Aufstockung und Verstarkung der Gendarme­
rie, der Finanzwache und der Militiirgamisone im Land.29 Aber Conrad fand, dass 
Winzor der Lage und kommenden Ereignissen nicht gewachsen war, und verlang­
te, dass die Stelle des Landeschefs ein tatkraftiger und effizienter General besetzen 
sollte und schlug in diesem Zusamennhang General Marijan Varesanin vor. 30 Die Er­
nennung Varesanins zurn Landeschef erfolgte erst am 7. Marz 1909, gegen Ende der 
Annexionskrise. 

Burian widersetzte sich aber erfolgreich dem Drangen der Militaristen, eine Re­
vision der Kompetenzen des. Ziviladlatus und der Geschaftsfiihrung der Landesre­
gierung. Er warder Ansicht, dass die bestehende politische Lage in Bosnien-Herze­
gowina keinen Anlass gibt, bereits bewahrte lnstitutionen zu andem. Den Kriegsmi­
nister verwies er darauf, dass dieser seine Kompetenzen iiberschritten hatte. Dabei 
betonte Burian, der als Minister fur Bosnien-Herzegowina zustandig war, dass even-

28 Ursprungliche Fassung des a.u. Vortrages des RKM vom 3.1. 1908, Beilage 2, Ebd.; Zu­
sammenstellung jener Angelegenheiten, auf welche eine Einflussnahme des Landeschefs in 
Bosnien und der Hercegovina besonders notwendig ist zur Wahrung des militiirischen Inte­
resses. KA MKFF Pb/24 ex 1911. 
29 ABH GFM PrBH 62711908, sowie Anm. 26. 
30 Siehe Anm. 27. 
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tuelle Vorschlage zu administrativen Anderungen und politischen Fragen in erster 
Linie von ihm selbst zu komen hatten. Deshalb sah sich der Kriegsminister Sch6-
naich gezwungen, in der letzten Version seines Referats an den Kaiser vom 03.01. 
1908, den formalen Vorschlag zur Erweiterung der Befugnisse des Landeschef aus­
zulassen, unterrichtete aber gleichzeitig den Kaiser i.iber die eigene Einstellung zu 
dieser Frage und zu den Intentionen des Chefs des Generalstabs. Diesen Teil des Re­
ferats nahm Kaiser Franz Joseph nur zur Kenntnis, aber Aehrenthal i.ibernahrn die 
Aufgabe, zwischen Sch6naich und Burian zu vennitteln. 31 

Die Militarkreise mussten trotzdem am Ende gewisse Zugesilindnisse akzeptie­
ren, die mehr formaler Natur waren, die der gemeinsame Finanzminister gemacht 
hatte. Mit Zustimrnung des Herrschers hatte Burian namlich am 29. April1908 eine 
geheirne Instruktion an den Chef der Landesregierui).g fur Bosnien-Herzegowina, 
den Feldmarschalleutnant Anton von Winzor gesandt32, in dem er den §4 der Ver­
ordnung i.iber den Wirkungskreis des Ziviliadlatus aus dem Jahre 1882 interpretier­
te. Nach Burians Deutung sollte der § 4 der Verordnung so begriffen werden, dass 
der Landeschef in wichtigen und dringenden Fallen auf eigene Verantwortung Anor­
dungen in Angelegenheiten der Zivilverwaltw1g treffen kann, wori.iber er den Zi­
viliadlatus sofort zu unterrichten hatte. Auf die gleiche Weise wurde auch der § 11 
der Verordnung, der sich auf die Leitung des Sicherheitsdienstes in Ausnahmefal­
len bezog, interpretiert. Seine Deutungen der einzelnen Bestimrnungen der Verord­
nung, von denen einige nicht im Einklang mit deren Wortlaut waren, begri.indete Bu­
rian mit der Notwendigkeit, dass der Landeschef jederzeit in der Lage sein mi.isse, in 
Sondersituationen valle Verantwortung fur direkte Leitung der Ziviladrninistration 
zu i.ibernehmenY Aber, bevor diese eintreffen, war Buiran unter nonnalen Umstan­
den nicht dafur bereit, dass die Stellung des Ziviliadlatus wesentlich verandert wer­
de, der nur formell dem Landeschef, in Wirklichkeit aber dem gemeinsamen Finanz­
minister unterstellt war. 

Noch im April 1906, mit Zustirnmung des Ministers Burian, erteilte General 
Pittreich, Sch6naichs Vorganger im Amt des Kriegsministers, die Anweisung an die 
Komrnandostelle des 15. Korps, Ausnahmsverfugungen fur Bosnien-Herzegowina 

31 Durch den Brief des Baron Burian vom 21.12. 1907 modifizierte Fassung des a.u. Vortra­
ges v. 3.1. 1908, KA MK.FF Pb/16 ex 1911, sowie Anm. 23; Siehe dazu DZEVAD JUZBA­
SIC, Aneksija i stavovi austrougarskih vojnih krugova prema uprav1janju Bosnom i Herce­
govinom, in: ders. , Politika i privreda u Bosni i Hercegovini pod austrougarskom upravom, 
ANUBiH Dje1a 96/35 (Sarajevo 2002) 265-318, hier 279f. 
32 Burian an Winzor am 29.4. 1908, ABH GFM PrBiH 627/1908. 
33 Ebd. 

98 



Dzevad Juzbasic, Die osterreichisch-ungarische Okkupationsve!Waltung in Bosnien-Herzegowina 
Prilozi, 34, Sarajevo, 2005., str. 81-112. 

vorzubereiten, die im Falle der Kriegsgefahr zu treffen waren.34 Dies erfolgte im 
Rahmen der allgemeinen Kriegsvorbereitungen in Osterreich-Ungam, deren Ergeb­
niss es war, dass 1906 zum ersten Mal fur den osterreichischen Teil der Monar­
chie eine geheime Instruktion iiber den ,Orientierungsbehelf iiber Ausnahmsverfu­
gungen fur den Kriegsfall" gegeben wurde35 Nach den Worten des bekannten oster­
reichischen Juristen Joseph Redlich, bereiteten verantwortliche Politiker und Gene­
rate fur den Kriegsfall das Regime einer absoluten militarischen und polizeilichen 
Macht. Dabei iiberwog die Tendenz zur Diktatur weit den technischen Bedarf an der 
Absicherung der Mobilisierung.36 

Zwischen Schonaich und Burian wurde am 1. Mai 1908 eine Einigung iiber den 
Entwurf einer Sonderveroordnung erzielt, der nach im Falle der Ausrufung der un­
mittelbaren Kriegsgefahr und Mobilmachung die ganze Zivilverwaltung in Bosni­
en-Herzegowina der Kommandant des 15. Korps und der kommandierende General 
in Sarajevo als Landeschef unmittelbar iibemimmt. Dies erleicherte den Abschluss 
der Arbeiten an der Ausarbeitung der Geheiminstruktion iiber Ausnahmsverfugun­
gen fur Bosnien-Herzegowina, deren Text in den Verhandlungen zwischen denVer­
tretem der Kommandostelle des 15. Korps und der Landesregierung vorbereitet wur­
de .. Gleichzeitig mit der Proklamation der Annexion erteilte Kriegsminister Scho­
naich am 7. Oktober unter vorheriger Zustimmung Burians und auf Grund der Ent­
schlief3ung des Herrschers den ,Orientierungsbehelfiiber Ausnahmsverfugungen fur 
Bosnien und die Herzegowina im Alarmierungs- und Kriegsfalle." 37 

Die Militarkreise waren unzufrieden, weil ihre Wiinsche nach einer Anderung 
der Stellung des Landeschefs von Bosnien-Herzegowina noch in normalen Friedens­
zeiten und der tatsachlichen Konzentration der Militar- und Zivilgewalt in seinen 
minden nicht erfullt wurden, aber sie bestanden in der Vorannexionszeit nicht mehr 
darauf. Sie glaubten, dass Minister Burian, den sie als Haupthinder 1.is fur die Ver­
wirklichung ihrer Ziele ansahen, bald das Amt aufgeben wiirde.38 In der Periode der 

34 Schonaich an Burian am 20.03. 1908, ABH GMF PrBH 411/1908. 
35 Ober die gesetzlichen Grundlagen der Einfiihrung der Ausnaluneverfugungen in der Mo­
narchic, und insbesondere tiber die politische und rechtliche Problematik im Zusammenhang 
mit der Einftihrung der Vorschriften zu Ausnaluneverftigungen in Kroatien und Ungam im 
Jahr 1908, als diese Frage aktualisiert wird, siehe ARNOLD SUPPAN, Ausnahmezustand in 
Erwiigung. Die Verhandlungen tiber im Kriegsfall zu erlassende Ausnahmsverfiigungen flir 
Kroatien-Slavonien im Fruhjahr 1909, in: OOH 3 (1974) 254-268. 
36 JOSEPH REDLICH, Osterreichische Regierung und Verwaltung im Weltkriege (Wien­
New Haven 1925) 90-93 , ausflihrlicher zitiert bei SUPPAN, Ausnahmzustand 262-263. 
37 Dazu JUZBASIC, Politika i privreda 280-283 
38 SieheAnm. 27. 
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gro/3en systematische Vorbereitungen fur den Gro/3verrat-Prozess in Kroatien gegen 
die serbischen Mitglieder der kraotisch-serbischen Koalition begonnen wurden, teil­
te auch Aehrenthal die Meinung der gro/36sterreichischen Kreise, dass Burian abge­
setzt werden sollte; er wollte das nur schrittweise realisieren. Der Thronfolger Franz 
Ferdinand, der Burian wegen seiner liberalen Politik und der Protegierung der un­
garischen Interessen attackierte, war auch der Ansicht, dass man ,Burians gefahrli­
ches System" stoppen muss. Deshalb setzte er sich dafur ein, das Burian abgesetzt 
wird und dass das Amt des Landeschefs General Varesanin besetzt, der die serbi­
sche Opposition brechen und das Land pazifizieren wi.irde. Aber wahrend die gro13-
6sterreichischen K.reise mehrheitlich fur die Annexion waren, _ stand der Thronfol­
ger ihr sehr reserviert gegeniiber. Franz Ferdinand befurchtete uberhaupt die Reak­
tionen auf dem Balkan, die zu einem Krieg mit Russland und einem allgemein eu­
ropaischen Konflikt fuhren konnten, da dies in seinen Augen fatal fur die Dynastie 
sein wfude. Aus innenpolitischen Grunden war er auch gegen die Annexion; seine 
Einschatzung war, dass die Monarchie wegen des Konfliktes zwischen den beiden 
Reichshalften dafur weder konsolidiert noch stark genung war. Deswegen pladier­
te er nach der jungtiirkischen Revolution dafur, mit der Annexion abzuwarten, und 
akzeptierte sie nur, wenn es sich als ,notwendig" erweisen sollte, sie zu vollziehen, 
und dann nur auf die Weise, dass Bosnien-Herzegowina der Monarchie als Reichs­
land angeschlossen wird. 39 

Die osterreichischen Generale furchteten noch wahrend der Vorbereitungen auf 
die Annexion einen Aufstand in Bosnien-Herzegowina, obwohl diese Angst damals 
im Grunde unberechtigt war. Sie behaptetenjedoch in ihren vertraulichen Berichten, 
der osterreichisch-ungarischen Verwaltung ware es nicht gelungen, das Yolk zu ver­
stehen und sein Vertrauen zu gewinnen. Bei Einschatzung der Umstande in der Her­
zegowina, merkte der damalige Kommandant der 18. Division Blasius Schemua an­
fangs 1909 an, dass das serbische Element der Monarchie gegenuber sehr feindlich 
gesinnt ware, dass die Moslems ihr nicht ergeben waren und unrealistische Hoffnun­
gen auf die Ri.ickkehr der Turkei hegten, wahrend das katholische Element zerstreut, 
zahlenma/3ig schwach und ohne Einfluss ware. Seiner Schlussfolgerung nach wi.ir­
de sich bsterreich-Ungam auch nach der intemationalen Anerkennung der Annexi­
on in Bosnien-Herzegowina dauerhaft erhalten konnen durch Demonstration seiner 

39 CONRAD, Dienstzeit I, 572ff; CHLUMECKY, Erzherzog 98f; siehe MIRJANA GROSS, 
Hrvatska uoCi aneksije Bosne i Hercegovine, in: lstorija 20. veka 3. hg. Institut drustvenih 
nauka (Beograd 1962) 158, 252f; VLADIMIR DEDIJER, Planovi nadvojvode Franje Ferdi­
nanda o reorganizaciji Monarhije, in: Jugoslovenski narodi pred prvi svetski rat, 198; STEP­
HAN VEROSTA, Theorie und Realitiit von Biindnissen. Heinrich Lamasch, Karl Renner 
und der Zweibund (1897-1914) (Wien 1971) 325f. 
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milWirischen Starke. Er aber war der Ansicht, dass die Monarchie die gegenwiirtige 
Finanzpolitik revidieren und gewisse materielle Opfer bringen miisste, urn die Pro­
speritiit der Landes zu erreichen, und die schwere Steuerlast, die die anne Bevolke­
rung driickte, erleichtem sollte.40 Auch zweieinhalb Jahre spiiter schrieb Generalst­
abschefConrad, dass der Anschluss Bosnien-Herzegowina an die Monarchie nur da­
durch abgesichert war, dass osterreichisch-ungarische Truppe genug verstiirkt wur­
den, urn die Gegner abzuschrecken und den fuhrenden politischen Amtem die not­
wendige Stiitze zu geben.41 Dass die Anhiinglichkeit der Bevokerung an die Monar­
chie bei wei ten Teilen der Bevolkerung nicht groB war, fand auch der Abteilungsvor­
steher der Landesregierung Adalbert Shek. Er schrieb im Oktober 1909, starke mili­
tiirische Standorte als Zeichen der Macht wiirden dem Yolk zeigen, dass die Monar­
chie iiber starke wohlorganisierte Wehrmacht verfugt und dass sie in der Lage ist, je­
den inneren oder iiuBeren F eind zu besiegen. 42 

Wiihrend und nach dem Ende der Annexionskrise wurde in Bosnien-Herzego­
wina eine Reihe von militiirischen SondermaBnahmen getroffen. Das Gendarmerie­
streifkorps wurde wieder aktiviert und es wurden neue Militiirgrenzschutzformatio­
nen gebildet. In Sarajevo wurde 1909 ein k.u.kArmeeinspektorat hergestellt, so dass 
der Landeschef als Armeeinspektor oberster Militiirbefehlshaber im Gebiet des 15. 
und 16. Korps, in Bosnien-Herzegowina und Dalmatien wurde und in dieser Eigen­
scbaft dem Kaiser direkt unterstellt. 

*** 

In osterreichischen Militiirkreisen, und nicht nur in ihnen, war die Meinung weit 
verbreitet, dass fur manche Volker in der Monarchie, und ebenso fur Bosnien-Her­
zegowina ,ein gelinder Absolutismus die entsprechendste Verwaltungsform"43 sei. 
1m Unterschied zu den Militiirkreisen war Minister Burian der Ansicht, dass die ab­
solutistische Verwaltung ihren Sinn in der Zeit nach der Okkupation 1878 schon er-

40 KAPIDZIC, Ispisi Glasnik ADA 10-11 497-500; zur Hal tung der Landeseinwohner 
1908/ 1909 nach den Berichten von General Auffenberg siehe: HASELSTEINER, Bosnien­
Hercegovina 100- 103. 
41 Investitionsprogramm der Landesregierung ft.i r Bosnien und die Herzegoina, 17.8.1 911 
A us der Bemerkung des Chefs des G1stbs. KA MKFF Pb/24 1911 . 
42 HAMDIJA KAPIDZIC, Dva priloga novijoj istoriji Bosne i Hercegovine, Glasnik ADA 2 
(1962) 322. 
43 HAMDIJA KAPIDZIC, lspisi iz beckih arhiva - prilozi politickoj istorij i Bosne i Hercego­
vine, GlasnikADA 12-13 (1972/ 1973) 306. 
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fiillt hat Er betonte, dass die Entscheidung, eine Annexion durchzufiihren und die 
verfassungsrechtliche Ordnung einzufiihren, sowohl von intemationalen UmsHinden 
diktiert wurde, vor allem von der Einfuhrung der Verfassung in einer Reihe der au­
tokratischen Staaten, besonders in der Turkei, als auch von den sich aus der inneren 
gesellschaftlichen und politischen Entwicklung des Landes ergebenden Bediirfnis­
sen, da die in den osterreichisch-ungarischen Schulen ausgebildete Intelligenz poli­
tische Rechte und Freiheiten verlangte. Das Motto von Burians Bosnien-Politik, die 
er unmittelbar nach der Ausrufung der Annexion vor der ungarischen Delegation for­
mulierte, lautete: ,freie politische Bewegung der Bevolkerung, aber starke Verwal­
tung".44 Mit der Einfiihrung der verfassungsmal3igen Institutionen, die nach auBen 
hin als alleiniges Motiv fur die Annexion dargestellt wurde, sollte ein Teil des frii­
heren absoluten Rechts des Herrschers auf den auf Basis der konfessionellen Kurien 
zu konstituierenden Landtag, iibertragen werden. Durch die Verfassung wurden die 
zurn Teil schon im Gesetz verankerten Biirgerrechte garantiert. Diese konnte aber die 
Landesregierung auf Grund der kaiserlichen Vollmacht fur das ganze Land oder des­
sen Teile einschranken oder aussetzen im Kriegsfall, im bei unmittelbarer Kriegsge­
fahr, bei Unruhen oder wenn sonst die Sicherheit in einem gr6/3eren Mal3e gefahr­
det wird. Es gab keine Verfassungsgarantien hinsichtlich der Begrenzung der Dau­
er oder des Vorbeugens des Missbrauchs der Ausnahmsverfiigungen in Bezug auf 
einzelne grundelegende Biirgerrechte. Beziiglich der Einfiihrung wie auch der Ab­
schaffung des Ausnahmezustands war es nicht vorgesehen, eine Genehmigung des 
gemeinsamen Ministerrates oder irgendeines anderen parlamentarischen Organs der 
Monarchie anzufordem. Man brauchte nur die kaiserliche Ennachtigung. 

Obwohl durch die Annexion der volkerrechtliche Status Bosnien-Herzegowinas 
verandert wurde, blieb ihr staatsrechtliches Verhaltnis zur Monarchie im wesentli­
chen das gleiche. Die parallelen osterreichischen und ungarischen Gesetze aus dem 
Jahre 1879 (iiber die Einbeziehung Bosnien-Herzegowinas in die Zollunion) und 
aus dem Jahre 1880 (iiber die Verwaltung), auf denen das Verhaltnis der beiden Staa­
ten der Monarcbie zu Bosnien-Herzegowina beruhte, sollten auch nach dem Erlass 
des Landestatuts gelten, bis sie auf Grund einnvernehmlich erlassener gesetzlicher 
Beschliisse in den heiden Staaten der Monarchie geandert wiirden. Damit blieb das 
Verhaltnis Bosnien-Herzegowina zu dem Staatsganzen auch weiterhin nur proviso­
risch und ungeklart. Aber anlasslich der Annexion und dem Erlass des Landessta­
tuts kamen Intentionen einzelner einflussreicher Faktoren zum Ausdruck, die gelten­
den Prinizipien der Verwaltung von Bosnien-Herzegowina im Einklang mit ihren je 

44 HAMDIJA KAPIDZIC, Bosna i Hercegovina pod austrougarskom upravom (Cianci i ra­
sprave) (Sarajevo 1968) 56. 
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spezifischen Interessen zu redefmieren und in Zukunft zu veriindem. Das geschieht 
in einer Situation, als die politische, wirtschaftliche und militarstrategische Bedeu­
tung Bosnien-Herzegowinas zum wichtigen Gegenstand des Interesses der oster­
reichisch-ungarischen herrschenden Kreise aufriickt. Die allgemeinen Umstiinde in 
dem ersten Jahrzehnt des 20. Jahrhunderts, die die iiul3ere und inneren okonomische 
Verhiiltnisse bsterreich-Ungams bestimmen, trugen erheblich dazu bei, dass das In­
teresse an Bosnien-Herzegowina in heiden Staaten der Monarchie wiichst. Die be­
einflussen weitere Zuspitzung der okonomischen Gegensatze zwischen Osterreich 
und Ungaro auf dem bosnischen Boden, wie auch die Verschiirfung der Rivalitiit 
zwischen ihren Regierungen im Kampf urn den Einfluss auf die bosnisch-herzego­
winische Verwaltung.45 

Die Beteiligung des Landtags an der gesetzgebenden Tiitigkeit46 betraf aus­
chliel3lich bosnisch-herzegowinische Angelegenheiten, und lediglich diese, die ta­
xativ in der Verfassung (§ 42) angegeben wurden. Die gesetzgebende Macht in allen 
anderen Fragen, die per Verfassung nicht ausdriicklich dem Kompetenzbereich des 
Landtags zugeschlagen wurden oder in den Zustandigkeitsbereich des osterreichi­
schen und des ungarischen Parlements fielen, blieb auch weiterhin wie in der Phase 
vor dem Erlass der Verfassung in den Hi:inden des Monarchen. Da der Bosnisch-her­
zegowinische Landtag lediglich eine Provinzvertretung und kein staatliches Parla­
ment war, blieben aul3erhalb seines Wirkkungskreises auch alle anderen Fragen, die 
die Wehnnacht betreffen. Dem Landtag wurde das Recht verweigert, tiber die Wehr­
pflicht, die Starke des Rekrutenkontingentes wie auch tiber die k.u.k. bosnisch-her­
zegowinischen Truppen und Militaranstalten zu entscheiden. 

Die Militarfaktoren der Monarchie haben sich 1909 dem Plan der Zivilverwal­
tung widersetzt, den Post- und Telegrafendienst in Bosnien-Herzegowina zu demi­
litarisieren und dem bosnisch-herzegowinischen Landtag bestimmte Befugnisse zu 
i.iberlassen. Der Grund dafiir war das Misstrauen gegentiber den Einheimischen, die 
im Falle der Durchsetzung der Reformen in den gennanten Dienst eintreten wiirden. 
Man ging davon aus, dass in einem strategischen Grenzland wie Bosnien-Herzego­
wina, das direkte telefonische Verbindungen nach Serbien und der Turkei hatte, im 
Post- und Telegrafendienst auschliel3lich vollig verlassliches Personal beschiiftigt 
werden sollte. Dieser Dienst wurde in dem endgtiltigen Text der Verfassung nicht 

45 JUZBASIC, Politika i privreda 100-108 
46 Uber die Kompetenzen des bh. Landtages siehe KARL LAMP, Die Verfassung von Bos­
nien und der Herzegowina vom 27. Februar 1910, in: Jahrbuch des offentlichen Rechts der 
Gegenwart Bd. 5 (Ti.ibingen 1911) 142ff. ; SCHMID, Bosnien zmd die Herzegowina 36-49; 
NORBERT WURMBRAND, Die rechtliche Stelllung Bosniens und der Herzegowina (Leip­
zig-Wien 1915) 96-145. 
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unter jenen Angelegenheiten genannt, die dem Kompetenzenbereich des Landtags 
zufielen, weil sich dagegen neben Kriegsminister Schonaich auch die osterreichi­
sche und ungarische Regierung wie auch Thronfolger Franz Ferdinand gestellt bat­
ten. Solche Losung ging auch aus der Auffassung hervor, dass der Post- und Te­
legrafendienst keine nur Bosnien-Herzegowina betreffende Frage ist, sondern dass 
diesen nach der Bestimmung § 10 des Gesetzes vom 20.12.1879 (RGB1 Nr 136) 
die Landesregierung in Absprache mit Organen beider Regierungen der Monarchie 
leiten soll. Aber diese Gesetzesbestimmung konnte nicht realisiert werden, so dass 
bis zum Untergang Osterreich-Ungarns der Post- und Telegrafendienst im Zustan­
digkeitsbereich des Kriegsministeriums blieb. Sein Personal rekrutierte sich aus­
schlie/3lich aus den vertrtauenswi.irdigen Mililitarkadern, wahrend die offiziele Spra­
che Deutsch war. Die Unzufriedenheit damit brachte nicht nur der Bosnisch-herze­
gowinische Landtag sondern auch die Landesregierung, welcher Postfach-Einnah­
men versagt wurden. Nach den Worten des Ziviladlatus Baron Benko hatte die Re­
gierung beziiglich des Postdienstes keinen gr613eren Einblick und Einfluss, als dies 
bei einfachen Kunden der Fall war.47 Er pladierte vergeblich dafur, dass der beste­
hende Zustand grundlegend verandert wird. Solche Forderungen wurden j edoch im­
mer nicht nur vom Kriegsministerium sondern auch vom Aul3enministerium ener­
gisch verurteilt. 48 

Zu der Intensivierung der Einflussnahme beider Regierungen in der Postanne­
xionszeit kam auch das gestarkte Interesse der gemeinsamen Minister an den Ange­
legenheiten der bosnisch-herzegowinischen Verwaltung. Dabei rechnete die oster­
reichische Regierung, indem sie sich dem Wachsen des ungarischen Einflusses auf 
das gemeinsame Finanzministerium, an dessen Spitze ein Ungar stand, entgegen­
setzte, auf die Unterstiitzung des gemeinsamen Ministeriwns als Kollegiwns, dem 
nach dem Gesetz aus 1880 die oberste Leitung der bh. Verwaltung zufiel. Das ent­
sprach auch den Intentionen des Aul3enministers Aehrenthal, der ansonsten versuch­
te, seine Stellung des Vorsitzenden im gemeinsamen Ministerrat zu starken und sie, 
wenn nicht de jure, so de facto, auf das Niveau des Reichskanzlers zu heben. Aber 
trotz der Steigerung des Einflusses der gemeinsamen Minister auf die Verwaltung 
von Bosnien-Herzegowina, konnte sich diesbeziiglich das gemeinsame Ministerium 
als kollegiales Organ der drei gemeinsamen Minister (Au/3en-, Kriegs-, und Finanz­
minister) auch nach der Annexion nicht durchsetzen, was sowohl durch den wach­
senden Antaganoismus zwischen Osterreich und Ungarn in Bosnien-Herzegowina 

47 DZEVAD JUZBASIC, Bosanskohercegovacki sabor i osnivanje postanske stedionice, in: 
Prilozilnstitutaza istoriju u Sarajevu 18 (198 1) 258-261. 
48 Conrad an Schonaich am 0 1.12. 1910, K.A Kriegsministerium (=KM) Priis 81-43/1119 10 
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als auch durch die allgemein herrschende politische Situation in der Monarchie be­
dingt war. Insbesondere das Kriegsministerium verpasste jedoch nicht die Gelegen­
heit, zu einer Reihe von wichtigen Fragen der Bosnien-Politik Stellung zu nehmen 
und auf deren Richtung und diesbeziigliche Entscheidungen aktiv Einfluss zu neh­
men. Im Unterschied zu der Zeit vor der Annexion, hing die Erlassung der bosni­
schen Gesetze tatsachlich von der jeweiligen Zustimmung alter gemeinsamen Mini­
ster, was beispielsweise beim Sprachengesetz, bei dessen Formulierung das Kriegs­
ministeriums mitwirkte, zum Ausdruck kam. Das gleiche galt auch fur die Gesetze 
iiber Investitionen, insbesondere fur das Gesetz iiber den Bau neuer und die Rekon­
struktion bereits bestehender Eisenbahnstrecken. Der Einfluss des Kriegsministeri­
ums zeichnete sich in hohem MaJ3e durch extreme Einstellungen der militaristischen 
Kreise zu Verwaltungsmethoden in Bosnien-Herzegowina. Deshalb stieJ3 diese Ein­
flussnahme oft auf den Widerstand der fuhrenden Personlichkeiten der Zivilverwal­
tung, der jedoch im Zuge der Vertiefung der innenpolitischen Krise und der Zuspit­
zung der auJ3enpolitischen Lage immer mehr abschwachte.49 

Die Hoffnungen, die die Militiirkreise in General Varesanin gesetzt hatten, wur­
den bald von der Enttiiuschung abgelOst; zudem verwirklichte sich auch ihre Erwar­
tung nicht, Burian wiirde fallen. Nichts hatte sich in Bezug auf die Stellung des Lan­
deschefs geiindert; sein Ansehen bei den Militiirfaktoren wurde immer geringer, we­
gen, wie sie es sahen, der personlichen Fehler von General Varesanin selbst. 

Conrad erneue1te die Aktion zur Anderung der Stellung des Landeschefs bald 
nach der Oktroierung des Landesstatuts. Nach seiner Einschatzung konnte die ge­
heime Instruktion von 1908, in dem der gemeinsame Finanzminister die Verordnung 
iiber den Wirkunsgkreis des Ziviladlatus interpretiert hatte, die Verhaltnisse nicht sa­
nieren. Er warf auch das Problem einer iibertriebenen Zentralisierung der Verwal­
tung in Wien auf, wie auch das Bediirfnis nach der Bildung eines eigenstiindigen 
Wirkungskreises der Landesregierung in Bezug auf das gemeinsame Finanzmini­
sterium. Er verlangte vom Kriegsminister, dass dieser sich hinsichtlich dieser Ange­
legenheiten an den Kaiser wendet50

, und warf bei einer Audienz beim Kaiser auch 
selbst die Frage nach Veriinderungen in Bosnien-Herzegowina auf.5 1 Die Militiirfak­
toren standen auf dem Standpunkt, dass im Falle eines europiiischen Konflikts Bos-

49 DZEYAD JUZBASIC, Das osterreichisch-ungarische »gemeinsame Ministerium« und die 
Yerwaltung von Bosnien-Herzegowina nach der Annexion 1908. Der staatsrechtliche Aspekt, 
in: OOH 41 ( 1999) 265-285; siehe EVA SOMOGYI, Aehrenthals Reforrnbestrebungen 1906-
1907. Die Dualismus-Interpretation des Ministers des Aussem, in: OOH 30 (1988) 60-75. 
5° Conrad an Schonaich am 08.03. 1910, KAKM Pras. 81 43/111910. 
51 CONRAD, Dienstzeit Bd. 2, 43. 

105 



1 ...... ________________ _ 

Dzevad Juzbasic, Die osterreichisch-ungarische Okkupationsvetwaltung in Bosnien-Herzegowina 
Prilozi, 34, Sarajevo, 2005., str. 81-112. 

nien-Herzegowina in militiirischer Hinsicht als eigenstiindiger Nebenkriegsschau­
platz vorzubereiten sei, von dem aus sich mit einem Minimum an Effektiva erfolg­
reich handeln IieBe. Urn das abzusichem, verlangten sie nicht nur eine radikale An. 
derung der Stellung des Landeschefs, sondern auch die Neuregelung der Kompeten­
zen der obersten Verwaltung fur Bosnien-Herzegowina. So tauchte 1910 im Kriegs­
ministerium sogar auch ein Projekt auf, das die Eliminierung des gemeinsamen Fi­
nanzministeriums als oberstem Organ der bosnisch-herzegowinischen Verwaltung 
vorsah. Der in Militiirkreisen aufk.ommende Gedanke, der Landeschef solle im Zu­
samenhang mit der Verwaltung von Bosnien-Herzegowina auch die Priirogative des 
gemeinsamen Finanzministers erhalten,52 war sowohl verfassungsmaBig undurch­
fiihrbar als auch politisch vollkomrnen unrealistisch. 

Nachdem der Kaiser General Varesanin abgesetzt harte, emannte er am 10.05. 
1911 FZM Oskar Potiorek zum Armeeinspektor in Sarajevo und Landesregierungs­
chef. Unmirtelbar danach emeuerte Kriegsminister Schonaich den Druck auf Burian 
und aktualisierte damit im Geiste von Conrads Initiative die Frage der Stiirkung der 
Stellung des Landeschefs und der Absicherung seines Einflusses auf die Angelegen­
heiten, an denen die Armee besonders interessiert war. Dabei betonte er, dass Bos­
nien-Herzegowina bei Kriegskomplikationen sicher Kriegsschauplatz werden wiir­
de, so dass daher den Kriegsvorbereitungen die entscheidende Rolle zukomrnen soll­
te.s3 

Aber Burian blieb auch weiterhin auf dem Standpunkt, dass eine wesentliche 
Anderung der Stellung des Landeschefs nicht notwendig sei und lehnte aile Vor­
schliige ab, von denen er meinte, dass sie den Kern des Verhiiltnisses zwischen dem 
gemeinsamen Finanzministerium, dem Landeschefund dem Ziviladlatus tangieren. 
Er kam auch den Militiirfaktoren insoweit entgegen, als er die ,Erliiuterungen und 
Ergiinzungen zur Verordnung iiber den Wirkungs.kreis des Chefs der Landesregie­
rung in Bosnien und der Herzegowina", die der Herrscher mit seiner Entschlief3ung 
vom 01.06.1911 genehmigt harte, ausarbeitete.54 Hierein sind vor allem jene Erklii­
rungen eingegangen, die aus der geheimen Instruktion des gemeinsamen Finanzmi­
nisters vom 29.04.1908 hervorgehen. Das bedeutendste neue Zugestiindnis war die 

52 Stellung des Landeschefs von Bosnien u. Hercegovina, KA KM Priis. 81 43/111910; dazu 
eingehender JUZBASIC, Verwaltung von Bosnien-Herzegowina 270ff. 
53 Schonaich an Burian 15.5. 1911, ABH GFM PrBH 69811911. Uber die Emennung Poti­
oreks zum Landeschef und seine politischen Ansichten siehe FRANZ WEINWURM, FZM 
Oskar Potiorek. Leben und Wirken als Chef der Landesregierungfiir Bosnien und die Herze­
gowina in Sarajevo 1911-1914 (Phil. Diss. Wien 1964) 49ff; RUDOLF JERABEK, Potiorek. 
General im Schatten von Saraje11o (Wien-Graz-Koln 1991) 39ff. 
54 KA KM Priis. 81 30/2/1911; ABH GFM PrBH 631 und 744 ex 1911. 
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Ergiinzung zum §3 der Verordnung, so dass zu der Bestimmung, dass die unmitrtel­
bare Leitung der gesamten Zivilverwaltung der Ziviladlatus fiihrt, ,insoweit sie sich 
der Landeschef nicht selbst vorbehiilt". Dies wird fiir Potiorek nicht bloB pure De­
klaration bleiben. 

Nach seinem Amtsantritt kam Potiorek zu der Einschiitzung, dass die Macht 
der Landesregierung viel geringer ist, als die der Staatshaltereien in den 6sterreichi­
schen Liindem. Er war der Meinung, dass dies umgekehrt werden musste und dass 
die Kompetenzen der bh. Landesregierung ungefahr genau so groB sein sollten, wie 
jene der Regierung in Zagreb. Den gegenwiirtigen Zustand bezeichnete er als un­
ertriiglich selbst in dem Fall, wenn es keinen Landtag geben wiirde. Potiorek nahm 
1911 den Standpunkt an, dass die Landesregierung zu reformieren sei und der Zi­
viladlatus in ein gew6hnlicher Assistent des Landeschefs werden sollte.55 Burian 
harte jedoch keine Absicht, an Verwaltungsmethoden im Land in der Praxis irgen­
detwas zu iindem. Er ignorierte, nach der Einschiitzung Potioreks und Conrad von 
Hotzendorfs, beinahe giinzlich die Militiirinteressen im Investionsprogramm, insbe­
sondere hinsichtlich der durch die Zivilverwaltung zu gewiihrleistende Absicherung 
der Finanzmirtel fiir die Ausriistung der bh. Truppen auf der Basis der Wehrreform. 
Aus diesem Anlass empfahl Oberst Bardolf£, der Chef der Militiirkanzlei des Thron­
folgers, Franz Ferdinand, den Kriegsminister entschieden zu unterstiitzen in dessen 
Forderung sich wirklich und nicht nur fonnal, an der Verwaltung von Bosnien-Her­
zegowina zu beteiligen. 56 

Nachdem Istvan Burian das Amt des gemeinsamen Finanzministers aufgegeben 
harte, und zu seinem Nachfolger Leo Bilinski (19.02.1912) emannt worden war, ge­
lang es Potiorek, eine Reorganisierung der Landesregierung im Sinne der Intentio­
nen der Militiirkreise zu veranlassen und eine Revision ihrer Verhiiltnisse zum ge­
meinsamen Finanzministerium bis zu einem gewissen Grad zu erreichen. In der Sit­
zung der gemeinsamen Minister vom 14. Miirz 1912 wurde der Vorschlag einer Ver­
waltungsreform fur Bosnien-Herzegowina angenommen, die dann der Kaiser am 1. 
April 1912 sanktionierte. Mit der Aufuebung der Funktion des Ziviladlatus wurden 
nun die Militiir- und Zivilgewalt in den Hiinden des Landeschefs konzentriert, der 
alsArmeeinspektor gleichzeitig der Oberbefehlshaber der Armee im Bereich des 15. 
und 16. Korps war, also in Bosnien-Herzegowina und Dalmatien. Obwohl die Po-

55 Potiorek: Persi:inliche Vonnerkungen 1911 , KA MKFF Pb/2 7. 
56 Potiorek an da Kriegsministerium am l. 7. 1911 (Abschrift); Bardo1fs Referat, Franz Fer­
dinand am 15.11. vorgelegt, KA MKFF Pb/24 ex 1911; sowie Anm. 41; Potiorek ge1ang es, 
bestimmte militarische Forderungen in die Gesetzesvorlagen iiber Investitionen nachtraglich 
einzutragen. Potioreks Brief vom 29.11. 1911 mit Abschrift des Berichts uber das Program 
des StraJ3enbaus an das Kriegsministerium KA MKFF Pb/29 ex 1911. 
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litik in Bosnien-Herzegowina vom Landeschef im Rahmen der Richtlinien des ge. 
meinsamen Ministers, der er in dieser Hinsicht untergeordnet und auch verantwort. 
lich war, 57 gefuhrt werden sollte, wurde seine Position in bezug auf das Verhiiltnis 
zum gemeinsamen Finanzminister durch die neue Verwaltungsorganisation eindeu. 
tig gestiirkt. Dies war im Hinblick auf die Wahrnehmung militiirischer Interessen der 
Monarchie in Bosnien-Herzegowina giinstig, trug aber gleichzeitig auch zur Star. 
kung der militiirischen Einflussnahme in politischen Angelegenheiten bei. 

Die vorherigen halbherzigen Geheimakten a us den Jahren 1908 und 1911, von 
denen die osterreichische und ungarische Regierung erfuhr, erst nachdem von ihnen 
die Zustimmung zum Entwurf der neuen Verordnung iiber den Wirkungskreis des 
Landeschefs eingefordert worden war, wurden durch priizisiere Bestimmungen er­
setzt, die in vielen Punkten die Realisierung der Wiinsche der Militarkreise bedeu­
teten. Was in den anderen Teilen der Monarchie hinsichtlich der bestirnmten Befug. 
nisse der kommandierenden Generale im Bereich der Zivilverwaltung, insbesonde­
re der Polizeigewalt, im Falle der Unruhen, der unmittelbaren Kriegsgefahr und des 
Krieges vorgesehen war, galt in gewissem Ma/3e nun in Bosnien-Herzegowina auch 
unter normalen Umstanden. Auf Grund der besonderen Verordnung, die der Herr­
scher am 29.05.1912 genehmigt hatte,58 wurden in der Struktur der Landesregierung 
Anderungen vorgenommen und deren Zustiindigkeitsbereich im Verhiiltnis zum Mi­
nisterium his zu einem gewissen Grad erweitert. 

Anliisslich der neuen Mal3nahmen hinsichtlich der Abgrenzung der Kompeten­
zen zwischen der Landesregierung und dem gemeinsamen Finanzministerium nahm 
Oberst Bardolff eine charakteristische Position ein: ,So sehr beriicksichtigt werden 
soll, dass der bh. Landesregierung in allen vor dem bh. Landtage zu vertretenden 

57 An Stelle der Funktion des Ziviladlatus wurde das Amt des Landeschef-Stellvertreters mit 
wesentlich eingeschrankten Befugnissen eingeft.ihrt; dieser sollte die Landesregierung im 
Landtag vertreten. Mit der neuen Verordnung iiber den Wirkungskreis des Landescbefs von 
Bosnien und der Herzegowina und dessen Stellvertreter wurde vorgeschrieben: »Die ober­
ste Leitung der Landesregierung ... ruht in den Handen des Landeschefs ... Ihm allein und 
auschliel31ich obliegt die Leitung und Fiihrung der Politik in Bosnien-Hercegowina gemii6 
der durch den ihm vorgesetzten gemeinsamen Minister gegebenen Richtlinien. Kein anderer 
Funktionar der Landesregierung ist befugt etwas anderes zu tun, als die Auftrage des Landes­
chefs auszufiibren. Letztere hat auch der Vorsitz in der Regierungskonferenz (§ 1) HAMDIJA 
KAPIDZIC, Ukidanje funkcije civilnog adlatusa. (Diskusija i od1uka zajednicke austrougar­
ske vlade), in GlasnikADA 1 (196 1) 333-338; ders., Bosna i Hercegovina 100-109; Glasnik 
zakona i naredaba za Bosnu i Hercegovinu ( 1912) 113. 
58 A.a.O. 167f; JUZBASIC, Politika i privreda 306-309, vgl. SCHMID, Bosnien und die 
Herzegowina 55f. 
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Verwaltungszweigen ein gewisser Wirkungskreis eingedi.umt werden muss, so diir­
fen diese Bestrebungen absolut nicht iiber jene Grenze gehen, deren Ueberschrei­
tung zur Autonomie von BH fohren oder auch den Schein einer so/chen erwecken 
kOnnten. "59 Dies war vollig im Geiste der Intentionen Franz Ferdinand selbst, der 
entscbieden gegen eine mogliche Erweiterung des Wirkungskreises des Bosniscb­
berzegowinischen Landtags und Einschrankung der Rechte der Krone war.60 

Obwohl Potiorek, seine Forderungen hinsichtlich der Verwalutngsreformen- um 
sie fur bestinunte Faktoren in der Monarchie, insbesondere fur Minister Bilinski an­
nehrnbar erscheinen zu lassen - mit dem Bediirfnis erklarte, das aus der verfassungs­
maBigen Herrschaft im Land hervorginge, war ihr wahrer Sinn ein anderer. Am Werk 
war, wie das General Auffenberg seinerzeit sagte, ,ein verbramter Absolutismus. "61 

Die vorgenonunenen in erster Linie durch militarische Interessen bedingten Ande­
rungen bedueuteten eine Vorbereitung auf die Durchsetzung einer Politik der star­
ken Hand in Bosnien-Herzegowina. Dies geschah in einer Zeit, als der Ausbruch der 
neuen Krise auf dem Balkan nahte und die politische Entwicklung in den siidslawi­
scben Landem im Rahmen Osterreich-Ungams neuenAufschwung bekam.62 

Das Attentat von Sarajevo gab den Anlass zu heftigen Angriffen auf die Organi­
sation der Zivilverwaltung in Bosnien-Herzegowina und seitens der Ungam auf den 
Landeschef selbst. Graf Istvan Tisza, Prasident der ungarischen Regierung kritisier­
te den Zustand der Polizei in Sarajevo und erklarte an der Sitzung des gemeinsamen 

59 Bardolffs Referat vom 2.4. 1912 dem Thronfolger am 3.4. 1912 vorgegelegt (Unterstrei­
chungen im Original) KAMKFF Fb/16 ex 1912. 
60Die Mililitiirkanzlei Franz Ferdinands an Berchtold am 14.11.1913, KAMKFF 742311913, 
sowie HHStA Politisches Archiv I K. 630, Cabinett des Ministers V/30, 724; siehe DZEVAD 
JUZBASIC, Nacionlno-politicki odnosi u Bosanskohercegovackom saboru i jezicko pitanje 
(1910-1914}, ANUBiH Djela 73/42 (Sarajevo 1999) 191 f. 
61 KAPIDZIC, Bosna i Hercegovina 109 Anm. 18a. 
62 Die Balkankriege waren ein maJ3geblicher Anstoss fur die weitere Konvergenz der siid­
slawischen Nationalbewegungen, aber auch fur die Verschlechterung der national-konfessi­
onellen Beziehungen, und dies insbesondere in Bosnien-Herzegowina. Es kam zur Verschiir­
fung der politischen Gegensiitze zwischen Serben und Muslimen und einer noch grosseren 
Anniiherung der muslimischen politischen Fiihrung an die osterreichisch-ungarischen Behor­
den. Siehe DZEVAD JUZBASIC; Der Einfluss der Balkankriege 1912/1913 auf Bosnien­
Hercegovina und auf die Behandlung der Agrarfrage, in: Zeiten Wende Zeiten. Festgabe for 
Richard Georg Plaschka zum 75. Geburtstag (Frankfurt am Main 2000) 57-71; ders. Nacio­
nalno-politicki odnosi 143ff; vgl. KAPIDZIC, Bosna i Hercegovina 102-138, 155-197; MI­
LORAD EKMECIC, Uticaj balkanskih ratov~ 1912-1913 na drustvo u Bosni i Hercegovini, 
in: Marksisticka misao 4 (1985) 137-158 
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Ministerrates vom 7 .Juli 1914, dass der Verfall des administrativen Apparats in Bos­
nien eine direkte Folge der seit einigen Jahren bestehenden i.ibergeordneten Stellung 
des Landeschefs, der als Soldat nicht jene Erfahrung hinsichtlich der Administration 
haben kann, die notwendig fur eine gute Verwaltung sei. In der Einschatzung, dass 
die Zivilverwaltung ganz versagt hatte, verlangte Tisza eine bedingungslose Verwal­
tungsreform, welche die Krise im Land sanieren k6nnte.63 Bilinski, der Potiorek als 
Administrator an der Sitzung in Schutz nahm, gab zu, dass es erwi.inscht ware, die 
zivile von der militarischen Macht ganz zu trennen und dass neben dem Armeein­
spektor in Bosnien-Herzegowina auch ein Statthalter wie in Dalmatien zu ernennen 
ware.64 

Istvan Burian, damals ungarischer Minister am Konigshof, sprach sich fur die 
Wiedereimichtung der Institution des Ziviladlatus. Nach Burians Einschatzung konn­
te eine grundlegende Verwaltungsreform nur dann durchgefuhrt werden, wenn nach 
Potiorek ein neuer ziviler Guverneur kommen wiirde, womit die Losung der staats­
rechtlichen Lage Bosnien-Herzegowinas vorbereitet wi.irde65

, allerdings im Si1me 
der ungarischen Interessen. Im ungarischen Parlament wurde bei der Erorterung der 
Lage in Bosnien-Herzegowina anlasslich des Attentats unter anderem auf die Un­
terlassungen der Behorden hingewiesen und von der Regierung verlangt, sie 'moge 
sich fur grundlegende Reformen des politischen Systems in Bosnien-Herzegowina 
einsetzen. Dabei wurde auch die Einschatzung ausgesprochen, dass jene Politik, die 
sich nur auf das Militar sti.itzt, sehr schwach sei.66 

Die Verwaltungsreformen in Bosnien-Herzegowina und die Trennung der Funk­
tionen der Zivil- und Militargewalt hatte womoglich nur unter der Voraussetzung, 

63 Protokolle des Gemeinsamen Ministerrates der Osterreichisch-Ungarischen Monarchie 
( 1914-1918). Eingeleitet und zusammengestellt von Miklos Komjathy (Budapest 1966), 141-
150. 
64 A.a.O. 149; Bilinski stellte im Brief an Potiorek vom 03.07.1914 fest, dass wegen der 
Erweiterung des Wirkungskreises der Landesregierung das gemeinsame Finanzministerium 
nicht in der Lage sei auf das Schulwesen, die Polizeiorganisation und die Presse Einfluss zu 
nehmen. Bilinski deutete an, dass bald eine Revision der Pflichtenverteilung zwischen dem 
Gemeinsamen Finanzministerium und der Landesregierung vorgenommen werden sollte. 
ABH GFM PrBH 843/1914; vgL JOSEF BRAUNER, Bosnien und Hercegovina. Politik, 
Yerwaltung und leitende Personen, in: Berliner Monatshefte 7 (1929) 331-334. 
65 Dr Ludwig Thaloczy-Tagebiicher. 23 .VI. 1914-3l.XII 1 914, hg. von FERDINAND HAUP­
TMANN-ANTON PRASCH (Graz 1981) 32. 
66 HORST HASELSTEINER, Ungam und das Attentat von Sarajevo. Die Stellungnahme 
der Abgeordneten des ungarischen Reichstages im Juli 1914, in: Vel ike sile i Srbija pred prvi 
svetski rat, SANU Naucni skupovi 471 (Beograd 1976) 599-604. 
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dass es keinen Krieg gegeben hatte, durchgefiihrt werden konnen. Der .Kriegsaus­
bruch bedeutete das Ende der Realisierung der halbherzigen und verspateten Re­
formplane wie auch der begorumenen lnvestitionen (Eisenbahnenbau, Bodenmelio­
ration, Schulenbau u.a.) und warder erste Schritt hin zur Auflosung der Monarchie . 

• 

AUSTROUGARSKA OKUPACIONA UPRAVA U BOSNI I HERCEGOVINI 
Neki aspekti odnosa izrnedu vojnih i civilnih vlasti 

Sazetak 

Nakon sto je dao osvrt na problem ukljucenja upravljanja Bosnom i Hercego­
vinom u dualisticku strukturu Austro-Ugarske, autor je istakao neka od glavnih obi­
ljezja okupacione uprave i njene politike. U BiH je za cijelo vrijeme austrougarske 
vladavine postojala specificna praksa da je u licnosti zemalj skog poglavara bila uje­
dinjena vojna i civilna funkcija, mada je nakon uvodenja funkcije civilnog adlatu­
sa sefa Zemaljske vlade 1882. godine ovaj stvamo preuzeo u svoje ruke vodenje 
cjelokupne civilne uprave. Preuredenjem sistema upravljanja postavljena je osno­
va za dvadesetogodisnji period upravljanja zajednickog ministra fmansija Benjami­
na Kallaya. Pod njegovim vodstvom Zajednicko ministarstvo finansija se razvilo u 
odnosu na Bosnu i Hercegovinu ujednu gotovo kompletnu vladu, dok se Zemaljska 
vlada u Sarajevu pretvorila u njegov izvrsni organ. 

Razvoj drustvenih i politickih prilika kao i nova vanjsko-politicka konstelacija 
krajem 19. i pocetkom 20. v. uticale sui na promjenu politike austrougarske uprave 
u BiH. P1i tome je u programima za rjesenje sve aktue1nijegjuznoslovenskog pitanja 
bio prisutan i problem aneksije BiH. Mada je krajem 1907. u vrhovima Monarhije 
postignuta nacelna saglasnost o aneksiji i pruzena podrska novoj bosanskoj politici 
ministra Istvana Buriana i njegovoj koncepciji postepenog razvoja autononme misli, 
pojacana je i borba oko metoda upravljanja okupiranom zemljom. Pisac je prikazao 
najznacajnija stanovista vojnih krugova u odnosu na ovo pitanje od razdoblja koje je 
prethodilo aneksiji do 1. svjetskog rata. Pri tome su u sredistu paznje odnosi izmedju 
vojnih institucija i funkcionera i civilne vlasti. Ministar Burian se uspjesno suprot­
stavljao pritisku militarista da se i u mimodopskim uslovima u rukama zemaljskog 
poglavara stvamo koncentrise vojna i civilna vlast, pa su se vojni krugovi privreme-
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no rnorali zadovoljiti izvjesnirn ustupcirna vise formalnog karaktera. 
Intenziviranje uticaja austrijske i ugarske vlade na bh. upravu nakon aneksije 

pridruzilo se i pojacano zanirnanje zajednickih rninistara, posebno rninistra rata. Ek­
strernni stavovi rnilitaristickih krugova o rnetodarna upravljanja nailazili su na otpor 
vodecih licnosti civilne uprave, kojije produbljivanjern unutrasnje krize i zaostrava­
nje vanjskopoliticke situacije sve vise slabio. Novorn zernaljskorn poglavaru FZM 
Oskaru Potioreku poslo je za rukorn da se u aprilu 1912. ukine funkcija civilnog ad­
latusa i u rukarna zernaljskog poglavara koncentrise vojna i civilna vlast, reorgani­
zuje Zernaljska vlada i unekoliko izrnjeni njen odnos prerna Zajednickorn rninistar­
stvu finajsija. To se desilo tek nakon sto je Burian napustio polozaj zajednickog rni­
nistra finansija ina njegovo rnjesto irnenovan Leo Bilinski. 

Sarajevski atentat dao je povoda da zestoke napade na novu organizaciju civil­
ne uprave i sarnog Potioreka od strane ugarskih politicara, a i sam Bilinski je trazio 
ponovo razdvajanje vojne i civilne vlasti. Medutirn, izbijanje svjetskog rata znacio 
je kraj polovicnih i neuspjelih reforrnnih planova, kao i zapocetih obirnnih investici­
ja u zernlji, i bio je korak koji je vodio raspadu Monarhije. • 
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Izyomi naucni rad 

GDJE JE BILA SARAJEVSKA HAGADA 
OD 1894. DO 1913. GODINE? 

Samija Saric- Vera Stimac 

Sarajevo 

Abstract: This work, based on the correspondence between the Government 
in Sarajevo and the Joint Ministry of Finance in Vienna,follows the research 
of the issues relating the Hagada of Sarajevo, and discloses the destiny 
of this manuscript from 1894 - when it was transferred from Sarajevo to 
Vienna so that its author and the time and place of its appearance could 
have been determined- until 1913, when it was finally brought back to the 
Lands Museum. 

Key words: Sarajevo Hagada 

Abstract: U ovome se radu na temelju prepiske Zemaljske vlade u Sarajevu 
i Zajednickog ministarstva jinansija u Becu, prati tok naucne abrade 
Sarajevske Hagade, te ukazuje na sudbinu koju je rukopis imao od 1894. 
godine, kada je iz Sarajeva premje§ten u Bee radi utvrilivanja njezina 
autora, vremena i mjesta nastanka, do 1913. godine, kada je konacno 
vracen Zemaljskom muzeju. 

Kljucne rijeci: Sarajevska Hagada 
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Hagada (Haggada- prica) je jevrejski kodeks- zbirka biblijskih prica, pjesama, 
obrednih molitava i propisa vezanih uz blagdan Pesah kojim Jevreji slave uspomenu 
na oslobodenje iz 400- godisnjeg egipatskog ropstva, a posjeduje je svaka jevrejska 
porodica. 

NaroCito su vrijedne ilustrovane rukopisne Hagade iz proslih vijekova u posjedu 
svjetskih biblioteka ili privatnih kolekcionara, a posebno mjesto medu ovim zauzima 
oslikana Hagada iz srednjeg vijeka, koju je 1894. godine prodala, za 150 forinti1 

sarajevska sefardska porodica Jozefa Kohena za biblioteku Bosanskohercegovackog 
zemaljskog muzeja, u Sarajevu. 

Tako je, Bosansko hercegovacki zemaljski muzej kupovinom postao vlasnik 
ovog vrijednog, ilustrovanog rukopisa, "Hagade Zemaljskog muzeja Bosne i Her­
cegovine"2, koji je izuzetnom ljepotom ilustracija i inicijala teksta, sjajom kolorita, 
raskosem slikarske materije, fantasticnim svijetom zivotinja, zoomorfne, biomorfne 
i geometrijske omamentike, likova, grbova i simbola, ovo remek djelo nepoznatog 
umjetnika, nadmasila je sva, do tada svijetu poznata djela istoga zanra i tom svojom 
posebnoscu pobudila interes naucnog svijeta i ljubitelja umjetnosti, te i danas izaziva 
cudenje i divljenje. 

Zbog svih tih razloga nastojao se odrediti autor, vrijeme i mjesto nastanka ru­
kopisa, pa je Kodeks poslat 1894. godine u Bee na naucnu obradu pod pokrovi­
teljstvom i finansiranjem Zemaljske vlade za Bosnu i Hercegovinu u Sarajevu uz 
odobrenje Zajednickog ministarstva finansija- Odjeljenje za Bosnu i Hercegovinu 
u Becu, a posredstvom dr. Moriza Hoemesa, austrijskog istoricara i urednika "znan­
stvenih saopstenja" iz Bosne i Hercegovine. Dakle, originalni manuskript je vrlo 
rano napustio Sarajevo. 

Za eksperte iz ove oblasti tj. procjenu umjetnicke vrijednosti ovoga djela odre-

1 ABH, ZVS, 3271/B. H./1894. lzuzetna ljepota i rijetkost ilustracija ovoga manuskripta po­
taklaje vladinog savjetnika Kostu Hormanna, kojije uvidio vrijednost ovoga kodeksa, paje 
zajedno sa vladinim savjetnikom i direktorom "Naucnog vijesnika Bosne i Hercegovine", dr 
Morizom Hoemesom, uspio zainteresovati Zajednicko ministarstvo finansija za ovaj raritetni 
rukopis, tako da je sam minis tar Kallay naredio i odobrio sredstva za kupovinu i naucnu ob­
radu, u Budzetu Zemaljske vlade Bosne i Hercegovine, odnosno Bosansko hercegovackom 
zemaljskom muzeju u Sarajevu, uz obavezu da se izvrsi naucna obrada, a nakon izvrsene 
ekspertize objave rezultati rada i reprodukcija teksta te ilustracija originala. Zemaljska vla­
da Bosne i Hercegovine je obavijestila (9. marta 1894.) Zajednicko ministarstvo finansija 
- Odjeljenje za Bosnu i Hercegovinu u Becu o kupovini "Hebrejskog Kodeksa XIV - XV 
vijeka". Zajednicko ministarstvo finansija - Odjeljenje za Bosnu i Hercegovinu odobrilo je 
(16. marta 1894.) sredstva za kupovinu i naucnu obradu Kodeksa. 
2 Tako se u pocetku zvao rukopis. 
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deni su naucnici: dr. Julius Schlosser, C. k. kustos istorije umjetnosti Dvorskog mu­
zeja, docent univerziteta, kojije preuzeo likovnu obradu umjetnicko istorijskog dije­
la (umjesto ranije odredenog prof. Wickloffa), a filolosku obradu (literarnu i paleo­
grafsku) Kodeksa preuzeo je dr. David H. Muller, redovni profesor C. k. austrijskog 
univerziteta i upravnika Orijentalnog instituta C. k. univerziteta u Becu3 . 

Na osnovu dokumenata koji su nastali sluzbenom korespondencijom izmedu 
Zemaljske vlade u Sarajevu i Zajednickog ministarstva finansija - Odjeljenje za 
Bosnu i Hercegovinu u Becu, mozemo pratiti tok rada na naucnoj obradi Kodeksa 
Bosansko hercegovackog zemaljskog muzeja od 1894. godine, kadaje kupljen, do 
stampanja publikacije 1898. pod naslovom "Sarajevska hagada dr. Mullera i dr. Sc­
blossera". 

Naucnu obradu ovoga vrijednog djela, dvojica naucnika su vrsila poredenjem sa 
slicnim oslikanim rukopisima u Monarhiji (Bratislava, Budimpesta) i u inostranstvu, 
ujavnim institucijama i kod privatnih kolekcionara (Nurnberg, Pariz, London, Lord 
Crafword iz Londona i drugi). 4 

Na insistiranje Zajednickog ministarstva, a prema izvjestaju dr. Moriza Hoer­
nestaS, 1895. godine dr. Julius Schlosser je objavio clanak, u Glasniku zemaljskog 
muzeja u Sarajevu6, i obavijestio naucni svijet o postojanju vrijednog rukopisa, osli­
kanog spanjolsko - jevrejskog kodeksa iz srednjeg vijeka, koji je vlasnistvo Zemalj­
skog muzeja za Bosnu i Hercegovinu u Sarajevu i koji ce nakon naucne obrade, po 
odredbi zajednickog ministra finansija Kallaya, biti publikovan7

. Tako je, nakon sve­
obuhvatne obrade s aspekta istorije umjetnosti, filologije, paleografije, kulta izrade 
savrsenih faksimila, kako teksta tako i ilustracija, 1898. godine Dvorska univerzi­
tetska knjizara Alfreda Holdera u Becu stampala publikaciju "Sarajevska Hagada" 

3 ABH, ZVS, 12681/B. H./1895 
4 ABH, ZMF, 1738/B.H./1897. i ABH, ZMF/B.H./1897. Za pribavljanje ovih rukopisa bila je 
potrebna intervencija Ministarstva vanjskih poslova u Becu te kontakt sa stranim ambasada­
ma i stranim vlasnicima umjetnina. Prepisku sa stranim ambasadama, kao i pisma dr. Moriza 
Hoemesa, dr. Josipa Schlosera, dr. Davida H. Mullera i drugih, u vezi sa naucnom obradom 
Kodeksa, nalazimo u dva vee citirana fonda u Arhivu Bosne i Hercegovine. 
5 ABH, ZMF, 12681/B.H./1895. i ABH, ZMF, 13928/B:H./1895. lzvjestaj dr Moriza Ho­
emesa o naucnoj obradi Kodeksa; Dr Schlosser o objavi "Prodromus -a". 
6 Glasnik Zemaljskog muzeja za Bosnu i Hercegovinu, broj VII, 1895. str. 608-610, Sara­
jevo. 
7 ABH, ZMF, 1738 B. H./1897. Dr. Moriz Hoemes - Beriechtet uber die geplante Bear­
beintung und Publikacion des Bildercodex des bosn. - herceg. Landesmuseums. (Dr. Moriz 
Hoernes je dao cjelokupan izvjestaj o planiranoj obradi publikacije oslikanoga kodeksa bo­
sansko- hercegovackog Zemaljskog Muzeja). 
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Schlosera i Mullera u dva toma. 0 izlasku ove publikacije obavijestio je dr. Julius 
Schlosser, takoder, u Glasniku Zemaljskog muzeja za 1898. godinu8. 

U prvoj svesci objavljene su naucne rasprave dr. Schlosera i dr. Mullera sa po­
sebnim dodatkom od prof. dr. Kaufmana, zatim tekst Sarajevske Hagade i ilustracije 
drugih Hagada iz biblioteka, muzeja i privatnih kolekcija Nimberga, Pariza, Londo­
na, Budimpeste, kojima su se naucnici sluzili prilikom ekspertize. 

Drugi dio sadrzi iskljucivo reprodukcije ilustracija "Sarajevske Hagade". Knji­
:Zara je izvrsila podjelu besplatnih primjeraka prema spiskovima koje su predlozile 
Vlasti i autori dr. Schloser i dr. Muller (Biblioteka Zemaljskog muzeja u Sarajevu 
posjeduje ovu knjigu), a o prodatim primjercima podnosila je godisnje izvjestaje 
Zajednickom ministarstvu finansija u Becu, sa prilozenim racunima prodatih i evi­
dencijom preostalih primjeraka u skladistu.9 

I dok je ova vrijedna knjiga "Sarajevska Hagada" od dr. Davida H. Mullera i 
prof. dr. Juliusa Schlosera sa dodatkom od prof. dr. D. Kaufmana, izdata u Becu 
1898. godine u Dvorskoj univerzitetskoj knjizari Alfreda Holdera obavjestavala 
svjetske naucne krugove o vrijednom rukopisu, vlasnistvu Zemaljskog muzeja uSa­
rajevu, original sene spominje sve do 1911. godine, kadaje Direkcija Zemaljskog 
muzeja Bosne i Hercegovine, uputila dopis Zemaljskoj vladi Bosne i Hercegovine sa 
molbom da u Bosansko- hercegovackom odjeljenju Zajednickog ministarstva finan­
sija u Becu, pronadu originalni rukopis ida ga vrate vlasniku u Sarajevo10

• • 

8 Glasnik Zemaljskog muzeja za Bosnu i Hercegovinu, broj 1898. str. 707- 708, Sarajevo. 
9 ABH, ZMF, 6723/B.H./1899. Knjizara Holdera izvjestava o podjeli publikacije po spisku 
adresa koji je dao profesor Muller (obavezni i besplatni primjerci, primjerci za recenzente, 
kao i racun 0 izdatim i prodatim primjercima). 
10 ABH, ZMF, 18757 B. H./1911 
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WHERE WAS THE SARAJEVO HAGADA 
KEPT FROM 1894 TO 1913? 

Summary 

The Museum of Bosnia and Herzegovina (a.k.a. the Land's Museum) in Sara­
jevo purchased in 1894 an illustrated manuscript of Hagada, but soon after that the 
Hagada was transferred to Vienna in order to establish its author and the time and 
place it had been written. The expert analysis was done by two scientists (Dr Ju­
lius Schlosser and Dr David H. Muller). They infonned the public about the exi­
stence of Hagada as early as in 1895, and, in 1898, the Court University Library 
in Vienna printed a publication entitled The Hagada of Sarajevo. From that mo­
ment the original Sarajevo Hagada disappeared. In 1919, the Management of the 
Land's Museum requested to get the original manuscript back, which was followed 
by an intensive correspondence. Given that the original manuscript could not be 
tracked down, there were speculations that it was sold to someone in London. Af­
ter comprehensive search that involved the Ministry of Foreign Affairs, the origi­
nal was found in a closet in the Ministry of Finance, rolled in a scroll marked as 
"The Hebrew Code". Finally, by the end of 1913, it was brought back to Saraje­
vo. In 2202, after being hidden during several 20'h century wars, this manuscript has 
got a safe and secure place in a special room ofthe Land's Museum of Sarajevo. • 
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rzvomi naucni rad 

AGRARNO PITANJE U BOSANSKOHERCEGOVACKOM 
SABORU 1910-1914.1 

Edin Radusi6 
Filozofsk.i fakultet, Sarajevo 

1 Agrarno pitanje u Bosni i Hercegovini, kako u osmanskom tako i austrougarskom periodu, 
bilo je predmetom proucavanja u nasoj historiografiji. lzdvajamo radove A. Suceske, A. S. 
Alicica (Avdo Suceska, 0 nastanku cifluka u nasim zemljama, Sarajevo: Godisnjak Drustva 
istoricara Bosne i Hercegovine ( dalje: GDIBiH), 1967 ., godina XVI, 3 7-57 .; Isti, Prvi pokusaj 
regulisanja agrarnih odnosa u BiH u XIX stoljecu, Sarajevo: Godisnjak Pravnogfakulteta u 
Sarajevu, 1966., br. XIV, 47-54; Isti, Popis Cifluka u rogatickom kadiluku iz 1835, Sarajevo: 
Prilozi za orijentalnu fllofogiju ( dalje: POF), Orijentalni institut u Sarajevu, 1969; br. XIV­
XV, 189-272; Ahmed S. Alicic, Cifluci Husein-kapetana Gradascevica, Sarajevo: POF, 1969; 
XIV,.; Isti, Pokret za autonomiju Bosne od 1831. do 1832. godine, Sarajevo: Orijentalni in­
stitut u Sarajevu, 1996;) H. Kapidzica, F. Hauptmanna i H. Kamberovica (Hamdija Kapidzic, 
Agrarno pitanje u Bosni i Hercegovini za vrijeme austrougarske uprave (1878-1918), Sara­
jevo: GDIBiH, 1973., godina XIX, 71-96.; F. Hauptmann, Reguliranje zemljisnog posjeda 
u Bosni i Hercegovini i poceci naseljavanja stranih seljaka u doba austrougarske vladavine, 
Sarajevo: GDIBiH, 1967., godina XVI, 151-171.; Isti, Bosanskohercegovacki aga u proci­
jepu izmedu privredne aktivnosti i rentijerstva na pocetku XX stoljeca, Sarajevo: GDIBiH; 
1969., godina XVII, 23-40; Isti, Privreda i drustvo Bosne i Hercegovine u doba austrougar­
ske vladavine (1878-1918),u: Prilozi za istoriju Bosne i Hercegovine, II, (urednik: Enver 
Redzic), Sarajevo: ANUBiH, LXXIX/18, 1987; Husnija Kamberovic, Begovski zemljisni 
posjedi u Bosni i Hercegovini od 1878. do 1918. godine, Zagreb: Hrvatski institut za povijest 
- Zagreb/ Institut za istoriju- Sarajevo, 2003.). Uvid u historijsku literaturu pokazuje da je 
tema kojom se ovdje bavimo djelimicno obradivana, ali bez ijednog rada koji bi ovo pitanje 
sagledao u cjelini i pratio ga ravnomjemo kroz cijelo vrijeme djelovanja Sabora. Najve­
ci domet pracenja rada Sabora predstavlja knjiga Dzevada Juzbasica Nacionafno-politicki 
odnosi u bosanskohercegovackom Saboru i jezicko pitanje (1 91 0-14), (Sarajevo: ANUBiH, 
Djela LXXIII/42, 1999.) Juzbasic je u ovoj monografiji kao i u nekim svojim ranijim ra­
dovima dao znacajan doprinos izucavanju agramog pitanja u Saboru, a posebno isticemo rad 
Uticaj Balkanskih ratova 1912./1913. na Bosnu i Hercegovinu ina tretman agramog pitanja 
(Sarajevo: Radovi, Filozofski fakultet u Sarajevu, 2000., knj. XII). Mustafa Imamovic je u 
svojoj knjizi "Pravni pofoiaj i unutrasnjo-politicki razvitak Bosne i Hercegovine od 1878 . .,. 
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Abstract: Agrarian issue in the Austro-Hungarian period of Bosnia and 
Herzegovina was a key economic social and political issue. Besides the 
landowners and farmers who worked on that land, it involved the represen­
tatives of Austro-Hungarian authorities, and local political, even religious 
organizations. Besides social and economic, it had a religious and ethnic 
character and it was the issue of confronting interests of all the peoples in 
Bosnia and Herzegovina. Agrarian issue in Bosnia and Herzegovina was 
studied by Bosnina-Herzegovinian and Yugoslav historiography, yet there 
was not a single work with a comprehensive view and equal attention thro­
ughout the functioning of the Assembly. That is why the author of this paper 
has decided to follow comprehensively this issue as it was treated by the 
Bosnian-Herzegovinian Assembly from 1910 to 1914. 

Key words: Bosnia and Herzegovina, agrarian issue, Assembly, Serb Na­
tional Organization, Muslim National Organization, Croat National Com­
munity, Croat Catholic Association, the Government, Muslims, Orthodox 
Christians, Catholics 

Abstrakt: Agrarno pitanje u Bosni i Hercegovini austrougarskog perioda 
bilo je glavno ekonomsko, drustveno i politicko pitanje. Pored posjednika i 
obrailivaca zemlje u njega su bili ukljuceni predstavnici austrougarske vla­
sti, domaCih politickih, pa i vjerskih organizacija. Ono je pored socijalnog 
i ekonomskog, imalo vjerski i nacionalni karakter i na njemu su se ukrstali 
interesi svih naroda u Bosni i Hercegovini. Agrarno pitanje u Bosni i Her­
cegovini bilo je predmetom proucavanja u bosanskohercegovackoj i jugo­
slovenskoj historiografTji, ali bez ijednog rada koji bi avo pitanje sagledao 
u cjelini i pratio ga ravnomjerno kroz cijelo vrijeme djelovanja Sabora. 
Zbog toga autor cjelovito prati agrarno pitanje u bosanskohercegovackom 
Saboru od 1910. do 1914. godine. 

Kljucne rijeci: Bosna i Hercegovina, Agrarno pitanje, Sabor, Srpska na­
rodna organizacija, Muslimanska narodna organizacija, Hrvatska narodna 
zajednica, Hrvatska katolicka udruga, Vlada, muslimani, pravoslavni, ka­
tolici . 

... do 1914." (Sarajevo: Svjetlost /I izdanje/, 1976; Bosanski kultumi centar Ill izdanje/ 1997.) 
i u jos nekoliko radova obradivao i agramo pitanje u Saboru. 
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Agrarno pitanje u Bosni i Hercegovini austrougarskog perioda bilo je goruce 
pitanje cjelokupnog drustvenog zivota. Pored posjednika i obradivaca zemlje u nje­
ga su bili ukljuceni predstavnici austrougarske vlasti, domacih politickih, pa i vjer­
skih organizacija. Ono je visestruko dobijalo na znacaju zbog cinjenice da je pored 
socijalnog i ekonomskog, imalo vjerski i nacionalni karakter, i da su se na njemu 
ukrstali interesi svih naroda u Bosni i Hercegovini. Pod rjesenjem agrarnog pitanja 
najce5ce se podrazumijevalo reguliranje cifluckih odnosa. Osmanska vlast je Zako­
nom o Ciflucima u Bosni, u literaturi poznatijim kao Saferska naredba, ozakonila vee 
postojece Ciflucke odnose.2 Pravo vlasnistva nad ciflukom priznala je cifluksahibiji, 
ali je i cifcija dobio neku vrstu cifcijskog prava. Austrougarska uprava je djelimic­
no rijesila taj problem, osiguravsi pravnu sigurnost i jednom i drugom, definirajuci 
njihove medusobne obaveze na temelju osmanskog agrarnog zakonodavstva. Neka 
radikalna rjesenja agrarnog pitanja, koja bi isla u pravcu davanja zemlje nasljednim 
zakupnicima (citcijama), izazvala bi velike potrese u drustvu i ne bi donijela zeljene 
rezultate. Jedna od velikih prepreka akcijama vlasti u pravcu prelaska zemlje u ruke 
obradivaca Cifluka bila je mala povrsina begluka ( dijela Cifluka koju je cifluk sahi­
bija obradivao u vlastitoj reziji) i cinjenica da je u Bosni i Hercegovini vecina cifluk 
sahibija posjedovala mali broj cifluka. Takoder, u Bosni, kao i u ostalim dijelovima 
Rumelije, nije bilo velikih cifluka.3 Postojala je opasnost da bi veliki broj bivsih 

2 Saferska naredba j e donesena nakon Konferencije agrarnih interesenata iz Bosanskog eja­
leta, odriane u Carigradu, krajem 1858. i pocetkom 1859. godine. Konferencija je sazvana 
s ciljem definitivnog reguliranja cifluckih odnosa u Bosni. U prijestonicu su dovedene 42 
osobe, iz svakog od sedam sandzaka Bosanskog ejaleta njih po sest. lz svakog sandzaka 
dosla su po dvojica predstavnika posjednika (ashabi alaka), po dvojica predstavnika za­
kupaca (mustedzir) i po dvojica predstavnika nezainteresiranih (onih koji nisu niukom ob­
liku ukljuceni u ciflucki odnos i obradivali su svoju zemlju). Cilj konferencije j e bio da se to 
pitanje ispita ida se javno iznese stvarno stanje. Ba~bakanlyk Osmanli Ar~ivi (dalje: BOA), 
IRADE, MECLIS-IMAHSUS, No 2311 i 1866 (novi broj 661). Ovi dokumenti su Carske 
lrade, koje poticu iz Ministarstva za provodenje Tanzimata. Na osnovu njih sacinjen je Za­
kon o ciflucima u Bosni. Zahvaljujem se profesoru Ahmedu S. Alicicu koji mi j e ustupio 
ova dokumenta i njihove prevode, bez kojih bi bilo nemoguce pravilno protumaciti nastanak 
Saferske naredbe. Takoder, kroz njih se moze uoCiti i cj e1okupan razvoj Cifluckih odnosa u 
Bosni u doba osmanske uprave. 
3 "Cifluk je bio jedan porodicni posjed sastavljen od njiva, basci, bostana, livada i gajeva, 
kuce, stale, pojate i drugih potrebnih zgrada, a zahvatao j e povrsinu od 300 - 500 oka do 1000 
ili 2000, a na nekim mjestima najvise do 3000 i 4000 oka sjemena i sastojao se od tacno odre­
denog mjesta. Zakup ove zemlje i njen status bio je razliCit i zavisio j e od boniteta zemlje, 
od podrucja i mjesta gdj e se nalazila zemlja i stanja Citcija». BOA, IRADE, MECLIS-IMA-
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malih posjednika brzo ostao bez dobijenog novca od otkupa i bez izvora prihoda 
pretvorivsi se u proleterijat. 

*** 
I prije nego sto je Sabor Bosne i Hercegovine poceo sa radom austrougarska 

uprava je odobravala i odredenim mjerama potpomagala otkup cifluka (kmetskib 
selista) ako se on bazirao na sporazumu izmedu age i kmeta tj. ako se odvijao fakul­
tativnim nacinom. Posebno znacajan momenat za olaksavanje otkupa cifluka desio 
se 1896. godine kadaje finansiranje fakultativnog otkupa pocela vrsiti Privilegirana 
zemaljska banka za Bosnu i Hercegovinu, dajuci polovinu ugovorene sume uz ka. 
matnu stopu od 6%. Nepovoljna okolnost ovog sistema otkupa bila je u tome sto 
su drugu polovicu sredstava trebali obezbijediti zakupci koji to u najvecen broju 
slucajeva nisu mogli. 

Da bi dosli do potrebnih sredstava bili su prinudeni prodati dio stoke ili, sto 
je jos gore, zaduziti se kod zelenaskih krugova kod kojih je kamata iznosila i do 
12%. Ovakav nacin otkupljivanja dao je ogranicene rezultate, tako da se u vremenu 
od 1879. do 1910. godine otkupilo 28.481 kmetovskih porodica, ili u prosjeku 950 
porodica godisnje, dok je u djelimicnom ili potpunom zakupnom odnosu ostalo jos 
uvijek 11 1.033 porodice. 4 Pomenute brojke jasno pokazuju da se u dotada5njem si­
stemu otkupljivanja nesto moralo mijenjati, kako bi se taj pz:oces ubrzao. 

Zemljovlasnici su uglavnom bili muslimani, a zakupnici hriscani, pravoslavni i 
katolici.5 Mada ne postoje zvanicni podaci o raspodjeli posjeda u Bosni i Hercego­
vini, ipak se moze, na osnovu jedne ankete sa pocetka XX stoljeca, ustanoviti pri­
blizna posjedovna struktura. Prema toj anketi, ukupna povrsina zemlje u privatnom 
vlasnistvu iznosila je 1.700.000 ha, od cega je na onih 10.463 zemljoposjednika s 
kmetovima otpadalo 900.000 ha (53%) i 79.677 kmetovskih porodica.6 Ako ove po­
datke uporedimo s brojem Muslimana, koji su spadali u kategoriju zemljoposjednika 

HSUS, No 2311 i 1866 (novi broj 661). 
4 H. Kapidzic, Agrarno pitanje, 82-83; M. lmamovic, Pravni polozaj, 56. 
5 Kao ilustaraciju prethodnom zakljucku navescemo podatke o nacionalnoj strukturi zemljo­
posjednika s kmetovima, koji su rezultat popisa stanovnistva iz 1910. god in e. Takvih zeml­
joposjednika Muslimana bilo je 9.537 (9 1,15%), a svih ostalih 926 (8,85%). F. Hauptmann, 
Bosanskohercegovacki aga u procijepu izmeau privredne aktivnosti i rentijerstva, 23-40; Die 
Ergebnisse der Vo/ksziih/ung in Bosnien und der Hercegovina vom 10. Oktober 1910., Sara· 
jevo: Landesregierung fur Bosnien und Hercegovina, 1912. 
6 Dokumenta (u prepisu) o poljoprivrednoj po/itici Austro-Ugarske u Bosni i Hercegovini( 
Prikupio i sredio: Nikola Jarak), Sarajevo: rukopis u Arhivu Bosne i Hercegovine (dalje: 
ABH), 1959.,183 . 
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5 Ianetovima, dolazimo do rezultata koji nam govori da je njihov udio u vlasnistvu 
nad zemljom iznosio preko 48%. Dodavsi ovome samo podatak da je od ukupnog 
broja s1obodnih seljaka7 na Muslimane otpadalo 56,6%8, jasno je vidljiv primat koji 
su Muslimani imali u posjedovanju zemlje. 

*** 
U pokusaju konacnog rjesenja agrarnog pitanja u Bosni i Hercegovini svoju 

ulogu je dobio i bosanskohercegovacki Sabor. Zbog ogranicenja koje je po ustavu 
Bosne i Hercegovine imao,9 Sabor nije mogao u potpunosti samostalno odlucivati o 
naCinu rjesenja agrarnog pitanja, ali su se iz istupa saborskih poslanika mogle uociti 
teznje pojedinih drustvenih slojeva koje su oni predstavljali. Koliki su uticaj u naro­
du imali stavovi predstavnika pojedinih politickih stranaka najbolje ilustrira izjava 
Gligorija Jeftanovica u Saboru "Zapamtite, da od naseg drzanja ovdje zavisi drzanje 
cijelog naseg naroda."10 

Sabor je poceo sa radom 15. juna 1910. godine. Sastojao se od 20 virilnih cia­
nova i 72 izborna poslanika. Svaka od tri konfesije davala je po pet virilnih clanova 
u Sabor, dok je Jevrejima dat jedan virilni glas. Nakon provedenih izbora, redovnih 
u maju i naknadnih u septembru 1910., cetiri politicke stranke usle su u Sabor. Sve 
srpsko-pravoslavne mandate dobila je Srpska narodna organizacija (31 ), Musliman­
ska narodna organizacija sve mandate predvidene za muslimane (24), dok su katolic­
ke mandate podijelili Hrvatska narodna zajednica (12) i Hrvatska katolicka udruga 
(4). U socijalnom sastavu Sabora dominirali su intelektualci (45) i zemljoposjednici 
(24).11 

7 U radu se na nekim mjestima moze sresti izraz s/obodni seljak, za seljaka koji ima svoju 
zemlju i samje obraduje. Na ovo smo bili prisiljeni cinjenicom da su sluzbeni austrougarski 
popisi ovaj pojam uveli kao popisnu kategoriju, sto ne znaci da su seljaci koji obraduju tudu 
zemlju neslobodna kategorija stanovnistva. U cifluckom sistemu seljak nije vezan za zem­
lju u feudalnom smislu. On ima ugovor i moze napustiti seliste kada izvrsi sve obaveze iz 
ugovora sa vlasnikom selista. 

8 Dokumenti (u prepisu) o poljoprivrednoj politici, 183. 
9 Opseg rada bosanskohercegovackog sabora, njegove nadleznosti i ogranicenja vidi u para­
grafima od 41. do 48. opcih odredbi ustava. Zemaljski ustav (statut) za Bosnu i Hercegovinu, 
Sarajevo: Naklada knjizamica: Mih. Milanovica, B. Buchvalda i J. Studenicke u Sarajevu, 
1910. Analizu Zemaljskog ustava i djelokrug Sabora vidi kod Dz. Juzbasic, Nacionalno­
politicki odnosi, 39-55. 
10 Stenografski izvje§taji o sjednicama bosanskohercegovackog Sahara (dalje: BHS), Sara­
jevo: Zemaljska stamparija, 1911.,1/1910-11, sv. 111, 66. sjednica, 1222. 
11 U fondu Sabor, Arhiva BiH nalazi se popis svih izabranih pos!anika za prvi "' 
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Sabor Bosne i Hercegovine postao je mjesto vrlo cestih diskusija oko agramog 
pitanja, bilo da se radilo o raspravama vodenim povodom usvajanja odredenih zako­
na, rezolucija i prijedloga direktno povezanih sa agrarom, ili pak kada su na dnev. 
nom redu bile tacke koje formalno nisu imale nista sa agramim pitanjem. Nastala je 
polarizacija u Saboru, pri cemu su tri glavne grupe bile formirane po vjerskom, od­
nosno nacionalnom kljucu, dokje cetvrti sudionik bila Zemaljska vlada i njeni pred­
stavnici na saborskim zasjedanjima. Ipak, mora se istaei daje glavna borba vodena 
izmedu muslimanskih i srpskih poslanika. Stvaranje nacionalno-vjerskih grupacija u 
Saboru nije bilo iznenadujuee, jer se, kako je vee napomenuto, agramo pitanje pored 
socijalnog, dobrim dijelom moglo smatrati vjerskim i nacionalnim. 

Carevo rucno pismo ministru Burijanu 3. marta 1910.g., po kome je trebalo 
pristupiti rjesavanju agramih odnosa fakultativnirn putem, izazvalo je komesanje 
medu politickim strankama. Obavljali su se pregovori i pregrupisavanja s ciljem 
sklapanja pogodnog i stabilnog pakta. U toj borbi muslimansko vodstvo trazilo je 
sigumog politickog saveznika. 12 Naslo ga je u hrvatskim strankama koje u prediz­
bomoj kampanji nisu pominjale obligatomi otkup, pa se smatralo da ee i u Saboru 
biti protiv njega. Medutim, do sporazwna nije doslo lahko, jer je i Srpska narodna 
organizacija radila na sklapanju saveza sa Hrvatima. Inicijativa za sklapanje saveza 
izmedu SNO i hrvatskih stranaka dovela je do potpisivanja pakta sa HNZ. Mandie je 
neocekivano potpisao da ee podupirati obevezni otkup kmetova. 13 Vjerovatno je na 
njegovo opredjeljenje uticala potpuna pobjeda MNO, s kojom se savez Cinio tesko 
ostvarivim zbog njihove saradnje sa Srbima u vrijeme dvaju autonornnih pokreta. Na 
kraju, u Saboru dolazi do razlaza Srba i Muslimana, a u savezu sa domaeim Hrvati­
ma Muslimani su osigurali veeinu. 14 Hrvatske gradanske sh·anke koje su participirale 
u Saboru u svojim izbomim prograrnima nisu definirale svoje stanoviste u agrar-

._ bosanskohrrecegovacki Sabor, "za prvi saborski period 1910-1915." Pop is sadrzi stavke: ime 
narodnog poslanika, izabran u kuriju u kotaru i pripadnost politickoj stranci. ABH, Sabor 
Bosne i Hercegovine (dalje: Sabor BiH), kut. 2, 1910/11, br. 1071; Dz. Juzbasic, Nacionalno­
politicki odnosi, 43-45; Dz. Juzbasic, Utica} balkanskih ratova, 200. 
12 M. Imamovic, Pravnipolozaj, 237. 
13 Mirjana Gross, Hrvatska politika u Bosni i Hercegovini od 1878-1914., Zagreb: HistorijsJ.:i. 

zbornik, Povijesno drustvo Hrvatske, 1967., godina XIX-XX, 41. 
14 Kao uslov za prihvatanje fakultativnog otkupa, Muslimani u Saboru su pristali podrzati 
Mandicev prijedlog zakona o zvanicnom jeziku u Bosni i Hercegovini, podnijet 30. januara 
1911. godine. 0 jezickom pitanju vidi sire u: Dzevad Juzbasic, Jezicko pitanje u austrougar­
skoj politici pred prvi svjetski rat, Sarajevo: Svjetlost, 1973. 
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nom pitanju. 15 Iako je poslije saborskih izbora Hrvatska narodna zajednica potpisala 
pakt sa srpskom stranom da ce podupirati obavezni otkup cifl.uka, 16 to nije imalo 
nikakvog prakticnog znacaja u Saboru. Hrvatske stranke su, zadrzavajuci neodreden 
stav u agramom pitanju, ostavile prostor za paktiranje koji bi im mogao posluziti u 
postizanju, za njih, vafuijih ciljeva. Hrvatska politika u Bosni i Hercegovini, svje­
sna malobrojnosti hvatskog etnickog elementa, a u teznji da igra znacajnu ulogu u 
politickom zivotu zemlje oslanjala se na Hrvatsku i nastojala pridobiti Muslimane 
u BosniY 

Jedna od udarnih parola u izbomom programu Srpske narodne organizacije bio 
je zahtjev za obaveznim otkupljivanjem cifluka, sto je bilo i ocekivano s obzirom na 
Cinjenicu da je po popisu iz 191 0., od ukupno 79.677 kmetova na pravoslavne ot­
padalo 58.895 iii 73,92%18

• Da bi se dokazala opravdanost rjesenja agramog pitanja 
odozgo, snagom drzavne vlasti koja ne bi gledala na interese pojedinca, srpski posla­
nici su stajali na stanovistu da je odnos izmedu age i zakupnika javnopravne naravi. 19 

Pored toga, Srbi su se nadali dace obaveznim otkupom cifl.uka i prelaskom zemlje u 
srpske ruke socijalno i politicki ojacati, a muslimanska strana oslabiti. Medutim svi 
srpski poslanici u agrarnom pitanju nisu nastupali jedinstveno i s is tom do zorn takta, 
a tu su bili i signali odasiljani od politickih faktora iz Beograda koji su, prije svega, 
vodili racuna o srpskim nacionalno-politickim interesima zbog kojih nije bilo uputno 
putpuno raskinuti s muslimanskim politickim vodstvom i doci u izolaciju od Vlade. 

15 To je izazvalo iznenadenje i prekor u srpskim glasilima. "Pregled" je pisao da borba Hr­
vatske narodne zajednice za interese katolickih seljaka, "iako i katolicki seljak pati ... kao 
i pravoslavni", nije istinska i da to "pobuduje izvjesnu sumnju, da je ta borba povrsna, bez 
dubokog odraza u narodnoj dusi" "Pregled", br. 3, Sarajevo, I. VI 1910, 166. 
16 M. Imamovic, Pravni poloi.aj, 237; Hrvatski poslanici su se u Saboru zalagali za nacelo 
narodnogjedinstva Hrvata i Srba, (BHS, 11191011911., 60. sjednica, 1024-25, 1075, 63 sjed­
nica, 117-19. i uporedi sa Dz. Juzbasic, Nacionalno-politicki odnosi, 68), ali nikada nisu 
otvoreno zagovarali obligatomi otkup. 
17 Mirjana Gross u svom radu Hrvatska politika u BiH od 1878. do 1914. istice da je za hrvat­
sku nacionalnu politiku "sporazum sa begovatom bio vazniji od oslobadanja hrvatskih kme­
tova, jer je mogao mnogo brze dovesti do njene afirmacije pogotovo sto hrvatsko gradanstvo 
nije bilo ekonomski doraslo za napor i teske probleme pri oslobadanju krnetova." M. Gross, 
Hrvatska politika, 10-11; M. Imamovic, Pravni poloi.aj, 23 7. 
18 Die Ergebnisse der Volksziihlung in Bosnien und der Hercegovina vom 10. Oktober 191 0; 
Milivoje Eric, Agrarna reform a u Jugoslaviji 1918-1941., Sarajevo: Veselin Maslesa, 1958., 
72. 

19 BHS, 111910/1911., 60. sj ednica, 1013. 
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Pored toga, odredenu ulogu igrao je i interes srpske carsije i srpskih zemljoposjedni­
ka, koji su svoje predstavnike imali u Saboru.20 

Tako se srpska gradanska politika nasla u procijepu izmedu zahtjeva svog se­
ljastva za dobijanjem zemlje i, s druge strane, zelje da odrzi dotadasnji politick.i 
savez sa Muslimanskom narodnom organizacijom, koji je smatrala bitnim za ostva­
renje srpskih nacionalnih aspiracija u Bosni i Hercegovini. Vremenom ce u Saboru 
doCi do razlaza srpske gradanske politike pri cemu ce stare vode oko "Srpske rijeci" 
i "Narodovci" ostati do kraja u ovom procijepu, a Kociceva grupa oko "OtadZbine" 
odlucno se stavlja na stranu srpskog seljaka.21 Izuzetak cini generalna debata o Za­
konskoj osnovi o davanju zajmova za dobrovoljno otkupljivanje kmetovskih selista, 
kada su i oni popustili pod pritiscima iz Beograda, prihvatajuci da prioritet srpske 
nacionalne politike u tom trenutku nije obligatorni otkupY 

Muslimanska23 politika, u kojoj su zemljoposjednici imali odlucujucu ulogu, 
polazila je s pozicija zadrzavanja zemljisnog posjeda kao glavnog instrumenta u 
ocuvanju ekonomske i politicke moCi Muslimana. Muslimanskom stanovnistvu svih 
socijalnih slojeva zadrzavanje zemljisnog posjeda u muslimanskim rukama pred­
stavljano je kao nacionalni interes i uslov opstanka Muslimana u Bosni i Hercego­
vini. Muslimanska narodna organizacija je nastojala pokazati da je odnos izmedu 
zemljoposjednika i zakupnika privatnopravnog, a ne javnopravnog karaktera, sto se 
izvodilo iz Saferske naredbe, s ciljem ogranicavanja prava bilo kome, pa i Saboru da 
se mijesa u taj odnos .24 Muslimani demokrati imali su drugaCiji pristup, ali raspored 

20 Na primjer, Gligorije Jeftanovi6 i Vojislav Sola zauzimali su znacajno mjesto u moder­
nom poslovnom svijetu u Bosni i Hercegovini. Jeftanovi6, u to vrijeme najznacajniji srpski 
politicar, bio je ku6evlasnik, krupni zemljisni posjednik i veletrgovac. Posjedovao je ciglanu, 
krecanu i "Evropu", najve6i hotel u Sarajevu. Dz. Juzbasi6, Nacionalno-politicki odnosi, nap. 
13 na str. 44. 
21 Veselin Maslesa, Mlada Bosna, Sarajevo: 1948., 32. 
22 Ovom prilikom, i sam KoCi6 je zauzeo dosta umjeren stav. BHS, 11191011911., 86. sjednica, 
1965; Borde Miki6, Aktivnost Vojislava Sole 1910. godine na usvajanju fakultativne osnove 
za otkup kmetova u Bosni i Hercegovini, Beograd: Jugoslovenski istoriski casopis, Savez 
drustava istoricara Jugoslavije, 1973., br. 3-4, 207-211. 
23 Bili smo u dilemu koji izraz koristiti za bosnjacko-muslimansko stanovnistvo: Bosnjak iii 
Musliman? S obzirom da ih svi izvori iz ovog perioda nominiraju kao Muslimane, a i sve 
njihove institucije imaju prefiks Musliman, odlucili smo se za koristenje upravo tog izraza. 
24 BHS, I/19 10/1911., 86. sjednica, 1953-55.; lzvor za privatnopravnost u Saferskoj naredbi 
oni su trazili u cinjenici da nakon smrti mustedzira naredba predvida sklapanje novog ugovora 
sa novim clanom zadruge muskog spola. BHS, l/191 0/ 1911., 86. sjednica, 1959-61, i 1928.; • 
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politickih snaga u muslimanskom korpusu jasno je pokazivao da njihovi stavovi ne­
maju znacajnijeg uticaja, nina muslimansko stanovnistvo, nina relevantne faktore 
u zemlji.25 

Ni u samom definiranju agramog pitanja, iako se o tome nije cesto ni direktno 
raspravljalo, nije bilo sloge ni jednakog tumacenja. Muslimanski poslanici su nasto­
jali da se agramo pitanje shvati u sto uzem obliku i da se svede na cisto reguliranje 
odnosa izmedu zemljoposjednika i zakupnika. Nasuprot njima, srpski poslanici su 
bili misljenja da sve ono sto zadire u "narodnu privredu" spada pod agramo pitanje. 
Oni su pod time podrazumijevali agramo pitanje u uzem smislu ( odnos izmedu age 
i zakupnika na ci:ftuku), pitanje suma, pitanje mera i baltaluka sa kojim je bilo po­
vezano i pitanje servitutnog prava, kao i pitanje dodjele zemlje i eksteme koloniza­
cije.26 Predstavnici vlasti, zastupajuci interes ddave, nastojali su da nad svirne drze 
kontrolu. Vlast je poseban interes iskazala u pitanju reguliranja sumskog vlasnistva. 
U situacija kadaje vrijednost sume znacajno porasla i drzava i aga i seljak bore se za 
posjed i koristenj e erarskog sumskog fonda. Drzava nastoji zadrzati sto veci sumski 
kompleks kao izvor prihoda, seljak izluciti sto vise za potrebe seoske ispase, drvare-

.,.. Stenografski izvjestaji o sjednicama bosanskohercegovackog Sa bora ( dalje: BHS), Sarajevo: 
Zemaljska stamparija, 1913., III/1912/1913., XV sjednica, 353. I prije pocetka rada Sabora 
po tom pitanju vladala j e potpuna sloga medu muslimankim politickim strankama i uopce 
muslimanskim javnim radnicima. "Napredni" Muslimani isto kao i pristalice MNO insisti­
rali su na tome da je odnos izmedu age i kmeta privatnopravni, a ne javnopravni, sto se iz­
vodilo iz Saferske naredbe. U tom duhu pisali su "Musavat" (br. 80, Sarajevo, 24. IX 1910) 
i "Muslimanska sloga ", (br. 29, Sarajevo, 11. IV 1911.) ; M. Imamovic, Pravni poloiaj, 240; 
Predstavnici Vlade su takoder uzeli ucesca u raspravama o javnopravnosti, odnosno privat­
nopravnosti agramih odnosa. Odjelni predstojnik Adalbert pl. Shek je istakao je da su odnosi 
u pogledu sumskog vlasnistva javnopravne prirode ida takav odnos ne pocinje sa dolaskom 
austrougarske vlasti, vee je to rezultat osmanskog zakonodavstva. On je tom prilikom razd­
vojio pojam vlasnistva u islamskom pravu od onog u rimskom i njemackom. Naglasio je da 
vlasnistvo u islamskom pravu nije vlasnistvo u punom opsegu, kao sto je to svojina. Uveo je u 
opticaj kategoriju vlasnistva koja je vise od posjeda, a manj e od svojine. BHS, I/1910/1911., 
54. sjednica, 804-806. Ovdje moramo imati na umu koliki su znacaj imale sume za vlast i da 
se ovaj stav tesko moze primijeniti na druge vrste vlasnistva nad zemljom. 
25 Muslimani-demokrati oko lista "Samouprava ", podr:lavali su nastojanja umjerenih srp­
skih intelektualaca, da se nade optimalno rjesenje koje ce zadovoljiti obje strane. Oni, u 
politickom pogledu srpski orijentirani, nastoje ocuvati muslimansko-srpski savez, uz 
radikalno rjesenje agramog pitanja. Kritikovali su zemljoposjednike da svoje interese identi­
ficira sa opcemuslimanskim. M. Imamovic, Pravni poloiaj, 237-238. 
26 Stenografski izvjestaji o sjednicama bosanskohercegovackog Sabora (dalje: BHS), Sara­
jevo: Zemaljska stamparija, 1914., IV/1913/1914., 30. sjednica, 21-22. 
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nje i krcenje, a aga nastoji povecati sumski kompleks u svom vlasnistvu, naknadnim 
reklamacijama s jedne i borbom protiv servituta s druge strane.27 

*** 
u austrougarskom periodu bilo je u opticaju vise nacina rjesavanja cifluckih 

odnosa. Oni su, uglavnom, podrazumijevali da bi na kraju svega zemljoposjednik 
dobio novae, a zakupnik zemlju. Izuzetakje predstavljao prijedlog Sefkije Gluhica i 
Serif ef. Amautovica koji se pojavio u Saboru. Oni su predlagali da drzava dadne za­
jam agama i bezima pomocu kojeg bi ovi otkupili kmetovsko pravo od svojih cifCija 
i nakon toga svojim bivsim Cifl.ucima raspolagali bez ikakvih ogranicenja.28 

Prelazak zemlje u ruke zakupnika uz veoma povoljnu cijenu, usljed prava prvo­
kupa i prekupa,29 bio je olaksan pokretom iseljavanja muslimanskog stanovnistva u 
Tursku. Medutim, ovaj proces se odvijao dosta sporo, pogotovo nakon sto je pokret 
iseljavanja izgubio na intenzitetu. Neki od nacina rjesavanja cifl.uckih odnosa su 
se mogli realizirati bez ikakvog posrednistva ddave dok su drugi podrazumijevali 
njenu znacajnu ulogu u svojoj realizaciji. Jedan od nacina predstavljala je slobodna 
pogodba zemljoposjednika i zakupnikalkrneta.30 Ideja je potekla od nekih srpskih 
politicara, a sustina je bila da bi aga prepustio kmetu vlasnistvo na jednom dijelu 
cifl.uka, a zakupnik bi ustupio zemljoposjedniku kmetovsko pravo na drugom dijelu 
i platio mu u novcu odredeni procenat. Cijena koju bi placao zakupnik bila bi cije­
na kmetovskog selista, a ne begluka. 31 Druga mogucnost bila je podjela zemlje sa 

27 Pred rat zemaljske finansije imaju prihod od suma 6,5 miliona kruna godisnje. F. Haupt­
mann, Reguliranje zemljisnog posjeda, 156. 
28 BHS, I/ 1910/1911., 64. sjednica, 1140.; BHS, I/1910/191 1., 51. sjednica, 708. 

29 0 pravu prekupa sire vidi: Danilo Dimovic, Kmetovsko pravo prekupa, Pregled, br. 3, 
Sarajevo, 1. VI 1910. , 159-162. 
30 Pri pisanju ovog rada postavi1o se pitanje kako nazivati obradivaca Cifluka/krnetskog selista 
- kmet (kako ga nazivaju pravni propisi iz austougarskog perioda i onovremena javnost), iii 
cifCija i zakupnik, izrazima koje je koristilo osmansko agramo zakonodavstvo i koji su bili u 
upotrebi tog vremena i vise odgovaraju statusu obradivaca cifluka. Nominiranje obradivaca 
cifluka nije samo leksicko pitanje i ima mnogo siru dimenziju. Rasprave o tome vodile su se i 
u Saboru. U radu se nismo mogli principijelno drzatijednog naziva pa se u njemu moze naici 
ina koristenje termina kmet, sto ni u kom slucaju neodrazava njegov status i identifikaciju sa 
kmetom zapadnoevropskog feudalizma. 

31 Cijena po kojoj se prodavla ciflucka zemlja bilaje od 1/3 do 114 prave vrijednosti zemljista. 
H. Kamberovic, Begovski zeljisni posjedi, 138-139; Srpska rijec, br. 86, Sarajevo, 19. 6. (2. 7) 
1905, 1. 
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Cifiuka po pola izmedu zemljoposjednika i zakupnika. Prijedlog je dosao od strane 
dr. f)orda Martinovica 1910. godine, ali nije dozivio prakticnu realizaciju zbog ne­
spremnosti cifCija, kako je pisala Srpska rijeC, da pristanu na ovakav nacin rjesenja 
Ci:fluckih odnosa. S druge strane, pretpostavljalo se da bi age i begovi vrlo rado pri­
stali na ovakvu podjelu.32 

Jedan od prijedloga kako rijesiti ciflucki odnos dosao je krajem Prvog svjetskog 
rata od sh·ane Cire Truhelke. Prijedlog je u sustini bio zahtjev da se obje strane na 
cifiuku tretiraju ravnopravno i da se prestane s favoriziranjem zakupnika, kakva je 
do tada bila praksa. On je smatrao da davanje prednosti zakupniku nije ni ekonomski 
ni fiskalno opravdano.33 Dva posljednja, ali u isto vrijeme i najznacajnija nacina rje­
senja ci:fluckih odnosa, bili su fakultativni i obligatorni. Ovim naCinima ce se najvise 
baviti bosanskohercegovacki Sabor. 

Predstavnici ZemaUske vlade, iako nisu bili clanovi Sabora i nisu ucestvovali 
u glasanju prilikom donosenja odredenih zakonskih osnova, bili su veoma znacajan 
Cinilac u saborskom radu i nerijetko su njihov stav i misljenje odredivali pravce sa­
borskih diskusija pa i izglasavanje odredenih prijedloga i zakona. Ovako znacajnu 
ulogu Zemaljska vlada je dobila Zemaljskim ustavom za Bosnu i Hercegovinu koji 
je Saboru onemogucavao kontrolu nad njenim radom. Okvimo gledano, vlast se u 
agramom pitanju nasla u sendvicu izmedu zahtjeva srpskih masa i legitirnnih prava 
posjednika koji su racunali s njenom podrskom. Bez rjesavanja agramog pitanja 
na nacin da bi zemlja presla u ruke obradivaca vlast je morala racunati sa neprija­
teljstvom srpskog seljastva, a sa rjesenjem kako su oni zeljeli morala je racunati sa 
ostrom opozicijom Muslimana. Ona nije htjela nijedno ni drugo, pa trazi srednje rje­
senje, koje bi zadovoUilo zemUoposjednike i bar jedan dio Srba. To srednje rjesenje 
vidjela je u fakultativnom otkupu kmetskih selista.34 

Stav Vlade u pitanju rjesavanja agramih odnosa bio je odreder. carskim rucnim 
pismom od 03. marta 1910., kojimje car naredio ministru Zajednicicog ministarstva 
finansija baronu Burianu, da za prvi bosanskohercegovacki Sabor izradi zakonsku 
osnovu o dobrovoljnom otkupljivanju ciftuka.35 

Zakonska osnova izradena u tom duhu stigla je na Sabor 06. jula 1910. pod 
nazivom "Zakonska osnova o davanju zajmova za dobrovoljno otkupljivanje kme-

32 H. Kamberovic, Begovski zemljisni posjedi, 144. 
33 Mi se ovdje necemo deta1jnije baviti Truhelkinim prijedlogom, jer se on pojavio nakon sto 
je Sabor Bosne i Hercegovine vee odavno prestao sa radom. Sustinu ovog prijedloga prenio 
je casopis "Biser" (god. III, br. 5 i 6, Sarajevo, 1918., 92-94). H. Kamberovic, Begovski 
zemljisni posjedi, I 54. 
34 V. Maslesa, Mlada Bosna, 40. 
35 M. Imamovic, Pravni poloiaj, 243. 

129 



Ed in Radusic, Agrarno pitanje u Bosanskohercegovackom Saboru 1910-1914. 
Prilozi, 34, Sarajevo, 2005., str. 119-154. 

tovskih selista u Bosni i Hercegovini", kojaje potom upucena saborskom agramom 
odboru daje razmotri, da bi se prvi put na dnevnom radu pojavila 03. aprila 1911. 
godine.36 

Iz same osnove je proisticalo da Vlada stoji na stanovistu rjesavanja cifl.uckih 
odnosa dobrovoljnim sporazumom izmedu age i zakupnika. Pri raspravi o ovom 
pitanju u Saboru, civilni doglavnik Isidor baron Benko nastojao je da opovrgne pri­
govore kako austrougarska uprava nije nista uradila na rjesenju agramog pitanja, 
iako se nato obavezala na Berlinskom kongresu. Onje iznio stav uprave da agramo 
pitanje nije postojalo u otkupu kmetskih selista i da se uspjeh rjesenja ovog pitanja 
ne moze ni mjeriti brojem koliko ih je otkupljeno. Osnovni problem u agramim 
odnosima bio je nepostivanje pravnih temelja koji su regulirali odnose izmedu age i 
kmeta, a austrougarska uprava je uspjela zavesti dosljedno sprovodenje pravnih pro­
pisa i objektivnim prosudivanjem stvoriti garanciju za obostrano postivanje prava i 
duznosti. 37 

Svi muslimanski poslanici u toku rada Sabora podr2avali su rjesenje agrarnog 
pitanja fakultativnim otkupom kmetskih selista. Odredeni pregovori nekih posla­
nika sa organima vlasti o obligatomom otkupu, a o cijem postojanju svjedoce neki 
arhivski dokumenti i napisi u onovremenoj stampi,38 nisu irnali nikakvog prakticnog 

36 BHS, 1/1910/1911., 85. sjednica, 1910. 
37 Po misljenju barona Benka ni broj otkupljenih cifluka od pocetka austrougarske uprave 
u Bosni i Hercegovini do pocetka rada Sa bora nije bio zanemariv. BHS, 1/1910/1911., 85. 
sjednica, 1911. 
38 Odredenu spremnost za obligatomi otkup iskazali su neki krupni muslimanski posjednici u 
doba seljackih nemira. Po izvjestaju kotarskog predstojnika iz Prijedora od 22. avgusta 191 0., 
narodni pos1anik Orner ef. Cirkinagic je obilazio svoj izbomi kotar radi pridobijanja zemljo­
posjednika za obligatomo rjesenje agramog pitanja. Ali, zakljuCivalo se da ce i poslanik 
Cirkinagic biti protiv obligatomog rjesenja agramog pitanja ukoliko to bude stav musliman­
skog poslanickog kluba. H. Kapidiic, Agrarno pitanje, 91; Takoder, Becir-beg Gradascevic 
pruzio je svojim citcijama mogucnost da se otkupe cim je izabran za narodnog poslanika, 
nakon cega je optuzivan da time posredno izaziva nesigumost i podstice Muslimane na se­
obu. Putem stampe upucivan je dramatican ape!: "Muslimani ne pustajte zemlje iz ruku, jer 
narod bez zemlje je narod bez buducnosti, jest stablo bez korijenja. Organizujte drustva za 
kupovanje zemlje." ("Musavat", br. 82, Sarajevo, 8. X 1910); M. Imamovic, Pravnipoloiaj, 
241; Da lije spremnost za obligatomi otkup dijela zemljoposjednika proisticala iz potrebe za 
gotovim nov cern iii je presudno bilo lose ponasanje zakupnika i sve cesce prijetnje, pritisci i 
cak fizicki nasrtaji tesko je reCi. ABH, Zajednicko ministarstvo finansija (dalje: ZMF), Priis, 
No 1232/1910.; BHS, l/1910/1911., 15. sjednica, 1388.; BHS, 1/1910/1911.,86. sjednica, 
1964. 
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uticaja na stav Muslimana o agramom pitanju u Saboru. Velika veCina njih je podr­
tavala fakultativni nacin rjesenja agramog pitanja iz uvjerenja da je on najbolj i za 
muslimansko stanovnistva, dok su pojedinci to cinili zbog stranacke discipline.39 

Serif ef. Arnautovic je izjavio da "u Bosni i Hercegovini Muslimani smatraju da 
je za obligatomi otkup kmetova vezan njihov zivotni opstanak. .. . Kad biste vi (Srbi, 
prim. moja) htjeli bratski raditi, ... ne biste ga ni onda kad bi to pitanje vi odlucivali, 
trebali forsirati, .. "40 nastojeci da predstavi agramo pitanje kao zivotno za sve Musli­
mane. Zbog velikih problema kojih su age imale u dobijanju haka sa svog cifluka i 
zbog toga sto su age Muslimani i njihove subase nerijetko bili izlozeni opasnosti za 
vlastiti zivot, i Muslimanimaje bilo u interesu da se konacno urede ciflucki odnosi.41 

Nj ihovi predstavnici u Saboru predlagali su dva moguca rjesenja agramog pitanja. 
Prvi je bio fakultativni nacin. Pasa-beg Kulenovic Bajbutovic i Mustaj-beg Mu­

tevelic su isticali da, samim tim sto bi se fakultativni otkup zasnivao na medusobnom 
sporazumu izmedu zainteresiranih strana, bio bi pravedan. Ustavomje bila zagaran­
tirana nepovredivost vlasnistva, pa ni drzava ni Sabor nisu imali prava mijenjati 
vlasnike nad zemljom, posto se nije radilo o pitanju iz domena javnih interesa.42 

Altemativa fakultativnom bio je otkup obligatornim (obaveznim) naCinom. Se­
fkija Gluhic i Serif ef. Amautovic predlagali su da dr2ava dadne zajam agama i 
bezima pomocu kojeg bi ovi otkupili ciflucko pravo od svojih zakupnika. Prednost 
ovakvog obligatomog naCina nad onim koji su predlagali srpski zastupnici bila je u 
tome sto rjesenje agramog pitanja ne bi platilo svo stanovnistvo, nego oni u cijem se 
interesu radi.43 Vjerovatno ni sami predlagaci ovakvog rjesenja nisu bili ubij edeni u 
njegovu ostvarivost, vee je to bila neka vrsta protivtde srpskom prijedlogu. Zeljelo 
se pokazati da Ijesenje agrarnog pitanja nije samo onda ako zakupnik dobije zemlju, 
a aga pare nego i onda ako zakupnik dobije pare, a aga zemlju. 

U saborskim istupima srpski poslanici su, uglavnom, iznosili ~tav da je jedino 
rjesenje agramog pitanja obligatomi otkup kmetova. U tome su najupomiji i najgla­
sniji bili Petar Kocic i njegova grupa okupljena oko lista "Otadzbina", jer se njihovi 
klasni interesi nisu sukobljavali sa interesima zakupnika. Pored njih i grupa oko 
"Naroda" bila je dosta aktivna. 

39 Dr. Murat Saric licno nije bio nacisto da li bi fakultativni otkup bio stvamo koristan po 
Muslimane, ali je pristao da bude "slijepi vojnik u tom pitanju." BHS, 111910/ 1911, 64. sjed­
nica, 1149. 
40 BHS, l/ 191 0/19 11 ., 64. sjednica, 1134. 
41 BHS, 1/1910/ 1911., 15. sjednica, 388.; BHS, l/191011911., 86. sjednica, 1964. 
42 BHS, l/1 9 10119 11., 86. sjednica, 1949. i 1964. 
43 BHS, l/1 9 1 0/1911., 64. sjednica, 1140.; BHS, l/1910/1 911., 51. sjednica, 708. 
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Najcesce se obligatorni otkup izgovarao kao fraza bez objasnjavanja nacina 
kako ce se taj otkup sprovoditi i ko ce snositi troskove.44 Sustinu obligatomog otku­
pa, onako kako su ga oni zamisljali, otkrili su Scepan Grdic i Petar Kocic, a bila je 
u tome da bi kmetovi dobili zemlju bez naknade. Ipak, nisu zagovarali oduzimanje 
zemlje zemljoposjednicima, s tim da bi age morale prodati kmetska selista, koja bi 
bila placena putem drzavnog zajma. Navodno, taj bi zajam opet najvise isplatili bu­
duci slobodni seljaci, putem indirektnih poreza i povecane potrosnje, jer j e seljastvo 
Cinilo vecinu u Bosni i Hercegovini.45 Nije se bjezalo od rjesenja po kojem bi i age 
dobile zemlju, samo ako ta zemlja nebi bila kmetska, vee neka druga slobodna, koju 
bi obezbijedila dr:lava, vjerovatno iz kompleksa eramog zemljista.46 

Medutim, dio srpskih poslanika je vodio realnu politiku, pa su oni, kada je to 
situacija nalagala, pristajali ina drugacija rjesenja. Nakon sto je utvrdeno da je vlast 
za fakultativni otkup, Klub srpskih poslanika ponudio je Muslimanima, kao osnov 
za sporazum o agramom pitanju projekat agramog zakona koji je izradio Dr Nikola 
Stojanovic.47 Sustina ovog zakonskog projekta bila je ukidanje prava agi da odstra­
njuje kmeta sa zemljista. Cilj je bio osiguranje sigumog i postepenog otkupljivanja 
kmetskih selista, uz formalno ocuvanje forme fakultativnog otkupljivanja.48 Medu­
tim, za muslimansko vodstvo ovaj ponudeni projekat nije bio prihvatljiv, jer je u 
krajnjoj liniji vodio lisavanju age njegovih prava i gubitak zemlje iz muslimanskih 
ruku. 

Dr Jovo Simic je iznio stav da i srpski poslanici smatraju agramo pitanje zivot­
nim za svoj narod.49 Za razliku od muslimanskih poslanika, oni su nastojali prosiriti 
bazu koju predstavljaju, pokusavajuCi agramom pitanju oduzeti vjersku komponen­
tu i prikazati ga kao cisto socijalno pitanje. u prilog tome Scepan Grdic je iznio 
podatak, koji je bio rezultat nezvanicnih proracuna, da je maksimalan broj aginskih 
muslimanskih dusa iznosio 31.698, a najmanji broj muslimanskih kmetovskih dusa 
42.737.50 

Zbog agranog pitanja srpski predstavnici u Saboru bili su sprernni, po vlastitom 

44 BHS, V191.0/ l911., 65. sjednica, l175.; BHS, Vl910/l91l., 60. sjednica, 1013.; BHS, 
I/ 1910/l911., 23. sjednica, 832. 
45 BHS, V1910/l91l. , 86. sjednica, 1923. i 1947. 
46 Jsto, 1947. 
47 Pregled, br. 7-8, Sarajevo, 15. l. 1911,522-524. 
48 Zauzvrat, Srpski k1ub je ponudio da ce glasati za vecu pomoc iz budzetskih sredstava 
za obrazovanje varoskog muslimanskog potmlatka u srednjim i zanatskim skolama. M. 
Imamovic, Pravni poloiaj, 240. 
49 BHS, V1910/19 11., 65. sjednica, 11 74. 
50 BHS, V191 0/1911., 86. sjednica, 1922. 
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priznanju, ne podrzati zakone koji su bili korisni za narod koji predstavljaju, ako bi 
postojala i najmanja mogucnost da ce to voditi rjesenju agramog pitanja na nacin 
kakav nisu zagovarali. To je najjasnije doslo do izrazaja kada nisu podrzali prijedlog 
brvatskog poslanika Nikole Curica da Vlada donese "zakon o oslobadanju pristoj ­
bine i biljegovine kod pravnih sporova u korist tezackog staleza", sto je dr Nikola 
Stojanovic obrazlozio rijecima:"I radi toga mine smijemo glasati za ono sto vi pred­
lazete, premda mi uvidamo da je to korisno sto zahtijevate".51 Koliko su Srbi bili 
zainteresirani za agrar govori i podatak da je srpski predstavnik Petar Kocic inicirao 
osnivanje agramog odbora.52 

Predstavnici hrvatskog naroda u Saboru Bosne i Hercegovine nisu puno uce­
stvovali u raspravama oko agramog pitanja. Na prvi pogled to je malo zacuduju­
ca konstatacija, jer je broj kmetova rimokatolika (uglavnom Hrvata), po popisu iz 
1910., iznosio 17.116 ili 24,49% od ukupnog broja kmetova.53 

Drzanje Hrvata poslanika u glavnoj raspravi oko agramog pitanja, bilo je pod 
uticajem pakta o saradnji u Saboru, kojije 31. marta 1911. sklopljen izmedu saborskih 
poslanika Hrvata i Muslimana. Taj pakt je predvidao dace Hrvati glasati za predlo­
zenu fakultativnu osnovu tjesenja agrarnog pitanja, a Muslimani bi zauzvrat podrzali 
Mandicevu jezicku osnovu, po kojoj bi se jezik zvanicno nazivao hrvatski iii srpski. 
Srbi su bili misljenja da su Hrvati ovaj pakt sklopili radi priklanjanja Muslimana 
brvatskoj nacionalnoj misli. Madari su potpisivanje hrvatsko-muslimanskog pakta 
smatrali velikohrvatskim aktom pa je "vjerovatno tacno da su dr Murad Saric i Va­
sif-beg Biscevic odbili da potpisu pakt pod pritiskom Madara barona Pitnera. "Pored 
njih pakt nisu potpisali jos i Dervis-beg Miralem, Becir Gradascevic i Osman-beg 
Pasic. Da su male sanse dace doci do kroatizacije Muslimana pokazao je Musliman­
ski klub 02. maja 1911. izjavivsi u rezoluciji da oni stoje na stanovistu autonomije 
Bosne i Hercegovine, bez obzira u kakvom god sklopu bila Habsburska monarhija.54 

I prije potpisivanja pomenutog pakta, Hrvati nisu nigdje izjavljivali da bi, prilikom 
glasanja o 1jesenju agramog pitanja, podrzali obligatorni otkup. Naprotiv, jos ranije 
se moglo naslutiti da ce podrzati fakultativnu osnovu, insistirajucu da se nasljedni 
zakupnici ne izdvajaju od cistih zakupnika i siromasnih seljaka u njihovim obaveza­
ma prema drzavi prilikom kupovine zemlje. Na taj naCin bi se isto tretirala kupovina 
zernlje koja je bila u potpunom vlasnistvu i otkup cifiucke zemlje. 55 

51 BHS, I/191 0/1911., 52. sjednica, 732. 
52 BHS, l/ 191011911., 6. sjednica, 68. 
53 M. Eric, Agrarna reforma u Jugoslaviji, 72.; Die Ergebnisse der Volksziihlung in Bosnien 
und der Hercegovina vom 10. Oktober 1910. 
54 M. lmamovic, Pravni poloiaj, 245-246. 
55 BHS, I/191 0/19 11., 51. sjednica, 707-708. 
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Hrvatski poslanici su javno istupili s misljenjem dace opredjeljenjem za faku[­
tativni otkup kmetova pomoci da se u Bosni i Hercegovini odrze Muslimani koji su 
po Starcevicevoj teoriji "najbolji dio naseg naroda". Novi predsjednik HNZ dr Jozo 
Sunaric, smatrao je dace Hrvati nakon postignutog dogovora o saradnji sa Musli­
manima, igrati glavnu ulogu u bosanskohercegovackoj politici, naroCito u rjesavanju 
privrednih i kulturnih pitanja."56 Prilikom generalne debate o osnovi fakultativnog 
otkupa Petar Kocic je optuzio H.rvate da su "smatrali do sada ovo veliko i krupno 
nacionalno-ekonomsko pitanje (agrarno, prim. moja) kao stvar proste trgovine i po­
gadanja. Dace i u buduce u tom smislu raditi" iznio je kao dokaz Rezervat Hrvatske 
narodne zajednice, iz kojeg se moglo pretpostaviti da su se oni dogovorili sa musli­
manskim vodstvom, dace poslije izglasavanje fakultativne osnove muslimanski po­
sjednici prodati cifl.uke koje obraduju zakupnici katolici.57 Socijaldemokratska stran­
ka Bosne i Hercegovine, iako nije bila zastupljena u Saboru, posredno je vrsila uticaj 
na njegov rad, prije svega u stampi i javnim istupima na politickim skupovima. Ona 
je svojim idejama o nacinu rjesavanja agramog pitanja doprla i do nekih poslanika 
iz drugih politickih stranaka. U prvom periodu svog djelovanja, 1909.-1914. trazila 
je rjesenje po kojem bi kmetovi besplatno dobili zemlju, a age naknadu od ddave. 
Neosporavanje prava na naknadu zemljovlasnicima nije bio rezultat brige za njihovu 
buducnost vee takticki manevar u doba parlamentarizrna. Kasnije ce ova stranka, 
pod uticajem Oktobarske revolucije, radikalizirati svoje zahtjeve u agramom pita­
nju, zahtijevajuci eksproprijaciju zemlje u korist zakupnika.58 

*** 
U debati povodom Zakonske osnove o davanju zajmova za dobrovoljno otku­

pljivanje kmetskih selista, alii u drugim prilikama, zainteresirane strane su iznosile 
argumente u korist zeljenog nacina rjesenja cifl.uckih odnosa. Nastup diskutanata 
zavisio je od toga da li su za fakultativni ili obligatomi otkup. Svojim argumentima 
nastojali su dokazati da je osnova rjesenja agramog pitanja za koju se oni zalaw 
korisna po obje strane, agu (ciftuk sahibiju) i kmeta (cifCiju), a isto tako i za bo­
sanskohercegovacko drustvo i zemlju u cjelini. I u ovom pitanju mogu se izdvojiti 
stavovi tri nacionalna kluba i predstavnika Vlade kao cetvrtog sudionika u agramim 
diskusijama. Izuzev srpskih poslanika, svi ostali su se zalagali za fakultativni otkup i 
iznosili argumente koji bi opravdali takav nacin rjesavanja cifl.uckih odnosa. 

Kao argumente za fakultativni nacin predstavnici vlade su navodili njegovu ko-

56 Dz. Juzbasic, Nacionalno-politicki odnosi, 85-87. 
57 BHS, 1/1910/1911., 86. sjednica, 1947. 
58Nedim Sarac, Socijaldemokratska stranka Bosne i Hercegovine i agrarno pitanje, Sarajevo: 
GD!BiH, 1961., godina XI, 84-86. 
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risnost po obje strane i pravednost. Dvorski savjetnik dr Josip Sertic je bio misljenja 
da je osnova fakultativnog otkupa korisna i po agu i po kmeta, istovremeno obecava­
juci da su vlasti spremne podrzati svaku akciju koja bi olaksala postizanje tog cilja.59 

Baron Benko je isticao da i pored razumijevanja tdnje kmeta da postane slobodnim 
vlasnikom kmetskog selista, uprava nece dozvoliti da to bude "na stetu pravde, na 
trosak blagostanja ili cak opstanak drugih slojeva, koji su drzavnom narodno-gospo­
darstvenom zivotu od iste vaznosti i potrebe,"60 potvrdujuCi da jedna pravna drzava 
iskljucuje svaki oblik prisile u rjesenju ovog pitanja. Austro-Ugarskoj nije bilo u 
interesu da dozvoli ekonomsko i demografsko jacanje jednog naroda a slabljenje 
drugog, sto bi moglo dovesti do odredenih nacionalnopolitickih poremecaja u Bosni 
i Hercegovini. Pogotovo ako bi to vodilo ekonomskom jacanju Srba sto, kako se 
pokazalo kasnije, nije bilo u interesu vlasti.61 

Diskutanti iz reda Muslimanskog poslanickog kluba nastojali su dokazati da 
obligatorni otkup kmetskih selista/cifluka ne bi nikome donio koristi, pa cak i cif:Ciji 
koji bi u novim okolnostima bio izlozen raznim izazovima od cega je bio zasticen 
u Cifluckom odnosu. Obligatorni otkup znacio bi masovno iseljavanje i siromasenje 
Muslimana, a imao bi i negativne posljedice po cijelu zemlju jer ona na tom stepe­
nu razvitka ne bi mogla korisno apsorbirati akumulirani kapital u velikom obimu. 
Dervis-beg Miralem i Omer-ef. Cirkinagic su istakli da ni obligatorni nacin kakav su 
predlagali srpski poslanici ne bi dao garancije dace se stanje zakupnika poboljsati. 
Po njihovom misljenju, vecina zakupnika nije bila naviknuta na samostalno gos­
podaranje zemljom, neki cifluci bi se vremenom raskomadali i usitnili usljed dioba 
medu suvlasnicima, te ne bi bili dovoljni za prehranjivanje njihove porodice i na kra­
ju, postojala je opasnost da, kada zemlja bude mobilna buduCi slobodni seljak padne 
u ruke zelenasa i pretvori se u bezemljasa. Po njihovom misljenju od ovih nedaca 
cif:Cijaje bio zasticen u zakupnickom odnosu, u kojem se do tada nalazio.62 

Orner ef. Cirkinagic je izrazio bojazan da bi obligatorni otkup za Muslimane 
imao nesagledivo lose posljedice, i bio bi skoro sigurnim povodom da zemljovlasni-

59 BHS, 1/1910/ 1911.,51. sjednica, 701. i 704. 
60 BHS, 111910/1911., 85. sjednica, 1913. 
61 "Potiorek Bardolffu" 13. 3. 1913., Kriegsarchiv (dalje: KA), Wien, MK FF 2385/1913, 8 
16/ 13 ex 1913. 
62 BHS, 111910/1911., 86. sjednica, str. 1948. i 1926.; Na primjedbu dr Jove Simica da su 
jedan od glavnih razloga zaostajanja poljoprivrede ciflucki odnosi, Mustaj-beg Mutevelic je 
iznio stav da, i kada bi zakupnik postao slobodnim seljakom, napredak mu nije izvjestan jer 
ni slobodni seljaci, kojih je oko polovina uglavnom ne stoje nista bolje. BHS, 1/1910/ 1911., 
83. sjednica, 1863. 
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ci napustaju svoju zemlju i odlaze u tudinu.63 Takoder, doslo bi do ogromne akumu­
lacije kapitala, koju zemlja, po pretpostavkama Camila Karamehmedovica, s obzi­
rom na privredne prilike koje su tada u njoj vladale, ne bi mogla apsorbirati i nastao 
bi brojan proleterijat.64 

Srpski poslanici su predstavljali fakultativni naCin rjesenja agramog pitanja kao 
izuzetno nepogodan, koji bi vodio prekupljivanju kmetova i prezaduzenosti seljaka, 
as druge strane u seljacima koji bi do zemlje dosli obligatomim otkupom Monarhija 
bi dobila lojalne podanike. Ono sto je najvise smetalo srpskim poslanicima, i opceni­
to srpskom vodstvu, u rjesavanju cifluckih odnosa fakultativnim nacinom bio je spor 
tempo prelaska zemlje u ruke Srba. U ovoj borbi za zemlju oni su bili nestrpljivi da 
srpski korpus u Bosni i Hercegovini sto prije dode do zemlje, cime bi Muslimani iz­
gubili bazu svoje politicke moci i drustvenog uticaja. Kako ce se kasnije pokazati ni 
interes drzave nije bio prelazak zemlje u ruke Srba, bilo seljaka, bogatih pojedinaca 
iii finansijskih institucija.65 

Petar Kocic je tvrdio da bi zbog prezaduzenosti seUaci pri prvoj nerodici dosli 
na prosjacki stap. S druge strane, od seljaka koji bi se oslobodio obligatomim na­
cinom i drzava bi imala velike koristi. Dobila bi odane podanike, prozete ljubavlju 
prema domovini, koji bi bili temelj reda i zakonitosti.66 

Po misljenju Zivka Njezica, zadrzavanjem postojeceg stanja kmet nema sigur­
nost, kako se govorilo, jer mu stalno nad glavom visi opasnost od stjerivanja s ciflu­
ka. Proces fakultativnog otkupa nosio je u sebi i opasnost od prekupljivanja kmeto­
va, rezultat cega je bio da zakupnik placa mnogo vecu cijenu za cifluk od one, koju 
bi platio da nije bilo prekupljivanja.67 "Pojavice se cmi vrani i gavrani i gulice kofu 
i sa kmeta i sa age", govorio je Petar Kocic aludirajuCi na spekulante i nesavjesne 
sicardzije.68 

' 

Iako je Kosta Bozic priznavao da slobodni seljaci ne zive mnogo bolje od za­
kupnika, zbog nasljednog reda po kojem je omoguceno "da se jedno imanje cijepa 

63 BHS, V191011911., 86. sjednica, 1226. 
64 Jsto, 1966. 
65 Potiorek i drugi predstavnici austrougarske vlasti su dosli do zakljucka da je sprovodenjem 
otkupa kmetskih selista, bilo kojim nacinom, pre1azak velikog posjeda iz ruku muslimanskih 
posjednika u tude ruke neizbjezan. S obzirom na situaciju u Bosni i Hercegovini Potiorek 
se bojao «da ce takvi kompleksi, razumije se, pasti u srpske ruke», i smatrao je da «bi se 
treba1o uciniti sto vise oko otkupa od strane vlasti da se takva transakcija sprijeci». Potiorek 
Bardolflu 13. 3. 1913., KA, MK FF 238511913,816113 ex 1913. 
66 BHS, 1/ 1910/ 1911., 86. sjednica, 1945. 
67 BHS, 1/ 1910/ 1911., 27. sjednica, 77. 
68 BHS, 1/ 1910/1911., 86. sjednica, 1945. 
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na najmanja parceta", ipakje vrlo cest argument obligatomom otkupu bilo misljenje 
da se narodna privreda ne moze unaprijediti dok seljak ne bude imao slobodan po­
sjed.69 

Posto je, po srpskim poslancima, bilo jasno da, sto se tice nasljednog zakupnika, 
nema nijednog razloga koji bi bio protiv obligatomog rjesenja, nastojalo se dokazati 
da ni po agu takvo rjesenje ne bi bilo pogubno. Prvo je trebalo opovrgnuti tezu da bi 
obligatomi otkup izazvao seobu zemljoposjednika iz domovine. Da posjedovanje ili 
neposjedovanje zemlje nije presudno za odlazak ili ostanak u Bosni i Hercegovini, dr 
Milan Srskic je iznio prirnjer dotadasnjih seoba, navodeci kako su se konzervativni 
elementi drustva iseljavali bez obzira na rjesenje agrarnog pitanja. Dobivsi novae od 
otkupa Muslimani bi odlazili u gradove gdje bi povecali svoju snagu i u ljudskom i 
u fi.nansijskom potencijalu postajuci apsolutno dominirajuci element u bosanskoher­
cegovackim gradovima.70 

Argumente Hrvatske narodne zajednice zbog cega je fakultativni otkup bolji 
od obligatornog iznio je Dr Dominik Mazzi. 71 On je smatrao dace zemlja biti bolje 
obradivana kada postane vlasnistvo zakupnika ida treba raditi na tome da zakupnik 
dobije zemlju. Najpravedniji i najumjereniji nacin da se to postigne bio bi fakulta­
tivni otkup. Postepenim otkupom ciftuka narod i zemlja bi izbjegli krizu koja prati 
svaku naglu promjenu. Zbog nedovoljno razvijene privrede, novoakumulirani ka­
pital se ne bi mogao uloziti u rentabilne poslove, a selj ak, iako bi radio intenzivno, 
zbog losih komunikacija ne bi mogao prodati svoje proizvode. Bio je ubjedenja da 
ce aga sigumo pristati na prodaju ciftuka, ako se zakupnik pokaze dobrim i valjanim 
radnikom. S druge strane namecuci na silu obligatorni otkup, Muslimani bi se mogli 
"zainatiti" sto bi prouzrokovalo velike probleme oko tjesenja agrarnog pitanja. 72 

*** 
Prilikom debate o zakonskoj osnovi o davanju zajmova za dobrovoljno otku-

69 BHS, l/191011911., 23. sjednica, 830. 
70 BHS, l/1910/191 1., 60. sjednica, 1023.; Ovo misljenje dr Milana Srskica o mogucem osva­
janju gradova od strane Muslimana, ako bi se agrarno pitanje rijesilo obligatornim nacinom, 
nije se temeljilo na cinjenicama. Po popisu iz 1910. od ukupno 10.463 zemljoposjednika 
s kmetovima u Bosni i Hercegovini, njih 5.687 (54,3%) vee je zivjelo u gradovima. lljas 
Hadzibegovic, Bosanskohercegovacki gradovi na razmedu 19. i 20. stoljeca, Sarajevo: 
Oslobodenje Public, 1991., 47. 
71 Izabran je od strane gradana svih kotarskih gradova mostarskog okruzja. ABH, Sabor 
BiH, kut. 2, 1910111 , br. 107 1. Na ovoj signaturi se mogu naci podaci o svim poslanicima 
bosanskohercegovackog Sabora izabranim na prvim saborskim izborima. 
72 BHS, I/1910/1911., 65. sjednica, 1181-1182. 
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pljivanja kmetovskih selista izmedu srpskih i muslimanskih poslanika razvila se po­
lemika ko ima historijsko pravo na cifl.ucku zemlju. Da bi se dokazalo da je rjesenje 
koje predl!lZe njihova strana jedino ispravno, predmet rasprave je postalo pitanje: 
kako su age dosle do vlasnistva nad zemljom i s tim u vezi pitanje porijekla bosan­
skih muslimana (prije svega begova) i pravoslavnih u Bosni. Muslimanski saborski 
klub u ovoj raspravi uglavnom je predstavljao Mustaj-beg Mutevelic. Mutevelic je 
polazio s pozicije da su muslimanski posjednici starosjedioci, a zemlja bosanskih 
aga i begova njihova bastina jos od srednjeg vijeka koju su im Osmanlije priznale 
prilikom osvaj anj a Bosne, kada j e bosanska v lastela mahom presla na Islam. 73 Kra­
ljevi i velikasi bosanski, bili su ili katolici ili patareni, sto bi znacilo i da narod nije 
bio pravoslavne vjere, jer je tada u Evropi vladalo nacelo "Cija zemlja toga i vjera". 
Iz toga slijedi da pravoslavni narod u Bosni nije starosjedilacki vee doseljenicki ito 
najvise iz Stare Srbije, koji se u Bosnu naseljavao u doba osmanske vladavine, zbog 
smanjivanja broja Muslimana usljed kuga i ratova. 74 

Navodenjem prethodnih podataka muslimanski poslanici su nastojali dokazati 
da, i moralno, age i begovi imaju vise prava na zemlju nego zakupnici. Na ovaj nacin 
postavljali su agrarno pitanje u fomm, da li je jace pravo jednog doseljenika ili onoga 
ciji su preci vlasnici zemlje jos od srednjeg vijeka? 

Srpski poslanici su isli za tim da dokafu da su najveci broj tadasnjih aga i bego­
va uzurpatori, bivse timarlije i zijametlije, koje su drzavnu zemlju dobijenu na uzi­
vanje pretvorili u bastinu. Razmatrajuci pitanje vlasnistva nad zemljom Petar Kocic 
je priznavao daje sultan u pokorenoj drzavi zemlju mogao davati muslimanima i pod 
desetinu (znaci da je imala status bastine), ali je isticao da je to bio rijedak slucaj i 
da je zemlja najcesce davana spahijama kao timar ili zijamet. Pozivajuci se na pu­
topisce iz tog vremena, tvrdio je da broj srednjovjekovne bosanske vlastele koja je 
presla na islam nije tako veliki, kako su govorili Muslimani, i da je na pocetku XIX 
stoljeca u Bosni bilo svega 48 nasljednih begova75

. Prema Kocicevom misljenju spa­
hije na pocetku osmanske uprave nisu hili domaCi sinovi nego stranci, porijeklom iz 
Azije. Tek u vrijeme anarhije u Osmanskom carstvu asimilirani stranci su prigrabili 
svu vlast u Bosni pretvarajuci carske zemlje u svoje bastine. S druge strane, Srbi 

73 "Patareni toliko voljese svoju bastinu da radi nje i na Islam predose jer su je jedino tako 
mogli zaddati po osvajanju Bosne od strane Osmanlija." Da su patareni mahom prelazili na 
Islam Mutevelic navodi podatak, preuzet od nekoliko poznatih historicara, da je njih 36.000 
prihvatilo novu vjeru za jedan dan prilikom pada Jajca. BHS, 11191011911., 86. sjednica, 
1953-55.; BHS, 11191011911., 63. sjednica, 1093. 
74 BHS, 1/191011911.,86. sjednica, 1953-55. 
75 Na to mu je Mustaj-beg Mutevelic odgovorio " ... to nije istina". BHS, Vl910/ 19ll., 86. 
sjednica, 1930-37. 
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u Bosanskoj krajini su imali autonomiju u doba klasicne osmanske vlasti, ali su je 
vremenom izgubili kao i tapije na svoju zemlju, najcesce putem nasilja. Pokusavalo 
se dokazati da je to bio obrazac za sticanje cifl.uka u cijeloj Bosni. Po njemu, ako bi 
Srbi i bili doseljenici iz Stare Srbije, Cme Gore i istocne Hercegovine, sigurno su 
iroali vise moralnog prava na zemlju od onih koji su dosli iz Anadolije iii iz nekog 
ctrugog dijela Male Azije. Surnnjao je da je Saferska naredba bila rezultat dogovora 
zainteresiranih strana jer je, tvrdio je on, takav dokument "mogao napisati i izdati 
samo neznalica bosanskih odnosaja". Prigovarao je austrougarskoj upravi sto je u 
Gruntovnom zakonu priznala pravo vlasnistva onima koji sate zemlje imaju samo 
neznatni dio prihoda. 76 

Prije nego sto je i dosla na dnevni red zakonska osnova o davanju zajmova za 
dobrovoljno otkupljivanje kmetovskih selista, vidjela se namjera srpskih poslanika 
da cifl.ucku zemlju prika:lu kao zakupnikovu. Nastojali su dokazati kako nisu u is tom 
polofuju oni koji kupuju zemlji i oni koji "otkupom skidaju jedan nepravedni teret 
sa zemlje". Zakupnik otkupljuje svoju zemlju i nije duzan, u tom postupku, drzavi 
placati bilo kakve pristojbe.77 

*** 
Iako se odvijao izvan poslanickih klupa, seljacki pokret (strajk) protiv trecine 

u Bosanskoj krajini imao je utjecaja na rad bosanskohercegovackog Sabora. On je 
izazvao reakciju vlasti i politickih stranaka, a istovremeno je doveo do razmimoila­
zenja u srpskom poslanickom klubu i zaprijetio da prekine bilo kakvu saradnju medu 
srpskim i muslimanskim politickim vodstvom. Grupa srpskih poslanika oko "OtadZ­
bine" nastojala je da ovaj pokret iskoristi kao pritisak na vlast u cilju promjene vee 
predlozene fakultativne osnove. Pokret kmetova u lj eto ijesen 1910. godine, kojima 
su se pridruzili i neki slobodni seljaci, poprimio je siroke razmjere. To je bio pokret 
protiv davanja haka i trebao je da bude sredstvo pritiska na vlasti, pri cemu su seljaci 
trazili obligatoran otkup kmetskih selista, umjesto otkupa na dobrovoljnoj osnovi 
kako je Vlada predlozila Saboru.78 

76 BHS, Vl910/19ll., 86. sjednica, 1930-37.; Isto, 1950.; Uporedi Kociceve stavove o nas­
tanku Zakona o ciflucima (Saferske naredbe) sa BOA, IRADE, MECLIS-IMAHSUS, No 2311 
i 1866 {novi broj 661). 
77 BHS, Vl91 0/ 1911., 51. sjednica, 700. 
78 Pokret je poceo u avgustu 1910. u selima kotara B. Gradiska, prosirio se na kotare Prijedor, 
Kljuc, Sanski Most, Varcar-Vakuf, na citavu okolinu Banjaluke, u pmjavorski i tesanjski 
kraj, a pocetkom oktobra zahvatio kotar dervetanski, kraj oko Bosanskog Samca i prijetio 
da se u sirokoj lavini dohvati Drine. Koncentrirani oko Doboja i Bosanskog Samca seljaci 
su pokusali preci Bosnu i izbiti na Drinu, ali nisu na kraju uspjeli te su protumjerama vlasti ... 
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Jos prije izbijanja pokreta vlasti su ocekivale da, nakon sto cifcije saznaju da 
Sabor nece odbaciti fakultativnu osnovu i zamijeniti je obligatornim otkupom, moze 
doci do insceniranja generalnog strajka kmetova da bi se vlada, "putem ove mime 

revolucije", natjerala da ipak sprovede obavezni otkup kmetskih selista.79 Konstati­
ralo se da bi do pokreta moglo doci zbog cinjenice da su kmetovi pod uticajem raznih 
strana80

, ali se nije precizno definiralo koje su to strane. Zemljoposjednici su pokret 
nazivali organiziranom hajduCijom, a muslimanska stampa je otvoreno optuzivala 
srpske novine i saborske poslanike da je strajk posljedica njihove agitacije. Ocjenji­
valo se cak da je seljacka buna "pocetak terora kojim pravoslavni Srbi misle stjerati 
Muslimane spahije s njihovih zemljista."81 

Inace, smatralo se da je inicijator pokreta bio Petar Kocic sa nekolicinom svo­
jih saradnika.82 Seljacki pokret veoma je zaplasio muslimanske zemljoposjednike i 
vjerovatno konacno presjekao sporazum i saradnju sa Srbima. Zato je ovaj pokret 
dosao u nezgodno vrijeme vodecim srpskim gradanskim politicarima, koji su radili 
na sporazumu sa Muslimanima.83 

sukcesivno razjedinjeni, smirivani i vraceni kucama. F. Hauptman, Privreda i drustvo, 171; 
Neku vrstu pritiska na v1ast predstav1jali su i agrami sporovi koji od 1907. do 1909. godine 
dobijaju na intenzitetu. Broj agrarnih pamicaje naglo rastao i peo se na 50.000. H. Kapidzic, 
Agramo pitanje, 88-89. Takoder, sve je cesca pojava fizickog nasi1ja nad v1asnicima zem1je 
iii njihovim subasama. Bilo je i ubistava. Na neke s1ucajeve ukazao je Serif ef. Amautovic u 
svom saborskom govoru 08. juna 1910. BHS, I/1910/1911, 15. sjednica, 388-289. 0 nekim 
s1ucajevima zap1asivanja subasa u kotaru Bosanska Gradiska uoci pokreta protiv trecine iz­
vjestio je inspektor Mahmut Berberovic. ABH, ZMF, Priis, No 1232/1910. 
79 Prepis izvjestaja kotara u Prijedoru od 08. avgusta broj 294 Priis., upucen Banjaluckom 
okrugu. ABH, ZMF, Priis, No 1232/1910. 
8° Kotaru u Prijedoru dat je telegrafski nalog da energicno reaguje protiv svakog eventua1nog 
pokreta od strane kmetova. ABH, ZMF, Priis, No 123211910. 
81 "Muslimanska sloga", br. 62, Sarajevo, 6.IX 1910; "Musavat", br. 71, Sarajevo, 20. VIII 
1910.; BHS, I/1910/19 11 , 64. sjednica, 1130; M. Imamovic, Pravni polozaj, 242. 
82 SR Bosna i Hercegovina, Separat iz dmgog izdanja Enciklopedije Jugoslavije, Zagreb: 
Jugoslovenski 1eksikografski zavod, 1983., I 08; 0 seljackom pokretu vidi sire u: Vojislav 
Bogicevic, Seljacki pokret u bosanskoj krajini i Posavini 1910 godine, Sarajevo: GIDBiH, 
1950., go dina II, 217-235 i Todor Krusevac, Seljacki pokret pokret - strajk u Bosni 1910. 
godine, Sarajevo: Pregled, 1948., br. 7, 369-405. 
83 "Srpska rijec", br. 173, Sarajevo, 12. (25) VIII 1910.; M. Imamovic, Pravni poloiaj, 242; 
lako je istakao da je protiv seljackog pokreta i naveo da su korektna intervencija vojske i nar­
odnih poslanika sprijecili njegovo sirenje i lokalizirali ga, dr Milan Srskic je nastojao iskoris­
titi pokret kao argument za promjenu fakultativne osnove u obligatornu. BHS, I/1910/191 1., 
60. sjednica, 1014-15. 
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*** 
"Zakonska osnova o davanju zajrnova za dobrovoljno otkupljivanje kmetovskih 

selista u Bosni i Hercegovini", nakon sto je upucena saborskorn agramorn odboru da 
je razrnotri, prvi se put na dnevnorn radu Sa bora pojavila 03. aprila 1911. godine. 84 

Prijedlog je, u stvari, kodificirao dotadasnju praksu pri otkupu krnetova, ali s torn 
razlikorn sto je obezbjedivao potrebna finansijska sredstva, kao i obavezno posredo­
vanje Zernaljske vlade. 

Osnovna pitanja koja je regulirala zakonska osnova bila su: naCin na koji rnoze 
doci do otkupa cifluka, ko rnoze dobiti zajarn, nacin prikupljanja potrebnog novca 
za zajrnove, visinu karnatne stope i kako ce se vracati zajarn. Osnova je propisivala 
da otkupljivanje rnoze uslijediti sarno na temelju dobrovoljnog sporazurna "izrnedu 
gospodara zernlje i krneta."85 Zernaljska uprava je zvanicno ovakav stav obrazlozila 
kao jedini rnoguc, jer bi se oblagatorni otkup ("prisilno otkupljivanje") sukobljavalo 
s pravirna, koja vaze za zernljisni posjed i zajarncen je "starirn zakonirna nase ze­
mlje". Drugi razlog bio je bojazan za gospodarstveno stanje zernlje, koje bi bilo na 
stetu "i krneta i gospodara zernlje", i konacno obligatomi nacin bi vodio propadanju 
velikog dijela rnalih seljackih gospodarstava, koja su tek postala sarnostalna.86 

Zakonska osnova o davanju zajrnova za dobrovoljno otkupljivanje krnetovskih 
selista u saborskorn agramorn odboru nije prosla bez rasprava i suprostavljenih sta­
vova. Bilo joj je posveceno pet sjednica odbora, na kojirna su povrerneno prisustvo­
vali i predstavnici vlade s ciljern odbrane i obrazlaganja vladinih stavova. Srbi su 
nastojali osnovu okrenuti ka obligatornom otkupu, muslimani cvrsto stajali uz vladin 
prijedlog, dok su Hrvati samo sporadicno ucestvovali u diskusijama. Na kraju se 
odborov prijedlog nesto razlikovao od vladine osnove, ali nije bila narusena njego­
va sus tina, fakultativnost. Vladina osnova je prvi put razmatrana na drugoj sjednici 
agramog odbora, 03. marta 1911. godine. Nakon sto je Osnova u cijelosti proCitana 
predstavnici saborskih klubova su se odredili prema njoj. Stanoviste srpskih poslani­
ka iznio je dr. Nikola Stojanovic naglasivsi da su oni za "obavezni otkup krnetova." 
Rifatbeg Sulejmanpasic izjavio je u ime poslanika Muslimana "da oni stoje na sta­
novistu dobrovoljnog otkupljivanja, ida se predlozena vladina osnova irna uzeti za 
podlogu specijalne debate." Hrvatski predstavnici nisu se tom prilikom ocitovali o 

84 BHS, I/1910/1911., 85. sjednica, 1910. 
85 Vlll pri1og Stenografskom izvjestaju Sabora Bosne i Hercegovine, BHS, 111910-11, Ill, 
LXXXVI sjednica, XX-XXII; Glasnik zakona i naredaba za Bosnu i Hercegovinu, Sarajevo: 
1911 , godina 1911 , 177-179. 
86 VIII prilog Stenografskom izvjestaju Sabora Bosne i Hercegovine, BHS, 1/ 1910-11, III, 
LXXXVI sjednica, XXII-XXIV; lzvje§taji o upravi Bosne i Hercegovine 1911, 14-15; M. 
lmamovic, Pravni poloiaj, 243. 
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predlozenoj osnovi, naglasivsi da ce to uciniti na prvoj sjednici na kojoj ce se moci 
donositi zakljucci. 87 

Na sljedecoj sjednici na kojoj se raspravljalo o vladinoj osnovi (IV sjednica 
odrzana 24. marta) srpski poslanici, nakon sto su uvidjeli da se nece moci nametnuti 
obavezni otkup, nastojali su donijeti izmjenu koja bi nacin otkupljivanja ostavila 
otvorenim, dok su Muslimani, s druge strane ostali cvrsto pri vladinom prijedlogu. 
Dr. Nikola Stojanovic je predlozio da se iz naslova vladine osnove brise rijec "dobro­
voljno", tako da bi ona glasila "Zakonska osnova o davanju zajmova za otkupljiva­
nje kmetovskih selista", cime bi se konacna odluka o nacinu otkupa ostavila za neko 
drugo vrijeme. Nakon sto se Carnil Karamehmedovic usprotivio Stojanovicevom 
prijedlogu, predlozena izmjena nije prihvacena. Tom prilikom se razvila i rasprava 
izmedu muslimanskih i srpskih clanova odbora o pitanju tretiranja begluka. Srbi su 
predlozili da se moliocu dadne zajam i za begluk, ukoliko zemljoposjednik uz kme­
tovsko seliste prodaje i sam begluk. U ovom pitanju doslo je do odredenog neslaga­
nja medu Muslimana. Rifatbeg Sulejmanpasic su usprotivio navedenom prijedlogu, 
dok ga je Cirkinagic podrzao. Definitivno odredivanje u ovom pitanju ostavljeno je 
za zadnju sjednicu agramog odbora koja je bila posvecena vladinoj osnovi.88 Nared­
na sjednica upotpunosti je posvecena $ 7, koji je tretirao visinu zajma. Stojanovic 
je tom prilikom predlozio da se zajam na zahtjev molitelja daj e do visine otkupne 
cijene, za razliku od vladina prij edloga daj e gomja granica zajma vladina procjena 
vrijednosti zemljista. 89 Sesta sjednica isprofilirala je prijedlog agramog odbora. On 
se unekoliko razlikovao od vladine osnove, ali pri tome sustina prijedloga vlasti nije 
izmijenjena. Znatno je izmijenjen paragraf 7 vladine osnove, koji je u slucaju spora 
oko vrijednosti cifiuka odlucujucu rij ec davao povjerenstvu sastavljenu od cetiri cla­
na i kotarskog predstojnika. Dvojicu clanova povjerenstva predlaze zemljoposjed­
nik, a drugu dvojicu kmet.90 Istina, ovakvim rjesenjem i dalje je odlucujucu ulogu 

87 Druga sj ednica agramog odbora odrzana dana 03. marta 1911. godine, ABH, Sabor BiH, 
XI-1, 16641/3. 
88 Cetvrta sjednica agramog odbora odrzana dana 24. marta 1911. godine, ABH, Sabor Bill, 
XI-I , 1664113. 
89 Peta sjednica agramog odbora odrzana dana 27. marta 19 11. godine, A BiH, Sabor BiH, XI­
I , 16641/3. Uporedi sa VIII prilogom Stenografskom izvjestaju Sabora Bosne i Hercegovine, 
BHS, 111910-11 , III, LXXXV! sjednica, XXI. i l zvjestaj o upravi BiH 1911, 177. 
90 § 7 odborovog prijedloga glasi "Zajma treba dati prema zahtjevu molitelja do visine 
otkupne cijene, ali zajam ne smije premasiti vrijednost, sto je vlast procjenom odredi za 
zemljiste, koje valja otkupiti. U slucajevima, kada stranke nisu zadovoljne ovom procjenom, 
ima vrijednost ustanoviti s obrazlozenjem i jedno povjerenstvo, koje se sastoji od kotarskog 
predstojnika kao procelnika i cetvorice clanova, od kojih gospodar zemlje i kmet svaki biraju ~ 
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zadrzala vlast preko kotarskog predstojnika. Pitanje begluka rijeseno je onako kako 
je predlozio dr. Stojanovic, tako da je $ 2 sadrzavao i stavku: "Uz iste uslove dava­
ce se i zajmovi kmetovima i na beglucke zemlje, ako gospodar zemlje prodaje uz 
Ianetovska selista i begluk svojim kmetovima u istom selu." Agrami odbor donio je 
i jednu promjenu, koja je siromasne seljake, koji ne placaju vise od 4 krune zemlja­
rine oslobodila od prenosnih pristojbi ($ 16). Dalje, vladin prijedlog je izrnijenjen, 
zamjenom rijeci kmetova sa kmetskih seliSta na vise mjesta.91 

Pored ostalih poslova kojim se bavio, Sabor je 1911. godine raspravljao o agrar­
nom pitanju. Ocekivano, predmet rasprave bila je "Zakonska osnova o davanju 
zajmova za dobrovoljno otkupljivanje kmetovskih selista u Bosni i Hercegovini". 
Usljed cinjenice da je vecina za vladin prijedlog zakona bila osigurana, Saborska 
debata o fakultativnom otkupu kmetova bilaje rnima i kratka.92 Generalna debataje 
otvorena 4. aprila 1911. u irne vecine u a gram om odboru izvj estaj j e podnio carnil 
Kararnehrnedovic, dok je Vasilj Grdic govorio u ime manjine u agramorn odboru. 
Pored njih, u debati su jos od Muslirnana govorili Cirkinagic, Miralem i Mustajbeg 
Mutevelic, a od Srba Kocic i Jeftanovic.93 

OtvarajuCi generalnu debatu povodorn zakonskog prijedloga o fakultativnorn 
otkupu kmetova, civilni adlatus baron Benko tvrdio je u svom ekspozeu od 3. aprila 
1911. da agramo pitanje u vrijerne okupacije nije l).i postojalo u forrni otkupa kmeto­
va vee u stvaranju pravne sigumosti izrnedu kmeta i age. U zavrsnoj rijeci je nagla­
sio: "Vlada rnoze dakle mime savjesti, potvrditi da je agramo pitanje, tacno prouCila, 

"' po dvojicu." Sesta sjednica agrarnog odbora oddana dana 29. marta 1911. godine. ABH, 
Sabor BiH, XI-1, 16641/3.; lzvjestaj o upravi BiH 1911, 177-178. 
91 BHS, V1910-11, III, LXXXVI sjednica, 1969-74; lzvjestaj o upravi BiH 1911, 177-1 79. 
92Na stvaranje vecine u Saboru najvise je uticao sklopljeni pakt o saradnji u Saboru, izmedu 
Muslimanskog i Hrvatskog kluba (31. marta 1911 ). Pakt je predvidao da ce Hrvati glasati za 
predlozeni agrarni zakon, dok ce Muslimani podrzati Mandicevu jezicku osnovu, po kojoj se 
jezik imao zvanicno nazivati hrvatski iii srpski. Mada se spekuliralo da je cilj pakta da Mus­
limane priklone hrvatskoj nacionalnoj misli, praksa je pokazala drugacije. Stvaranjem Ujed­
injene muslimanske organizacije u pitanju nacionalnog opredjeljenja Muslimana nista se bit­
nije nije izmijenilo. Moze se slobodno reCi da je i u programu nove Ujedinjene muslimanske 
organizacije (pregovori o ujedinjenju MNO i MSS, zavrseni su 14. avgusta 1911.) odrzano 
nacelo da sami Muslimani odreduju pitanje svoje nacije. M. Gross, Hrvatska politika, 49; 
Nikola Stojanovic, Pogled na bosansku politiku od 1903. do 1914. godine, u: Napor Bosne 
i Hercegovine za oslobodenje i ujedinjenje, (obradio: Pero Slijepcevic), Sarajevo: Oblasni 
odbor narodne odbrane u Sarajevu, 1929., 143; "Samouprava", br. 14 (izvanredno izdanje), 
Sarajevo, 4. IV 1911 ; M. lmamovic, Pravni poloiaj, 245. 
93 BHS, Vl910-ll , III, LXXXVI sjednica, 1916. 
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oprezno i nepristrasno rjesavati pocela, te ga brzo i uspjesno rijesila."94 

Petog aprila je, bez ikakve debate, apsolutnom vecinom izglasan vladin prijed­
log zakona o fakultativnom otkupljivanju kmetovskih selista. Na kraju je, i pored 
snazne opozicije, vlast obezbijedila apsolutnu vecinu u Saboru, sastavljenu od pred­
stavnika svih stranaka i naroda. Ovo joj je uspjela nakon sto je trgovacki dio SNO, 
koji je isao za tim da odrzi veze sa MNO, pristupio vladinoj vecini u Saboru. Na 
kraju svog izlaganja Jeftanovic, koji je predvodio grupu koja je pristala uz vladin 
prijedlog, naglasio je da agrarno pitanje ne bi trebalo da bude uzrok podjele medu 
poslanicima. 95 

Poslije izglasavanja u Saboru, zakonski prijedlog o davanju zajmova za dobro­
voljno otkupljivanje kmetovskih selista u Bosni i Hercegovini sankcionisan je od 
strane cara i postao zakon 31. maja 1911. godine. Zakon je objavljen u "Glasniku 
zakona i naredaba za BiH", 13. juna iste godine. Prema paragrafu 1 "Kmetovska se 
selista u Bosni i Hercegovini mogu otkupiti samo dobrovoljnom pogodbom izmedu 
gospodara zemlje i kmeta."96 Ukoliko se oni sporazumiju Vlada je duzna posredo­
vati i pozajmiti kmetu cijelu otkupnu sumu, koju ce ovaj vise godina otplacivati uz 
kamatnu stopu povoljniju od bankovne. Ona ce obezbijediti sredstva na slobodnom 
novcanom trzistu izdavanje obveznica, cime se ukidaju povlastice, bez prava na na­
knadu stete date privatnim bankama. Prema tome, Vlada se ujedno javljala kao po­
srednik koji stranom kapitalu omogucava unosan i siguran plasman. Za dobrovoljno 
otkupljivanje kmetovskih selista Zemaljska uprava davala je kmetovima zajmove u 
gotovom novcu. Zajmovi su davani uz gruntovnicki upis iznosa zajma zajedno sa 
gruntovnickim prenosom vlasnistva na novog posjednika. Kamata je iznosila 4,5%, 
a zajam se vracao u vremenskom periodu od 30-50 godina. Ako duznik nije uspije­
vao na vrijeme vratiti zajam, morao je placati zatezne kamate u iznosu od 5%.97 

*** 
Prilikom glasanja o zakonskoj osnovi za fakultativni otkup ovakav nacin rje­

senja podrzali su svi muslimanski i hrvatski poslanici kao i 12 poslanika srpske 
nacionalnosti (cetvorica virilista i 8 poslanika I kurije). Postavlja sc pitanje sta je 

94 BHS, l/1910-11 , lll, LXXXVI sjednica, 1916. Grada koja se odnosi na tretman Bosne i 
Hercegovine uoCi Berlinskog kongresa i na samom kongresu potvrduje Benkove navode. 
Vidi: Memoar austrougarske vlade britanskoj vladi od 03. maja 1878. godine, Balkansf..:i 
ugovorni odnosi 1876-1996, I tom ( 1876-1918), (priredio: Momir Stojkovic), Beograd: JP 
Sluzbeni list SRJ, SJU "Medunarodna politika", 1998., 92-99. 
95 BHS, l/1910-11 , LXXXVI sjednica, 1919-1922, 1976. 
96 Glasnik zakona i naredaba za Bosnu i Hercegovinu, godina 191 1., 177. 
97 1sto, 177-179. 
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navelo izabrane poslanike Srbe da glasaju za fakultativnu osnovu? Iz istupa Gli­
gorija Jeftanovica prilikom generalne debate o ovom pitanju (to je bio jedini put 
da Srbi u Saboru nisu zagovarali obligatomi otkup), ne moze se previse zaklju~iti. 
Uz konstataciju da je fakultativni otkup korisniji i po agu i po kmeta, on je istakao 
dajedino sporazurnni rad pravoslavnih i muslimana moze voditi napretku zemlje.98 

Prema ovome, moZda bi se mogao izvesti zakljucak da je ova grupa Srba glasala za 
zakonsku osnovu dane bi doslo do potpunog raskida sa Muslimanima ida bi se osla­
bio stvoreni pakt izmedu Hrvata i Muslimana, na koji nacin bi se izbjegla izolacija 
Srba u Saboru. Pored toga, odredenu ulogu je igrala i cinjenica da sui oni sami bili 
age i da su posjedovali cifl.uke. 

Prilikom glasanja dijela srpskih poslanika ZA, a dijela PROTIV predlozene za­
konske osnove, tada ipak nije doslo do raskola medu Srbima kako se moglo naslutiti, 
jer su ona osmorica glasala za fakultativni otkup uz odobrenje svih ostalih izabranih 
srpskih saborskih clanova.99 

U nezvanicni.m istupima Vojislava Sole, tokom 191 0., dolazilo je do izrazaja 
misljenje da bi obligatorni otkup zaista pokrenuo seobu Muslimana, a i otkupljeni 
seljaci bi u velikom broju osiromasili i pali u ruke zelenaskih krugova, sto bi poste­
peno vodilo prelasku zemlje u vlasnistvo Jevreja. Znacajan motiv koji je vodio Srbe 
da se onako opredijele prilikom glasanja, bio je strah od izolacije od strane drugih 
naroda, a posebno od strane vlasti. Bili su sigumi da bi zakon bio izglasan bez ob­
zira na eventualno protivljenje svih Srba. 100 Ovo nikako ne .iskljucuj e ni materijalne 
razloge koji su uticali na drzanje Srba u ovom pitanju. Domaca srpska carsija nasto­
jala je plasirati svoj slobodni kapital u neki unosan posao. Na listi unosnih poslova 
nalazilo se i investiranje u proces otkupljivanja selista, sto je bilo moguce samo ako 
bi se proces vrsio fakultativnim naCinom. 101 

Ipak, cini se, presudan je bio uticaj koji je Beograd imao na srpsku gradansku 
politiku u Bosni i Hercegovini. Kada je postalo jasno da od obaveznog otkupa nema 
nista, Emil Gavrila je insistirao kod Jeftanovica "da se u pogledu fakultativnog ot­
kupa kmetova mora posto poto postici sporazum s Muslimanima, makar oni nista 
ne popustili jer to tra2e opsti interesi". Kada je Gavrila cuo da smetnju kompromisu 
Cine Krajisnici raspitivao se, da li je Kocic medu njirna. Ukoliko jeste "da mu se 
medu cetiri oka kaze, dace oni prema tom njegovom drzanju suditi da li je ko zreo 
politicar, i neka se sjeti i ima na umu ono sto je tamo sa njima govorio". Gavrila je 
bio veoma zadovoljan ponasanje.m srpskih poslanika u debati i priliko.m izglasavanja 

98 BHS, I/191 0/1911., 86. sjednica, 1965. 
99 BHS, lV/1913/ 1914., 30. sj ednica, 31. 
100 D .. Mikic, Aktivnost Vojislava Sole, 207-211. 
101 M. Eric, Agrarna reforma u Jugoslaviji, 71. 

145 



Edin Radusic, Agrarno pitanje u Bosanskohercegovackom Saboru 1910-1914. 
Pri1ozi, 34, Sarajevo, 2005., str. 119-154. 

zakonskog prijedloga. Istakao je "Posle vaseg govora jako je pala cena i vrednost 
usluge katolika, koji su mislili ciniti Muslimanima."102 Ovakvo raspolozenje kod di­
jela srpskih poslanika odgovaralo je i Vladi, kojaje zeljela da zajedan tako znacajan 
zakonski prijedlog, koji je potekao od cara, glasa bar nekoliko srpskih poslanika. 

*** 
Nakon izglasavanja Zakona o fakultativnom otkupu i njegovog sankcioniranja 

proces otkupljivanja je znacajno ubrzan. Vlast je tada oformila i poseban odsjek 
za otkupljivanje kmetovskih selista, koji je radio pri Zemaljskoj vladi. Zajedno sa 
kmetskim selistem, zemljoposjednici su prodavali i begluke. 103 Proces prodaje krnet­
skih selista bio je najintenzivniji 1912. godine (5.821), da bi naredne godine bio 
nesto usporen (5. 126), a 1914. j e pokazala znatno opadanje intenziteta (2.413) usljed 
poznatih dogadaja koji su potresli svijet. 104 

Analiza otkupa pokazuje da su se najvise prodavala kmetska selista sa malom 
povrsinom. U 1912. prodato je 1.969 selista povrsine od 51 do 100 dunuma, ave­
likih kmetskih selista, preko 500 dunuma, samo 26. Tome je, svakako, doprinijela 
cinjenica daje velikih kmetskih selista bilo najmanje. Medu onima koji su prodavali 
cifl.uke ocekivano je bilo najvise muslimana, a medu onima koji su kupovali pravo­
slavnih. 105 

Otkupom zemlja je prestala biti imobilisana, jer slobodna zemlj a postaje objek­
tom kupovine i prodaje, a tim se njena vrijednost znatno povecala. Kmet je otkupio 
dunum zemlje po 6 kruna i zatim ga prodao po 20-30 K. Na taj nacin bio je otvoren 
prostor za spekulaciju zemljom. To je doprinijelo diferencijaciji bosanskohercego­
vackog agramog drustva, pri cemu se proleterizacija seljastva najbrze razvija kod 
Muslimana. Uzrok tome je cinjenica da su oni bili najbrojniji u sloju slobodnih selja­
ka, pa su se prvi nasli na udaru. S druge strane age su dosle do velikih koliCina novca. 
U periodu 1912-1915 zemljovlasnici su od otkupa dobili ukupno 25.439.730 K. 106 

102M. Imamovic, Pravni poloiaj, 245 
103 Od ukupne otkupljene zemlje na kmetska selista otpadalo je 427.969.264 dunuma 
(91,43%), ana begluke 40.127.509 dunuma (8,57%). H. Kamberovic, Begovski zemljisni 
posjedi, 164. 
104 H. Kamberovic, Begovski zemljisni posjedi, 158. 
105 Od 1.116 zemljoposjednika koji su 1912. prodali selista 922 (82,61 %) su bili muslimani, 
144 (12,9%) pravoslavni, 36 (3,23%) katolici, 11 Jevreji i 3 pravna lica. H. Kamberovic, 
Begovski zemljisni posjedi, 160. 
106 Privredni efekat tog novca nije se osjetio na odgovarajuCi nacin. Novae nije koristen za 
podizanje privatne industrije niti velikih poljoprivrednih imanja kapitalistickog tipa. Novae 
je uglavnom trosen u luksuz iii ostavljan na stranu. Sarno je mali dio stigao u novcane zavode ~ 
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Muslimansko politicko vodstvo nastojalo je da novae koji posjednici dobiju 
otkupom kmetova, koncentrira u Muslimansku centralnu banku i upotrijebi za fi­
nansiranje prosirenja begluckih posjeda i unapredenje proizvodnje na njima. To je 
odgovaralo i interesima austrougarske uprave da zemlja ne prede u ruke Srba. 107 

Zato su predstavnici Muslimanskog saborskog kluba u drugoj polovini 1912. godi­
ne zahtijevali od predstavnika bosanskohercegovacke uprave olaksice pri kupovini 
begluka, i da se i jedan austrijski novcani zavod angazira u pruzanju hipotekamih 
kredita muslimanskim zemljoposjednicima. Ministar Bilinski je, na trazenje Potio­
reka, poduzeo odredene korake u tom pravcu. On je pokusao da preko Lohnsteina, 
generalnog direktora Laenderbank, utice nato da se na ovom poslu angazira Oesterr. 
Zentralbodenkreditbank iz Beca, koja je ustvari hila tvorevina Laenderbank. 108 Op­
cenito se moze reci da je fakultativni otkup usporio proleterizaciju mlade generacije 
zemljoposjednika i pomogao muslimanskoj zemljoposjednickoj eliti da zadrzi eko­
nomsko bogatstvo i preko njega politicku moe. VeCini muslimanskog stanovnistva, 
koja nije imala direktne koristi, davao je osjecaj sigumosti i doprinio jacanju povje­
renja bosanskohercegovackih Muslimana prema Monarhiji. 

*** 
Cetvrto saborsko zasjedanje je proteklo pod velikim uticajem balkanskih ratova, 

njihovih rezultata i pomjeranja koja su oni izazvali na jugoistoku Evrope. 109 Zahva­
ljujuci polozaju granicne austrougarske provincije prema Cmoj Gori i Srbiji, kao i 
cinjenici da su zaracene strane imale svoje podrzavaoce i svoje protivnike u Bosni i 
Hercegovini, ona je hila toliko involvirana u balkanske ratove da su je neki histori­
cari smatrali zaracenom stranom. 110 

U godinama balkanskih ratova fakultativni otkup je dao solidne rezultate. Mada 
se govorilo da su u sporazumu hrvatskih stranaka i MNO o fakult·1tivnom otkupu 
cifluka otkup zemlje katolickih zakupnika biti proteziran takvu situaciju ne pokazuju 

"' i bio na raspolaganju bosanskohercegovackoj privredi. F. Hauptmann, Privreda i drustvo, 
130-131. 
107 PotiorekBardolffu 13. 3. 1913., KA, MK FF 2385/ 1913,8 16/ 13 ex 1913. 
108 lsto; Dzevad Juzbasic, Izvjestaj Hermanna von Sautera o odnosima Bosne i Hercegovine 
i Monarhije u svjetlu austrougarskih ekonomskih suprotnosti, Sarajevo: GDIBiH, 1969., go­
dina XVIII, 73-74; Dz. Juzbasic, Uticaj balkanskih ratova, 202. 
109 0 uticaju balkanskih ratova na istocna srednjoevropska drustva vidi: S. Fisher Galati, Pos­
ledice balkanskih ratova na istocna srednjoevropska drustva, Beograd: Marksisticka misao, 
1985., br. 4, 119-1 24 
11 0 Milorad Ekmecic, Uticaj i balkanskih ratova na drustvo u Bosni i Hercegovini, Beograd: 
Prilozi za istoriju Bosne i Hercegovine XIX i XX veka, 1997., 406. 
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statisticki podaci iz 1912. godine. Te godine otkupilo se 4.429 pravoslavnih, 1.335 
katolickih i 56 muslimanskih citcija. 111 Kao sto se vidi otkup je bio proporcionalan 
sa vjersko-nacionalnom strukturom zakupnika. 

u ovo vrijeme doci ce do pokusaja promjene nacina rjesavanja ciftuckih od­
nosa. Nasuprot do tada peovladavajucem fakultativnom otkupu kmetskih selista, 
srpski poslanici iz opozicije s jedne, i neki predstavnici vlasti s druge strane stavi­
ce u opticaj i pokrenuti pitanje moguceg obligatomog otkupa. Pod uticajem ratnih 
dogadaja na Balkanu i njihovog politickog odjeka u Bosni i Hercegovini najvisi 
predstavnici austrougarske vlasti zaduzeni za BiH poceli su da razmisljaju o revi­
ziji rjesenja agramog pitanja i da iznose odredene prijedloge. To je cinjeno s ciljem 
neutralizacije naraslog politickog uticaja Srbije u Bosni i Hercegovini. 112 Za razliku 
od Zajednickog ministra finansija Bilinskog, koji se zalagao za obligatomi otkup i 
prije bilo kakve fakticke promjene na politickom polju, Zemaljski poglavar Potiorek 
je bio za obligatni otkup, ali tek poslije rjesavanja spoljnopoliticke krize. On je to 
rjesenje vidio u oruzanom obracunu sa Srbijom, za koji se bezrezervno zalagao. Prije 
eliminiranja Srbije Potiorekje bio protiv obligatomog otkupa i iz obzira prema mu­
slimanskim zemljoposjednicima, koji su nerado gledali na bilo kaka pomen obliga­
tomog otkupa. 11 3 Dmga prepreka realiziranju obligatomog otkupa bio je nedostatak 
finansijskih sredstava. 114 

U toku cetvrtog saborskog zasjedanja srpski poslanici iz opozicije pokrenu­
li su novu ofanzivu za rjesenje agramog pitanja obligatomim otkupom Ciftuka. U 
odnosu na prethodna zasjedanja u ovom je bio promijenjen sastav Srba u Saboru. 
Nakon treceg zasjedanja dio Srpske narodne organizacije (gmpa oko lista "Srpska 
rijec", predvodena Gligorijem Jeftanovicem i Vojislavom Solom) se nasao u pro­
cijepu kritika preostalog dijela njihove stranke s jedne strane i nepovjerenja Vlade 
s druge strane. Dvanaest poslanika te stranke bilo je prinudeno poloziti mandate, 
ciju su glavninu slobodnih mjesta (9) zauzeli clanovi novoosnovane Srpske narodne 
stranke, advokata Danila Dimovica i dr. Milana Jojkica. 11 5 Osnova programa nove 

111 F. Hauptmann, Privreda i drustvo, 184-185. 
11 2 To se prije svega odnosilo na Bilinskog i Potioreka. Potiorekov politicki cilj bio je 

zadrzavanje srpskog seoskog stanovnistva "u njihovom letargicnom stanju", ... a u Saboru 
posebno, treba vladati uz oslonac na Hrvate i Muslimane, a srpsku opoziciju primiti kao nesto 
neizbjezno. Dz. Juzbasic, Uticaj balkanskih ratova, 203. 
113 Kao primjer vidi govor Mustaj-bega Mutevelica. BHS, Ill zasjedanje 1912/1913., XV 
sjednica, 352-355. 
114 Dz. Juzbasic, Uticaj balkanskih ratova, 204. 
11 5 Clanove Sabora u cetvrtom zasjedanju vidi u Bosanski glasnik/Bosnischer Bote, Sarajevo: 
1914, Osamnaesta godina, 60-62. 
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stranke hilo je agramo pitanje. Strankaje nate vanredne izhore izasla sa programom 
koji se temeljio na snizenju kamatne stope na zajmove za otkup cifl.uka. U prvom 
periodu, pocevsi od 1915. kamatna stopa hi se snizila na polovicu, a kasnije kada to 
uslovi hudu dozvoljavali kamata hi u cjelini hila polcrivena iz sredstava Zemaljske 
vlade (4,50%). Njihov programje u perspektivi predvidao ohligatomi otkup. 116 Ova­
kav razvoj dogadaja u srpskom politickom tahoru omogucio je ministru Bilinskom 
ostvarenje njegove zelje za stvaranje vladine radne vecine u Sahoru sastavljene od 
poslanika svih triju konfesija. 117 Dimoviceva grupa, koja se nije ustrucavala da otvo­
reno saraduje sa vladom, zajedno sa muslimanskim i hrvatskim poslanicima cinila 
je provladinu sahorsku vecinu dok je preostali dio izahranih poslanika Srha hio u 
opoziciji. 

Inicijativa za snizenje kamatne stope pojavila se u Sahoru 16. decemhra 1913. u 
forrni prijedloga Danila Dimovica, kojim se zahtijevalo od Vlade da donese zakon­
sku osnovu kojom ce se "uzeti u zastitu interesi i kmeta i age". 118 Ovaj prijedlog hio 
je zestoko napadnut od strane srpske opozicije, koja je svojim agresivnim istupima 
zahtijevala reviziju naCina rjesavanja agrarnih odnosa, ne zadovoljavajuci se nicim 
manjim od ohligatornog otkupa. 119 Oni su to i zvanicno zahtijevali suprotstavljajuci 
Dimovicevom prijedlogu, prijedlog Dusana Kecmanovica i drugova kojimje trazena 
zakonska osnova "kojom se rjesava kmetsko pitanje i to ohligatornim otkupom i to 
iz drzavnih sredstava". 120 

Sam prijedlog nije donosio nista posehno novo. Srpski poslanici su i ranije tra­
zili ohavezan otkup iz drzavnih sredstava. Nova je hila agresivnost kojom se trazi-

116 M. lmamovic, Pravni polozaj, 256-257; Dz. Juzbasic, Uticaj balkanskih ratova, 204-
205. 
117 Bosna i Hercegovina uUspomenama Leona Bili1iskog, Sarajevo: Institut za istoriju u Sara­
jevu, 2004., 79. 
118 Obrazlazuci svoj prijedlog Danilo Dimovic j e istakao da je "Ovaj samostalni prijedlog 
/je/rezultat dugackih i teskih pregovaranja, sto smo ih imali s klubovima i sto smi ih imali 
s vladom i sa zajednickim ministarstvom", na koji nacin nas je uputio na sve sudioniku u 
donosenju ovog kompromisnog prijedloga. BHS, IV/ 1913/1914., I. sjednica, 12-13. 
119 BHS, IV/ 1913/1914., I. sjednica, 22; lsto, 24; Govor nar. poslanika dr. Nikole Stojanovica. 
lsto,25-26; Govor nar. poslanika dr. Borda Lazarevica. lsto, 27; Govor nar. poslanika Sima 
Erakovica. Jsto. 34. 
120 Jedan od iznesenih argumenataje bilo stalno poskupljenje zemlje izazvane fakultativnom 
osnovom kao i, kako je istakao dr. Vlado Andric, slabi rezultati fakultativnog otkupa. BHS, 
IV /1913/1914., I . sjednica, 17-19. Prilikom govora kojim je obrazlagao svoj prijedlog Dusan 
Kecmanovic je ponovo predbacio vlasti da nije rijesila agramo pitanje iako je to, po njemu, 
bio osnovni razlog zbog kojegje dobila pravo da okupira Bosnu i Hercegovinu./sto, 13. 
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lo ovakvo rjesenje. Glavni argument za reviziju nacina Ijesavanja agramog pitanja 
Vasilju Grdicu vise nisu bile manjkavosti fakultativnog nacina, vee cinjenica da je 
Srbija nakon Prvog balkanskog rata na osvojenoj teritoriji to pitanje veoma brzo rije­
sila.121 Zemljoposjednike, posebno Muslimane se indirektno upozoravalo da obliga­
torni otkup nije najgora stvar koja im se moze desiti. Takva upozorenja su se u nekim 
slucajevima slala prikriveno, 122 da bi se u drugim otvoreno prizivale aveti rata. 123 

Rezervu u pogledu diranja u agramo pitanje bilo koje vrste pokazivali sui mu­
slimanski veleposjednici, poslanici u Saboru. Oni su se pribojavali da bi izmjena 
Zakona o davanju zajmova za fakultativni otkup kmetskih selista koju je zagovarao 
Danilo Dimovic, mogla voditi obligatomom otkupu. Opozicija koju su sacinjavali 
clanovi Ujedinjene muslimanske organizacije i grupa Dervisbega Miralema, pred­
stavljala je opasnost za vladin kompromis sa Dimovicem. Najglasniji i najaktivniji 
protivnici nove vladine agrame politike bili su Adem-aga Mesic i Hamdi-beg Dzi­
nic. U toj situaciji pojavljuje se muslimanski prvak Serif ef. Amautovic koji je u 
kontaktima s vladom nastojao obezbijediti podrsku "naprednim Muslimanima koji 
otvoreno govore o nuznosti obligatnog otkupa kmetova", koji bi na taj nacin izasli 
iz sjene krupnib muslimanskib zemljoposjednika. 124 Medutim, Amautovic ili bilo ko 
drugi iz reda muslimanskih poslanika nikada javno u Saboru nije govorio u p1ilog 
obligatomog otkupa kmetskih selista. Cak bi se moglo reci da je bas Serif ef. Ar­
nautovic bio najostriji u istupima protiv srpskih poslanika koji su govorili u prilog 
obligatomog otkupa i za prijedlog Dusana Kecmanovica. 125 

Potiorekje muslimanske veleposjednike stavio pred altemativu: ili saradivati sa 
vladom u savezu sa Hrvatima, i tako imati sansu za odbranu svojih interesa, ili opo­
nirati.126 Nakon toga oni su pristali na kompromisni prijedlog Danila Dimovica. 

Poslanici srpske opozicije ostali su izolirani u saboru pa rezultati glasanja o 
prijedlozima Dimovica i Kecmanovica nisu dolazili u pitanje. Za prijedlog Dusana 
Kecmanovica i drugova pored opozicionara glasala su jos samo dva poslanika, dok 
je prijedlog Danila Dimovica prosao dobivsi vecinu glasova. 127 

121 BHS, IV/1913/1914., 1. sjednica, 31. 
122 BHS, IV/1913/1914., 1. sjednica, 19. 
123 Drugacije se nisu ni mogle tumaciti rijeci Vasilja Grdica izgovorene u Saboru: " ... i Srbija 
moze mnogim begovima, ako neki kazu nemoj to raditi, nemoj stetiti begova, reci: Bilo vam 
se bolje boriti na Kumanovu. BHS, IV/ 191311914., I. sjednica, 32. 
124 Dz. Juzbasic, Uticaj balkanskih ratova, 205. 
125 Kao ilustraciju vidi: BHS, IV/1913/1914., I. sjednica, 15. 
126 Dz. Juzbasic, Uticaj balkanskih ratova, 206 
127 Glasanje je proteklo uz negodovanje i upadice srpske opozicije. BHS, IV/1913/1914., I. 
sjednica, 41. 

150 



Ed in Radusic, Agrarno pitanje u Bosanskohercegovackom Saboru 1910-1914. 
Prilozi, 34, Sarajevo, 2005., str. 119-154. 

Na tridesetoj sjednici cetv1tog saborskog zasjedanja raspravljalo se o pitanju 
servituta u privatnim sumama. Sarno pitanje servituta nije bilo od krucijalnog zna­
caja, ali je srpska stampa pokusala na njemu podici tenzije optu:Zujuci Vladu da dira 
" ... u seljakov pasnjak, u zenicu njegovu ... ". 128 Zakonska osnova o otcjepljenju mera i 
baltaluka pojavila se kao osnova privrednog saborskog odbora. 129 Srpska opozicija je 
zakonskoj osnovi privrednog odbora suprotstavila prijedlog Gavre Gasica i drugova, 
koji je u stvari bio reakcija na pomenutu zakonsku osnovu. Opozicija je prigovara­
la prijedlogu privrednog odbora da ce se po njemu narodu otcijepiti suvise malo, 
od dotadasnjih erarskih suma i pasnjaka. 130 Prijedlozi su se, takoder, razlikovali u 
drugom paragrafu koji je kod privrednog odbora ubrajao "zemljoposjednike, age, 
kmetove i korporacije" u one koji imaju pravo posluzja u eramim sumama i pas­
njacima, a kod prijedloga Gavre Gasica i drugova ovlastenici su definirani kao "lica 
i korporacije". 131 Opozicionari su u debati povodom prijedloga privrednog odbora 
insistirali na cuvanju servitutskih prava kmetova u begluckim sumama i predbacali 
zemljoposjednicima da im je cilj oslobadanje i privatnih suma od servituta. 132 Nakon 
dosta bume debate vecinom glasova usvojen je prijedlog privrednog odbora, dok je 
pao prijedlog opozicije. 

Zakljucak 

Agramo pitanje u Bosni i Hercegovini austrougarskog perioda bilo je glavno 
ekonomsko, drustveno i politicko pitanje, "pitanje svih pitanja", kako su govorili 
srpski poslanici u Saboru. Pored neposredno zainteresiranih (posjednika i obradiva­
ca zemlje) u njega su hili ukljuceni predstavnici vlasti, domacih politickih i vjerskih 
orgamzaCIJa. 

Stenografski izvjestaji o zasjedanjima bosanskohercegovackog Sabora, kao 

128 "Srpska rijec", 165, Sarajevo, 15 avgust 1913; Jedan odlomak iz clanka Tezacki jadi, 
donosi i M. Ekmeci6, Uticaji balkanskih ratova, 40 1.; Narodni poslanik Vladimir Andric je 
istakao da je pitanje reguliranja mera i baltaluka po svojoj vaznosti jednako "nerijesenom" 
krnetskom pitanju. BHS, IV/ 191 3/19 14., 30. sjednica, 19. 
129 BHS, IV/ 1913/1914., 30. sjednica, 3. 
130 Tacka 1 9. paragrafa po prijedlogu G. Gasi6a glasila bi "Za svako selo i op6inu gdje god 
to mogu6e bude ocjepiti toliku povrsinu eramog zemljista, kojom 6e se mo6i ne samo stalno 
namirivati potrebe drvarenja i pase ovlastenika, nego na kojim 6e se mo6i naselj avanje pri­
padnika doticne op6ine sprovoditi. BHS, IV/ 1913119 14., 30. sjednica, 41. 
131 BHS, IV/19 13/1914., 30. sjednica, 39. 
132 Vidi govore poslanika S6epana Grdi6a i Zivka Njezi6a. BHS, IV/191311914., 30. sjednica, 
25-31. 
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glavni izvor za ovako postavljenu temu, pokazuju da se agramo pitanje proteze kroz 
cijeli period saborskog rada, prije, a i poslije donosenja Zakona o fakultativnom 
otkupu. Stoga namje cilj bio cjelovito pracenje agramog pitanja u Saboru. Nastojali 
smo predstaviti argumente koje su predocavali poslanici, kako bi pokazali opravda­
nost zeljenog nacina rjesenja agramog pitanja i uputiti na sva drustvena pitanja koja 
su pokrenuta u vezi sa agramim pitanjem- terminoloska i sustinska (opseg agramog 
pitanja, kmet ili zakupnik, porijeklo pravoslavnih i muslimana u Bosni, privatno­
pravni ili javnopravni odnos, motivi eksteme kolonizacije i dr). 

Analizirali smo stavove i misljenja tri nacionalna saborska kluba i Zemaljske 
vlade kao cetvrtog sudionika u diskusijama. Izvrsili smo analizu tretrnana agramog 
pitanja u okviru is tog saborskog kluba i odnosa izmedu klubova. Posebna paznja je 
posvecena pokusaju revizije Zakona o fakultativnom otkupu koji je bio povezan sa 
ishodom balkanskih ratova. Analizom tretrnana agramog pitanja u Saboru i odnosa 
medu poslanickim grupama osvijetljen je nacin na koji su politicke snage prihvatile 
parlamentarizam na primjeru j ednog od najznacajnijih pitanja koje se postavljalao u 
austrougarskom periodu. 

Sa pocetkom rada bosanskohercegovackog Sabora agramo pitanje i njegovo 
eventualno rjesenje pocinje sve vise zavisiti od domacih politickih faktora. Sabor je 
postao mjesto gdje su se mogle uociti te:lnje pojedinih slojeva bosanskohercegovac­
kog drustva. 

Muslimanska politika, u kojoj su zemljoposjednici imali odlucujucu ulogu, po­
lazila je s pozicija zadrzavanja zemljisnog posjeda kao glavnog instrumenta u ocuva­
nju ekonomske i politicke pozicije. Muslimanskom stanovnistvu svih socijalnih slo­
jeva zadrzavanje zemljisnog posjeda u muslimanskim tukama predstavlj ano je kao 
nacionalni interes i uslov opstanka Muslimana u Bosni i Hercegovini. Muslimanski 
poslanici su agramo pitanje smatrali zivotnim za cjelokupno muslimansko stanov­
nistvo i pruzali su punu podrsku vladinoj fakultativnoj osnovi za rjesenje cifluckih 
odnosa, smatrajuci da uglavnom zadovoljava njihove interese. 

Srpski poslanici su dosta cesto govorili u Saboru i svojim diskusijama vrsili pri­
tisak na vladu da predlozenu zakonsku osnovu o otkupu cifluka promijeni i podnese 
Saboru novu, koja bi 1jesavala ciflucke odnose obligatomim (obaveznim) otkupom, 
koji bi bio placen putem drzavnog proracuna. U tome su posebno bili aktivni dijelovi 
Srpske narodne organizacije okupljeni oko "Otadzbine" i "Naroda". Pravo izvrsne 
vlasti i Sabora da se direkmo mijesa u ciflucke odnose proizilazila je iz javno-prav­
nog karaktera tih odnosa. 

Hrvati u Saboru se nisu previse isticali u agramim diskusijama zbog njihovog 
stava da agrarno pitanje nije prioritet hrvatske politike. Oni su u skladu sa svojim 
principom neoponiranja Vladi i zbog saveza s Muslimanima u Saboru podrzali i gla-
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sali za fakultativni otk:up Cifl.uka, tumaceei ga kao najkorisniji i najpravedniji nacin 
rjesenja agrarnog pitanja. 

Pobomici fakultativnog otkupa u bosanskohercegovackom Saboru su bili veeina 
paje Zakonska osnova o davanju zajmova za dobrovoljno otkupljivanje kmetovskih 
selista u Bosni i Hercegovini izglasana bez veeih problema (05. aprila 1911. godi­
ne). Ova zakonska osnova je ozakonila vee postojeeu praksu sporazumnog otk:upa 
Cifluka, pri cemu se sada kao posrednik u ovom poslu pojavljuje drzava koja je do 
potrebnog novca trebala doCi izdavanjem obveznica. U prve dvije godine primjene, 
u kojima se otkup odvijao u norn1alnim uslovima, dao je relativno dobre rezultate, 
ali nije mogao zadovoljiti pristalice brzog ukidanja cifl.uckih odnosa. Dalje odvij anj e 
otk:upa je, zbog ratnih okolnosti bilo usporeno i skoro zaustavljeno. 

U tok:u cetvrtog saborskog zasjedanja pojavila se inicijativa, od srpskih posla­
nika iz opozicije, za reviziju nacina rjesenja cifl.uckih odnosa i donosenje novog 
zakona koji bi se bazirao na obligatornom otkupu. Novost je bila u agresivnom na­
stupu zagovomika ove inicijative i pozivanju na nacin kako je Srbija rijesila agrarno 
pitanje u osvojenim krajevima nakon Prvog balkanskog rata. 

*** 
Austro-Ugarska se nije odlucila ni za kakav revolucionarni oblik rjesavanja 

agramih odnosa cime bi negirala pravo privatnog vlasnistva na kame je i sama po­
Civala. Pored toga, ona je muslimanske zemljoposjednike (bosanskohercegovacka 
vlastela) smatrala najdrzavotvornijim elementom u kojemu je vidjela oslonac svoje 
vlasti u Bosni i Hercegovini. Ostavsi bez zemlje muslimanski begovi bi izgubili eko­
nomsk:u moe, a vlast oslonac. Austrougarska uprava nije vidjela altemativni oslonac 
u srpskom seljastvu, zbog uticaja koji je na njih vrsila Srbija, te stoga masovna pre­
daja zemlje u ruke srpskih seljaka nije dolazila u obzir. • 

,I 
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AGRARIAN ISSUE IN THE PARLIAMENT OF BOSNIA AND 
HERZEGOVINA IN THE PERIOD 1910-1914 

Summary 

Agrarian issue in the Aush·o-Hungarian period of Bosnia and Herzegovina was 
a key economic social and political issue. Besides those that were directly concerned 
(landowners and farmers who worked on that land), it involved the representatives 
of authorities, and local political, even religious organizations. The stenograms of 
the sessions of Bosnian-Herzegovinian Assembly, as the main source for the paper, 
show that this issue was subject through the entire period of the functioning of the 
BH Assembly, both before and after the enactment of the Law on Optional Purchase 
of the Serf Farms in 1911. That is the reason why the author of this paper aimed at 
a comprehensive research of this issue as it was treated in the BH Assembly. He 
presents the arguments stated by the delegates to justify their desired solutions to the 
issue and draws attention to all the social issues initiated in relation to the agrarian 
issue - terminological and substantial ones alike (the scope of agrarian issue, the 
distinction between a serf and a lesser, origins of mthodox Clu·istians and Muslims 
of Bosnia, motives of external colonization, etc.) Particular attention was paid to the 
attempt of revision of the Law on Optional Purchase that was linked to the outcome 
of the Balkan Wars. The analysis of the h·eatment of agrarian issue in the Assembly 
and relations among its delegates sheds light on the way the political forces treated 
the role of their Parliament in the case of one of the key issues that arose in the Au­
stro-Hungarian period. • 
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SOVJETSKA "IIPAB,[(A" 0 UNUTRASNllM PRILIKAMA I 

SPOLJNOJ POLITIC! JUGOSLAVIJE (1919.-1941.) 

Safet Bandzovic 

Institut za istoriju, Sarajevo 

Abstract: In the period between the two world wars the daily "llpaeoa ", as 
the most influential party and government newspaper in the USSR, dedicated 
a lot of its space to the Kingdom of Serbs, Croats and Slovenians, i.e. the 
Kingdom of Yugoslavia. In those days, "Jlpaeoa" was "the spokesperson" 
of official Soviet policy. Most of its short news from Yugoslavia, with their 
suggestive headlines and placed in the inside of the pape1; were meant to 
inform readership on the situation in the counl!y, its foreign policy, as well 
as on the official position of the USSR towards it. Prevalent news were 
political ones- carefUlly censored, while other information, such as those on 
economy and culture, were greatly marginalized. 

Key words: "llpaeoa ", USSR, Kingdom of Yugoslavia, Communist Party of 
Yugoslavia, propaganda, newspapers, politics, diplomatic relations 

Abstrakt: U meduratnom periodu list "Ilpaeoa" kao najuticajnije partijsko 
i driavno glasilo u SSSR-u posveCivalo je na svojim stranicama dosta 
paznje Kraljevini Srba, Hrvata i Slovenaca, odnosno Kraljevini Jugoslaviji. 
"llpaeoa "je u tom periodu bila glasnogovornik sovjetske politike. Vedna 
njenih, mahom sturih vijesti o Jugoslaviji, sa sugerirajuCim naslovima, 
plasiranih na unutarnjim stranicama, trebala j e Citaoce kratko upoznati sa 
stanjem u toj zemlji, njenom spoljnom politikom, kao i sa zvanicnim stavom 
Sovjetskog Saveza prema ovoj driavi. Preovladavale su informacije mahom 
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iz zbivanja na politickoj sceni, propustene kroz cenzorsko reseto, dok su 
druge poput ekonomskih, kulturnih, bile margi.nalizirane. 

Kljucne rijeci: "Ilpaeoa ", SSSR, Kraljevina Jugoslavija, Komunisticka 
partija Jugoslavije, propaganda, stampa, politika, diplomatski odnosi 

Sovjetski Savez je, u pravom smislu rijeCi, uspostavljen u "stanju nepovjerlji­
vog suzivota sa svojim susjedima na zapadu", bio punih 15 godina, nakon revolucije 
1917. godine, izvan medunarodne zajednice. SAD su priznale SSSR tek 1933. go­
dine. Rukovodstvo SSSR-a je bilo pennanentno na oprezu zbog mogucnosti nove 
medunarodne intervencij e, poput one 1919.-1920. godine. Sa nepovjerenjem i po­
dozrenjem se gledalo na stvaranje sistema saveza u Evropi nakon zavrsetka Prvog 
svjetskog rata pod francuskim vodstvom. To je i hila neka vrsta kordon sanitare pod 
rukovodstvom zapadnih sila uperenog protiv Sovjetskog Saveza. Mala Antanta, pri­
mjerice, fonnalno uspostavljena 1921. godine, predstavljalaje savez Kraljevine SHS, 
Cehoslovacke i Rumunije, koji je imao za cilj stvaranje saveza drzava protiv aspira­
cija Austrije i Madarske u srednjoj Evropi i bugarskih pretenzija na Balkanu. Mala 
Antanta je trebala biti i neka vrsta sanitamog koridora protiv sirenja boljsevizma u 
Srednjoj Evropi. Nakon Lenjina, ovakva nezavidna pozicija uticalaje na Staljina da 
se posluzi metodama tajne diplomatije, pokusavaju6i da razbije blok zapadnih dr­
zava.1 Ruska imperijalna politika je Balkan tretirala kao region od velikog znacaja 
za bezbjednost i stabilnost svojih juznih i jugozapadnih granica. Interesi Rusije na 
Balkanu, cesto nazvanim "t:radicionalnim dvoristem ruske politike", po 1ogici velikih 
drzava dane mijenjaju svoje spoljnopoliticke ciljeve, bez obzira na poredak, ostali su 
isti i u sovjetskom razdoblju.2 

U meduratnom periodu "Ilpas.n.a", moskovski dnevni list, kao nesurnnjivo naj­
uticajnije pmtijsko ali u biti i drzavno glasilo u Sovjetskom Savezu, posve6ivala je 
na svoji:rn st:ranicama, imajuci u vidu nj enu koncepcijsku ambicioznost, dosta paznje 
politickom stanju u Kraljevini Srba, Hrvata i Slovenaca, odnosno Kraljevini Jugosla­
viji. "Ilpas.n.a" je od pocetka ovu drzavu iskljucivo nazivala Jugoslavijom iako je to 

1 Y. Dedijer, Svedocanstva o Drugom svetskom ratu, Beograd 1980, 70. Takoder vidi: Y. Vi­
naver, Komunisticka partija Jugoslavije i Mala Antanta, lstorijski casopis, br. 18, Beograd 
1971 ,521-550. 
2 Upor. J. Kurjak, Rusija na Balkanu, He1sinske sveske, br. 3, Beograd 2000, 11; L. Perovic, 
Na tragu srpske liberalne tradicije: Ko su i sta su bili srpski liberali sedarndesetih god ina XX 
veka, u: M. Nikezic, Srpska krhka vertikala, Beograd 2003, 13. 
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njeno ime postalo zvanicno tek nakon zavodenja vojne diktature 1929. godine. Vijesti 

0 Jugoslaviji su u meduratnom periodu bile ceste, mada sadrzajno oskudne i neujed­
nacene, sa nerijetkim, bombasticnim naslovima. One su mahom bile bazirane na bri­
zljivo probranim informacijama stranih agencija, novinskih glasila i radio stanica, te 
vijestima koje su, sa evidentnim zakasnjenjem pristizale iz Jugoslavije, mahom preko 
ilegalnih komunistickih kanala. 3 Pri tome su cesto korisceni pogresni nazivi pojedinih 
gradova i regija, ili su upotrebljavani i razliCiti nazivi (Zagreb- Agram i slicno). Gri­
jesilo se i pri navodenju pojedinih imena i prezimena. Bile su plasirane i informacije 
koje su bile pogresne i nepotpune, senzacionalisticki intonirane, pa i dijelom defor­
mirane i neistinite, aline i potom demantirane, nitije bilo nufuog redakcijskog objas­
njenja. "IIpaB,D,a" je pri svom izvjestavanju istrajavala i dosljedno zastupala zvanican 
drzavni kurs SSSR-a, nastupajuci kao jedan od njegovih agresivnih glasnogovomika, 
centralni segment drzavno-partijskog i propagandnog aparata. Dominirale su infor­
macije mahom iz sfere politickih zbivanja, propustene kroz cenzorsko reseto, dok su 
druge poput ekonomskih, kultumih ili sportskih bile marginalizirane. 

Svaka masovna proizvodnja, narocito svaka intelektualna proizvodnja- namije­
njena masi mora sniziti standarde. Zvanicne filozofije totalitamih rdima jednodusno 
proglasavaju da pojam objektivne istine, jedne za sve, nema nikakvog smisla; da kri­
terijum "is tine" nije njeno univerzalno vazenje, vee njeno slaganje sa duhom rase, 
nacije ili klase, njena korist za rasu, naciju ili dmstvo.4 Najvece zlo totalitamog siste­
ma Ceslav Milos je vidio u "zarobljavanju umova ", u snaznom ideoloskom pritisku 
koje su vrsile staljinisticke vlasti da bi stvorile "novog covjeka".5 U SSSR-u se veliki 
znacaj pridavao tzv. partijskoj propagandi. Ona obuhvata usmeno i pismeno rasprosti­
ranje ideja marksizma i lenjinizma, politike Komunisticke partije. Bila je neodvojivi 
dio rada i dmgih komunistickih i radnickih partija u idejno-politickom djelovanju.6 U 
doba Staljina propagandi je bila svojstvena cenzura, centralizirano upravljanje sred­
stvima javnog informiranja, instmmentalizacija vijesti, ponavljanje dogmi i parola. 
Staljin je shvatao stampu kao kolektivnog organizatora u rukama Partije, odnosno kao 
transmisaoni kais "izmedu partije i radnicke klase". 7 Derd Konard je cenzore u ko-

3 Upor. S. Bandzovic, Propagandni rat sovjetskih listova "Pravde" i "Jzvestije "protiv Jugo­
slavije (1948-1953), Godisnjak Drustva istoricara BiH, god. XL-XLI, Sarajevo 1990, 183-
191; lsti, Pisanje sovjetske "Pravde" o Jugoslaviji (1919-1 941), Mak, br. 29-30, Novi Pazar 
2000, 120-131. 
4 Opsir. A. Koare, Razmisljanja o laii, Beograd 2004. 
5 Opsir. C. Milos, Zarobljeni um, Beograd 1985. 
6 R. Mi1asinovic, Upotreba propagande u strategiji driave, Srpski knjizevni glasnik, br. 1-2, 
Beograd 1995, 127. 
7 J. V. Staljin, Stampa kao kolektivni organizator, izd. CK KP Srbije, Beograd 1947, 7. 
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munizmu nazvao "kerberima retorike". "Novogovor" se razlikovao od vecine ostalib 
jezika (Oz. Orvel) upravo po tome sto mu se vokabular svake godine suzavao. Ljudi 
su poceli "gakati kao patke", disciplinirano ponavljajuci partijske dogme. Javljala 
se ravnodusnost prema istini koju moe sa sobom nosi onda kada je istina suprotna 
"dobiti i pozudi". Svaka vlast je zbog toga sklona da iskoristi koristi i zadovoljstva 
koje donosi raspolaganje istinom koju svi ljudi odobravaju.8 Nije imalo smisla da 
"nesavrsena vlada zahtijeva savrsenu stampu' '_9 

Prvi svjetski rat je matrica za historiju XX stoljeca, jer su iz njega direktno proi­
zasli dogadaji i pokreti koji su doveli do tri "tiranije": Lenjin osvaja vlast 1917., Mu­
solini 1922., a Hitler 1923. dozivljava neuspjeh, uspijevajuci da deset godina kasnije 
ipak dode na vlast. Ova hronologija navodi na pretpostavku o postojanju zajednickih 
strasti koje su aktivirali ovi, do tada, nevideni rezimi. Oni su politicku mobilizaci­
ju bivsih vojnika pretvorili u pokretacku polugu apsolutne dominacije jedne jedine 
partije. 10 Diktatura boljsevicke partije bila je proklamirana bez ikakvog zazora: "Da, 
diktaturajedne partije! Mi stojimo na toj platformi i ne moiemo da sidemo,jer je to 
on a partija koja je izvojevala poloiaj avangarde cjelokupnog fabricko-zavodskog i 
industrijskog proleterijata"- otvoreno je poruCivao Lenjin na jednom skupu 1919. 
godine. 11 On se na XI Kongresu RK.P(b) pohvalio da je nova vlast svoje predstave 
o zakonitosti odmah pruzila radnicima i seljacima u obliku dekreta, au pismu Kur­
skom objavio je kraj corpus iuris romani, i u zamjenu ponudio "nasu revolucionamu 
pravnu svijest".12 Komunizam je, kako kaze francuski historicar Fransoa Fire, imao 
ambiciju da bude u skladu sa neizbjeznim razvojem historijske nuznosti. Zaodenut 

8 T. Hobs, Leviatan, I, N is 1999, 11 7. 
9 K. Marks, Birokratija i javnost, Beograd 1965, 86. 
10 F. Fire, Pro§lostjedne iluzije: Komunizam u dvadesetom veku, Beograd 1996,203. B. Mu­
solini je pisao: " I ako s1oboda treba da bude atribut stvamog coveka, a ne apstraktne 1utke na 
koju je mislio liberalisticki individualizam, fasizam je za slobodu. On je za onu jedinu slo­
bodu, koja moze biti ozbi1jna stvar, slobodu drzave i pojedinca u njoj"- prema: B. Musolini, 
0 korporativnoj driavi, Beograd 1937,57. 
11 R. Dani1ovic, Upotreba neprijatelja, Valjevo 1993 , 25. U knjizi Crveni teror u Rusiji (Ber­
lin 1924.), ruski historicar i socijalista Sergej Melgunov, citirao je Lacisa, jednog od prvib 
rukovodilaca "Ceke" (sovjetske politicke policije) koji je l. novembra 191 8. dao sljedecu 
direktivu: "Mine vodimo rat ni protiv koga posebno. Mi istreblju.jemo burioaziju kao klasu. 
Ne traiite u istrazi dokumente i dokaze o tome §ta je optuieni poCinio, de lima iii reCima, pro­
tiv sovjetske vlasti. Prvo pitanje koje treba sebi da postavite je kojoj klasi on pripada, kakvo 
mu je poreklo, vaspitanje, obrazovanje, zanimanje"- cit. prema: "Nasa borba", Beograd 6. 
januar 1998. 
12 S. Beljanski, Hronika uzaludnog otpora, Beograd 2003, 95. 
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u naucni karakter, komunisticki eksperiment u Rusiji, imao je korijen u eshatologiji. 
Bio je "vise jedno psiholosko ulaganje koje se moze porediti sa ulaganjem u neko 
religijsko verovanje, iako mu je predmet bio istorijski". 13 Sirenju ideja marksizma su 
nesurnnjivo doprinosili i neki njegovi sadrzaji vezani za viziju beskonfliktnog drus­
tva. U haosu, ratu, i bijedi aktuelnija su ucenja o konacnom spasenju i oslobodenju 
od onih koja teze usavrsavanju postojeeeg. Realni drustveni konflikti su direktno ili 
indirektno uticali na sirenje revolucioname epohalne svijesti. 14 Sustina boljsevizma 
nije bila u proklarniranim idealima, vee u praksi. 15 Sistem u SSSR-u, smatra Saharov, 
nije pocivao samo na represiji, vee je bio "prilagoden narodu". Autokratska, carska 
Rusija hila je zemlja okasnjelih drustvenih i politickih reformi. Na sve zahtjeve imala 
je samo jedan, brutalan odgovor: sirok dijapazon represije. U ambijentu nasilja radalo 
se nasilje. Ideje careubistva, planirane revolucije, politickog i socijalnog inzinjeringa, 
bile su starije od pojave boljsevika, lenjinizma i staljinizma. Nensi Adler je staljinizam 
zato definirala kao "susretiste covjeka i sistema, koje ne samo da ga je nadZivjelo, vee 
mu je i prethodilo". Citavo sovjetsko razdoblje bilo je obiljezeno terorom i represi­
jom: dvadesetih godina obracunom sa stvamim i potencijalnim protivnici..ma sistema; 
tridesetih sa protivnicima kolektivizacije, osumnjicenima za ubistvo Kirova, sa vrho­
vima komunisticke elite (partijske, drzavne, vojne); cetrdesetih sa citavim narodima; 
pedesete su zapocele optuzbom grupe ljekara jevrejskog porijekla za zavjeru protiv 
Staljina. Kontinuirana represija hila je u logici sistema. 16 Demokratija je, napisao je 
IStvan Bibo, odsustvo straha. 

Versajskim mirovnim ugovorima Evropi nije bio otvoren put u zajednicku histo­
riju. 'TipaB,Aa" je vee 10. januara 1919. upoznala svoje citaoce sa stvaranjem Kralje­
vine SHS. List ee biljeziti i vijesti o prisajedinjenju pojedinih krajeva ovoj novouspo­
stavljenoj drzavi. 17 Ona je bila stub francuske politike na Balkanu, na sto ee 'TlpaB.Aa" 

13 Kao ceda rata, boljsevizam i fasizam dobili su od njega elementami sadrzaj. Prenose u 
politiku obuku koju su stekli u rovovima: naviknutost na nasilje, jednostavnost ekstremnih 
strasti, potcinjavanje pojedinca kolektivu, i konacno, gorcinu zbog nepotrebnih zrtvovanja iii 
koja su iznevjerila nade. Ta osjecanja najbolju podlogu nalaze upravo u onim zemljama koje 
su pobijedene na bojnom polju iii isfrustrirane nepovoljnim mirovnim pregovorima. Opsir. F. 
Fire, Pros lost jedne iluzije: Komunizam u dvadesetom veku, 9-10. 
14 T. Kuljic, Prevladavanje proslosti: Vzroci i pravci promene slike istorije krajem XX veka, 
Beograd 2002, 246. 
15 Opsir. V. Kantor, Rusijaje evropska zemlja, Beograd 2001. 
16 Prema: L. Perovic, Jedna monumentalna knjiga, "Helsinska povelja", br. 81-82, Beograd 
mart-april 2005, 53; opsir. N. Adler, Preiiveli iz Gulaga- s one strane sovjetskog sistema, 
Beograd 2005. 
17 "ITpas.n.a", 12. maj; 22. avgust 1919. 
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cesto podsjecati. Francuskaje tezila, zajedno sa Kraljevinom SHS, da sprijeci revitali­
ziranje snaga bivsih protivnika i ocuva nepovredivost mirovnih ugovora. 18 'Tlpas~a" 
je, shodno drzavno-partijskoj politici, zauzela kritican stav prema ovoj drzavi i nje­
nom kralju. Razlozi su neospomo hili politicke naravi. Evropske sile su vjerovale 
da ce Kraljevina SHS predstavljati bedem nadiranju boljsevizma prema jugoistoku 
Evrope. 19 Na osnivackom kongresu Kominteme u martu 1919. bice usvojen stav da su 
pobjednicke imperijalne sile otvoreno pogazile nacelo prava naroda na samoopredje­
ljenje, pa su tako i "Jugoslavenska driava i Cehoslovacka republika stvorene primje­
nom oruiane site". Na ovaj nacin ce Komintema godinama tumaciti razloge nastanka 
jugoslavenske drzavne zajednice.20 Zadatak Kominteme, prema njenom statutu, bio 
je "organiziranje zajednickih akcija proletera raznih zemalja koje teze jednom cilju­
obaranju kapitalizma, uspostavljanju diktature proleterijata i medunarodne sovjetske 
republike radi potpunog ukidanja klasa i ostvarenja socijalizma - prvog stadija komu­
nistickog drustva". Prema ideologiji Kominterne "vrhovnog staba svjetske revoluci­
je", granice drzava nastalih na rusevinama Austro-Ugarske, bice definitivno utvrdene 
kada ih postavi sovjetska vlast, odnosno, nakon pobjede revolucije.21 Izvrsni komitet 
Kominteme, kojim su dominirali Lenjin i boljsevicko rukovodstvo, u stvaranju Kra­
ljevine SHS vidjeli su tek obicno teritorijalno prosirenje nakon "imperijalistickog 
rata". Jedna od zemalja pobjednica (Srbija) pripojila je neke od teritorija porazene 
zemlje (Austro-Ugarska). Kominterna je vojnu i politicku elitu Srbije tretirala kao 
osvajacku i hegemonisticku. Nova drzava je smatrana proizvoljnim spojem razlicitih 
balkanskih regiona, koje je na okupu drzala samo sila Srbije.22 Stvaranjem Kraljevine 
SHS, rijesenje "srpski problem", kako je on bio definiran tokom najveceg dijela XIX 
stoljeca, a to je da gotovo svi Srbi budu ujedinjeni u jednoj drzavi. Srbima je trebalo 
izvjesno vrijeme da shvate da su svoj stari nacionalni problem zamijenili novim, a to 
je bio problem njibovog odnosa, kao Srba, prema visenacionalnoj drzavi u kojoj su 
oni cinili najvecu etnicku zajednicu, aline i ve6inu stanovnistva.23 

18 B. Petranovic, Jstorija Jugoslavije 1918-1988, knj . 1, Beograd 1988, 35 . 
19 S. Cekic, Revolucionarni rad KPJ u vojsci Kraljevine Jugoslavije, Sarajevo 2003, 125. 
20 G. Vlajcic, Revolucija i nacije, Zagreb I 978, 23. 
21 B. Gligorijevic, Kominterna prema jugoslovenskoj drzavnoj zajednici, u: Stvaranje jugo­
slovenske drzave 1918. godine, Beograd 1989, 324. 
22 A. Dilas, Osporavana zemlja, Beograd 1990, 87-88. 
23 Upor. 0. Milosavljevic, Jugoslovenstvo, ve/ikodrzavlje i demokratija, lstorija 20. veka, br. 
I -2. Beograd 1996, 176-177; S. Helfant Budding, S1pski nacionalizam u dvadesetom veku, u: 
Milosevic vs Jugoslavija, k.nj. I, Beograd 2004, 51. 
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Ideje komunizma stigle su u Jugoslaviju u vidi sovjetske fommle.24 Rjesavanje 
nacionalnog pitanja u Jugoslaviji je za Komunisticku partiju Jugoslavije bilo dugo 
vremena problematicno i slozeno pitanje. Ona je poslusno istrajavala na kursu Ko­
minteme.25 Bila je to partija revolucioname akcije sto je odredilo njen program, me­
tode u djelovanju, clanstvo, organizaciju preko koje je realizirala svoje ideje i sirila 
uticaj. Ekstremne situacije, kao sto su ilegalnost, represija i rat, bile su upravo ono za 
sta su komunisticke organizacije "profesionalnih revolucionara ", koje su proizvodile 
disciplinovane i samopozrtvovane kadrove, bile i stvorene, uz dominiranje dvije oso-

24 Ta formula je bila u genezi srpske ljevice. Za svoju kljucnu ideju, ideju neponavljanja 
zapadnoevropskog puta, ona najvise duguje ruskom socijalizmu. Vladimir Gacinovic, jedan 
od ideologa "Mlade Bosne" u svom spisu Sarajevski atentat kojije 1915. napisao za Lava 
Trockog, kaze: "Vi, Rusi, o nama znate malo, mnogo manje nego mi o varna. U tome nema 
niceg cudnovatog. Vasaje zemlja velika. Imate velike zadatke i vi ste u mnogom otisli daleko 
napred. Mi smo u smislu drustvenog razvica izostali nekoliko desetina godina. I kad biste 
se zagledali na stranice nase srpsko-hrvatske inteligencije, vi biste tamo nasli mnoge crte 
vaseg sopstvenog pokreta, kakav je on bio u sezdesetim godinama proslog stoljeca. A mi 
poznajemo vasu idejnu istoriju i volimo je, mije u mnogom na sebi stvaramo. Cemisevskog, 
Hercena, Lavrova i Bakunjina mi ubrajamo u nase najbolje ucitelje. Mi smo, ako hocete, vasa 
idejna kolonija. A kolonija svagda zaostaje za metropolom". To se nastavilo preko komuni­
sta, sa boljsevicima, sa Lenjinom i Staljinom- nav. prema: L. Perovic, Srpski liberali 70-ih 
godina XX veka, u: Dijalog povjesnicara-istoricara, 8, Zagreb 2004, 59-60. 
25 F. Culinovic, Dokumenti o Jugoslaviji. Zagreb 1968, 498. Na Prvom kongresu K.PJ bila 
je prihvacena teza Kominteme da je Kraljevina SHS versajska tvorevina, ocjenjujuci da je 
nacin ujedinjenja bio promasaj za "jugoslavenski narod". Godinu dana kasnije na Drugom 
kongresu u juJu 1920., prihvacena je ideja Kominteme o fonniranju Balkanske federacije 
sovjetskih republika. U nju je trebala biti ukljucena "Sovjetska Repubtika Jugoslavija". 
Na ovom kongresu KPJ zapisano je dace se "Sovjetska Republika Jugoslavija" ukljuciti u 
"bratski savez sa svim susjednim narodima radi vaspostavljanja sovjetske federacije bal­
kansko-podunavskih zemalja, koja ce biti sastavni dio metlunarodne Jederacije sovjetskih re­
publika ". Po tadasnjim partijskim stavovima u Kraljevini SHS nije bilo nacionalr:og pitanja 
jer je postojala samo jedna nacija koju cine tri plemena, sa tri razlicita historijska imena i 
tri vjeroispovijesti. Na Trecoj partijskoj konferenciji prvi put se spominju "tri jugoslaven­
ske nacije". Na IV Kongresu K.PJ 1928. prihvacena je teza Kominteme o razbijanju Jugo­
slavije i fonniranju nacionalnih drzava kao nacinu drzavno-pravnog rjesenja nacionalnog 
pitanja. Opsir. D. Lukac, Jugoslovenski komunisti o zajednickoj driavi naroda Jugoslavije 
izmedu dva svetska rata, u: Stvaranjejugoslovenske driave 1918, Beograd 1983, 372-373; 
B. Gligorijevic, Kominterna prema jugoslovenskoj driavnoj zajednici, u: Stvaranje jugoslov­
enske drzave 1918. godine, Beograd 1989; K. Nikolic, Nacionalna politika Komunisticke 
partije Jugoslavije: doktrina i praksa 1919-1945, lstorija 20. veka, br. 2, Beograd 1998. 
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bine: intemacionalizma i uvjerenja sa kojima su poistovecivali svoje zivotne ideale.26 

U Kraljevini SHS politicka scena je hila podijeljena na dva fronta. Na jednoj strani 
su bile gradanske, ana drugoj radillcke i komunisticke stranke. Na isti nacin je hila 
podijeljena i stampa. Ovakvu podjelu uveli su komunisti, vodeci ideoloski rat protiv 
burzoazije. Rezolucija "Organizacija partijske stampe" Prvog kongresa KPJ o stampi 
1919. pocinjalaje recenicom: "Zadatak partijske stampe je da bude sredstvo radillcke 
klase u njenoj oslobodilackoj borbi na politickom i ekonomskom po1ju". Ova rezolu­
cija je vazila za sve vrijeme legalnog djelovanja KPJ, a docnije je bila osnova gotovo 
za sva dokumenta o komunistickoj stampi. Komunisticka stampa je hila, bez obzira 
na svoj legalan status, pod pritiskom vlasti 19 19.-1920. godine.27 Svoje ideje KPJ je 
polovinom 1920. propagirala na stranicama 18 komunistickih listova koji su izlazili u 
740.000 primjeraka mjesecno. Do kraja te godine bilo je pokrenuto jos 38 partijskih 
ili skojevskih listova, kao i 14 sindikalnih.28 Prema smjernicama Kominteme o stam­
pi iz 1921. godine "Komunisticke novine moraju se brinuti prije svega o interesima 
ugnjetenih radnika u klasnoj borbi. One treba da budu nas najbolji propagator i agita­
tor, rukovodeCi propagandist proleterske revolucije". Sve komunisticke partije ucla­
njene u Komintemu izdavale su svoje legalne ili ilegalne listove i dobijale direktive, 
a mnoge i pomoc iz Moskve. 29 

"IIpaB~a" u prvoj polovini 1919. daje prostor za niz afirmativnih tekstova o soci­
jalizmu u Srbiji, ulozi srpskog proleterijata u Prvom svjetskom ratu.30 Iste godine ona 
je donijela i vise clanaka o sukobu vojske protiv pobunjenika u Cmoj Gori i Make­
doniji.31 "Zelenasi"- pristalice federativnog uredenja drzave ili samostalnosti Crne 
Gore, u januaru 1919. pobunili su se protiv ujedinjenja Srbije i Cme Gore, kao i zbog 
samovolje policije i progona kojima su hili izlozeni. Rezim je, primjenom represivnih 
mjera, bezobzirno gusio ovaj pobunjenicki pokret. U nadi dace, nakon pobjede revo­
lucije u Rusiji, i uspostavljanja SSSR-a, doci do nezaustavljivih, lancanih revolucija 

26 E. Hobsbaum, Doba extrema: Istorija kratkog dvadesetog veka 1914-1991, Beograd 2002, 
130. 
27 Tako je mini star unutrasnjih djela 1919. telegrafski upozoravao vlasti u Sarajevu kako je 
primjetio da u listu "Glas slobode" cenzura propusta slavljenje i popularisanje boljsevizma i 
njegovih predstavnika u Rusiji: "Nastojte to spreciti" - prema: N. Babic, Radnicka §tampa u 
Bosni i Hercegovini do 1941. godine kao istorijski izvor, Prilozi, br. 4, Sarajevo 1968, 637. 
28 S. Tucakovic, Partizanski mediji i propaganda u Bosni i Hercegovini, Sarajevo 2003, 36. 
Vee ina ovih listova je izlazila veoma kratko. Gasili su se zbog nedostatka sredstava iii priti­
saka vlasti. 
29 M. Bjelica, Srpski ratovi reCima 1844-2000., Beograd 2003,43. 
30 "I1paa.na", 24. maj; 3.jull919. 
31 "llpaa.na", 21. jun. i 24. jun 1919. 
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diljem Evrope, novinari " IlpaB.D.e" prema prihvacenoj partijskoj i drzavnoj doktrini 

0 "izvozu revolucije", sa paznjom prate socijalne nemire, preambiciozno ih tretira­
juci kao pocetak svjetskog revolucionamog pokreta. Uvjeren da predstoji sveopsta, 
svjetska revolucija, sam Lenjin se jos krajem 1918. zanosio da se burzoazije drzava 
nastalih nakon raspada Austro-Ugarske nece odrzati na vlasti. Za njega je stvaranje 
ovih dr2ava bila samo "kratka, prolazna pojava ", posto "radnicka revolucija kuca na 
vrata ".32 On je sanjao o tome da se prosiri pozar revolucija na cijeli svijet. Smatrao 
je da se boljsevicka vlast nece odrzati i razvijati ukoliko je ne budu stitile i druge, jos 
sire revolucije.33 Lenjinje bio upravo taj kojije izumio pojam "narodi koji stupaju na 
pozornicu historije ". Njegova presudna inovacija bila je ta sto je moralni zakon re­
lativizirao, da bi ga podredio zahtjevima historije, au krajnjoj liniji zahtjevima svoje 
partije.34 Po M. Dilasu, Lenjinova antinomicna idejaje u klici bila amoralna- sredstva 
je opravdavala ciljem, odnosno proglasavajuci moralnim sve ono sto koristi "prole­
terijatu".35 Borba protiv kapitalistickog drustva bila je shvacena i primijenjena kao 
zatiranje ljudi koji su nosioci ideja tog drustva. Nasilje je cinilo sastavni dio iskustva, 
drustvene i mentalne stvamosti.36 

Uz naslov "Neka zivi sljedeca" 26. jula 1919. u "IlpaB.D.H" je isao tekst o "izbi­
janju revolucije" u Hrvatskoj i Sloveniji. U Zagorju, Srijemu, Vojvodini, Slavoniji, 
doslo je do stihijskog pokreta seljaka, mahom povratnika iz ruskog zarobljenistva koji 
su palili kuce veleposjednika i ubijali ih. Vlasti su ostrim mjerama ugusile pobune 
tzv. "Zelenog kadra" i seljacke sirotinje. Vee 2. avgusta iste godine "IlpaB.D.a" pise 
o proglasenju hrvatske republike, kao i diktaturi proleterijata po hrvatskim gradovi­
ma, uspostavljanju nove, sovjetske vlasti. U clanku od 5. septembra 1920. "IlpaB.D.a", 
ce navesti da je Drugi balkanski rat bio bratoubilacki i da nakon pobjede revolucije 
treba stvarati Balkansku socijalisticku federaciju sovjetskih republika. Ona ce potom 
podvuci da ustanak u Jugoslaviji protiv srpskog velikodrzavlja ima f'.esumnjivo bolj­
sevicki karakter. Zbivanja u Hrvatskoj zaokupljaju znatnu pozomost, pa "IlpaB.D.a" 
prenosi vijesti o seljackom ustanku, o zavodenju opsadnog stanja.37 U Hrvatskoj je 

32 B. Petranovic, lstorija Jugoslavije, 102. 
33 S. Courtois-N. Werth-J. Panne-A. Paczkowski-K. Bartosek-J. Margolin, Crna knjiga ko­
munizma, Sarajevo 1999, 283 . 
34 E. Karer D' Ankos, Ruska nesreca, Novi Sad 1992, 319. 
35 M. Bilas, Tamnica i ideja, Beograd 1989, 56. 
36 R. Danilovic, Upotreba neprijatelja, 24; S. Courtois-N. Werth-J. Panne-A. Paczkowski-K. 
Bartosek-J. Margolin, Crna knjiga komunizma, 410. 
37 "Dpas)la", 9. oktobar; 5. novembar 1920. Takoder se notiraju i brojne aktivnosti jugo­
slavenskih komunista u SSSR-u: "ITpas)la", 31. oktobar 1920. 
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doslo do pohune seljaka zhog zigosanja stoke, koje je sprovodila vojska na teritoriji 
citave drfuve. Seljaci su se plasili oduzimanja stoke za potrehe vojske. Pohuna je 
izhila u Velikom Grdevcu u septemhru 1920. i prosirila se i na druge krajeve u Hr­
vatskoj. Pohuna seljaka je hrutalno ugusena. Uspjesi K.PJ na opstinskim izhorima u 
Hrvatskoj, zatim i u Srhiji i Makedoniji, naroCito rezultati koje je ova partija ostvarila 
na izhorima 28. novemhra 1920. kadaje osvojila 58 poslanickih mandata govorili su 
u prilog narastanju komunistickih ideja u novoj drzavi.38 Prvih pet poratnih godina u 
historiji komunizma u Jugoslaviji cine krupni usponi i ostri ohrti.39 ldeja 0 federali­
zaciji Balkana, koja je propagirana iz Moskve, nije hila sasvim nova. Pocetkom XX 
stoljeca nju su aktivno podrzavale neke socijal-demokratske stranke intemacionalnog 
usmjerenja u zemljama regiona.40 

Dimenzionirajuci socijalne nemire kao nesurnnjivi pocetak velike revolucije, 
"IIpaB.na", pise i o zhivanjima u Cmoj Gori, procjenjujuci daje i tu doslo do revoluci­
onamog pokreta, te da je "srpska vlada" poslala osam vojnih ekspedicija za ugusiva­
nje ustanka, optufujuci ih za pocinjena nedjela.41 Ona 1. maja 1920. daje informaciju 
o progonu svih stranaca iz Beograda koji se have komunizmom. Vee polovinom jula 
1920. pocinju se donositi vijesti o djelovanju K.P Jugoslavije. Prve vijesti svjedoce o 
masovnim, kontinuiranim progonima komunista, hapsenjima njihovih celnika i za­
brani rada komunistickih stamparija.42 Na stranicama "IIpaB.ne" svoje mjesto nalaze 
i kratki clanci o aktivnostima jugoslavenskih komunista u SSSR-u.43 Ona lansira i 
vijest, dobijenu posredno iz njemackih izvora, da je Stjepan Radic, hrvatski politicki 
lider, proglasio sovjetsku repuhliku i da je njegov cilj hrvatsko-slovenacko-hugarska 
repuhlika, da se on hori protiv dinastije Karadordevica, kao nosioca "srpsko-jugo­
slavenske vojne diktature ".44 "IIpaB.na" taka, pored ostalog, donosi da se u Sarajevu 
formira garda za horhu protiv komunista.45 Ostri sukohi rezima sa komunistima, aten­
tati na pojedine drzavne funkcionere, kao i ogradivanje K.PJ od tih napada, hice dalje 

38 M. Nikolic, KPJ od Obznane do osnivanja Nezavisne radnicke partije Jugoslavije, Beo­
grad 1979, 18-19. 
39 1. Banac, Nacionalno pitanje u Jugoslaviji, Zagreb 1995, 269. 
40 A. A. YJiyHHH, KoMuHmepH u zeonoJZumuKa: 6aJZKaHcKuii py6e:JIC 1919-19 38, MocKBa 1997, 
30-31. 
41 "IIpas.ua", 27. januar 1920. 
42 "IIpas.ua", 15. ju1 1920. 
43 "IIpas.ua", 31. oktobar 1920. 
44 "IIpas.ua", 24. decem bar 1920. 
45 "IIpas.ua", 19. januar 1921. 
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praceni i notirani u ovom listu.46 Vlada Milenka Vesnicaje u noci izmedu 29. i 30. de­
cembra 1920. godine, pod izgovorom, da KPJ priprema prevrat, objavila uredbu tzv. 
"Obznanu ", kojom je zabranjena komunisticka propaganda, obustavljen rad komu­
nistickih organizacija i zabranjena njihova stampa. Ova mjera je pravdana razlozima 
zastite slobode javne rijeciY Najostrija odredba Zakona o zastiti javne bezbjednosti 
i poretka u drzavi, donijetog pod psiholoskim pritiskom u Narodnoj skupstini Kra­
ljevine SHS 2. avgusta 1921., hila je ona kojom se zabranjuje aktivnost KPJ kao 
politicke organizacije, odnosno vrsenje svaka javne sluzbe. Tom odredbom komuni­
sticki poslanici su bili iskljuceni iz Narodne skupstine, kao i komunisticki predstav­
nici u lokalnim organima vlasti i uopste iz javnih sltiZbi.48 "IIpaB.n.a" vee 7. avgusta 
1921. konstatira postojanje ."bijelog terora" u Jugoslaviji. U zemljije nastala prava 
hajka na komuniste i njihovu stampu. Uz brojna hapsenja, uguseni su svi partijski 
listovi, a KPJ je bila prisiljena da prede u ilegalnost. Velike probleme su imale i dru­
ge opozicione stranke. U Hrvatskoj je fakticki provizorij trajao punih sedam godina 
(1918.-1925). U ovom razdoblju ni predstavnikjugoslavenske drzave, regent i k.ralj 
Aleksandar I, ni najugledniji predstavnici srpskog naroda, Nikola Pasic i Svetozar 
Pribicevic, nijednom se nisu sreli niti razgovarali sa S~epanom Radicem, liderom 
Hrvatske republikanske seljacke stranke. Radic je odbijao da prizna novu drzavu i 
njeno uredenje.49 Once putovati po Evropi, nastojeci da mocne evropske drzave uticu 
na vladu u Beogradu u nastojanju da se rijesi "hrvatsko pitanje". Na tom putu, isao 

46 "IIpas.ua", 2. juli; 10. avgust, 14. oktobar 1921. 
47 "Zabranice se sve stampane stvari kojima se umanjuje znacaj ovih mera naredenih za 
oddanje slobode, reda i svoj ine. Po sebi se razume da ostaje netaknuta sloboda javne reci i 
pisanja, ako se njima ne vreda drzava i ne izazivajavna demoralizacija"- glasio je drugi clan 
"Obznane" - opsir. M. Bjelica, Srpsld ratovi reCima 1844-2000., 43. 
48 Po prvom clanu ovog zakona "kao zlocinstvo u smislu kaznenog Zakonika smatra" se i 
"pisanje, izdavanje, stampanje, rasturanje: knjiga, novina, pJakata iii objava ... OVO vazi i za 
svaku pisanu iii usmenu komunisticku iii anarhisticku propagandu iii ubjedenje drugih da 
treba promijeniti poiiticki ili ekonomski poredak u drzavi", au drugom clanu se 0 sankci­
jama kaze: "Ko ucini rna koje od krivicnih djela u clanu 1. ovog zakona, kaznice se smrcu 
iii robijom do 20 godina"- vidi: Zbornik zakona i naredaba: Godina 1921, Sarajevo 1922, 
271-272; B. Gligorijevic, Parlament i politicki odnosi u Jugoslaviji (1919-1929) , Beograd 
1979, 300. 
49 Pokusaj rjesavanja ustavne krize sporazumom Federaiistickog bloka, u kojem su sa HRSS 
bile Slovenska ljudska stranka i Jugoslavenska muslimanska organizacija, sa Narodnom radi­
kalnom strankom u aprilu 1923. ("Markov protokol"), onemogucio je kralj Aleksandar I, uz 
podrsku predsjednika vlade Nikole Pasica, zbog cinjenice da se novostvorena drzava trebala 
dekomponirati po principu "istorijskih zemalja". Opsir. D. Stankovic, Jstorijski stereotipi i 
naucno znanje, Beograd 2004, 65. 
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je i u Moskvu traieci podrsku za svoje ideje. Prilik.om boravka u Moskvi pristupio 
je sa svojom strankom Medunarodnoj seljackoj intemacionali, osnovanoj 1923. sa 
zadatkom okupljanja seljaka i vodenja borbe, zajedno sa radnicima, pod parolom: 
"Seljaci i radnici svih zemalja, ujedinite se". Po povratku iz Moskve bio je uhapsen 
pod optuzbom za veze, preko Medunarodne seljacke intemacionale, sa komunistima 
i Kornintemom. 

"ITpas~a" je bila veoma kriticki nastrojena i prema vladajucoj srpskoj gamitu­
ri. Nikolu Pasica, lidera radikala i predsjednika vlade, okarakterizirala je kao najve­
ceg reakcionara.50 Uz izvjesca o progonima komunista, brutalnom gusenju radnickih 
strajkova i pobunama seljaka, sugerirano je da iskljuCivo rjesenje predstavlja stvara­
nje "balkanske socijalisticke republike"- put koji vodi ispravljanju nepravde.51 Vee 
1923. ona ce, u kratkom pregledu stanja u Jugoslaviji, kazati da se upomo zabranjuju 
opozicione partije, hapse hrvatski poslanici, kao ida postoji mogucnosti da Bugarska, 
zbog neizvrsavanja jugoslavenskih obaveza, zauzme neke njene dijelove.52 Vlada u 
Beogradu je u julu 1924. zabranila i rad Nezavisnih sindikata. Oni su prethodno hili 
legalna forma djelovanja KPJ. 

"ITpas~a" je pomno pratila dolazak i tretman velikog broja "bjelogardejaca" u 
Jugoslaviji, videci u njima potencijalnu opasnost po Sovjetski Savez. U Jugoslaviji 
je svoje utociste naslo oko 70.000 ruskih emigranata.53 "ITpas~a" 1923. ukazuje daje 
dio izbjegle armije carskog generala Vrangela razmjesten blizu jugoslavenske grani­
ce, dio na izgradnji puta Nis-Prahovo i Cacak-Uzice, kao ida na Topcideru, u maloj 
kasami, djeluje bjelogardejska vojna organizacija, za koju sredstva osiguravaju Velika 
Britanija i Amerika.54 Beogradska "Slobodna rec", list prokomunisticke orijentacije, 

50 "Tipas.na", 11. februar i 24. novembar 1923. Dr. L. Perovic konstatira da je Srbija u XX 
stoljecu imala, u sustini dvije politicke generacije: radikale i komuniste. I jedni i drugi bili 
su socijalni i nacionalni revolucionari, mada su se u formama rjesenja socijalnog i nacional­
nog pitanja razlikovali. Ijedni i drugi su hapseni; odlazili su u emigraciju; stvorili su snazne 
politicke stranke koje su trajale toliko dugo koliko i njihovi visedecenijski lideri, dizali su 
bune i revolucije, vodili ratove; dosli na vlast i decenijama vladali. 0 tome: L. Perovic, Na 
tragu srpske liberalne tradicije: Ko su i sta su bili Slpski Iiberati sedamdesetih godina .IT 
veka, 53-54. 
51 "Tipas.na", 20. maj 1922. 
52 "Tipas.na", 5. januar 1923. 
53 B. Petranovi6, Srbija u Drugom svetskom ratu 1939-1945, Beograd 1992, 39. Medu bjelog­
ardejcimaje, pored oficira, bilo i inzinjera, ljekara, profesora, kao i drugih visokoobrazovanih 
lica. U Sremskim Karlovcima su imali stab ruskih jedinica, rusku ginmaziju, Djevojacki in­
stitut. 
54 "Dpas.na", 10. avgust 1923. 
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napadao je jugoslavensku vladu zbog prijerna oko 15.000 vojnika propale ruske cari­
sticke arrnije: "Ti su vojnici i njihovi oficiri primljeni u vojsku i iandarmeriju driave 
Jugoslavije. Oni su do sada vise puta ucestvovali u vojnim operacijama u Juinoj Srbi­
j i ".55 Po Dalrnacij i su ruske caristicke rnisij e 1919. vrsile panslavisticku pravoslavnu 
propagandu.56 Tokom dvadesetih i tridesetih godina XX stoljeca rusku emigrantsku 
misao karakterizirala je ideja evroazijstva - da je Rusija, kao zemlja koja nij e ni u 
Evropi ni u Aziji, vee je, zapravo, sama po sebi Evroazija, samodovoljna cjelina koja 
sintetizira obiljezja Evrope i Azije. Teznja o samobitnosti Rusije je centralna ideja 
svih evroazijaca. Mada ideoloski nisu prihvatali boljsevizam, ernigrantski intelektu­
alci, zagovomici evroazijskog pokreta kojije trajao sve do pocetka Drugog svjetskog 
rata, u boljsevizmu su uocavali pocetak "nove epohe svetsko-istorijskog razvitka" 
koji ce ocuvati cjelovitost Rusije kao jake evroazijske drzave. Boljsevici su, prema 
njihovim rijecima bili "nesvjesna oruda i aktivni nosioci lukavog duha istorije".57 

Na Petorn kongresu Kominteme 1924. pred jugoslavenske komuniste je postav­
ljen zadatak da se "opsta parola prava naroda na samoopredeljenje, koju istice KP J, 
mora izraziti u formi izdvajanja Hrvatske, Slovenije i Makedonije iz sastava Jugosla­
vije i stvaranja od njih nezavisnih republika ".58 Sa stanovitirn zanimanjem "ITpaB,ll,a" 
je pratila i kornentirala nastavak novih, ucestalih progona i hapsenja jugoslavenskih 
komunista i sindikalnih voda.59 Tim povodom podvlaci, pozivajuci se na hrvatsku 
opozicionu stampu, da jugoslavenske vlasti progonima i masovnim hapsenjima ko­
munistickih i sindikalnih lidera nastoje sebi stvoriti dobre pozicije u pregovorima sa 
SAD oko dobijanja ekonornske pomoci.60 Onaje, povrerneno, uz tekstove o progonu 
komunista u Jugoslaviji i "zvjerstvima policije ", objavljivala fotografije pojedinih 
politickih zatvorenika.61 

U tekstu M. Tanina pod naslovom "Nemiri na Balkanu" od 23. marta 1927. stoji 
da Jugoslavija priprema zavjeru protiv albanskog kralja Ahmeda Zogua. Italijansko­
jugoslavenskim odnosima "ITpaB)l,a" ce dati znacajan prostor, akcentirajuCi daje udar 

55 M. Nikolic, KP J od Obznane do osnivanja Nezavisne radnicke partije Jugoslavije, 205. 
56 1. Pederin, Hrvatska, Sosna i Hercegovina pod srpskom okupacijom (I 918.-1920.), Hrvats­
ka misao, br. 18, Sarajevo 2001, 154. 
57 Opsir. M. Subotic, Put Rusije: evroazijsko stanoviste, Beograd 2004. 
58 G. Vlajcic, Revolucija i nacije, 87. 
59 "llpas,lla", 22. januar 1926. Ona pise o hapsenju Sime Markovica, Koste Novakovica, Sime 
Miljusa, Simona Timotijevica i drugih aktivista. 
60 "llpaB,lla", 27. januar 1926. 
61 "llpas,lla", 5. februar 1926. Tako su objavljene fotografije Sirne Markovica, Trifka 
Keclerovica, Laze Stefanovica i drugih kornunistickih funkcionera i aktivista. 

167 



Sa fet Bandzovic, Sovjetska "flpaBoa" o unutrasnjim prilikama i spo/jnoj politici Jugoslavije (I 919.-1941.) 
Prilozi, 34, Sarajevo, 2005., str. 155-196. 

na Jugoslaviju istodobno udar na Francusku. Za Balkanje od okoncanja Prvog svjet­
skog rata bilo od velikog znacaja ponasanje Italije koja je Balkan smatrala svojim 
rezervatom. Mada nije dobila austro-ugarsko i rusko nasljedstvo, Italija se uspjesno 
sukobljavala sa francuskim nasljednikom bivsih balkanskih gospodara, nastojeci da 
se nametne kao zastitnik balkanskog mira.62 "Ilpan.u.a", izmedu ostalog, daje i vijesti 
o italijanskim pripremama za napad na Jugoslaviju i prijetecem koncentriranju itali­
janskih trupa najugoslavenskim granicama.63 Odnosi izmedu Italije i Jugoslavije bice 
redovno praceni. 

Formiranje nove, koalicione vlade Velje Vukicevica, politicara kogaje Dragoljub 
Jovanovic nazvao "nekom vrstom dvorske budale ", postavljene kraljevim ukazom 
od 17. aprila 1927. godine, "Ilpan.n.a" ce popratiti opaskom da se radi o kabinetu sa 
velikosrpskim karakterom.64 Isticu se, dalje te godine, i tekstovi o strajku gladu u 
sremskomitrovackom zatvoru, hapsenju 60 lica u Beogradu koji su potom zatvoreni 
u Glavnjacu, zatvoru za koga Pravda ustvrduje da je iz "turskog doba ", te da su u 
njemu uvjeti veoma losi, pa zato komunisti strajkuju gladu.65 Ona, iznosi dalje, da 
su pohapseni: Pavle Kovacevic, Olga Zdravkovic, Urosevic, Obren Nikolic, Dusan 
Popovic i drugi. Ubrzo je postavljeno i pitanje neizvjesne sudbine Sretena Vujovica, 
jednog od visokih komunistickih funkcionera. Potom je dat i novi tekst sa objasnje­
njem daje z iv, ali da se nalazi u zatvoru.66 Uslijedice ubrzo vijesti o novim sukobima 
rezima sa opozicijom u zemlji, hapsenjima u Sarajevu.67 U septembru 1927. P. Dra­
gacevac ce u "IlpaB.U.M" pisati da je Vidovdanski ustav pretvorio Jugoslaviju u Veliku 
Srbiju.68 Zvanicni Beograd ce biti markiran kako na spoljno-politickom planu radi 
po uputama iz Londona, da se i dalje prave problerni u jugoslavenskoj skupstini oko 
uspostave diplomatskih odnosa sa SSSR-om.69 Pocetkom 1928. 'Tipan.u.a" ce objaviti 

62 Y. Vinaver, Jugoslavija i Mat!arska 1933-1941, Beograd 1976, 379. 
63 " Tipas)la", 30. mart; I. april; 6. april; 17. april; 19. aprill927. 
64 "Tipas)la", 21. april; 14. septembar 1927. Vukiceviceva vlada se odria1a do kraja februara 
1928. godine. Druga Vukiceviceva vlada fonnirana je u martu a pala u junu iste godine. 
65 "Tipas)la", 20. april; 11. maj 1927. 
66 "Tipas)la", 9. avgust; 12. avgust 1927. 
67 "I1pas.ua", 18. avgust 1927. U broju od 29. decembra 1927. govori se o novom strajku 
gladu politickih zatvorenika u beogradskom zatvoru, au broju od 13. januara 1928. o pocetku 
novih politickih procesa u Beogradu, Zagrebu, Ogu1inu, Subotici, Sibeniku, Dubrovniku, 
Skoplju. Posebno ce biti praceno sudenje Simi Markovicu i drugovima ("Tipas,D.a", 14. i 16. 
februar 1928.). 
68 " Tipas.ua", 14. septembar 1927. 
69 " Tipas,D.a", 5. januar 1928. 
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clanak 0 pocetku brojnih politickih procesa sirom Jugoslavije.70 u drugoj polovini 
1928. Komintema je, kao i K.PJ, medu ugrozene nacije u Jugoslaviji, priznala cmo­
gorsku i makedonsku, "§to je bio veliki korak naprijed u sagledavanju kompleksa 
vezanih za jugoslavensko nacionalno pitanje ". Krvava zbivanja u Narodnoj skup­
stini u junu iste godine uticat ce na Komintemu da se revitalizira prijedlog iz 1924. 

0 rjesavanju jugoslavenskog nacionalnog pitanja razbijanjem jugoslavenske drzavne 
zajednice. Polozaj Sovjetskog Saveza i politicka situacija u Jugoslaviji pridonijeli su 
reaktuelizacij i te teze. 71 

U Narodnoj skupstini 20. juna 1928. Punisa RaCic, radikalski poslanik, ubio je 
narodne poslanike Seljacko-demokratske koalicije Pavia Radica, Duru Basariceka, 
a ranio Ivu Pemara, Ivana GrandZu i Stjepana Radica, koji je 8. avgusta preminuo.72 

Ubistvo i ranjavanje ovih uglednih hrvatskih predstavnika u jugoslavenskoj skupstini 
"Ilpas.na" je obznanila tekstom pod naslovom "Krvavi dogadaj u jugoslavenskom 
parlamentu", uz pratecu napomenu o demonstracijama i neredima koje su uslijedile u 
Zagrebu. Za ubicu Punisu RaCica je receno da je poznati "s1pski fasista i organizator 
fasistickog saveza ". 73 Nakon toga uslijedit ce k:ratke vijesti o masovnim protestima u 
Sibeniku, Splitu, Vinkovcima, Zagrebu "protiv srpske vlade i hegemonije", o zah~e­
vima za "hrvatskom nezavisnom drzavom", hapsenjima i ubijanju demonstranata. 74 

Nisu izostale ni procjene da narasli seljacki pok:ret u Hrvatskoj poprima revolucionar­
ni karakter". 75 

Vijesti o progonu komunista u Jugoslaviji i njihovim stradanjima su, nakon rela­
tivnog smirivanja napetosti u Hrvatskoj, bile i ostale dominirajuce. Objavljuju se clan­
ci o neutvrdenom broju uhapsenih komunista u Beogradu, hapsenjima 10 bugarskih 
emigranata u Zagrebu, glasinama iz zvanicnog Beograda o jugoslavenskim emigran­
tima koji su se navodno iz Sovjetskog Saveza vratili u Jugoslaviju radi organiziranja 
serijskih "atentata ", kao i o pojacavanju komunisticke djelatnosti. 76 U nepotpisanom 
clanku pod naslovom "Pohod protiv radnickih organizacija u Jugoslaviji", optuzena 
je "velikosrpska burioazija" za nedjela nad radnicima. Po is tom autoru rezim u Beo­
gradu je odluCio zavesti "mir ired" kako bi dobio obecani britanski zajam.77 Data je 

70 "Ilpas.ua", 13. januar 1928. 
71 G. Vlajcic, Revolucija i nacije, 126-127. 
72 S. Turlakov, Vodieza Srbe pocetnike (1804-1941), Beograd 1999, 175. 
73 "Ilpas.ua", 22. jun 1928. 
74 "Ilpas.ua", 23.jun; 6.jul; 7.jul; 10. avgust; 11. avgust 1928. 
75 "Ilpas.ua", 12. avgust 1928. 
76 "Ilpas.ua", i 7. septembar I 928. 
77 "Ilpas)la", 15. septembar 1928. 
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i kratka vijest o sukobirna policije sa radnicima-dernonstrantima u Bosanskorn Brodu 
i ranjavanju nekoliko lica.78 

DonoseCi vijesti o "bornbaskom procesu" u Zagrebu protiv grupe kornunista, 
"I1pas.11,a" je posebice fokusirala srniono drzanje optuzenog Josipa Broza za koga je 
napisano da je spreman poginuti za Partiju, da je svojevrerneno boravio u Sibiru, gdje 
je bio svjedok nedjela ruske caristicke armije, sto ga je privuklo KPJ.79 "I1pas.11,a", 
rnedutim, uniformno sinhronizirana sa zvanicnom drzavno-partijskom politickom li­
nijom, nije izvjestavala o cestirn previranjirna i frakcijskim borbarna unutar KPJ.80 

To su vee bila "intema" pitanja o kojima javnost nije informisana. Nije pisala ni o 
tragicnoj sudbini rnnogihjugoslavenskih kornunista koji su netragorn nestali u "stalji­
nistickim Cistkarna", optuzeni za navodnu spijunazu, trockizarn i kontrarevoluciju.81 

Ona nije govorila o velikoj nesreci tih ljudi, kao ni o slicnoj sudbini na stotine hiljada 
sovjetskih gradana. Staljina nije poslusno slijedila sarno politicka birokratija, nego i 
vecina komunista u svijetu, prisiljena okolnostirna da svoj opstanak povezuje, pa i 
identificira sa sovjetskom drzavom.82 Onje, kao i Hitler, bio paradigma upotrebe po­
litickog nasilja i terora u sirokom eliminiranju politickih oponenata. Hrdavi vladari, 
pisao je jos Tacit, uvijek su koristili "javni govor" koji nerna nikakve veze sa realno­
scu. "Govor rnr:lnje" se rnanifestirao u razlicitirn, agresivnim oblicirna. Protivnici su 
satanizirani prerna shemi mitske konfrontacije, antagonizma dobra i zla. Nasilje je 
nakon demonizacije izgledalo neophodno i sasvirn normalno. Koriscenje ideje, kako 
ukazuje Vladimir Kantor, zbog postizanja vlastitih, sasvirn prakticnih, idejno neuo-

78 "ITpas.na", 5. decembar 1928. 
79 "ITpas.na", 15. novembar 1928. 
80 Tito ce , uz ocjenu da "nista ne moze tako da demoralise jedan pokret kao novae koji se 
prima sa strane", o tim tadasnjim unutarnjim borbama reci slijedece: "lmali smo novaca za 
ono sto namje treba1o, izdavali smo i stampu, kojuje bi1o moguce u to vrijeme u Jugos1aviji 
izdavati itd. Novae koji smo ranije dobiva1i bio je jedan od uzroka frakcionastva, jer se dijelio 
u vrhovima, nije isao na izdavacku djelatnost, za stampanje nase literature, nego na plate, a 
plate su bile prilicne. Ja se sjecam da sam, kada sam dosao u CK, imao prilicno dobru platu, 
nikada prije kao radnik takvu platu nisam imao. I kada bi to bilo mjerilo, razumije se da bi se 
vise isplatilo sjedeti vani, primati dobru p1atu, a uz to biti ivan opasnosti date policija uhvati 
za vrat"- cit. prema: 1. Broz Tito, Autobiografska kazivanja, I tom, Beograd 1983, 137. 
81 Po nekim podacima oko 800 Jugoslavena i 120 partijskih funkcionera stradalo je u 
staljinistickim cistkama. Opsir. P. Pozar, Jugosloveni zrtve staljinskih Cistki, Beograd 1989, 
17-19; 321-323. 
82 M. Dilas, Razgovori sa Staljinom, Beograd 1990, 140. Anna-Luis Strong pisala je o sov­
jetskoj stvarnosti 30-ih i 40-ih god ina XX stoljeca: "Bila je to )edna od burnih, velikih po­
vijesnih epoha, mazda i najveca ... Data je milione heroja, alii dosta zloCinaca ". 
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blicenih i kaznjivih ciljeva jeste tajna totalitarizma. On, krijuci se iza ideje, prikriva 
svoju k.riminalnu sustinu, stavise dobija nesto poput zakonskih odlika, socijalno-po­
liticku legitimnost. 

U januaru 1929. kralj Aleksandar Karadordevic izvrsio je drzavni udar, raspustio 
je Narodnu skupstinu i zabranio sve politicke, sindikalne i nacionalne organizacije. 
Prema novom Zakonu o kraljevskoj vlasti i dr2avnoj upravi kralj je postao "nosilac sve 
vlasti u zemlji". Izmijenjenim Zakonom o stampi zabranjeni su svi stranacki listovi. 
Pri Predsjednistvu vlade fonniranje Centralni pres-biro kojije pratio pisanje stampe i 
infonnirao vladu o svemu sto nij e u skladu sa kraljevom politikom. Ovaj biro je odre­
divao novinarima kako da pisu o politici. "IIpaB,n:a" je sa duznom pozomoscu pratila 
zavodenje diktature u Jugoslaviji. Njeni komentatori su isticali da se kralj oslonio na 
"Bijelu ruku" u zavodenju vojne diktature, da je diktatura jos vise uvukla zemlju u 
"rnrefu imperijalista".83 u uobicaj enim, kratkim clancima stoji kako je hrvatski lider 
Vlatko Macek zadovoljan prevratom, da je on izvrsen s blagoslovom Francuske, da 
ce time biti Jugoslavija spasena i ojacana Mala Antanta.84 Naslovi tekstova su, kao 
po pravilu, najvise govorili i bili osnovna poruka citaocima. Naslovi poput "Fasizam 
u Jugoslaviji" i slicni su ilustrativno govorili o zvanicnom stavu sovjetske politike 
prema Jugoslaviji i zbivanjima u ovoj zemlji.85 

U cestin1, nepotpisanim tekstovima, nakon zavodenja diktature, paznja je bila 
usmjerena ka progonu komunista u Jugoslaviji i brojnim, serijskim sudenjima. Au tori 
nepotpisanih tekstova su bili najvjerojatnije jugoslavenski emigranti i komunisticki 
funkcioneri koji su boravili u Sovjetskom Savezu. Zavodenje diktature i zamiranje 
politickog zivota u zemlji uticalo je i na izvjesno smanjenje vijesti o Jugoslaviji na 
stranicama "IlpaB.n:e". Vee pocetkom avgusta 1929. ona objavljuje notice o masovnim 
hapsenjima komunista u Beogradu, Osijeku, Splitu, Nisu, Ljubljani, Novom Sadu i 
Subotici. Pod naslovom "Istrebljenje jugoslavenskih komunista u zatvorima" data je 
i vijest da je u Sarajevu jedan komunista (Finci) izvrsio samoubistvo, bacivsi se kroz 
prozor, navodeci takoder i verziju da ga je zapravo ubila policija.86 Predocena je i 
vijest da je jedan policajac napustio sluzbu i napisao knjigu o mucenjima.87 

U Zagrebu su u aprilu 1929., prilikom jedne racije uhapseni E>uro E>akovic, or­
ganizacioni sekretar CK KPJ, i Nikola Hecimovic, sekretar Crvene pomoci. Nakon 
mucenja zandanni su ih odveli na granicu prema Austriji i ubili, pucajuci im u leda, 

83 ''flpas.na", 8. januar 1929. 
84 'Tlpas.na", 9. januar; 10. januar 1929. 
85 "flpas.na", 26. januar 1929. 
86 "flpas.na", 15. avgust 1929. 
87 "flpas.na", !. april 1930. 
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toboze kao da su htjeli pobjeci u inostranstvo. "Ilpas)l.a" je donijela vise vijesti 0 
detaljima pogibije Dure Dakovica i jos nekolicine komunistickih lidera.88 Ubistvom 
Dure Dakovica, vodstvo KPJ bilo je obezglavljeno i dezorijentirano. Reagiralo je 
avanturistickim pozivom na orufuni ustanak i napustilo zemlju, na celu s Jovanom 
Malisicem-Martinovicem, sekretarom CK KPJ.89 Prihvatajuci Staljinovu tezu o na­
stupu novog vala revolucije i ratova jugoslavenski komunisti su 1929. promovira­
li kao osnovnu akcionu parolu ideju o oruzanom ustanku. To je rezultiralo novim, 
masovnim progonima i unistavanjem clanstva KPJ. Milan Gorkic, sekretar KPJ, je 
cak sugerirao u aprilu 1929. da se u slucaju ustanka u Hrvatskoj pravi "privremeni 
strateski sporazum ", da se ltaliji ili Madarskoj ustupe neke oblasti, sve u cilju rusenja 
vladajuceg rezima. Ta pucisticka atmosfera medu jugoslavenskim komunistima bice 
prisutna dosta dugo, cak i posto je sama Komintema osudila ovakvu ishitrenu ori­
jentaciju. U Cmoj Gori je i 1932. planiran oruzani ustanak komunista i federalista, a 
idejni strateg Adolf Muk se zalagao da se Cma Gora nakon toga, separatno prikljuci 
Sovjetskom Savezu.90 Pod naslovom "Zvjerski teror u Jugoslaviji" u "IIpaB)l.H" je 4. 
juna 1929. osvanuo nepotpisani clanak o tome da je samo u Zagrebu bilo uhapseno u 
aprilu te godine vise od 2.000 ljudi, te da je od toga 600 bilo jos u zatvoru. Pod naslo­
vom "Jugoslavenska partija u uslovima fasisticke diktature", autora Boskovica (Fi­
lipa Filipovica), publiciran je i tekst o tome da je, po policijskim dokumentima, bila 
raspisana nagrada za uhapsenog komunistu u iznosu od 500, a za clana CK KPJ cak 
od 50.000 dinara.91 Ovakva razlika u "nagradi" u lovu na "ucijenjene glave" trebala 
je, izmedu ostalog, da "opravda" i prisustvo velikog broja izbjeglih komunistickih 
funkcionera u Moskvi. U broju od 16. avgusta 1929. godine, u tekstu pod naslovom 
"Krvavi planovi jugoslavenskih fasista" je receno da je porastao broj samoubistava 
komunista po zatvorima, tumaceci da se zapravo radio tajnim instrukcijama generala 
Zivkovica da sve pohapsene komuniste treba tretirati kao "rashodovane ". Dva dana 
docnije prezentirane su nove informacije o progonima komunista u Osijeku, Splitu, 
BiH, da je uhapseno 1.000 !judi. U tekstu pod naslovom "U pomoc jugoslavenskom 
proleterijatu", od 10. septembra 1929. stoji daje fizicko unistenje komunista glavni 
cilj rezima u Jugoslaviji.92 Cetiri dana kasnije, uslijedile su nove informacije o pro­
gonu i ubijanju komunista, uz polemiziranje sa ocjenama nekih opozicionih beograd­
skih glasila kako je proslo vrijeme heroja u radnickom pokretu, te da je nastupilo vri-

88 "Ilpas.u.a", 30. april; 12. maj 1929. 
89 V. Dedijer, No vi prilozi za biograflju Josipa Broza Tita, 184. 
90 B. Gligorijevic, Kominterna premajugoslovenskoj driavnoj zajednici, 326. 
91 "Ilpas.u.a", 30. jul 1929. 
92 "Ilpas.u.a" pise da je samo u jednom danu u BiH bilo uhapseno 300 lica. 
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jeme onih koji rade promisljeno.93 Glavni centar KPJ se od 1925. nalazio u Moskvi. 
Tridesetih godina u SSSR-uje boravilo izmedu 200 i 300 jugoslavenskih komunista. 
Frakcijske borbe, brojni sukobi kao i "cistke", kojima su bili izlozeni u nekoliko na­
vrata, djelovace razomo unutar vrhova KPJ.94 

U januaru 1930. "Tipas,Aa" donosi informacije o hapsenju hrvatskog lidera Vlat­
ka Maceka i njegovom prebacivanju u zatvor u Beogradu.95 U aprilu 1930. ona iznosi 
podatke o novim hapsenjima ljevicara, komunista i njihovih simpatizera u Jugosla­
viji. U Beogradu su uhapseni Branko Gavela, Novica Perovic, Rada Arandelovic, u 
Zagrebu novinar Bora Prodanovic, Nikolaj Fink i Otokar Kersovani, ljekar Silovic, 
u Sloveniji pisci Mile Kloncic, Grahar Selitkar, Onic i Prelirov. Uz ova imena napo­
minje se da su komunisti izlozeni mucenjima i teskim uslovima zivota po zatvorima, 
te da je neophodna hitna pomoc medunarodnog proleterijata.96 "Tipas.D;a" ce tokom 
1930. budno pratiti i pisati o novim ubistvima, hapsenjima i sudenjima komunisti­
ma.97 U njoj je 3. januara 1931. objavljen proglas CK KPJ upucen radnicima Jugosla­
vije s pozivom na oruzani ustanak. Proglas je u samoj zemlji imao razome posljedice 
po clanove Partije i njihove simpatizere, poslu2ivsi kao idealno sredstvo rezimu da 
sprovede ostre represalije. U BiHje tada bilo samo 120 clanova KPJ.98 

Rezim u Jugoslaviji, "Tipas.LJ;a" ce, nerijetko, okvalificirati fasistickim. Vlada 
generala Petra Zivkovica predstavljena je u ovom listu, prema uhodanoj ideoloskoj 
terminologiji, kao jedna od najkrvavijih u Evropi. Kao porazavajuci rezultat rada te 
vlade navedene su brojke o 380.000 nezaposlenih ljudi, glad u Bosni. Pad ove vlade 
prokomentiran je, iz ugla Bele Kuna, pritiskom Francuske koja je imala presudan 
udio i u njenom formiranju. Sa padom Zivkoviceve vlade u aprilu 1932. morao se 
saglasiti i sam kralj "da bi sebe spasio ".99 Na celo vlade dosao je Vojislav Marinko­
vic. U vladi su, medutim, ostali svi ministri iz prethodne vlade. Uklanjanje Zivkovica 
trebalo je ostaviti dojam postepene normalizacije politickog zivota u zemlji. Ubrzo 
Ce U "TipaB,AH" uslijediti i Cianci 0 "revofucionarnim kretanjima" U zemlji, koja SU 

93 "IIpas.na", 14. septembar 1929. 
94 S. Courtois-N. Werth-J. Panne-A. Paczkowski-K. Bartosek-J. Margolin, Crna knjiga ko­
munizma, 316. 
95 "IIpas.na", 13. i 17. januar 1930. Macekje bio uhapsen i 1933. i nakon osude Drzavnog 
suda za zastitu dr:Zave, na tri godine izgnanstva iz Zagreba, deportiran u Cajnice. 
96 "IIpas.na", I. april 1930. 
97 "IIpas.na", 5. septembar 1930. U broju od 14. decem bra 1930. ona pise o procesu koji je u 
Beogradu voden protiv osam komunista iz Novog Sada. 
98 S. Tucakovic, Partizanski mediji i propaganda u Bosni i Hercegovini, 44. 
99 "IIpas.na", 8. april 1932. 
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permanentno i gromko najavljivana. Ona je uporno ukazivala svojim citaocima na na­
rastajuca, ali predimenzionirana previranja u zemlji. U tekstu pod naslovom "Seljacki 
ustanak u Jugoslaviji", od 18. maja 1932. pise se, uz pozivanje na neke britanske izvo­
re, o pauperiziranim "armijama seljaka" u Hrvatskoj, Sloveniji i BiH, koje se nalaze 
u stanju meteza i njihovom sukob1javanju sa policijom. Potom su uslijedile vijesti 0 
sukobima seljaka sa organima reda u Prijedoru, bjeZanju seljaka u sume i formiranju 
partizanske gerile, pokretima za oslobadanje od "srpskog jarma". 100 Citaoci su, uz ta­
kve sugestije, odredene, preuzete inozernne agencijske izvjestaje, mogli zakljuciti da 
je ta "revolucija" vee zapocela i traje, citajuci tekstove 0 tome da se trese kraljevski 
tron, o studentskim nemirima u Beogradu, masovnim demonstracijama u Ljublja­
ni, Sarajevu, Zagrebu, u regionima "Imotski, Sinj, Metkovic", prijetecem okupljanju 
6.000 seljaka u Bugojnu, napadu seljaka u blizini Mostara na drzavne magacine uz 
manifestiranje sveopsteg narodnog nezadovoljstva i poklike protiv kralja. 101 U ustirna 
citave opozicije u zemlji, po pisanju ovog lista, bila je rijec "republika". 102 Kralj i 
vlada su, navodno, bi1i spremni na ustupke, ali je "IlpaB,ua" postavljala pitanje da li ti 
ustupci zadovoljavaju opoziciju. 103 

"IlpaB,ua" 13. juna 1932. predocava vijest o pokusaju atentata na hrvatskog 
knjizevnika Milana- Milu Budaka, iznoseci da je to djelo profasisticke organizacije 
"Mlada Jugoslavija" u saradnji sa zagrebackom policijom, smatrajuci da je to poce­
tak slicnih, sirokih akcija. Ona nije gubila nadu u mogucnost izbijanja revolucije u 
Jugoslaviji. U oktobru 1932. su opet isle informacije o organiziranom partizanskom 
ratovanju u Hrvatskoj, kao i o konsolidiranju KP Jugoslavije, nakon svih teskih udara 
kojima je bila izlozena. 104 U sremskomitrovackom zatvoru krajem 1932. strajkovalo 
je 150 zatvorenika. 105 U clanku pod naslovom "Kriza fasisticke diktature", na osnovu 
nekih britanskih izvora, navodi se da je Jugoslavija na pragu revolucije, da su svi 
narodi u drzavi u opoziciji prema kralju. Intoniraju se i inf01macije o postojanju neka­
kve tajne organizacije koja djeluje protiv kralja. Pritom se pominje i Bosna za koju se 
smatra da je hoce podijeliti Srbi i Hrvati, ali da je neophodno, po autoru teksta, rijesiti 
njen status u buducoj federalnoj drZavi - "Sjedinjenoj driavi Jugoslavena" sto ce se 

100 "I1paa.ua", 21. maj; 27. maj 1932. 
101 "I1paa.ua", 30. maj 1932. 
102 "I1paa.ua", 8. jun 1932. 
103 "I1paa.ua", 10. jun 1932. 
104 "I1paa.ua", 18. oktobar 1932. 
105 "I1paa.ua", 9. decembar 1932. U broju od 10. avgusta 1933. objav1jena je informacija o 
novom strajku g1adu u Ljubljani zbog ostrog zatvorskog rezima. 
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prostirati od Jadrana do Cmog Mora. 106 U jednom nepotpisanom tekstu stoji da je u 
Jugoslaviji za prvih devet mjeseci 1933. bilo 78 politickih procesa protiv 367 lica, od 
kojib 33 procesa protiv 167 komunista, od kojihje 100 bilo osudeno ukupno na 223 
godine robije. 107 

"flpaB.ua" ce pratiti jacanje i naoruzavanje jugoslavenske vojske. Ona ce 18. 
aprila 193 3. pisati o nabavci 16 francuskih bombardera za potrebe jugoslavenske a vi­
jacije. U svojih sest vazduhoplovnih pukova Jugoslavija je imala 178 bombardera. 
"IlpaB.ua" ce 1. februara 1937. izvjestavati 0 jugoslavenskoj nabavci oruzja u Velikoj 
Britaniji, kao i pozitivnom odnosu vlade u Londonu prema zahtjevima Beograda, 
zbog svojih interesa na Balkanu i centralnoj Evropi. Od Njemacke Jugoslavija ce do­
biti 20 bombardera 1938. godine. 108 Jugoslavija ce praviti projekte 0 uzimanju velikib 
zajmova radi opremanja svojih oruZanib snaga. 109 

Traume koje su Nijemce pritiskale nakon Prvog svjetskog rata, artikulirali su na­
cisti. Prateci zbivanja u Evropi ina Balkanu, "flpaB.ua" ce brzo u pojavi Adolfa Hitle­
ra i ubrzanom usponu nacista u Njemackoj, uvidati opasnost za cijeli region. 110 Prema 
antisemitskoj legendi o "cionskim zapisima ", izmisljenoj u carskoj Rusiji, Hitler i 
Alfred Rosenberg, ideolog nacizma, sirili su veoma brzo dezinformacije daje SSSR u 
Evropi "izvrsna vlast" svjetskog zidovstva i njegove tajne vlade sa sjedistem uAme­
rici. Hitler je u boljsevizmu vidio "gnusno jevrejsko ucenje" i sprovodenje "davolskih 
metoda". Velicanje iracionalnih zivotnih snaga ilustriranih rasnom mitologijom koja 
je Nijemce predstavljala kao rasno i kultumo superiome, oznacava centralno mjesto u 
ideologiji nacional-socijalizma. 111 Hitler je u Mein kampfu ukazivao da stampa vise 
nema zadatak da trazi objektivnu istinu, ako ona ide na ruku drugirna, "nije zadatak 
stampe da otkriva tu istinu masama pod vidom nekakve ravnopravnosti svih doktri­
na, vee stampa treba da slijedi samo ono sto ide nama na ruku". Stvaranje stereotipa 
je, kako ukazuje D. Lesing, dio procesa koji je ponavljanje, govorenje ili pjevanje 
iste stvari u nedogled ... koriscenje slogana, odnosno svodenje kompleksnih ideja u 
jednostavne setove rijeCi. Nacisti su detaljno razradili direktive za svoju propagandu. 
Nacisticki ideolozi su isticali da je "propaganda mocnije oruzje od rnitraljeza i topo­
va". Nijemci ce i stvoriti poseban pojam za takvu vrstu zlocinaca. Nazvali su ib po-

106 "TipaB)la", 14. februar 1933. 
107 "TipaB)la", 3. novembar 1933. 
108 "Tipaa)la", 1. mart 1938. 
109 "Tipaa)la", 17. april 1938. 
110 "Tipaa,D.a", 22. jun 1933. 
111 M. Peri, fntelektualna istorija Evrope, Beograd 2000, 520. 
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ciniocima zloCina za pisacim stolom (Schreitbtischaeter). 112 Neprijatelja rodenog po 
krvi i predodredenog da se bori intrigama treba prikazati narodu slikovito i uvjerljivo. 
Intrige moraju biti pojednostavljene i svima jasne. Ljudi ne pamte apstraktna ucenja 
filozofa, ani sve sebi docaravaju likovima osoba, vanjskim jasnim pojavama. 113 Sam 
Gebels je jednom prilikom istakao: "Aka uspijemo, uci cemo u historiju kao heroji, 
aka ne uspijemo, bicemo najgori zloCinci". Njemacki narod je trebao da prihvati kao 
usud sve sto se radilo u njegovo ime. To je, kako navodi Migel Abensur povodom 
Levinasovih zapa2anja o filozofiji hitlerizma, "iskustvo bez presedana bivstvovanja­
u-zajednici, kao okovanog bivstvovanja, kao zatocenja iz kog ne treba izlaziti, oko­
vanosti u kojoj se treba sam okovati, u ime nekog masovnog identiteta, bez pukotina 
i bez nagovjestaja dvojstva- jedan narod, gotovo u cijelosti, prikovan za tle, vezan, 
drzan vezama po krvi" (Blut und Boden).114 KP Francuske je, nakon pobjede nacista u 
Njemackoj, opasnosti od fasizma i rata, sa nekoliko stranaka bila inicijator stvaranja 
Narodnog fronta. Onje 1935. ozvanicen kao front svih demokratskih snaga u borbi 
protiv fasizma i odbranu demokratije. Na VII Kongresu Komunisticke intemacionale 
odrzanom u Moskvi 1935. analizirana je priroda fasizma, preispitana je dotadasnja 
politika komunista i odredena nova strateska orijentacija. Tada su date i smjemice 
politike stvaranja Narodnog fronta preko vladi narodnofrontovskog usmjerenja. 

Sovjetski Savez je dugo fascinirao svijet svojim postojanjem. Neki su to nazvali 
"uzajamnom igrom slika u ogledalu". Jacanje Zapada 1921.-1929. stvaralo je sliku o 
SSSR-u koji se oporavlja od gradanskog rata i zaostaje. Nakon velike krize Zapada i 
sloma berze 1929. u SSSR-u je zapoceo polet prvog petogodis1*g plana. Kolebanje 
ekonomskih ciklusa krize i uspona oba sistema objasnjava promjene u uzajamnom 
opazanju rivala. Slike su se uzajarnno uslovljavale i uvijek odrzavale odredene strane 
stvamosti, dok su druge strane iskrivljavane. Naizmjenicno su dostignuca jedne stra­
ne idealizirana, a uspjesi druge potcjenjivani.115 Opasnost od sirenja boljsevizma koja 
je dolazila iz Rusije u istocnu Evropu, prisiljavala je tamosnje vlade na provodenje 
sveobuhvatnih refonni. Politicari su smatrali da ce kupiti socijalni mir i sprijeCiti 
revolucionama kretanja stvarajauci klasu seljaka maloposjednika. Zato su mali se­
ljacki posjedi, koji su i bili dominantni na Balkanu, jos vise prosireni na racun velikih 

112 D. Relj ic, ZloCinci za pisaCim stolom, u: Intelektualci i rat, Beograd 1993, 10-11. 
113 E. Calic, Hitlerova provokacija: Paljenje Reichstaga, Beograd 1986, 92. William Ran­
dolph Hearst, vlasnik lista "Journal" , je krajem XIX stoljeca, poslao na Kubu svog ilustra­
tora. Kada je ovaj dosao na Kubu, videci da je mimo, poslao je telegram Hearstu da se na 
Kubi nista ne desava i da treba da se vrati. Hearst j e na to odgovorio: "Ostanite! Vi sredite 
slike. Ja cu srediti rat". 
11 4 Cit. prema: Z. Kovacevic, Izmedu arogancije i poniznosti, Beograd 2004, 240. 
11 5 T. Kuljic, Prevladavanje proslosti, 249. 
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zernljoposjednika. Ekonomsk.i troskovi ovakvih poteza prevagnuli su nad politick.im 
dobicima: parceliziranje zemlje povecalo je ovisnost zemljoradnika o trzisnim kreta­
njima i uvlacilo ih u dugove. 116 

Poraz k.ineske revolucije 1927., prek.id diplomatsk.ih odnosa sa Velikom Britani­
jom i neprek.idna prijetnja balkanskog udara preko Kavkaza, ubistvo sovjetskog am­
basadora u Poljskoj 1931., upad Japanaca u Mand:luriju, strah od nove intervencije, 
izazivali su u Moskvi stalnu pozomost. Staljin je 1930. pisao Molotovu da Poljaci 
spremaju blok baltick.ih drzava za rat protiv SSSR-a, pa je zato bilo neophodno po­
vecanje brojnog sastava armije. Opsadno stanje povecavalo je opasnost od spijunaze 
i diverzantsk.ih djelatnosti, sto se povezivalo sa teorijom zavjere koja je koriscena 
za uklanjanje svake partijske opozicije. 117 Sovjetsk.i Savez ce nakon 1933. preuzeti 
nekoliko akcija odbrambenog karaktera. On je predlozio Francuskoj i Cehoslovackoj 
da se u Evropi stvori sistem kolektivne bezbjednosti u borbi protiv Njemacke i fasiz­
ma. Vlada SSSR-a odlucila je da ude u Drustvo naroda. Velika Britanija nije htjela 
da pristupi sistemu kolektivne bezbjednosti, vee je navodila nacisticku Njemacku da 
vrsi pritisak na istok. 118 Velika Britanija 1929.-1934. nije dozvolila politick.i azil Lavu 
Trockom, "apostolu ratnog komunizma", nakon njegovog razlaza sa Staljinom i odla­
ska iz Sovjetskog Saveza, pod obrazlozenjem da vlada u Londonu nije htjela da kvari 
odnose sa zvanicnom Moskvom. Medutim, to nisu hili jedini ili cak stvarni razlozi za 
odbijanje azila Trockom. Britanske vlasti su se zapravo plasile da Trocki u Kraljev­
stvu ne organizira revoluciju, posto je u njemu imao veliki broj pristalica. Strah od 
SSSR-a koji je opsjedao vladajuce klase u Evropi, kako navodi M. Howard, bio je u 
stvari vise strah od "boljsevizacije" kod kuce, nego strah od sovjetske agresije. Taj 
strah je bio u dovoljnoj mjeri snazan da neke od tih vladajucih klasa ubrzo priblizi 
fasizmu kao savezniku protiv "lijeve opasnosti", da ih ucini slijepima na rnnogo vecu 
opasnost koju je za unutamju i medunarodnu stabilnost agresivno nosio fasizam. 119 

Pored politickih vijesti "IIpaBAa" je redovito donosila i vijesti o raznim nesreca­
ma i nepogodama u Jugoslaviji. Onaje 17. februara 1927. informirala o zemljotresu u 
Jugoslaviji, kako je u Sarajevu nekoliko hiljada Uudi ostalo bez krova nad glavom, te 
da je u Mostaru bilo dosta nastradalih. Publicitet su imale i vijesti o pogibijama neko­
liko desetina radnika u kamenolomima francuskog akcionarskog drustva "Batinjol", 

116 M. Mazower, Balkan: Kratka povijest, Zagreb 2003, 135. 
117 T. Kuljic, Prevladavanje proslosti, 350. 
118 V. Dedijer, Svedocanstva o Drugom svetskom ratu, 79. Tako je doslo i do Minhenskog 
sporazuma 1938. kojim su zapadne sile dale Hitleru signal da moze pokoriti Cehoslovacku i 
time sebi otvoriti put za dalja osvajanja na istoku. 
119 M. Howard, Rat u europskoj povijesti, Zagreb 2002, 134. 
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zbog nedovoljne zastite.120 "IIpaa.na" je 1934. prvobitno objavila i vijest o pogibiji 
200, pa potom, umanjenu, brojku o 136 rudara "blizu Sarajeva" na cijoj su sahrani u 
Kaknju izbile demonstracije. 121 

"IIpaa.na" ce kontinuirano pratiti i medudr2avne kontakte i dogovaranja balkan­
skih zemalja, sklapanje sporazuma o saradnji i nenapadanju. 122 Kralj Aleksandar Ka­
radordevic je radi jacanja versajskog sistema i priprema za stvaranje Balkanske An­
tante, putovao u Rumuniju, Bugarsku i Tursku. Ugovor o saradnji izmedu Jugoslavije 
i Turske sklopljen u novembru 1933. bio je u tom cilju. Zakljucenje sporazuma izme­
du Grcke, Rumunije, Turske i Jugoslavije u februaru 1934. godine, uperenog protiv 
italijanskih aspiracija na Balkanu, bilo je popraceno komentarom da je on sastavljen 
tako da ostavlja mogucnost pristupa Bugarske i Albanije. 123 Prvib mjeseci 1934. ovaj 
list ce imati vise clanaka o njemacko-jugoslavenskim kontaktima na raznim nivoima. 
Once ustvrditi da razgovore Hitlera sa jugoslavenskim poslanikom u Berlinu njemac­
ka stampa nije zabiljezila, zakljucujuci da se zapravo radio politickom razgovoru a ne 
o trgovinskim pitanjima izmedu dvije zemlje, uz ocjenu da restauracija Habsburske 
monarhije ne odgovara ni Njemackoj kao ni Jugoslaviji. 124 Po takvom sudu Njemacka 
je izabrala Jugoslaviju kao jedan od punktova djelovanja protiv Italije u Dunavskom 
basenu. 125 Svoje citaoce ce dalje upoznavati i sa boravkom raznib njemackih politica­
ra u Jugoslaviji, kao i visokih oficira pristiglib zbog navodnog "odmora ". 126 

"IIpaa.na" je posvecivala prostora svim nagovjestajima i informacijama koje su 
govorile u prilog eventualnog uspostavljanja sovjetsko-jugoslavenskih diplomatskih 
odnosa. Pokusaji sovjetske vlade jos od 1920. da otpocnu pregovori o medusobnom 
priznanju, zatim obnovljeni pokusaji 1922. preko diplomatskih predstavnika dvije 
zemlje akreditiranih u Berlinu, kao i kasnije ostali su ipak bez rezultata. 127 Iako do 
uspostavljanja diplomatskih odnosa nije doslo sve do 1940. godine, povremeno su, u 
kratkim vremenskim intervalima, jos od prvih godina po okoncanju Prvog svjetskog 

120 "Ilpas,na", 22. mart 1934. 
121 "IIpas.na", 23. april; 26. aprill934. Ona ce 19. maja 1936. objaviti daje u blizini Sarajeva 
ispao teretni VOZ iz sinai pao sa mosta. Jedan radnikje poginuo a trojica SU teze povredena. 
122 "IIpas.na", 18. septembar 1933. 
123 "Ilpas.na", 6. februar I 934; opsir. vidi: E. EowKOBI1'-I, IIepeiJ HOBbl.M 63pb160.M Ha EaJIKaHax, 

MocKsa I 934. 
124 "Ilpas.na", I 4. mart 1934. 
125 ''flpas,na", I6. mart; I7. mart; 19. mart; 23. mart I934. 
126 "Tipas.na", 3. april; 9. april; 22. april 1934. Ona ce 1. i 30. maja 1935. popratiti i posjetu 
Geringa Jugoslaviji. 
127 M. Milosevic, Uspostavljanje diplomatskih odnosa izmec!u Kraljevine Jugoslavije i SSSR­
a 1940. godine, Istorijski zapisi, br. 3-4, Podgorica 2002, 99. 
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rata, objavljivani tekstovi koji su to nagovjestavali. U tom srnislu je u "Ilpas.nM" zna­
cajan publicitet 1928. pruzen intervjuu Svetozara Pribicevica, opozicionog jugosla­
venskog politicara i potpredsjednika Seljacko-demokratske koalicije, koji je ustvrdio 
daje obnova odnosa neophodna, te da bi potom i Italija i sve druge zemlje bile manje 
agresivne prema Jugoslaviji, nakon normalizacije odnosa sa SSSR-om. 128 "Ilpas.na" 
ce 16. marta 1934. donijeti tekst 0 tome da pojedini jugoslavenski gradanski poli­
ticari traze konkretnu formu normalizacije diplomatskih odnosa, sa obrazlozenjem 
da bez SSSR-a nema mira u Evropi, te da je u Jugoslaviji ponovo ozivjela "vjera u 
Rusiju ". Citaocu, medutim, objektivno nije moglo biti jasno ko predstavlja smetnju 
uspostavljanju odnosa izmedu dvije drzave. Svakako da sovjetska strana nije zeljela 
sebe predstaviti kao onu koja moli za normalizaciju odnosa. 129 

Zvanicna jugoslavenska politika dugo je ignorirala SSSR zbog "revolucijom 
promenjenog unutrasnjeg nosioca vlasti ". Jugoslavenske vlade su, u strahu od bolj­
sevizacije zemlje, bile kategoricno protiv uspostavljanja diplomatskih odnosa sa 
Sovjetskim Savezom, cak i onda kada su i brojne evropske drZave normalizirale te 
odnose. Na pitanje o toj mogucnosti, u jugoslavenskoj skupstini ministar spoljnih 
poslova Marinkovic je odgovorao: "Cemu odnosi sa Rusijom? Sta imamo da izmi­
jenimo sa Rusijom? Sta Rusija maze da nam da, sem zabranjenih knjiga ". Zvanicno 
Jugoslavija "pobozno cuva uspomene na Nikolu II koji je isukao sablju za Srbiju ". 
Kralj Aleksandar Karadordevic odrzavao je cak i iluzornog ambasadora carske Rusi­
je u Beogradu, smatrajuCi za ambasadora upravo Vasilija Nikolajevica Strandtmana, 
ruskog otpravnika poslova u Beogradu jos iz vremena austrougarskog ultimatuma i 
objave rata Srbiji 1914. godine. 130 Kralj Aleksandar je, videci u sovjetskom rezimu 
prevratnicku vlast koja je pogubila carsku vlast i u ime internacionalizma potisnula 
pravoslavlje i slavenstvo, vjerovao u obnovu Ruskog carstva, pravoslavne Rusije, 
prihvatajuci zato toplo i promisljeno rusku emigraciju. 131 Vaspitan m petrogradskom 
dvoru, zanosio se mislima da dinastija Karadordevic zaposjedne cak i romanovski 
tron. U beogradskoj "Politici" se nasla i notica kako Aleksandar misli da za svog na­
sljednika, kada se smatralo dane moze da ima poroda, uzme sina svoje sestre Jelene, 
udate za ruskog velikog kneza Joana. "Politika" je ushiceno komentirala da moguci 
novi prestolonasljednik Vsevolod ima u svoj im zilama krvi tri dinastije: romanovske, 
karadordevicevske i njegosevske. 132 

128 "Dpas.ua", I. oktobar 1928. 
129 "Dpas.ua", 12. jun 1934. 
130 S. Pribicevic, Diktatura kralja A/eksandra, Beograd 1952, 25 1. 
131 B. Petranovic, Istorija Jugos/avije, 201. 
132 V. Dedijer, Novi prilozi za biografzju Josipa Broza Tita , knj. 1, Rijeka 1980, 77-78. 
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"IlpaB.na" je objavila i niz clanaka povodom ubistva kralja Aleksandra Karador­
devica 9. oktobra 1934. u Marselju, prilikom njegove posjete Francuskoj radi regu­
liranja odnosa sa saveznicima u Maloj Antanti i odredivanja jugoslavenske spoljne 
politike s obzirom na Ugovor o prijateljstvu i savezu sa Francuskom, navodeCi daje 
tamosnja policija pravovremeno dobila informacije o pripremama atentata, ali da ga 
ipak nije uspjela sprijeciti. U komentarima povodom atentata ona je iznijela stav da 
postoji mogucnost i vojnog udara u Jugoslaviji, apostrofirajuCi kao moguceg izvrsio­
ca generala Zivkovica. 133 Uslijedila je Citava serija natpisa povodom atentata i njego­
ve pozadine. Vlada Georgijev, atentator, bio je clan makedonske VMRO, i licni vozac 
Vance Mihajlova, jednog od prvaka te organizacije, koji je poddavao veze izmedu 
Mihajlova i ustaSkog pokreta Ante Pavelica. "IlpaB.na"je ovaj pokret povezivala sa 
nacistima u Njemackoj. Citirano je vise evropskih listova koji su naglasavali da je 
atentator-ubica stigao iz Minhena. 134 Potom je prenijeta i vijest da katolicka crkva na 
svojim zgradama u Sarajevu, povodom kraljeve pogibije, nije istakla erne zastave, pa 
su na njima hila polomljena stakla. U Subotici su izbile demonstracije "velikosrpskih 
nacionalistickih studenata" protiv madarske nacionalne manjine. 135 U Ljubljani je 
pretucen italijanski diplomata. Ovaj list 23. oktobra 1934. u tekstu pod naslovom 
"Ustase u sluzbi njemackog fasizma", predocava kako je ideologija ustasa slicna fasi­
stickoj, te da se zna ko je bio u pozadini atentata u Marselju. U clanku od 31. oktobra 
iznijece se misljenje da je centar hrvatskih terorista smjesten u Berlinu, kao i da se 
njihov vodaAnte Pavelic bori za stvaranje neovisne hrvatske drzave. U tom kontekstu 
bice pomenut jos jedan stariji hrvatski politicar koji se takoder zvao Ante Pavelic. 
Hitler je na pogreb kralja Aleksandra poslao svog predstavnika Geringa, koji je po­
lozio vijenac na kraljev grob na Oplencu. Na vijencu je stajao natpis: "Nekadasnjem 

. herojskom protivniku, u znak bola i ialjenja ". 136 

Tokom 1935. nastavice se sa izvjestavanjima o jugoslavenskoj spoljnoj politici, 
narocito jugoslavensko-italijanskim kontaktima, kao i o sukobima policije sa rad­
nickim i seljackim demonstrantima. Po pitanju uspostavljanja diplomatskih odnosa 
SSSR-a i Jugoslavije nakon ubistva kralja Aleksandra nije bilo promjena. Knez na­
mjesnik Pavle Karadordevic imao je stav da SSSR treba priznati samo u nuznoj po-

133 "flpas)la", 12. oktobar 1934; upor. N. Milanovic, Od Marsejskog atentata do Trojnog 
pakta, Zagreb 1963,40-57. 
134 "flpas)la", 14. oktobar 1934. U pripremama atentata ucestvovale su ustase koje su se na­
lazile u emigraciji u Madarskoj i Italiji. 
135 "flpas)la", 15. oktobar 1934. Dan kasnije ponovo se pise o "velikosrpskim demonstracija­
ma" u Jugoslaviji. 
136 B. Miljus, Revolucija u Jugoslaviji 1941-1945, Lozana-Beograd-Sarajevo 1991, 17. 
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trebi, "samo kad u zemlji bude potpuni mir ired. Imati na umu dace buduci sovjetski 
ambasador postati sediste svim nezadovoljnicirna, ukljucujuCi cak i opoziciju. Once 
vjerovatno privuci cak i sire mase svojim pravoslavljem i slovenstvom". 137 Kontakti 
zvanicnog Beograda sa zemljama u regionu, te sklapanje raznih sporazuma, nerijetko 
ce biti ocijenjeni u "ITpaB,nH" kao pokusaji restauracije habsburske dr2ave. 138 Ona 
je u ovom periodu relativno sturo pratila dalja zbivanja na unutamjoj jugoslaven­
skoj politickoj sceni, dajuci pozomost agresivnom sirenju zone njemackog uticaja. 
U tekstu G. Gribova "Po balkanskim zemljama", pored ocjene o rastu unutrasnjih 
politickih sukoba u balkanskim zemljama, akcentira se Jugoslavija, kao i dolazak 
"15 fasistickih novinara u Jugoslaviju" i njemacke trgovinske delegacije, i slicne 
posjete. 139 S druge strane, pafuja se poklanja odnosima i medusobnim problemima 
drzava na Balkanu, posebice italijanskim pretenzijama, koje ce "ITpaB,na" ocijeniti 
nastavkom iste osvajacke politike koja je zapoceta u Etiopiji, a potom nastavljena i u 
Spaniji. 140 "Proleter", glavno glasilo CK KPJ ce, pak, 1937. pisati da komunisti isticu 
parolu demokratske i federativne Jugoslavije. 141 

Pored pracenja medunarodne aktivnosti vlade u Beogradu, "ITpaB,na" ce nastaviti 
praksu sa redovnirn izvjestavanjem o progonu komunista i opozicije u Jugoslaviji, 

137 Knez Pavle je pisao: "Mi se moramo koristiti Rusijom u svoje ciljeve. Ali se nikada ne 
smemo predati njoj,jer je opasnost za nas to veca sto smo srodni. Posto-poto spreciti Rusima 
ulazak na Balkan, odnosno u Carigrad" - prema: J. B. Hoptner, Jugoslavija u krizi 1934-
1941, Rijeka 1972, 186-187. 
138 "llpas.na", 21. jul 1935. 
139 "llpas.na", 29. oktobar 1936. U broju od 8. jula 1936. ona ce pisati o jugoslavenskoj pro­
daji nekoliko hiljada grla rogate stoke Njemackoj, te izvozu vise hiljada konja za potrebe 
njemacke vojske. 
140 "llpas.na", 27. mart 1937. 
141 "Detalje federativnog uretlenja (koliko federativnih jedinica, njihov teritorij, prava au­
tonomije pojedinim narodima, manjinama i historijsko-politickim jedinicama, uzajamni 
odnosi izmetlu sastavnih dijelova driave) !reba rijesiti slobodnim sporazumom u slobodno 
izabranoj ustavotvornoj skupstini "- prema: "Proleter ", organ CK KP J 1929-1942, reprint 
izdanje, Beograd 1968, 491-492. Tito je 1936. u "Pismu za Srbiju" 1936. istakao da su 
ljevicari "za slobodnu zajednicu svih naroda Jugoslavi.je u sadasnjim granicama, uretlenim 
na federativnoj osnovi, a protiv svakoga ugnjetavanja i hegemonije, bilo kojeg naroda po 
drugome. Dakle, hrvatski, slovenacki, srpski, makedonski i crnogorski narod treba da se na 
demokratski naCin izjasne kako iele da urede svoje metlusobne odnose u driavnoj zajednici. 
Is to taka narod u Vojvodini i Bosni i Hercegovini ima prava da se izjasni o svom odnosu u 
driavnoj zajednici". Opsir. J. Broz Tito, 0 bratstvu ijedinstvu, Beograd 1977, 7; I. Jelic, 
Jugoslavija u evoluciji programskih gledista KPJ prema nacionalnom pitanju 1935-1936, 
Istorijski zbomik, br. 10, Banjaluka 1989, 152- 153. 
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se1jackim nemirima u Hrvatskoj, kao i sukobima sa "c1anovima srpske fasisticke or­
ganizacije".142 Bice objav1jen i poseban tekst, pracen fotografijom, o robijanju Mose 
Pijade- "istinskom heroju radnicke klase", njegovom hrabrom drzanju i radu na pre­
vodenju klasika marksizma. 143 U Zagrebu ce pocetkom 1936. biti uhapseno 150 1judi, 
Splitu 20, Ljub1jani osam, dokje u pozarevackom zavoru, nakon visednevnog glado­
vanja, preminuo jedan po1iticki osudenik. 144 

Dr. Milan Stojadinovic, predsjednik jugos1avenske vlade 1935.-1939., nije bio 
omi1jen u sovjetskoj stampi. Komentari o njemu i njegovoj po1itici bi1i su veoma 
ostri, sa nizom negativnih ocjena. "Ilpas.D;a" je pocetkom apri1a 1937. pisa1a da je 
Mala Antanta pred raspadom. Ona ce posvetiti dosta paznje boravku cehos1ovackog 
predsjednika Eduarda Benesa Jugos1aviji 5. aprila 1937. u nastojanjima da ubijedi 
jugoslavensku vladu da promijeni stav prema Ma1oj Antanti i ispo1ji vise nak1ono­
sti prema predlozenom ugovoru o uzajamnoj pomoci Male Antante sa Francuskom. 
Dolazak Benesa u Beograd izazvao je ve1ike demonstracije u odbranu Cehos1ovacke, 
protiv rata i za odbranu Jugoslavije, kao i protiv Stojadinoviceve v1ade i narastajuceg 
fasizma. 145 "IlpaBAa" ce Beograd zbog ucestalih posjeta stranih delegacija nazvati 
"diplomatskom Mekom".146 Iv De1bos, francuski ministar spoljnih pos1ova, polovi­
nom decembra 1937. boravio je u Beogradu, pokusavajuci bezuspjesno da ubijedi 
Stojadinovica da se Jugoslavija ne vezuje za Njemacku i Italiju i ne odbije francuski 
blok protiv Njemacke. Ova posjeta je, poput one Benesove u aprilu iste godine, ta­
koder uticala na izbijanje demonstracija u zemlji u prilog Francuske, protiv fasizma 
i pribli:lavanja Jugos1avije fasistickim zem1jama. Brojne aktivnosti M. Stojadinovica 
pratile su u "IlpaBAH" stalne tvrdnje o nezadovoljstvu u Jugoslaviji njegovom politi­
kom.147 U tekstu K. Kadgaronskog "Za koga radi g. Stojadinovic" iznosi se mis1jenje 
da je on "neprijatelj mira i demokratije ", koji dje1uje po uputama Berlina i Rima, da 
zeli fasizirati Balkan.148 Milan Stojadinovic je doista, zauzimajuci pronjemacki kurs 
razbio Ma1u Antantu, "posljednja nit" koja je, u doba pojave Hitlera, vezivala zemlje 
Podunav1ja i Balkana. U januaru 1937. bez znanja clanica Male Antante, Cehoslovac­
ke i Rumunije, napravio je pakt "vjeCitog prijateljstva" sa Bugarskom. Iste godine su 
na Sinajskoj konferenciji c1anice Male Antante mog1e samo da konstatiraju da ovaj 

142 "flpas.na", 24. jul 1935. 
143 "flpas.n.a", 6. septembar 1935. 
144 "flpas,na", 3. februar 1936. 
145 "flpas.n.a", 1. april, 6. i 10. april 1937. 
146 "flpas.n.a", 17. apri11937. 
147 "flpas.aa", 6. oktobar 1937; 5. april 1938. 
148 "flpas.n.a", 25. jul 1938. 
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savez, izdan od M. Stojadinovica, vise ne postoji. Nakon Minhenskog sporazuma u 
septembru 193 8. i predaje Sudetske oblasti Nj emackoj, Stojadinovic j e iskazi vao "ne­
ograniceno divljenje" prema Hitleru zbog sirenja nacisticke Njemacke, smatrajuci da 
nema nikakvih razloga da Jugoslavija ispunjava svoje obaveze prema Cehoslovackoj . 
Odobravao je i nasilno prisajedinjenje Austrije Njemackoj. Priblizavanje Jugoslavije 
Italiji i Njemackoj, dovesce do raspada Male Antante. Pocetkom 1939. poceo je govo­
riti o podjeli Albanije izmedu Jugoslavije i Italije. 149 Zbog svoje otvorene profasistic­
ke politike, nerijesenog nacionalnog pitanja, pritisaka britanske i francuske vlade, ne­
slaganja kneza Pavla sa nekim aspektima njegove spoljne politike, posebno u pogledu 
Albanije i sklonosti da Jugoslaviju uvuce u osovinski tabor, sve veceg nezadovoljstva 
naroda, Milan Stojadinovic je 3/4. februara 1939. podnio ostavku nadajuci se dace 
dobiti novi mandat za sastav vlade. Vladu je, medutim, mimo njegovog ocekivanja, 
obrazovao Dragisa Cvetkovic, njegov dotadasnji ministar. 150 Povodom ostavke vlade 
Milana Stojadinovica "ITpaB.na" je ocijenila da je uzrok njenog pada bilo djelovanje 
jake antivladine opozicije, nezadovoljstvo politikom vezivanja za osovinske sile, kao 
i raznoglasje povodom "hrvatskog pitanja" nalazeci da je ono postalo centralni pro­
blem drzave. 151 Po tom je ubrzo uslijedio TASS-ov komentar pod naslovom "Ostavka 
Stojadinovica i polozaj Jugoslavije", da se jugoslavenska politika od vezivanja za 
"zapadnu demola-atiju" preobratila u "agenturu italijanskog i njemackog fasizma ", 
uz optuzivanje Stojadinovica da je nanosio udarce Maloj Antanti, falsificirao izbo­
re i omogucio Nijemcima da eksploatisu Jugoslaviju. 152 "ITpaB.na" ce 18. novembra 
1938. prenijeti izjavu novogjugoslavenskog premijera Dragise Cvetkovica da je "hr­
vatsko pitanje" prvo u unutrasnjoj politici zemlje, kao i da ce nastaviti, poput svog 
prethodnika, vodenje iste spoljne politike. Vee polovicom aprila 1939. izvjestavace 
"ITpaB.na" o pregovorima Dragise Cvetkovica i Vlatka Maceka o buducem ustrojstvu 
Jugoslavije. 153 Pocetkom maja u Berlinu ce boraviti knez Pavle Karadordevic koji ce 
uvjeravati Hitlera da Jugoslavija vodi politiku prijateljstva prema Njemackoj i Italiji, 
iako joj zapadne drzave u tome ponekad prave smetnje. Pokusaj Berlina da snafuije 
veze Jugoslaviju za sebe ostao je bez vecih rezultata. "ITpaB.na" ce ubrzo objaviti 
i clanak sa alarmantnim naslovom "Plan unistenja Jugoslavije" navodeCi kako se 

149 Z. Kulundzic, Politika i korupcija u kraljevskoj Jugoslaviji, Zagreb 1968, 687. 
150 V. Terzic, Slom KraljevineJugoslavije 1941, knj. 1, Beograd 1982,242. 
151 "IIpas.ua", 6. februar 1939. 
152 "IIpas.ua", 12. februar 1939. Dalje se kaze da Macek, radi rjesavanja hrvatskog pitanja, 
trazi raspustanje Narodne skupstine. 
153 "IIpas.ua", 18. apri l 1939. U istom clanku bice pomenuti i neidentificirani avioni koji u 
Cmoj Gori bacaju letke, dace ona biti oslobodena od "jugoslavenskog jarma". 
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Italija i Njemacka pripremaju da napadnu Jugoslaviju, te da se po cehoslovackom 
"scenariju" priprema njena dioba. Po tom planu bilo je predvideno proglasenje neza_ 
visne hrvatske drzave, stavljanje Dalmacije pod italijanski, a Slovenije pod njemacki 
protektorat.154 "Ilpas.na" ce 11. aprila 1939. pisati 0 koncentraciji jugoslavenske voj­
ske na granici prema Albaniji. Mada je Italija nudila Jugoslaviji Skadar, ona se nije, 
prema navodima ovog lista, htjela kompromitirati. 

Hitlerova brza zauzimanja okolnih zemalja, poput anslusa Austrije, dijelom su 
potisnule i proredile vijesti o Jugoslaviji. Vijesti o Jugoslaviji pocinju dolaziti iz Praga, 
Londona i drugih evropskih zemalja, gdje je TASS imao svoje dopisnike. "IlpaBJI.a" 
je 27. septembra 1938. objavila da jugoslavenska vlada, kao i rumunska, prihvata 
svoje obaveze prema Cehos1ovackoj, a 30. septembra 1938. da se u Beogradu, ce­
hoslovackoj ambasadi prijavilo cak 100.000 dobrovoljaca za cehoslovacku armiju. 
Cehoslovacka je, medutim, aminovanjem zapadnih sila, vee bila prepustena Hitleru. 
U toku dva ljetnja mjeseca 1938. odigranaje na ocigled Evrope, krajnj e sramna ko­
medija.155 To nije bio i kraj naraslim njemackim osvajackim ambicijama. U njihovim 
planovima posebno ce mjesto naci i njemacke manjine po evropskim drzavama, pa i u 
Jugoslaviji. "Ilpas.na" ce donijeti nekoliko tekstova o ulozi njemacke manjine u Jugo­
slavij i i rovarenjima nj emackih agenata. 156 Ona ce 6. septembra 1938. navesti da je u 
Jugoslaviji uhapseno 37 domacih Nijemaca zbog spijunaze, podsjecajuci da je to vee 
druga spijunska grupa koja je za kratko vrijeme uhapsena. Posjeta nekih Nijemaca iz 
Vojvodine Berlinu bice popracena pitanjima da li dolaze da mole da Njemacka bude 
njihov "pokrovitelj" u Jugoslaviji.157 

Zima je u Sovjetskom Savezu 1938.-1939. bila teska. Cistke su krajem 1938. 
uglavnom prestale, ali je na hiljade !judi bilo poslato u progonstvo, ili u logore na pri­
silni rad. Pakt sa Njemackom 1939. bio je "mjera kojuje Sovjetski Savez bio primoran 
poduzetijer jednostavno nije imao izbora ". 158 Stalj in nije imao povjerenja u sovjetsku 
anniju, izlozenu brojnim "cistkama". Njegovi su odnosi sa vojskom bili "hazardni". 
Uprkos upozorenjima o njemackim pripremama za napad, Staljinje donekle vjerovao 
u Ribentropovu ideju kontinentalnog bloka evroazijskih velikih drzava "od Madrida 

154 "Dpas)la", 7. april 1939. Slicne ocjene bice date, pozivanjem na strane izvore, i u broju 
od 14. aprila 1939. 
155 l. Majski, Uspomene sovjetskog diplomate, Beograd 1974, 193. 
156 "Dpas)la", 3. april1 939. 
157 "Dpas)la", 25 . mart 1939. 
158 A. Werth, Rusija u ratu 1941-1945, I, Rijeka 1979, 55. Takoder vidi. Y. Vinaver, KPJ i 
problem odbrane Jugoslavije i Balkana odfasisticke ekspanzije i agresije, lstorijski casopis, 
br. 23, Beograd 1976, 181-242. 
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do Jokohome" usmjerenog protiv anglosaksonskih okeanskih sila. 159 U Moskvi su 23. 
avgusta 1939. sklopljena i potpisana dva vazna dokumenta: prvi- Ugovor o nenapa­
danju izmedu Njemacke i SSSR-a, i drugi dokument - tajni protokol koji je sadrZao 
tri bitne tacke u slucaju teritorijalnih promjena. SSSR i Njemacka su se obavezali na 
medusobno uzdrzavanje "od svakog nasilnog akta" i napada jedne drzave na dru­
gu. Ove ddave su se pristale da ne ucestvuju u napadu neke druge sile na jednu od 
ugovorenih strana ida rjesavaju sporove "iskljuCivo razmjenom gledista". U tajnom 
dodatku je bilo utvrdeno dace u slucaju rusenja sistema u istocnoj Evropi, sovjetska 
interesna sfera biti Finska, balticke zemlje, istocna Poljska i Bjelorusija. Staljin nakon 
potpisivanja ovog pakta o nenapadanju nije naredio samo da se obustavi antifasisticka 
propaganda. Protivno rezolucijama VII Kongresa Kominteme, onje uputio direktive 
svim komunistickim partijama trazeci obustavu borbe protiv njemackog fasizma i 
osudu anglo-francuskog imperijalizma kao glavne agresivne sile. 160 Hitler- "arhine­
prijatelj i ubica njemackih komunista" postao je odjednom pristojan drzavnik u koga 
se moglo imati povjerenja. Clanovi KPJ primili su ovaj pakt kao disciplinirani ko­
munisti, smatrajuci da je on nuzan, u nastalim prilikama, radi ocuvanja bezbjednosti 
Sovjetskog Saveza. 161 Propagandna priprema je nuzna kod naglih spoljno-politickih 
zaokreta koji su u autoritamim rezimima lakse izvodljivi jer ovi, po pravilu, raspo­
lafu jakom propagandnom masinerijom koja utoliko lakse djeluje, posto funk.cionira 
u informativnom vakumu, gdje ne konkuriraju skoro nikakvi drugi izvori infmmira­
nja. U politici su interesi nerijetko ispred istine, a emocije djelotvomije od razuma, 
pa je "Cis to" potkrepljivanje stavova argwnentima raritetna pojava, a ubjedivanje je 

159 T. Kuljic, Prevladavanje proslosti, I 06. 
160 V. Dedijer, Svedocanstva o Drugom svetskom ratu, 80. 
161 V. Dedijer, Novi prilozi za biografl)u Josipa Broza Tita, 258. U Titovim Sabranim dje­
lima (tom V), koji po njegovom kazivanju predstavljaju "historijsko svjedocanstvo o nasim 
saznanjima i mogucnostima djelovanja", objavljena su dva ilustrativna napisa povodom izbi­
janja Drugog svjetskog rata. U proglasu "Radnom narodu Jugoslavije" u martu 1940. istice 
se: "Engleski i francuski imperijalisti napali su prije sedam mjeseci drugu imperijalisticku 
silu - Njemacku da je pokore i prisile na kapitulaciju i da na taj nacin osiguraju svoje gos­
podstvo u svijetu, da produze bez konkurencije pljacku nad kolonijalnim i polukolonijalnim 
narodima ... Ovaj imperijalisticki rat koji su zapoceli engleski i francuski imperijalisti tesko 
je pogodio i sam narod Jugoslavije". U napisu "Pred godisnjicu imperijalistickog rata u Ev­
ropi" iz avgusta 1940. nastavlja se u istom tonu: "Krvava buktinja imperijalistickog rata koja 
se zapalila u septembru 1939. godine poslednja je karika u dugom lancu zlocina protiv mira 
i interesa radnih masa, zlocina cednog drustva englesko-francuskih imperijalista i njihovil1 
sluga i oruda - socijaldemokrata i 'demokrata' daladjeovskog kova" - upor. S. Popovic, 
Poslednja instanca, knj. 2, Beograd 2004, 988-989. 
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prije vjestina nego racionalni postupak. 162 Veliki k:riticari komunizma Boris Suvarin 
ili Rajmond Aron nikada komunizam nisu izjednacili s nacizmom, posto je on u sebi 
nosio univerzalnu emancipatorsku poruku, dokje nacizam bio tek maloumni prijevod 
socijal-darvinizma na ljudsku historiju. 163 "Nacisti su bili nehumani" navodi Edgar 
Moren, "jer je njihova doktrina bila nehumana, a staljinisti su bili nehumani iako je 
njihova doktrina bila humana".164 Oba sistema su koristili zarobljeni um kao mocnu 
silu kojom je najavljen totalitami karakter epohe u kojoj su dominirali iracionalnost 
ratia, propast personalne autonomije i iluzomost slobode kao znaci vladavine totali­
tarizma stoljeca. 165 

Nakon sovjetsko-njemackog sporazuma i njemackog napada na Poljsku utihnule 
su i vijesti o sudbini komunista u Jugoslaviji, s obzirom da se sve vise pocinje govo­
riti o konacnom uspostavljanju sovjetsko-jugoslavenskih diplomatskih odnosa. 166 So­
vjetska politika je pitanje jugoslavenskih komunista koristila i potezala prevashodno 
prema svojim potrebama. Preovladuju k:ratke vijesti o aktivnostima jugoslavenske 
diplomatije i unutamjim problemima, nerijesenim srpsko-hrvatskim odnosima. So­
vjetska dnevna stampa, kao i literatura, ne daju dovoljno ozbiljnih i opsimih infor­
macija i komentara o politickoj situaciji u Jugoslaviji, s obzirom na potpisani pakt 
sa Njemackom, koji joj je visio nad glavom. 167 Pregovori srpske i hrvatske strane u 

162 Z. Isakovic, Uvod u propagandu, Beograd 1991, 135-136, 141. Kada je Cerci!, nakon na­
pada Njemacke na SSSR u julu 1941. stekao "neprirodnog saveznika u Staljinu", na cudenje 
jednog poslanika kako on moze uopste da kaze nesto povoljno 0 Staljinu, Cerci! je brzo re­
agirao: "Da je Hitler izvrsio invaziju na pakao, ja bih u Donjem domu rekao nekoliko lijepih 
rijeci o davolu". 
163 "Vreme", br. 464, Beograd 27. novembar 1999. Slicno je mislio i M. Dilas: "Ono sto sam 
kazao" - bio je izricit, "to je da ne mogu da dozvolim bez obzira na slicnost u spoljnjem 
sjaju totalitame propagande, masovnim organizacijama i slicno, da su komunizam i nacizam 
uporedivi. Osnovna poruka komunizma bilaje uvek slobodoumna, humanitama i s one strane 
nacionalizma, i u ovim zivotnim obzirima komunizamje uvek bio u neskladu sa nacizmom". 
Opsir. D. Tosic, Ko je bio Milovan EJilas: Disidenstvo 1953-1995., Beograd 2003. 
164 M. Dordevic, Sjaj i beda utopije, "Republika", br. 191, Beograd 16-30. juni 1998. 
165 R. Muminovic, Zarobljeni um, Tuzla 2000, 130. 
166 "Ilpas.na", 3. jun; 1. jul 1940. 
167 R. Terzioski, Sovjetska literatura u periodu drugog svjetskog rata o zbivanjima u Bosni 
i Hercegovini od 1942. do 1943. godine, u: AVNOJ i NOB u Bosni i Hercegovini, Beograd 
1974, 76. Ruski historicar Boris A. Starkov iz Sankt Petersburga navodi: "Kod nas se prica 
kako su iz hitlerovske Nemacke dolazili da vide kako treba praviti koncentracione logore, da 
je to bio kontakt na liniji Gestapo- NKVD. Tacno je da su postojali kontakti izmedu Gesta­
poa i NKVD, ali nije tacno da su oni dolazili da uce od nas. Svaki narod sam projektuje svoju 
robiju" - cit. prema: "Nedeljni telegraf', br. 91, Beograd 21. j anuar 1998. 
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Jugoslaviji, o njenom preuredenju, komentirani su i na osnovu njemackih izvora. 168 

Rezultati pregovora izmedu Dragise Cvetkoviea i Vlatka Maceka ocijenjeni su kao 
kompromis. 169 

SSSR se polovinom 1940. suocio sa snaznom demonstracijom vojne superiomo­
sti Njemacke u ratu sa Francuskom i Velikom Britanijom, ali i sa svojom ociglednom 
nepripremljenoseu za rat. Njemu je zato, prisiljenom na oprez i realpolitiku, bez op­
tereeenja ideologijom, uz podsticanje iscrpljivanja zapadnih sila, odgovaralo sto duze 
od1aganje rata sa Njemackom i izbjegavanje svih konfliktnih situacija koji bi mogli 
dovesti do kompliciranja odnosa sa nacistickom Njemackom i eventualnog izbijanja 
sukoba. 170 Istovremeno, SSSR ucestvuje, nakon sporazuma sa Njemackom, u aktiv­
nom, vojnom prekomponiranju politicke karte Evrope. Nijemci su, pak, vee u jesen 
1940. ocijenili da bi ih, ukoliko se u toku 1941. ratom ne rijesi "istocno pitanje", vee 
se ostane na srednjoevropskoj poziciji izvojevanoj 1940. godine, koja je za strategiju 
kontinentalnog rata bila prostomo isuvise uska i ekonomski neutarhicna, to jednog 
dana moglo odvesti kapitulaciji pred okeanskim silama. 171 

Njemacki vojni uspjesi 1940. izazvali su pravu pometnju u Beogradu. 172 Realnost 
u kojoj se nasla Jugoslavija, njeno prijeteee geopoliticko okruzenje, posebno italijan­
sko-njemacko prisustvo od Albanije do Madarske, ubrzalo je pokretanje pitanja us­
postave diplomatskih odnosa sa SSSR -om. Demokratska javnost u zemlji vee je duze 
vrijeme trazila uspostavljanje tih odnosa sa SSSR-om, kao znacajnom slavenskom ze­
mljom i historijskim saveznikom koji se priblizio Balkanu ujunu 1940. "povraeajem" 
Besarabije i Sjeveme Bukovine. Knez Pavle je smatrao da ee pregovori sa Moskvom 
oko uspostave odnosa izazvati u Italiji i Njemackoj nesigumost i neizvjesnost. Na­
mjera kneza Pavia da pode u nmmalizaciju odnosa sa SSSR-om bila je prisutna vee u 
jesen 1939. ali je njena operacionalizacija bila usporena zbog finsko-sovjetskog rata 
u novembru 1939. nakon procjene da bi pregovori u to vrij eme mogli naiei negativnu 

168 "ITpas)la", 28. april 1939. U broju od 26. maja 1939. naci ce mjesto informacija, na osnovu 
francuskib izvora, da Ante Pavelic, predstavljen kao organizator ubistva kralja Aleksandra 
Karadordevica, stvara u Becu specijalnu teroristicku organizaciju radi provociranja nemira u 
Hrvatskoj i jacanje sukoba izmedu Srba i Hrvata. 
169 "ITpas.ua", 26. avgust; 29. avgust 1939. 
170 B. Petranovic, Srbija u Drugom svetskom ratu 1939-1945, 39. "ITpas)la" ce 7. novembra 
1940. izvjestavati o "nenamjemom" bombardovanju Bitolja kadaje poginulo i ranjeno neko­
liko desetina !judi, a 23. decembra o bombardovanju Susaka. U broju od 26. novembra1940. 
dace kratke infonnacije o novim imenovanjima i postavljenjima u jugoslavenskoj vojsci. 
171 T. Kuljic, Fasizam- sociolo§koistorijska studija, Beograd 1987, 156-188. 
172 V. Vinaver, Jugoslavija i Madarska 1933-1941, 372. 
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reakciju u Londonu i Parizu. 173 Prvi kontakti izrnedu dvije drzave uspostavljeni su 
preko jugoslavenskog i sovjetskog ambasadora u Turskoj. Jugoslavenski diplomatski 
predstavnici u Ankari, uz instrukcije iz Beograda, "naglaseno su demonstrirali svoje 
prijateljstvo" prema sovjetskim diplomatskim predstavnicima. Vi jest da je zvanicna 
Moskva prihvatila pregovore primljena je sa neskrivenom radoscu.174 Novi korak u 
priblizavanju dvije zemlje i normaliziranju odnosa bilo je upucivanje zvanicne jugo­
slavenske delegacije u Moskvu 22. aprila 1940. te potpisivanje Ugovora o trgovini i 
p1ovidbi izmedu SSSR-a i Kraljevine Jugoslavije 12. maja 1940. godine. Ugovor su 
potpisali A. Mikojan u ime sovjetske v1ade, a dr. Milorad Dordevic i Sava Obradovic 
u ime jugoslavenske vlade. Istog dana po potpisivanju ovog ugovora potpisan je i 
Dopunski protokol uz Ugovor o trgovini i plovidbi koji je regulisao ustanovljavanje 
i rad trgovinskih predstavnistava u Moskvi i Beogradu. Prema Ugovoru o trgovini i 
plovidbi Jugoslavija je u SSSR izvozila rude, metal, bakar, ulje. Ona je po prvi put 
kupila 20 sovjetskih filmova. Iz Sofije je u Beograd 31. maja 1940. dosao Anatolij 
Josifovic Lavrentijev, sovjetski poslanik u Bugarskoj , radi ratificiranja instrumenata 
trgovinskog ugovora. Trgovacki pregovori dvije zemlje bili su uvod u uspostavlja­
nje diplomatskih odnosa. Konkretni prijedlog za uspostavljanje diplomatskih odno­
sa uslijedio je pocetkom juna 1940. preko licne, strogo povjerljive poruke ministra 
Cincar-Markovica upucene jugoslavenskom ambasadoru Sumenkovicu u Ankaru. 
Jugoslavija je, nakon brzog usaglasavanja proceduralnih stavova, tako u junu 1940. 
postigla sporazum sa SSSR-om o razmjeni diplomatskih predstavnika, cime je medu 
posljednjim evropskim zemljama priznala Sovjetski Savez. Kraljevski rezim se obra­
cao SSSR-u prelazenjem preko intimnih antisovjetskih raspolozenja i predubjedenja 
o komunistickim namjerama. Minhenski sporazum i okupacija Cehoslovacke, kao i 
kriza medunarodnih odnosa koja ce u septembru 1939. dovesti do izbijanja Drugog 
svjetskog rata, i pored straha od ekspanzije boljsevizma, uticat ce na ubrzano jugo­
slavensko priznanje SSSR-a. Sporazu.m je potpisan 24. juna 1940. u Ankari. Potpisali 
su ga Ilija Sumenkovic, jugoslavenski ambasador u Turskoj i sovjetski ambasador u 
Turskoj Aleksej V. Terentjev. 175 U sovjetskoj ambasadi u Ankari 30. juna 1940. izvrse-

173 Krajem septembra 1939. knez Pav1e je primio u Belom dvoru Vasilija Nikolajevica 
Strandtmana, iluzomog ambasadora caristicke Rusije. Nedugo, nakon tog sastanka, 
Strandtmanje izjavio da on vise ne djeluje kao predstavnikjedne vlasti kojaje odavno presta­
la da postoji. Opsir. M. Milosevic, Uspostavljanje diplomatskih odnosa izmectu Kraljevine 
Jugoslavije i SSSR-a 1940. godine, 100-104. 
174 CoeemcKO-J020CJlaecKue onmomeHuR 1917-1941., MocKBa 1992, dok. br. 257. 
175 M. Milosevic, Uspostavljanje diplomatskih odnosa izmectu Kraljevine Jugoslavije i SSSR­
a 1940. godine, 116-122. Qpsir. V. Vinaver, Prilog istoriji jugoslovensko-sovjetskog zbliienja 
1940-1941. godine, lstorijski glasnik, br. 1, Beograd 1966, 3-56. 
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na je razmjena pisama koja su potpisali Sumenkovic i Terentjev. U njima je izrazeno 
obostrano ubjedenje dace uspostavljanje odnosa doprinijeti ucvrsCivanju i razvijanju 
osjecanja iskrenog prijateljstva izmedu dva naroda kao i napretku njihovih privrednih 
odnosa. Sovjetska vlada je u svoje pismo unijela ideju o "prijedlogu" u drug om stavu, 
jasno naznacavajuCi daje prijedlog o uspostavljanju diplomatskih odnosa potekao od 
jugoslavenske strane. U konacni tekst oba pisma unijet je termin "uspostavljanje" a 
ne obnova diplomatskih odnosa. 

Sovjetska vlada je za svog prvog poslanika u Beogradu imenovala Viktora An­
drejevica Plotnikova kome je, zajedno sa Arkadijem Aleksandrovicem Poletajevim, 
dopisnikom TASS-a, 6. jula 1940. prireden svecan docek na beogradskoj zeljeznickoj 
stanici. 176 Tada je beogradska policija uhapsila vise od 500 ljudi. 0 tome je Dragoljub 
Jovanovic, jedan od lidera Narodne seljacke stranke zapisao: "Ona je (jugoslavenska 
vlada - prim. S.B.) posle dvadeset propustenih godina, najzad obnovila odnose sa 
Sovjetskim Savezom, alije na prvom koraku pokazala dane misli najednu ozbiljnu i 
iskrenu vezu i saradnju: pri samome dolasku prvih sovjetskih predstavnika uhapseno 
je nekoliko stotina ljudi i zena koje su htele da ih pozdrave. Premlaceni su, puska­
rani, ranjeni i ubijani na ulicama ina poljanama nevini ljudi samo zato sto su klicali 
miru i Rusiji". 177 Profasisticka organizacija "Zbor" je izrazila ostar protest povodom 
dolaska visokih sovjetskih predstavnika u Jugoslaviju. 178 "IIpaB,LJ,a" je prenijela samo 
kratke komentare iz jugoslavenske stampe 0 uspostavljanju diplomatskih odnosa. 179 

Jugoslavenski ministri nisu smjeli odrzavati veze sa sovjetskim opunomocenim pred­
stavnikom u Jugoslaviji, koji je, pak, imao naredenje od svog minis tars tva dane ide ni 
kod koga bez poziva. Suvise su se bojali Viktora fon Herena, njemackog predstavnika 

176 B. Petranovic, Istorija Jugoslavije, 364. 
177 D. Jovanovic, Sloboda od straha. Jzabrane politicke rasprave, Beograd 1991, 338-339. 
Jovanovic je izrazavao nadu povodom nonnalizacije odnosa. "Cinjenica da smo najzad za­
grizli u jednu reku koja je mogla da deluje spasonosno" - prema: D. Jovanovic, Politicke 
uspomene: uzlet u buri, Beograd 1997, 53 . 
178 M. Stefanovi6, Zbor Dimitrija Ljotica 1934-1945, Beograd 1984, 60. 
179 "Ilpas.n:a", 1. jul 1940. Milan Jovanovic Stoimirovi6 (1898.- 1966.), upravnik Ddavnog 
arhiva i urednik lista "Obnova" zapisuje 26. oktobra 1940. u svom dnevniku: "Gennanofila 
i italofila u Jugoslaviji nema, frankofila ima, ali je to danas cela zemlja u zalosti za Fran­
cuskom. Anglofila ima vrlo mnogo, i to u svim klasama. Srpski seljak se divi Engleskoj i 
CerCilu. Slovenofilaje ipak mnogo vise: Citav narod Jugoslavije je za Rusiju! On je- u zab­
ludi iii ne za komunisticku Rusiju- nasao da je bolje biti komunist u slavenskom svetu, nego 
rob u getmanskom iii italijanskom"- prema: L. Perovi6, Na tragu srpske liberalne tradicije: 
Ko sui sta su bili srpski liberali sedamdesetih godina XX veka, 16, nap. 37. 
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u Beogradu, koji je sve ponmo pratio. 180 Plotnikov se u Beogradu osjecao izolira­
nim. Kneza Pavla vidio je samo prilikom predaje akreditiva. Pojedini jugoslavenski 
ministri su mu dolazili "stidljivo i krijuci se" u hotel "Bristol", gdje je stanovao. 1s1 

Balkanske zemlje istocne Evrope, smatrane zaostalim i tehnoloski nedoraslim Nje­
mackoj, nisu se usudivale da se zamjere Hitleru znajuci da je u veoma kratkom roku 
uspio da osvoji zapadnu Evropu. Danska je pala za jedan dan, Norveska nakon 23 
dana, Holandija nakon pet, a Belgija za 18 dana. Konacno, Francuska, sa najvecom 
armijom u zapadnoj Evropi, cije su cjelokupno naoruzanje i ljudstvo uz britansku po­
drsku prevazilazili njemacko, pala je nakon samo 35 dana. Poslije takvih njemackih 
uspjeha, tesko je i jedna balkanska zemlja, u poredenju sa Francuskom, slabo naoru­
zana i obezbijedena, uopste i pomisljala da se suprostave Hitleru. Svimaje bilo jasno 
da bi to bilo ravno samoubistvu. Ukoliko se Hitler ni sa jednom od njih nije sporio, 
nmogo manje zemlje istocne Evrope nisu imale izbora osim da igraju politicku igru 
cekanja. 182 

Prvi jugoslavenski poslanik u Moskvi bio je Milan Gavrilovic, novinar, anglofil i 
frankofil, covjek "koji je uvek bio protiv nove Rusije, koji je odobrio i pozdravio kon­
centracione logore, koji mrzi sve sto je levicarsko i napredno ". 183 Njegov zadatak je 
bio da Sovjetskom Savezu predoci kakvirn su sve opasnostima okruzeni Jugoslavija i 
Balkan, da pokusa da dobije vojnu pomoc u oruzju i u slucaju napada sila Osovine na 
Jugoslaviju zatrazi pomoc. Na tome je radio sa manje ili vise nuda i zara. 184 Prisustvo 
zvanicne jugoslavenske delegacije, koju je predvodio Aleksandar Cincar-Markovic, 
u sovjetskoj ambasadi u Beogradu, na prijemu povodom obiljezavanja 23-godisnji-

180 D. Jovanovic, Slom stare Jugoslavije i aprilska katastrofa, u: 0/tar i knuw, Beograd 2004, 
69. Jednim uputstvom Uprave grada Beograda, redakcijama beogradskih listova bilo je kra­
jem septembra 1940. nalozeno: dane glorificiraju nijedan sistem uprave koji se razlikuje od 
jugoslavenskog, da ne objavljuju "nista sto rusi religiju", dane raspiruju klasnu mdnju, da 
ne daju "nikakve sugestije bez odobrenja", da ne objavljuju nista unaprijed o ekonomskim 
mjerama koje ce biti poduzete, da ne biljeze kretanje politicara i njihove izjave, "sto vazi 
i za clanove Vlade", da ne objavljuju nista pozitivno o Sovjetskom Savezu, dane vredaju 
katolicku crkvu, dane hvale antikatolicke pisce i ne glorificiraju "spaljivanje mrtvih"- nav. 
prema: M. Bjelica, Srpski ratovi reCima 1844-2000., 46. Opsir. V. Dragovic, Srpska §tampa 
izmedu dva rata, Beograd 1956. 
181 M. Milosevic, Uspostavljanje diplomatskih odnosa izmedu Kraljevine Jugoslavije i SSSR­
a 1940. godine, 123. 
182 A. H. Fiser, U odbranu princa Pavia, feljton, "Politika", Beograd 18. jul 2003 . 
183 D. Jovanovic, Sloboda od stralza. lzabrane politicke rasprave, 339. 
184 M. Marie, Unistiti Jugoslaviju: Hitler i nemacki generali u aprilskom ratu 1941, Beograd 
1984, 183. 
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ce Oktobarske revolucije, dobilo je u "IlpaB.U.H" zapazen publicitet.185 Ona takoder 
posvecuje pa:lnju ucescu sovjetskih fotografa na medunarodnoj izlozbi umjetnicke 
fotografije u Zagrebu i pozitivnim ocjenama novinara i posjetilaca.186 S paznjom ce 
biti i dalje praceni potezi jugoslavenske diplomatije, kao i promjene u vrhu jugosla­
venske vojske.187 

0 dramaticnim martovskim i aprilskim danima u Jugoslaviji 1941., pristupanju 
ove zemlje Trojnom paktu, izvjestaji u "IlpaB.u.H" su bili kratki, bez narocitih komen­
tara, u iscekivanju daljeg razvoja situacije. Konstantin Fotic, kraljevski jugoslavenski 
ambasador u Washingtonu, docnije je pisao o motivima koji su pridonijeli da se knez 
Pavle odvazi na pristupanje Trojnom paktu, iznoseci i to da je Hitler knezu Pavlu 
rekao dace 1941. napasti SSSR. Postoji i verzija da je upravo Hitler na martovskom 
sastanku u Berchtesgadenu knezu Pavlu postavio i pitanje buduceg vladara Rusije, 
iskazujuci mogucnost da to moze postati i neko iz srpske vladajuce dinastije.188 Vijesti 
o novoj , "puCistickoj" vladi generala Dusana Simovica i njenim diplomatskim kora­
cima bile su u "IlpaB,n;H", s obzirom na njihov znacaj, vise nego oskudne.189 Lebedjev, 
sovjetski otpravnik poslova u Beogradu, radosno je pozdravio dogadaj od 27. marta, 
ali nije smio da se priblizi novoj vladi, da sene bi zamjerio Nijemcima.190 "IlpaB.u.a" 
posljednjih dana marta pise, bez posebnih komentara, o izvrsenim smjenama u Beo­
gradu, aktivnostima kralja Petra II Karadordevica, odlasku princa Pavia iz Jugosla­
vije. 191 Prvih dana aprila ona izvjestava o evakuaciji 1.100 Nijemaca iz Beograda. 
Objavljena je i izjava reisu-1-uleme Fehima Spahe o lojalnosti muslimana novoj vla­
di.1 92 Uslijedili su vijesti o mogucim sukobima sa Njemackom, o tome da su Beograd, 
Zagreb i Ljubljana proglaseni otvorenim gradovima. 193 Svjesna ranjivosti polozaja u 
kome se nasla cijela zernlja, novoustrojena Simoviceva vlada pokusala je brzo obez­
bijediti zastitu Sovjetskog Saveza, nudeci zakljucenje ugovora o savezu i uzajarnnoj 
pomoci, sto je bila jedna od glavnih parola na masovnim demonstracijama od 27. 
marta 1941. godine.194 Vee 1. aprila 1941. sovjetska vlada je zvanicno demantirala 

185 "IIpas)la", 9. novembar 1940. 
186 "ITpas)la", I 0. oktobar 1940. 
187 "Ilpas)la", 26. novembar 1940. 
188 D. Basta, Ratje zavrsen sedam dana kasnije, Zagreb 1980, 65, nap. 2. 
189 "IIpas)la", 26. mart; 28. mart; 29. mart; 30. mart 1941. 
190 D. Jovanovic, Sf om stare Jugoslavije i aprilska katastrofa, 80. 
191 "ITpas)la", 28. mart; 29. mart; 30 mart 1941. 
192 "Ilpas)la", I. april 1941. 
193 "ITpas)la", 6. april 1941. 
194 1. B. Hoptner, Jugoslavija u krizi 1934-1941, 266-267; B. Krizman, Jugoslavenske vlade• 

191 



Safet Bandzovic, Sovjetska "flpaaaa " o unutrasnjim prilikama i spoljnoj politici Jugoslavije (1919.-1941.) 
Prilozi, 34, Sarajevo, 2005., str. I 55-196. 

da je cestitala jugoslavenskom kabinetu generala Dusana Simovica. 195 Istog dana je 
sovjetska vlada obavijestila jugoslavenskog premijera Simovica da prihvata prijedlog 
o zakljucenju pakta o uzajamnoj pomoci i saveznistvu. Pokusaj jugoslavenske stra­
ne da izdejstvuje sklapanje vojnog saveza sa SSSR-om ipak nije uspio. Istovremeno 
"IIpaB,ll.a", objavljuje vijesti koje svjedoce o neumitnom priblizavanju rata jugosla­
venskim granicama. Iz Jugoslavije odlaze italijanski gradani, a Jugoslavija zatvara 
granicu prema Rumuniji. 196 

Ugovor o uzjamnoj pomoci i saveznistvu izmedu Jugoslavije i SSSR-a je pot­
pisan 6. aprila u 2,30 casova ujutro, uoci samog njemackog napada na Jugoslaviju. 
Ugovor je, u stvari, antidatiran, kao da je zakljucen 5. aprila 1941. godine. Da bi 
sprijecio negativnu Hitlerovu reakciju, V Molotov, ministar spoljnih poslova Sovjet­
skog Saveza, je prethodno 4. aprila posjetio Schulenburga, njemackog ambasadora 
u Moskvi, i upoznao ga sa predstojecim zakljucenjem ugovora sa jugoslavenskom 
vladom. Molotov je ujedno istakao da je na sklapanje ovog sporazuma sovjetska vla­
da bila podstaknuta samo zeljom da ocuva mir, u uvjerenju da je ta njena pobuda "u 

skladu sa ieljom vlade Rajha, koja je takoder protivna sirenju rata", uvjeravajuci 
dalje njemackog ambasadora da "sovjetsko-jugoslavenski ugovor nije upravljen ni 
protiv koje driave ". Njemacki ambasador je tada ocijenio kako bi potpisivanje ovog 
sporazuma moglo da "proizvede neieljan utisak u svijetu ". 197 U historiografskim ana­
lizama ovaj ugovor je nazvan "platonskim ", jer je bio bez st-varnog efekta. On je u 
Beogradu, medu obicnim, neupucenim narodom, naivno podgrijavao iluzije prilikom 
prvog dana njemackog napada na Beograd: "Tako su nmogi optimisti i idealisti po­
javu nemackih aviona na cistom plavom nebu toga aprilskog dana pozdravili maha­
njem ruku, jer su bili uvereni da nam braca Rusi hrle u pomo6".198 Sovjetski Savez 
je, medutim, bio blokiran ugovorom sa Njemackom, a Jugoslavija je bila pred nepo­
srednim napadom. 199 "IIpaB,ll.a", pak, nije zaboravila da objavi komentare italijanske i 
druge evropske stampe, koji su ugovor ocijenili kao "vai an historijski dokument".200 

U Sovjetskom Savezu je ugovor ocijenjen kao "izvanredan uspjeh u naporima dveju 

,. u izbjegli§tvu 1941-1943. Dokumenti, Zagreb 1981 , 7. 
195 S. Nesovic, Svet o nama 1941-1945, k.nj. 1, Beograd 1983, 63. 
196 "llpas,na", 2. april 1941. 
197 N. Milovanovic, Vojni puc i 2 7. mart I 941 , Beograd 1960, 156; P. Pozar, Sporazum Hitler 
Staljin, Zagreb 1987, 227. Opsir. Y. Vinaver, Jugoslovensko-sovjetski pakt od aprila 1941. 
godine, lstorijski glasnik, br. I, Beograd 1973, 7-88. 
198 D. Jovanovic, Slam stare Jugoslavl}e i aprilska katastrofa, 75. 
199 S. Nesovic- B. Petranovic, Jugoslavija i ujedinjeni narodi 1941-1945, Beograd 1985, 63, 
nap. 11. 
200 "llpas,na", 8. april 1941. 
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driava da se sacuva mir". 201 Sve je, medutim, bilo vee kasno. "IlpaB,n:a" je 7. aprila 
1941. imala vijest o njemackom napadu na Jugoslaviju ne pominjuei jugoslavenske 
vee "srpske granice" i "srpske aerodorome ". Vijest je hila objavljena na posljednjoj 
stranici vrlo neuglednim tiskom. Bombardovanja su dobila neznatan publicitet. Sluz­
bena sovjetska reakcija na napad je izostala. Sve se svelo tek na upute sovjetskim 
diplomatama da informiraju Madarsku da "Sovjetski Savez ne odobrava napad Ma­
aarske na Jugoslaviju ". 202 

Prvih dana haoticnog aprilskog rata "IlpaB,n:a" pise kako se hiljade "gradana 
Kraljevine Jugoslavije" prijavljuje u dobrovoljacke jedinice, o veoma visokom mo­
ralu u jedinicama kraljevske vojske.2°3 Taj blagi navijacki ton ee biti prisutan u izvje­
stavanju tokom kratkotrajnog aprilskog rata. Tako se daju vijesti, navodno preuzete 
od "Rojtera" da je kraljevska vojska zauzela Rijeku i Skadar?04 Nekoliko dana se u 
slicnom tonu pise o uspjesima i brzim kontraofanzivama ove vojske, o velikoj vojnoj 
pomoei koja joj treba stiei iz Amerike.205 Prenose se nepotvrdene vijesti nekih za­
padnih novinara da jugoslavenska vojska nastavlja akcije po planinama. Objavljuju 
se uporedo i vijesti o bombardovanju gradova poput Beograda i Sarajeva. Imaju"Ci u 
vidu ta ranija izvjestavanja, skoro neocekivano, uslijedila je ubrzo vijest o kapitula­
ciji kraljevske vojske.206 Nakon toga ee zavladati izvjestan muk u pogledu zbivanja u 
Jugoslaviji. Sovjetski Savezje stavljao na znanje Njemackoj, bez dran1atizacije, svoje 
interese, ne pokazujuei spremnost da se vojno angazira i ugrozi sporazum iz 1939. 
godine. Sva saopstenja sa sovjetske strane do okoncanja aprilskog rata u Jugoslaviji 
svodila su se u biti na nekakvo neangazirano informiranje. 207 

201 N. Milovanovic, Vojni puc i 27. mart 1941, 137. 
202 A. Werth, Rusija u ratu 1941-1945, I, 105. 
203 "llpas.na", 8. april1941. General Bogljub llic, ministar vojske i momarice u vladi Dusana 
Simovica, pisao je da Jugoslavija za rat uopste, a sa Njemackom posebno, nije bila sprernna: 
"Ni u pogledu naoruzanja sa kojim bi mogla davati dosta dug otpor", kao i zbog "potpuno 
poremecenog plana za koncentraciju i izvodenje operacija". Opsir. B. Ilic, Memoari armi­
jskog genera/a 1898-1942, prired. M. Bjelajac, Beograd 1995, 187. 
204 "llpas.na", 9. april1941. U broju od 10. aprila se pise daje jugoslavenski konzul u Turskoj 
pozvao sve jugoslavenske vojne obveznike u toj zemlj i da se vrate u Jugoslaviju i odazovu 
pozivu na mobilizaciju, kao i da jugoslavenska vojska nastavlja sa uspjesnim prodorom u 
sjevernu Albaniju. 
205 "llpas.na", 8. april; 9. april 1941. 
206 "Tipas.na", 13. april; 19. aprill941. 
207 R. Terzioski, Sovjetska javnost o borbi jugoslovenskih naroda i narodnosti u toku drugog 
svjetskog rata, Prilozi, br. 20, Sarajevo 1984, 196. 
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Sovjetski Savez je 8. maja prekinuo diplomatske odnose sa Jugoslavijom.208 Po­
moenik ministra inostranih poslova SSSR-a Visinski saopstio je jugoslavenskom po­
slaniku M. Gavrilovieu da u Jugoslaviji vise nema diplomatskog predstavnika Sovjet­
skog Saveza i da nakon odlaska jugoslavenske vlade u emigraciju sovjetska vlada sa 
njom nema kontakte: "Mora se priznati da pri takvim uslovima nema pravnog osnova 
za dalji rad u Sovjetskoj Rusiji Jugoslovenskog poslanstva. Sovjetska vlada smatra 
prema tome, da jugoslovenski poslanik u Sovjetskoj Rusiji vise ne fun.kcionise i da 
se on od danas, kao i njegovi sluzbenici, imaju smatrati kao privatna lica".209 U maju 
1941. je objavljena vijest o osnivanju NDH i hrvatsko-italijanskom razgranicenju.21o 

Sluzbenici ambasade SSSR-a u Beogradu poceli su napustati Beograd vee pocetkom 
juna. Do 10. juna ambasada je hila ispraznjena. 

U prelomnom periodu od 22. juna do 6. decembra 1941 . godine, od njemackog 
napada na SSSR, do ulaska SAD u rat, odluCivano je o sudbini svijeta. Tok Drugog 
svjetskog rata nije bio rezultat sovjetske ideoloske ekspanzije, niti nastojanja razli­
Citih sila da kapitalizam ovlada svijetom. Ideoloski interesi prozimali su se sa veli­
kodr:lavnim, a sukobe su ostvarale i usmjeravale serije pogresnih opa:lanja namjera 
protivnika i sumnji u saveznike.211 

Sa izbijanjem njemacko-sovjetskog rata 22. juna 1941 . doei ee u Moskvi, sa pro­
mjenom medunarodnih prilika, do porasta interesa za stanje, kao i zaokreta u pred­
stavljanju zbivanja u Jugoslaviji. Objavljuju se kratke vijesti o uzimanju talaca i od­
mazdama (za jednog ubijenog njemackog vojnika- likvidacija 100 civila), o dolasku 
40.000 gestapovaca u Srbiju.212 Vee 1. jula 1941. "IlpaB.ll,a" izvjestava o borbi srpskih 
partizana protiv njemackog okupatora, kao i napadima na prugu od Nisa do grcke 
granice. Biee to istrajavanje na novom kursu sovjetske drzavno- partijske politike na 
sirokom frontu protiv zajednickog neprijatelja.213 Pocetkom jula govori se o uspje­
sima nekoliko partizanskih odreda na granici Hercegovine i Cme Gore.214 U toku 

208lJu11.1loMamu'lecKuu CJLoeapb, I, Moskva 1984, 324. 
209 Dokumenti o spoljnoj politici SFRJ 1941-1945, I, Beograd 1988, 47. 
210 "IIpas.na", 20. maj 1941. 
21 1 T. Kulji6, Prevladavanje proslosti, 107. 
212 "IIpas.na", 24. jun; 27. jun 1941. Opsir. 3. JhmaTOB, Pacmep3aHHaR. u pruzpa6ReHJtaR 
JOzoCJLaeuR, MocKsa 1941, 11 -15. 
213 Opsir. vidi: J. Marjanovi6, Jugoslavija, KPJ i Kom.interna, Zbomik radova Filozofskog 
fakulteta, knj. XI-I , Beograd 1970; R. Terzioski, HeKou OLfeHKU Ha coeemcKama nepuoiJuKa 
oiJ epeMema Ha emopama ceemcKa eo)Ha 3a 6op6ama HajyzoCJw6eHCKume HapoiJu (1941 -
1945), rnaCHHK Ha I1HI1, br. 2, CKorrje 1976, 51-68; B. Petranovi6, Jugoslovensko-sovjetski 
odnosi 1941-1945, lstorija 20. veka, br. 1-2, Beograd 1995. 
214 "IIpas.na", 7. jul 1941. U broju od 20. ju1a 1941 . ona pise o dolaskujugos!avenskog amba- " 
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tog mjeseca U "IJpaB.U11" je bilo objavljeno 26 clanaka koji SU govorili 0 borbi protiv 
okupatora.215 M. Markov 1. avgusta objavljuje tekst pod naslovom "Jugoslavija neee 
biti fasisticka". u avgustu ee biti objavljeno vise kratkih clanaka 0 politici ustaskog 
pokreta Ante Paveliea, njegovom nastojanju da formira "dobrovoljacki korpus" za 
borbu protiv Crvene armije na Istocnom frontu.216 

Sovjetska vlada je vee u julu 1941. namjeravala normalizirati odnose sa Cehoslo­
vackom i Jugoslavijom, isticuCi da je naklonjena i obnovi nezavisnosti ovih drzava. 
Komunisti su, na prostoru Jugoslavije, jos od pocetka oruzane borbe 1941. razarali 
prethodni sistem vlasti konstituiran Oktroisanim ustavom iz 1931. godine, stvarali 
nove organe, prakticirali drugaciju, tolerantniju nacionalnu politiku, izgradivali drza­
vu kao federativnu zajednicu, odbacujuei ranija negativna drzavna, politicka i drustve­
na iskustva.217 Nepriznavanje podjele Jugoslavije proizilazilo je iz historijske svijesti 
komunista i patriotskog osjeeanja.218 KomW1isti su istakli parolu o borbi svih naroda 
Jugoslavije protiv okupatora i borbi za kontinuitet Jugoslavije u novim uvjetima ina 
novim osnovama.219 Rukovodstvo NOP-aje vee u ljeto 1941. ozbiljno razmisljalo o 
stvaranju revolucionarne vlade. CK KPJ je u avgustu 1941. informirao Komintemu 
da ee se ubrzo forrnirati "Narodni komitet osloboilenja" kao centralni organ narodne 
vlasti.220 Krajem istog mjeseca vlada SSSR-a i jugoslavenska izbjeglicka vlada su, 
nakon kontakata sovjetskih i jugoslavenskih diplomata u Londonu, potpisale ugovor 
o obnovi diplomatskih odnosa. Zato se Komintema usprotivila stvaranju NKOJ-a, 
smatrajuei da bi to tijelo bilo suprostavljeno jugoslavenskoj izbjeglickoj vladi, sto bi 
stvorilo vladi SSSR-a probleme na medW1arodnom planu. "Ilpas.ua" ee, kao i u me­
duratnom periodu, istrajavati na zvanicnom kursu sovjetske politike i njenih zahtjeva . 

• 
.,.. sadora Gavrilovica u Moskvu i obnovi sovjetsko-jugoslavenskih diplomats:~ih odnosa. 

215 R. Terzioski, Sovjetskajavnost o borbijugoslovenskih naroda i narodnosti u toku drugog 
svjetskog rata, Prilozi, br. 20, Sarajevo 1984, 197. 
216 "IIpas,na", 14. avgust; 18. avgust; 25. avgust 1941. U broju od 18. avgusta ona citira iz­
javu jednog ranjenog italijanskog oficira da je spanska gerila bila djecija igra u por~denju sa 
partizanskim ratom u Jugoslaviji. 
217 B. Petranovic-M. Zecevic, Agonija dve Jugoslavije, Beograd 1991, 36. 
218 Upor. E. Redzic, Tokovi i otpori, Sarajevo 1970, 136; lsti, Tradicija i socijalizam, Beograd 
1980, 200; J. Pleterski, Nekoliko zapaianja o tendencijama u savremena} jugoslovenskoj 
istoriografl}i, Opredjeljenja, br. 5, Sarajevo 1987, 89. 
219 D. tivkovic, KPJ i pitanje vlasti u revoluciji sa posebnim osvrtom na odluke u Jajcu, Is­
torija 20. veka, br. 1-2, Beograd 1984, 22. 
220 D. Plenca, Medunarodni aspekti ustanka u Jugoslaviji 1941. godine, Vojnoistorijski 
glasnik, br. 3, Beograd 1962, 36; Isti, 0 nekim problemima teorije o karakteru NOP-a u 
Jugoslaviji, Historijski zbomik, god. XVII, Zagreb 1964, 365. 
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SOVIET "ITPAB,[J;A" ON INTERNAL SITUATION AND FOREIGN 

POLICY OF YUGOSLAVIA FROM 1919 TO 1941 

Summary 

In the period between the two world wars the daily "IIpaB.n;a", as the most influ­
ential party and government newspaper in the USSR, dedicated a lot of space to the 
Kingdom of Serbs, Croats and Slovenians, i.e. the Kingdom of Yugoslavia. In those 
days, "IlpaB.n;a" was the spokesman of Soviet policy. Most of its short news from Yu­
goslavia, with their suggestive headlines, placed in the inside of the paper, were me­
ant to inform readership on the situation in the country, its foreign policy, as well as 
on the official position of the USSR towards it. Prevalent news were political ones -
carefully censored, while other information, such as those on economy and culture, 
were greatly marginalized. 

This daily paper used to call the country Yugoslavia from the very beginning, al­
though that name became official only after the dictatorship imposed 6th of January 
1929. In the period between the world wars news on Yugoslavia were rather frequent, 
although very short and often with bombastic headlines. They were mainly based on 
selected information from international press and radio stations, as well as on the be­
lated news that came from Yugoslavia itself, primarily through communist channels. 
"IlpaB.n;a" offered very little information on the events in Yugoslavia, while those 
that were published came out with delay, were incorrect and incomplete, never to be 
corrected later. The predominant information was the carefully filtered and censored 
information from the sphere of political life, while others, such as economic and cul­
tural ones were marginalized. • 
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Jzvomi naucni rad 

"OSTACI GRADANSTVA" NA PUTU IZGRADNJE 
SOCIJALIZMA U BOSNI I HERCEGOVINI 

Vera Katz 
Institut za istoriju, Sarajevo 

Abstract: This paper deals with some of the key issues of the attitude of the 
communist system to the bourgeoisie in Bosnia and Herzegovina immedi­
ately after WWJI, pointing at the Peoples' Court of Honor, the procedure 
of assembling the electorate rolls, the activities of ethnic cultural and edu­
cational associations and attitude towards the remnants of some political 
parties. By a formal re-activation of some bourgeois institutions and by 
their simultaneous instrumentalization, communists created a chimera of 
multi-party system while they succeeded in removing those forces from the 
political scene. With the ban on private property, market economy and in­
dividual initiative by the communist elite that emerged in parallel with the 
vanishing of the old bourgeois elite political modernization of the society in 
Bosnia and Herzegovina was prevented. 

Key words: Bosnia and Herzegovina, 1945, bourgeoisie, communism, de­
mocracy, ethnic cultural and educational associations, people s honor, and 
electorate rolls 

Abstrakt: Rad se bavi nekim od bitnih pitanja odnosa komunistickog su­
stava prema gradanstvu u Bosni i Hercegovini neposredno nakon Drugog 
svjetskog rata, ukazujuCi na sud narodne casti, postupak sastavljanja bi­
rackih popisa, zatim na djelatnost nacionalnih kulturno-prosvjetnih dru­
stava i odnos prema ostacima nekih politickih stranaka. Formalnim pokre­
tanjem aktivnosti pojedinih gradanskih institucija i njihovom istodobnom 
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instrumentalizacijom, komunisti su stvarali privid visestranackog sustava 
u kojem su ih vrlo uspjesno ugasili. Ukidanjem privatne svojine, triisne 
privrede i individualne inicijative od strane nove komunisticke elite, kojaje 
nastajala uporedo sa nestankom stare, gradanske, onemogucena je politic­
ka modernizacija bosanskohercegovackog drustva. 

Kljucne rijeCi: Bosna i Hercegovina, 1945. godina, gradanstvo, komuni­
zam, demokracija, nacionalna kulturno-prosvjetna drustva, nacionalna 
cast, biracki popisi 

Modernizacija, elite, gender, zenske studije, oral history, marginalne grupe, 
svakodnevica i slicno novije su oblasti istrazivanja za vecinu historicara u Bosni 
i Hercegovini. S obzirom na haoticno stanje u kojem se nalazi danasnje bosansko­
hercegovacko drustvo, kojeg aktualni politicari imenuju tranzicijom, a ekonomisti 
stagnacijom i dubokom krizom, nije ni cudo sto je nasa historiografija u nezavidnoj 
situaciji. Osim nenaklonjenog drustveno-politickog i ekonomskog okruzenja, mnogi 
historicari u Bosni i Hercegovini se tek upoznaju sa nekim novim pogledima u pros­
lost, koji se u svijetu primjenjuju jos od 60-tih godina 20. stoljeca. 

Da se samo dotakne kompleksna tema modernizacije u bosanskohercegovackom 
drustvu nakon Drugog svjetskog rata, potrebno je istraziti mnoge aspekte drustveno­
ekonomskog razvoja. Pri tome semora prirnijetiti da je politicka povijest visenacio­
nalnog drustva u Bosni i Hercegovini tijekom 19. i 20. stoljeca primjer nemogucno­
sti mehanicke primjene brojnih teorija o modemizaciji, alii njenih modela istraziva­
nja na bosanskohercegovacku proslost. U takvom drustvu sa vise diskontinuiteta od 
kontinuiteta u razvoju, komplicirano je pratiti procese dugog trajanja za razne oblasti 
ljudske djelatnosti. Za neka povijesna razdoblja istrazivac primjecuje da su se desili 
odredeni modernizacijski procesi u pojedinim segrnentima drustva, dok su u drugim, 
izostali. Stoga, uocavanje nekih djelomicnih (parcijalnih) modemizacijskih procesa 
namece bosanskohercegovackim historicarima vrlo strpljiv i postupan rad. 

Ratovi uvijek pomjeraju zivote pojedinaca i naroda iz temelja, te utjecu na uku­
pan politicko-ekonomski razvoj, zatim kulturu, ideje, ponasanje, moral, etiku i slicno, 
a ratne posljedice su osobito vidljive u demografskoj i socijalnoj strukturi, sto je bilo 
evidentno i nakon Drugog svjetskog rata. Iz tog kompleksnog podrucja istrazivanja, 
izbor teme za ovaj clanakje gradanstvo kao jedan od aspekata socijalne stratifikacije 
u Bosni i Hercegovini neposredno poslije Drugog svjetskog rata, a izvori podataka 
su: sluzbeni listovi saveznog i republickog znacaja, zatim, "Oslobodenje"- organ 
Izvrsnog odbora Narodnog fronta Bosne i Hercegovine, relevantna objavljena arhiv-
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ska grada i arhivsk.i dokumenti partijske provenijencije, a sve u namjeri da se barem 
dotakne tema politicke (ne)modernizacije ito samo u nekoliko bitnih momenata, a 
to su: u odnosu na Odluku o sudu za sudenje zlocina i prestupa protiv narodne casti, 
zatim Zakona o birack.im spiskovima, preko djelatnosti nacionalnih kulttimo-pro­
svjetnih drustava i Hrvatske republikanske seljacke stranke. 

Do 1941. godine, stupanj razvoja proizvodnih kapaciteta u Jugoslaviji bio je 
medu najnizim u Europi, a u Bosni i Hercegovini medu najnizim u Jugoslaviji (uz 
Kosovo i Makedoniju). Tijekom rata bosanskohercegovacka privreda bilaje dodatno 
devastirana, a prezivjelo stanovnistvo iznureno ratom i stradanjima. Nakon oslobo­
denja, prioritetan zadatak obnove i izgradnje uzimao je zamah u izuzetno nepovolj­
nim uvjetima da bi se dostigla prijeratna proizvodnja i krenulo na putu ka industri­
jalizaciji i elektriflkaciji suglasno prok.larniranim ciljevima, pod parolom "u bolju i 
svjetliju buducnost." Vodeca snaga na tom putu bila je Komunisticka partija Jugo­
slavije ( KPJ) koja je izasla iz rata pobjednick.i sa vojnom silom- Jugoslavenskom 
narodnom armijom, kao garantom svojih buducih partijsk.ih interesa. Da bi sacuvala 
visoko stecene pozicije, Partija se opredijelila za etatistick.i centralizam kao najpo­
voljniji oblik drZavno-politickog ustrojstva nove drzave u pravcu nastavljanja" rat­
nog komunizma" u mimodopskim uvjetima. Opredjeljenjem za ovaj model vlasti, 
KPJ se morala obracunati sa stvamim i potencijalnim neprijateljima novog rezima, 
provodeci vlastiti ideolosk.i koncept u praksu uz nastojanje da okupi sto veci broj 
stanovnistva za izgradnju socijalizma, odnosno "narodne vlasti ", jedino rabljenog 
termina u to vrijeme. 

Da bi ostvarila svoje ciljeve, KPJ je posredstvom drzavnih organa donosila re­
volucioname mjere dekretima, naredbama, ukazima, zakonima, odlukama, a njihovo 
izvrsenje kontrolirala ostrim sankcioniranjem neprovedenog, uz napomenu da se u 
javnosti nije pojavljivala slijedeci i dalje jedan vid konspiracije i nastojanja da odrzi 
kadrovski tip partije. Djelovala je pod imenom "narodni" po hijerarhijskoj vertikali 
od Federalne, odnosno Narodne Republike Bosne i i Hercegovine do mjesnih narod­
nih odbora prema administrativno-teritorijalnoj podjeli, putem drzavnih i narodno­
frontovskih struk.tura. Najdalekoseznije revolucioname mjere bile su u oblasti inter­
veniranja u privredi s ciljem kvalitativne i kvantitativne promjene svojinsk.ih odnosa 
u drustvu, sto je za sobom povlacilo promjene u socijalnoj strukturi stanovnistva, tj. 
nastajanjem novih ili nestajanjem starih drustvenih kategorija u ovisnosti od njihove 
jaCine i brojnosti. Imajuci u vidu razvoj bosanskohercegovackog drustva do rata 
1941. godine u pogledu razvoja proizvodnih potencijala i stupnja izdiferenciranosti 
socijalne strukture, poslijeratne promjene desavale su se na izrazito agramo zao­
stalom drustvu sa vrlo tankim slojem gradanstva, koje je tek u periodu izmedu dva 
svjetska rata otpocelo znacajnije pomake ka demokraciji zapadnog tipa. Medutim, 
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ono se pred pocetak rata uveliko dezorijentiralo i oslahilo. Poslijeratno agrarno dru5-
tvo dodatno optereceno surovim ratnim pustosenjirna hilo je osnovica na kojoj su od 
1945. godine pocele hurne promjene u svim aspektima djelatnosti, od politike, preko 
privrede 'do kulture. Ostavljajuci po strani socijalne kategorije unutar najhrojnijeg se­
ljastva i malohrojnog radnistva, u ovom radu slijedi samo kratak osvrt na gradanstvo 
prema kojemje Partija pokazivala osohitu podozrivost na putu u izgradnji ideolosko 
orijentirane "narodne demokratije", posto je u tom malohrojnom gradanskom sloju 
vidjela opasnost za svoje pozicije, pa je vrlo dosljedno poduzimala udame revoluci­
oname mjere: sekvestiranje irnovine jos iz vremena rata, zatim oduzimanje ratne do­
hiti stecene za vrijeme okupacije, konfiskaciju, prvu i drugu agramu reformu i prvu 
i drugu nacionalizaciju. Ovim revolucionarnim udarom na privatno vlasnistvo, nova 
vlast stekla je materijalnu osnovicu na kojoj je mogla ucvrstiti svoje pozicije. Te 
izravne udare na imovinske odnose, o kojima ovdje nece hiti detaljnijih analiza, tre­
halo je potkrijepiti i ohjasniti "narodu" ideoloskim i politickim degradiranjem hivsih 
vlasnika, okarakteriziranih kao "narodni neprijatelji" iii "ostaci gradanskih snaga" 
koji rade protiv "narodnih interesa", uz neizostavno pozivanje "na svijetle tradicije 
NOB-e". To i nije hilo tesko uciniti protiv vecine hudoazije koja je emigrirala u ratu 
ili neposredno pred kraj rata i za one koji su se otvoreno stavili na stranu okupatora. 
Medutim, postojao je odreden hroj gradanskih snaga koje su javno zagovarale insti­
tucije demokracije zapadnoeuropske orijentacije u raspravama o huducem uredenju 
drzave, a sebe su smatrali nekompromitiranirn u odnosu na fasisticke snage tijekom 
rata. Oni su hili i najozhiljniji neprijatelj novom rezimu sto su komunisti vrlo dohro 
znali, pa su ih u relativno kratkom vremenu "prividne demokratije" onemogucavali 
u djelovanju vrlo efikasnim metodama do njihovog potpunog politickog neutralizi­
ranja. Komunisti su se ponasali prema definiciji "0 nama ljudi znaju koliko rni to 
zelimo da oni znaju. S druge strane, mi zelimo i nastojimo da prema nama ljudi hudu 
iskreni i otvoreni. " 1 Ovakvo nepovjerenje komunista dolazilo je zhog toga sto su hili 
svjesni cinjenice da "( ... ) Rezerviranost prvaka gradanskih stranaka, koji su ostali u 
okupiranoj Jugoslaviji, moze se, do odredene mjere, tumaciti time sto su oni smatrali 
da su njihove partije zastupljene hilo u vladi hilo u emigraciji i da ce, hez rizika za 
svoju osohnu sigurnost, moci u ime svojih partija produziti pravno postojanje jugo­
slavenske dr2ave."2 Takoder, za razliku od zapadnoeuropskih koalicija gradanskih i 
komunistickih partija koje su hez ohzira na politicke razlike imale suradnju u horbi 
protiv glavnog neprijatelja, u Jugoslaviji "( .. . ) Sve gradanske stranke, ukoliko se nisu 
vee raspale poslije poraza, odhile su prij edloge KPJ. Sarno u Sloveniji je osnovana 

1 Vladimir Velebit, Tajne i zamke II. svjetskog rata, Zagreb, 2002., 244. 
2 /sto, 12. 
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Osvobodilna fronta u koju su uz KP Slovenije usli jedan dio Krscanskih socijalista, 
dio "Sokola" i veci broj nezavisnih intelektualaca. U Srbiji je voda lijevog krila 
Zemljoradnicke stranke dr. Dragoljub Jovanovic pozdravio inicijativu KPJ, ali dalje 
od toga nije isao, ana terenu njegova stranka nije htjela suradivati s KPJ vee se po­
nasala kao i druge gradanske stranke."3 Prema tome, imajuci na umu neprihvacenu 
suradnju s pocetka rata, komunisti su u gradanskim strankama i njihovim prvacima 
vidjeli svog protivnika na putu ostvarivanja vee zacrtanog vlastitog programa, kojeg 
nisu imali namjeru revidirati prema zahtjevima opozicije. 

Poslije Prvog zasjedanja Antifasistickog vijeca narodnog oslobodenja Jugosla­
vije (AVNOJ-a) u Bihacu, "( ... ) Tito je odlucio dace se suprotstaviti svakom poku­
saju povratka emigrantske vlade u Jugoslaviju. Ovo zasjedanje bilo je prekretnica 
konacnog razilazenja s kraljevskom vladom. Doslo se do tocke s koje vise nema 
povratka. Iako zbog protivljenja Sovjetskog Saveza nije smio Nacionalni komitet 
oslobodenja nazvati novom, revolucionamom vladom Jugoslavije, Tito je tada odlu­
cio da vise ne prizna kraljevsku vladu, vee je za njega novostvoreno politicko tijelo 
predstavljalo siguran zacetak buduce, narodne vlade Jugoslavije."4 Od vremena Dru­
gog zasjedanja AVNOJ-a intenzivno su se donosile i primjenjivale odluke koje ce 
onemoguciti i eliminirati protivnike, te kraj rata docekati spremno sa izgradenim 
institucijama vlasti kojima je trebalo samo ucvrstiti legitimitet, a on se osiguravao 
monopoliziranim pozivanjem na narodnooslobodilacku borbu. Odluke su distribui­
rane preko nacionalnih narodnooslobodilackih vijeca do osnovnih organizacijskih 
jedinica, a regulirale su se najbitnije oblasti zivota, od izgradnje narodnooslobodilac­
ke vlasti preko snabdjevanja vojske i stanovnistva do prosvjetno-kultume djelatnosti 
na oslobodenim dijelovima teritorije. Jedna od brojnih odluka izravno vezana za ovu 
temuje ona o Sudu nacionalne castV donesena 6. 4. 1945. godine kako protiv ratnih 
zlocinaca, tako i protiv politickih neistomisljenika. Inicijativu za pokretanje Suda 
nacionalne casti dao je vee krajem 1944. godine Duro Pucar, sekretar Pokrajinskog 
komiteta K.PJ za Bosnu i Hercegovinu (PK KPJ BiH), na sjednici Predsjednistva 
Zemaljskog antifasistickog vijeca narodnog oslobodenja Bosne i Hercegovine (ZA­
VNOBiH-a ). Tom prigodom on"( ... ) obrazlaze potrebu stvaranja specijalnog suda 
koji bi, uporedo sa vojnim sudovima sudio licima koja su se ogrijesila o .interese 
narodno-oslobodilacke borbe. Dr. Grguric zastupa misljenje da se trenutno ne osjeca 

3 Isto, 13. 
4 Isto, 243. 
5 ZAVNOBiH- dokumenti 1945., knj. II, Od1uka o sudu za sudenje z1ocina i prestupa protiv 
narodne casti Srba, Muslimana i Hrvata Federalne Bosne i Hercegovine i o njegovom ustroj­
stvu i prestupu, 30.4.1945., Sarajevo, 1968., 266-271 . 
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prakticna potreba za stvaranjem specijalnog suda, jer vojni sudovi uglavnom sude 
svim ratnim zlocincima i narodnim neprijateljima. 0 pitanju stvaranja specijalnog 
suda, po primjeru suda nacionalne casti u Srbiji, donesen je zakljucak da Odjeljenje 
za pravosude izradi projekat odluke o formiranju takvog suda sa potrebnim obrazlo­
zenjem. Ovaj projekat Odjeljenje za pravosude podnijece u roku od 15 dana."6 Prije 
nego sto je donesena spomenuta Odluka, Odjeljenje za pravosude ZAVNOBiH-a 
sugeriralo je Povjerenistvu za sudstvo Nacionalnog komiteta oslobodenja Jugoslavi­
je (NKOJ) o potrebi formiranja suda narodne casti kako su to vee uradili u Predsjed­
nistvu Velike narodne skupstine Srbije, 11. 11. 1944. godine, uz sljedece obrazloze­
nje: "Kako na teritoriji Federalne Bosne i Hercegovine :live Srbi i Hrvati te Musli­
mani kao posebna zajednica, to bi ovaj sud obuhvatio siri pojam narodne casti Srba, 
Hrvata i Muslimana koji :live u Federalnoj Bosni i Hercegovini za razliku od srpske 
nacionalne casti koja je mogla biti uzeta za nacionalno homogenu Federalnu Srbiju. 
Kod prosudivanja djela ucinjenih protiv narodne casti mi moramo postaviti teziste 
na interese naroda Bosne i Hercegovine, na bratstvo nasih naroda, koje u Bosni i 
Hercegovini dolazi narocito do izrazaja, jer bez njegovog ostvarenja onemogucena 
je i Federalna Bosna i Hercegovina. Svako ono djelo, kojim se jedan Srbin, Hrvat ili 
Musliman ogrijesio o cast svoje uze zajednice, ujedno povreduje interese svih naro­
da Bosne i Hercegovine, te je prema tome i pravilno da odgovara za povredu narod­
ne casti Federalne Bosne i Hercegovine."7 Na ovaj naCin, u politickoj javnosti se 
stvarao privid da inicijative do laze i od vodstava federalnih jedinica, a ne da ih uvi­
jek namecu savezni organi. S obzirom na nedostatak iskustva u sudstvu uopce, a 
osobito u radu ovih specijalnih sudova "( ... ) molimo da nam dostavite projekte za­
konskih odluka, u kojima su poblize odredene krivice koje ce suditi taj sud te odluku 
o uredenju suda i postupku, a takoder i sav materijal koji se odnosi na organizaciju i 
nacin rada toga suda."8 Uz informaciju daje osnovan specijalni sud u Srbiji, o svojim 

6 ZAVNOBiH- dokumenti 1943-1944., knj. 1, Zapisnik sjednice Predsjednistva ZAVNOBiH­
a, 30. 12. 1944., I dr. Jakov Grguric bio je clan Predsjednistva ZAVNOBiH-a ispred HSS-a/, 
Sarajevo, 1968., 905. 
7 ZAVNOBiH - dokumenti 1945., knj. II, Odjeljenje za pravosude ZAVNOBiH-a obavjestava 
Povjerenistvo za sudstvo NKOJ da bi bilo potrebno da se formira Sud narodne casti Federal­
ne Bosne i Hercegovine cije bi kompetencije bile slicne Sudu za sudenje zlocina i prestupa 
protiv srpske nacionalne casti, s tim sto bi ovaj Sud obuhvatio siri pojam narodne casti zbog 
heterogenog sastava stanovnistva u Federalnoj Bosni i Hercegovini, 12. 1. 1945., 91. 
8 ZAVNOBiH- dokumenti 1945., knj.II, Odjeljenje za pravosude ZAVNOBiH-a trazi od Pred­
sjednistva Velike narodno-oslobodilacke skupstine Srbije projekte zakonskih odluka u koji­
ma su poblize odredene krivice koje ce suditi Sud za sudenje zlocina i prestupa protiv srpske 
nacionalne casti, 12. 1. 1945 ., 90. 

202 



Vera Katz,, Ostaci grailanstva " na putu izgradnje socijalizma u Bosni i Hercegovini 
Prilozi, 34, Sarajevo, 2005., str. 197-216. 

namjerama Odjeljenje za pravosude ZAVNOBiH-a upoznaje i Odjel za pravosude 
ZAVNOH-a na sljedeci nacin: "( ... ) Molimo, da nas izvjestite, da li postoji namjera, 
da se i u Federalnoj Hrvatskoj takav sud osnuje, a ukoliko je vee nesto radeno po 
tome izvolite nam dostaviti odnosne projekte odluka radi uvida. Na teritoriji Bosne i 
Hercegovine isto kao i u Hrvatskoj zive Srbi i Hrvati, a u Bosni i Hercegovini jos i 
Muslimani, pa ce prema tome taj sud morati obuhvatiti siri pojam narodne casti za 
razliku od srpske nacionalne casti, kako je mogla biti uzeta u nacionalno homogenoj 
Federalnoj Srbiji. Ovom prilikom molimo, da nam i dalje saljete sve zakonske pro­
jekte, koji se izrade u Vasem Odjelu, ami cemo takoder Varna dostavljati nase."9 Iz 
navedene korespondencije zanimljivo je kako bosanskohercegovacko politicko ru­
kovodstvo vidi Srbiju kao nacionalno homogenu federalnu jedinicu i to potcrtava u 
svim navedenim dopisima, ali uocljiva je i potreba konzultiranja sa srpskim i hrvat­
skim rukovodstvima o pitanju usaglasavanja rada specijalnog sudstva za hrvatski i 
srpski narod u Bosni i Hercegovini. Tadasnje bosanskohercegovacko partijsko ruko­
vodstvo uocilo je postojanje Srba u Federalnoj Hrvatskoj, ali ne i Muslimana, Alba­
naca i ostalih u Federalnoj Srbiji. Presude su izricane "U ime naroda", a sudije je 
postavljala i kontrolirala Partija. Pozivanje na odgovomost postavljeno je na vrlo 
siroku osnovu jer: "Sud pokrece postupak na prijavu Zemaljske komisije za utvrdi­
vanje zlocina okupatora i njihovih pomagaca, organa Odjeljenja zastite naroda za 
Bosnu i Hercegovinu, vojnih sudova, redovnih narodnih sudova, po vlastitoj inicija­
tivi ili po prijavi privatnih lica." 10 Prema propisanim paragrafima Odluke, ustrojstvo 
suda i postupak sudenja odisalo je nabojem revolucionamog obracuna, a gubitak 
narodne casti mogao je biti privremeno ili dozivotno, sa laksim ili tezim prisilnim 
radom najdulj e do deset godina uz neizostavnu konfiskaciju imovine. Na stranicama 
"Oslobodenja" zabiljezena su neka od imena optuzenih, redovito pripadnici iz reda 
sva tri naroda, njihovi prijestupi i izrecene kazne s ciljem javnog isticanja neprijate­
lja i njegovih (ne)djela. U novinskim tekstovima u kojima se prenose detalji sa sude­
nja, potcrtani sui uzvici koji su se mogli cuti iz prisutne mase, stvarajuci tako atrnos­
feru potpore tim sudskim procesima cak i u slucajevima gdje nisu postojala opravda-

9 ZAVNOBiH- dolcumenti 1945., knj. II, Odjeljenje za pravosude ZAVNOBiH-a obavjestava 
Odjel za pravosude ZAVNOH-a o odluci skupstine Srbije o fonniranju Suda za sudenje zlo­
cina i prestupa protiv srpske nacionalne casti. Ovo Odjeljenje je misljenja da bi bilo potrebno 
slican sud formirati i za Federalnu Bosnu i Hercegovinu; traze, da ih u svojim namjerama u 
vezi sa formiranjem takvog suda u Hrvatskoj obavijeste ida im ubuduce, i po mogucnosti, 
salju sve zakonske projekte, 12. 1. 1945., 92. 
10 ZAVNOBiH-dolcumenti1945.,knj. II., Odluka o sudu za sudenje zlocina i prestupa protiv 
narodne casti Srba, Muslimana i Hrvata Federalne Bosne i Hercegovine i o njegovom ustroj­
stvu i postupku, 6. 4. 1945., 269. 
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nja za njih. Okrivljeni su prvo oznaceni kao neprijatelji vlastitog naroda, cime su 
ugrozavali i one druge, zlocinima, pljackama i nemoralnim ponasanjem. Bez obzira 
na negativne kritike gradanstva osobito na njegovu primjenu u praksi, Sud nacional­
ne casti formalno je imao obiljezje federalne institucije, a kada je za nepunih pet 
mjeseci sud ispunio ocekivanja zakonodavca, ocijenjeno je da se ukine. Kako su u 
novinama objavljivani tekstovi koji su javnosti objasnjavali zakone, 11 tako je citate­
ljima objasnjeno zasto se ti zakoni ukidaju, koje je, prema rijecima autora teksta, 
"narod prihvatio sa puno odusevljenja i podrske." 0 stvaranju javnog rnnijenja po­
vodom ukidanja ovog suda od strane Predsjednistva Narodne skupstine Federalne 
Bosne i Hercegovine 2. 8. 1945. godine,12 "Oslobodenje" biljezi kako su ovi sudovi 
"( ... ) nastali u vremenu kada su nasi narodi prelazili iz oruzane borbe na mimu iz­
gradnju svoje zemlje i kada su se trebali ocistiti od onaga sto se kroz iskustvo poka­
zalo izdajnicko i nenarodno. Njihova dalje postojanje i rad u novim uvjetima norma­
lizacije drzavnog i narodnog zivota moglo hi biti kocnica brzeg sredivanja prilika u 
zemlji. ( ... ) Niz novih zakona, kako to kaze Mosa Pijade treba da izvrse prelaz sa 
ratnog na mimodopsko pravosude, a normalizacija zivota je zahtijevala, a nasa sna­
ga, cvrstina pozicija NOP-a je omogucavala donosenje ne samo ovoga zakona, nego 
i niza zakonodavnih akata, koja pored ostalog pokazuju i velicinu nase sirokogrudo­
sti."13 Da brojne presude nisu bile pravedne svjedoce njihove korekcije tijekom 1946. 
godine, kada je uslijedio proces smanjenja ili oslobadanja za odreden broj osudenih 
prema odredbama ovoga suda, sto se imenom i prezimenom moze pratiti u Sluzbe­
nim listovima Federalne Bosne i Hercegovine. Prema tome, kada se citaju relevantni 
dokumenti za Bosnu i Hercegovinu istrazivac moze steci utisak o izvjesnoj autono­
miji u donosenju odluka, medutim, kao i u ostalim, i u ovom slucaju federalne insti­
tucije su striktno pratile direktive saveznih institucija. Izmedu ostalog, to se moze 
uociti ina primjerima citiranja najvisih jugoslavenskih politicara kada govore o kon­
kretnim mjerama, kao npr. objasnjenje Mose Pijade o ukidanju suda narodne casti, 
sto je vrijedilo i za Bosnu i Hercegovinu. Stavovi bosanskohercegovacke vrlo blijede 
i nemocne opozicije nisu mogli utjecati na revolucionamo zakonodavstvo, a hili su 
poznati uglavnom u komentarima glasnogovomika vlasti i organizacija Narodnog 
fronta. Misljenja opozicije iznosili su predstavnici narodne vlasti na naCin da su ih 

11 Oslobodenje, br. 29., 9. 4. 1945., 2. 
12 Sluibeni list Federalne Bosne i Hercegovine, Sarajevo, god. I., br. 8., Zakon o ukidanju 
Suda za sudenje zlocina i prestupa protiv narodne casti Srba, Muslimana i Hrvata Federalne 
Bosne i Hercegovine, 20. 8. 1945. 
13 "Oslobodenje", Sarajevo, god. Ill. , br.81., 12.8.1945., Kako je doslo do ukidanja suda 
narodne casti, 5. 
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unaprijed okarakterizirali "narodnim neprijateljima" i "kocnicarima napretka", a ne­
prekidnim ponavljanjem istih fraza stvarano je vee prepoznatljivo javno rnnijenje 
protiv njih. 

Posebno negodovanje opozicije pojavilo se povodom donosenja Zakona o bi­
rackim spiskovima14 na Trecem zasjedanjuAVNOJ-a. 15 Institucionalna zustra raspra­
va povodom ovog i drugih zakona vezanih za izbore vodena je izmedu uglednih 
predstavnika gradanske opozicije i najvise pozicioniranih predstavnika Narodnog 
fronta ( citajte: KPJ) u Privremenoj narodnoj skupstini DFJ, od 10. do 25. 8. 1945. 
godine. 16 Ovom prigodom moZda bi bilo interesantno prenijeti izvode iz novinskog 
clanka u kojemje Rodoljub Colakovic, predsjednik Vlade Federalne Bosne i Herce­
govine, najavio ovaj zakon u tonu naredbe, tj. da "( ... ) s njime treba da bude upoznat 
svaki nas patriota, svi oni koji zele dobro svojoj zemlji i svom narodu, kako bi svaki 
pojedinac mogao sto vise doprinijeti da taj zakon bude sproveden u djelo u svakom 
kuticu nase zemlje." 17 S obzirom da je autor teksta bio predsjednik Vlade, to govori 
o vaZnosti ovog zakona, sto je bila najcesca praksa i u rnnogim drugim slucajevima u 
ovom periodu. Objasnjavajuci zakon, Colakovic se u clanku osvrnuo na sve njegove 
odredbe s polazista da "Kroz zakon o birackim spiskovima provejava duh nase de­
mokratije, u njemu se govori ko ima pravo da odreduje sudbinu nase zemlje, a kome 
je to pravo oduzeto.'' 18 Medutim, o dubini jaza prema starim drustvenim struktura­
ma najslikovitije govore upotrijebljene kvalifikacije za one koje autor teksta naziva 
zagovornicima "ciste" ili "pune demokratije", misleci na opoziciju. S obzirom na 
funkciju koju je obavljao i autoritet koji je imao, upotrebom nekih neprimjerenih 
rijeci, on je svjesno davao instrukcije kako se treba raditi u nizim organima vlasti, 
odnosno izravno diktirao ton nepovjerenja i diskvalifikacije. Tako, objasnjavajuCi 
davanje prava glasa vojnicima, Colakovic je pisao da "Nasa Jugoslovenska armija, 
to je naoruzan narod u borbi za slobodu i bolju buducnost. ( ... ) ona je istinski cuvar 
otadZbine koja je sada doista njegova, da se sada s njenom sudbinom ne moze poi­
gravati sacica odredenih politickih prostitutki, bez mrvice osjecaja nacionalne casti i 
ponosa," ili" Ne smijemo dozvoliti da biracko pravo dobiju upljuvci koji su do juce 

14 Sluibeni list DFJ, Beograd, god.I., br. 59., 11. 8. 1945., Zakon o birackim spiskovima, 
541. 
15 Slobodan Nesovic i Branko Petranovic, AVNOJ i revolucija. Tematska zbirka dokumenata 
1941-1945., Beograd, 1983., 761. 
16 Isto, 772-782. 
17 Oslobodenje, Sarajevo, god. III., br. 82., 19. 8. 1945., Zakon o birackim spiskovima. Zna­
cajno orude nase demokratije, 1. 
18 Isto. 
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zabadali noz u leda nasem narodu, a sad se iscaurili u "demokrate". " 19 Colakovic je 
osobito naglasio da "Sve nase antifasisticke organizacije, sve snage Narodnog fronta 
treba da se mobilisu i da pomognu da se biracki spiskovi sastave u duhu zakona i u 
odredeno vrijeme. ( ... ) U nasim selima, po gradovima, na sastancima i konferenci­
jama, sastavljanje birackih spiskova mora biti predmet svestrane diskusije, u kojoj 
ce se bez sitnicavosti i uskogrudosti, ali i bez trulog oportunizma, pretresti rad onih 
lica za koje njihovi sugradani smatraju da ne mogu biti uneseni u biracke spisko­
ve."20 S obzirom na tadasnju simbiozu drzavne i partijske vlasti, vazno je istaknuti i 
partijsku liniju u vezi sa ovim pitanjem, sto je takoder bila stalna praksa djelovanja 
"nase demokratije", pa taka Aleksandar Rankovic potpisuje direktivu Centralnog 
komiteta KPJ svim centralnim i pok.rajinskim komitetima, pa taka i Pokrajinskom 
komitetu KPJ za BiH, u kojoj se izmedu ostalog kaze: "Da bi nase partijske organi­
zacije mogle izvrsiti u k.ratkom roku ovaj ogrornni zadatak, nuzno je da se poduzmu 
hitno sledece mere: 1) Centralni komitet treba da u roku od dva dana po primitku 
ovog pisma obrazuju svoju izbomu komisiju i da o tome nas izveste; 2) Jedan dio 
komisije neka se bavi pripremama za izbore, a drugi neka rukovodi kampanjom za 
sastavljanje birackih spiskova; 3) Komisije priCK odmah ce formirati svoje organe 
kod okrufuih komiteta i dati im najhitnija upustva za rad.m1 Provodeci direktivu 
partijskim, drZavnim, narodnofrontovskim i uopce javnim priopcavanjem, opozici­
ja je onemogucena u nekom ozbiljnijem djelovanju, a epilog je bio sljedeci: "( ... ) 
najveci procenat brisan iz birackih spiskova bio (je) u Bosni i Hercegovini (biracko 
pravo je oduzeto za 39.438 lica ili 3,46% punoljetnih osoba)."22 Svakako, ne manje 
znacajno pitanje je i sam postupak glasanja i izbora predstavnickih organa, sto je i u 
daljnjoj djelatnosti onemogucavalo opoziciju. "Kutija bez liste" trebalo je opoziciji 
biti jasan pokazatelj o njihovom nestanku sa politicke scene, a njihove nade dace uz 

pomoc interveniranja Zapada vratiti svoj politicki utjecaj, bile su samo izgubljene 
iluzije. Tito, koji je u Politbirou CK KPJ, najmocnijoj instituciji toga vremena, bio 
neprikosnovena licnost, "( ... ) Dikataturu proleterijata shvatio je kao potrebu da se 
sve ostale drustvene klase politicki obesprave i lise svakog sudjelovanja u upravlja­
nju ddavom. To drugim rijecirna znaci da nije dopustao rad nikakvoj legalnoj opo-

19l sto. 
20 lsto. 
2 1 Arhiv Bosne i Hercegovine (ABiH), fond: Pokrajinski komitet K.PJ za Bosnu i Hercegovi­
nu (fond: PK K.PJ BiH), kutija (kut.) 84/45 ., dokument (dok.) 53/45., Direktiva CKK.PJ svim 
centralnim i pokrajinskim komitetima, 12. 8. 1945. 
22 Husnija Kamberovic, Prema modernom drustvu. Bosna i Hercegovina od 1945-1953. go­
dine, Tesanj 2000., 39. 
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ziciji ida je sprijecio osnivanje drugih politickih stranaka osim komunisticke partije 
koju je smatrao predstavnikom jedinstvenog proleterijata. Nije htio uvidjeti da cak 
ni proleterijat nije jedinstven, jer je oCigledno da i medu radnicima postoje razliCiti 
interesi koji mogu biti u konfliktu jedni s drugima. Nije htio prihvatiti tezu da i drugi 
slojevi drustva konstruktivno suraduju u njegovom harmonicnom djelovanju i da su 
neophodni za uspjesan razvitak."23 

Taj koncept stvaranja monolitnog partijskog drustva provodio se u Bosni i Her­
cegovini jos u vrijeme rata s jasnom naznakom da "Narodi Bosne i Hercegovine ne 
zele vise povratak starog stanja koje je i dovelo do nase nesrece. ( ... ) Razdor i rnr­
znju medu nasim narodima unosili su tudinci u nasu zemlju od Osmanlija, Madara 
i Austrijanaca do danasnjih fasistickih zavojevaca. Stare politicke stranke, kao veli­
kosrpske, tako i Jugoslovenska muslimanska organizacija i reakcioneri iz Hrvatske 
seljacke stranke, nisu zblizavali narode, vee su svojom protivnarodnom politikom 
produbljivali jaz medu njima i sijali rnrznju. ( ... ) Zahvaljujuci Komunistickoj Par­
tiji, organizatoru narodno-oslobodilacke borbe, narodi Bosne i Hercegovine, poslije 
toliko zrtava i krvoprolica ostvaruju bratstvo-jedinstvo u narodno-oslobodilackom 
pokretu koje ce se dalje razvijati i ucvrscivati, kao najdragocjeniju pobjedu u ovoj 
borbi."24 Pozivanje na daleku proslost Osmanskog i Austro-Ugarskog carstva imalo 
je za cilj s njima politicki poistovjetiti visestranacki zivot izmedu dva svjetska rata, 
te stvoriti platformu za odvajanje vodstva srpskih, muslimanskih i hrvatskih gradan­
skih stranaka od "narodnih masa", za koje su naznacili da su za njima krenule iz ne­
znanja. Takvu taktiku nova komunisticka vlast smatralaje vrlo efikasnom u privlace­
nju k sebi sto vise stanovnistva, a razracunavanjem sa politickim vodama osiguralo 
bi se snaznije djelovanje u "narodnim masama". 0 gradanskim politickim vodama 
iz sve tri nacije u Bosni i Hercegovini govorilo se posebno, ni jedna nije izuzeta, 
jer su se oni morali jasno naznaciti krivcima za krvoprolice i neprihvatanje ideala 
narodnooslobodilacke borbe. Uz neke neznatne razlike, o ovom pitanju se govorilo 
na isti naCin nekoliko godina nakon rata: " Srpski reakcionari l.i Bosni i Hercegovini, 
nastojeCi da zadobiju neki uticaj na mase, govore o tome kako je u federalnoj Bosni 
i Hercegovini ugrozen polozaj Srba, kako ce se protiv njih sloziti Hrvati i Musli­
mani.( ... ) U toku rata oni su sa svojim Drazom Mihailovicem pomagali okupatoru 
da unisti cvijet srpskog naroda, a sad su se odjednom zabrinuli za njegovu sudbinu. 
Oni su se zapravo zabrinuli za svoju vlastitu sudbinu i to s pravom. Propalo je nji­
hovo carstvo, prosla su ona vremena, kad su oni u ime srpstva mogli da obmanjuju 
srpski narod koji se u oslobodilackom ratu definitivno oslobodio tutorstva tih srp-

23 Vladimir Velebit, Tajne i zamke II. svjetskog rata, Zagreb 2002., 314. 
24 ZAVNOBiH- dokumenti, knj. I., Rezolucija ZAVNOBiH-a, 70. 
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skih izroda koji su svojom politikom sluzenja okupatoru osramotili srpsko ime. ( ... ) 
Muslimanski reakcionari, oni ljudi koji se nisu osramotili otvorenom saradnjom sa 
ustaskom drzavom, ali koji su "prijateljevanje" sa njemackim okupatorima smatrali 
nekakvom politickom mudroscu, imaju drugu taktiku. Oni su u toku rata odvracali 
muslimanske mase od oruzane borbe protiv okupatora, plaseCi ih njemackom silom. 
( ... ) Muslimanski reakcionari dobro vide daje propalo i njihovo carstvo, da su prosla 
ona vremena kada su oni mogli da u ime Muslimana prave razne politicke pazare 
na kojima su oni sicarili, bogatili se, dobivali cast i polozaje, a siroke musliman­
ske mase placale su i znojem i krvlju tu njihovu protivmuslimansku politiku. ( ... ) 
Hrvatski reakcionari koji su prihvatili Hitlerov "novi poredak" nalaze se u veoma 
nezavidnom polozaju. ( ... ) Oni su napadali na narodno-oslobodilacku vojsku klicuci 
ne vise Anti Pavelicu nego Maceku. Taj izdajnik hrvatskog naroda postao je zastava 
hrvatskih reakcionara i u Bosni i Hercegovini. I oni govore o interesima Hrvata, i oni 
su se zabrinuli za sudbinu hrvatskog naroda u Bosni i Hercegovini. Au stvari, oni su 
se, s pravom, zabrinuli za svoju sudbinu. U sve vecoj mjeri Hrvati Bosne i Hercego­
vine uvidaju u kakav su ih tezak polozaj doveli oni njihovi izrodi koji su zagovarali 
da se buducnost hrvatskog naroda u Bosni i Hercegovini moze graditi na mrznji 
svega sto je srpsko. BlagodareCi naporima narodno-oslobodilackog pokreta, hrvat­
ske mase uvidaju u sve vecoj mjeri da je i njihova buducnost u Bosni i Hercegovini 
obezbjedena samo u bratstvu sa Srbima i Muslirnanima Bosne i Hecegovine.( ... )"25 

Prema tome, komunisti su vrlo dosljedno i ostro primjenjivali svoj zacrtani ideoloski 
program u izgradnji vlasti posto su na glavnu partijsku liniju ostvarivanja zacrtanog 
puta imali monopol. Inicijative od strane nekih bivsih gradanskih politicara, koji 
su okarakterizirani kao "nekompromitirani politicari starog rezima"' pojavljivale su 
se kao usamljeni primjeri, ali nisu usvajane, jer su sve vazne odluke unaprijed bile 
dogovorene u partijskim komitetima, a samo su ih putem institucija vlasti legalizi­
rale. Pojedinci iz reda gradanstva hili su ukljuceni u organe nove vlasti najcesce kao 
strucnjaci ili potrebni kadrovi u vrijeme kratkog perioda medunarodnog priznava­
nja nove drzave, stoga nisu imali utjecaja na politicko odlucivanje. Neki su od njih 
uslijed politicke nemoci davali ostavke ili su ih poslali u mirovinu, ali je odreden 
broj prihvatio novi rezim, prilagodio mu se u nastojanju da sebi osigura pristojnu 
egzistenciju i polozaj. 

"lzgradnja narodne vlasti" osim vrlo efikasnim, revolucionarnim mjerama ucvr­
scivana je i nekim postupnirn metodama, sto je bio slucaj sa nacionalnim kultur­
no-prosvjetnim drustvima u Bosni i Hercegovini i ostacima samo nekih predratnih 

25 ZAVNOBIH- dokumementi, knj. II., Politicki izvjestaj, referat Rodoljuba Colakovica, cla­
na Predsjednistva ZAVNOBiH-a, 411-412. 
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politickih stranaka. Metode gusenja ovih oblika djelatnosti, koje se mogu podvesti 
pod odrednicu civilnog drustva, zabiljezile su sporiji tempo, jer je bio vee naprav­
ljen snazan udar na pojedince koji su bili najugledniji i najglasniji u zahtjevima za 
podjelu vlasti ili participaciji u njoj izvan narodnofrontovskog bloka. Evidentno je 
bilo da su sva tri nacionalna kultumo-prosvjetna drustva tretirana na isti naCin, istim 
metodama i po istom sablonu. Medu prvim potezima bilo je obnoviti drustva na 
sasvim drugacijim osnovama, ponovnom registracijom za Prosvjetu, kojoj je bio 
zabranjen rad tijekom rata, ali takoder i Napretka koji je nesmetano djelovao tije­
kom sve cetiri ratne godine. Sa drustvima Gajret i Narodna uzdanica situacijaje bila 
nesto drugaCija, oba su rasformirana zbog njihove prosrpske, odnosno prohrvatske 
orijentacije, a osnovano je novo drusvo pod imenom Preporod. Uporedo sa ovim 
organizacionim prestrojavanjem, Predsjednistvo ZAVNOBiH-a - Povjerenistvo za 
prosvjetu imenovalo je delegate koji su preuzeli upravu i to po principu odgovaraju­
ce nacionalne pripadnosti . Istim odlukama, stara rukovodstva su razrijesena duzno­
sti, a nova su nastavila rad, usmjeravajuci drustva na sasvim drugacijim ideoloskim 
osnovama, a glavni cilj bio je osugurati vlastiti interes u njima. Prvenstveno, sluzeCi 
se ovim nacionalnim udruzenjima, nastalim pocetkom 20. stoljeca, a znajuci kakav 
su utjecaj imali svako u svom nacionalnom korpusu, putem novopostavljenih uprava 
sa provjerenim i odanim partijskim kadrovima, "narodna vlast" ih je nastojala isko­
ristiti za vlastito djelovanje kao vrlo pogodan politicki poligon. Iz godine u godinu 
aktivnosti ovih drustava su smanjivane, pokazivalo se sve vise objektivnih razloga 
za njihovu organizacionu neefikasnost, iz nj ihovih redova su "odpadali " svi ani koji 
sese protivili narodnofrontovskoj orijentaciji u spomenutim drustvima. Najugledniji 
predstavnici iz nacionalnih kultumo-prosvjetnih drustava bili su osudeni na Sudu 
narodne casti, cime su onemoguceni u daljnjoj javnoj djelatnosti, jer su izgubili gra­
danska prava. Sacuvana arhivska dokumentacija sasvim lij epo ilnstrira postupke 
novoosnovanih uprava od sredisnjih do podruznih s ciljem gusenja ovih drustava 
iznutra i njihovom konacnom utapanju u Savez kulturno-prosvjetnih drustava Bo­
sne i Hercegovine, cija je Prva redovna godisnja skupstina odrzana 8. i 9. 5. 1949. 
godine, na kojoj se predsjednik Saveza izmedu ostalog osvmuo i na rad nacional­
nih kultumo-prosvjetnih drustava sljedecom konstatacijom: "Daljnji razvoj kultur­
no-masovnog rada zahtijevao je da se izvrsi likvidacija triju tradicionalnih drustava 
Prosvjete, Preporoda i Napretka. To je zavrseno na sastancima plenamih uprava 
marta o.g. Odmah 1945. i 1946. ova h·adicionalna drustva razbijala su pozicije reak­
cije, afirmirala su liniju nase kultume politike i rjesavanja nacionalnog pitanja kod 
onih slojeva gradanstva koji su bili pod sovinistickim uticajem. Ovaj zadatak ova tri 
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drustva uspjesno su izvrsila."26 Njihova imovina odlukom vlastitih uprava prenesena 
je na Savez kulturno-prosvjetnih drustava Bosne i Hercegovine, odnosno uknjizena 
je u drzavno vlasnistvo. Tako je likvidacija kultume i prosvjetne djelatnosti ovih dru­
stava izvrsena uporedo sa gubitkom vlasnistva nad svom pokretnom i nepokretnom 
imovinom. Prema tome, i na ovom primjeru u vremenu "privida pluralizma", nisu 
uspjeli pokusaji nastavljanja djelatnosti institucija na osnovama civilnog drustva, jer 
su ih na tom putu u ideoloskom pogledu usmjeravali novopostavljeni rukovodioci 
na svim razinama, ispraznim velicanjem nacionalnih imena, potpunom unutamjom 
kontrolom i neometanim izravnim slamanjem postojecih otpora zacrtanoj "partijskoj 
liniji" . 

Utjecaj Partije bio je od prvorazrednog znacaja u politici prema nacionalnim 
kultumo-prosvjetnim drustvima. Podruznice tih drustava bile su organizirane prema 
administrativno-teritorijalnoj podjeli Bosne i Hercegovine s ciljem da se mogu bolje 
kontrolirati, jer su partijske organizacije na svim razinama slale izvjesca visim par­
tijskim instancama o svim pitanjima, pa i o djelatnosti drustava. Iz razliCitih izvjesca 
moze se istraziti taj odnos. Svi relevantni pokazatelji politicke situacije na terenu sli­
jevali su se u razlicita odjeljenja Pokrajinskog komiteta KPJ za Bosnu i Hercegovinu 
koji je kao najvisi partijski forum u Bosni i Hercegovini rezimirao ukupnu djelat­
nost, kako uspjehe, tako i nedostatke. U razlicitim zapisnicima, koji su uglavnom hili 
vrlo kriticni, je izrazeno nezadovoljstvo kako radom drustava, tako i nedovoljnim 
zalaganjem partijskih organizacija osobito vezano za pitanje ukljucivanja Hrvata u 
drustveno-politicki zivot. U to vrijeme omasovljenja partijskog clanstva, bilo je od 
izuzetne vaznosti privuCi nove clanove iz hrvatskog naroda. Da je taj proces tekao 
vrlo sporo svjedoce zapisnici posebnih sjednica Pokrajinskog i okruznih komiteta 
posvecenih ovom pitanju. Namjera partijskih tijela bila je da se iz reda "Napretko­
vaca" i HRSS-a regrutiraju novi clanovi, stoga im je i poklanjana osobita vaznost. 
U svim zapisnicima se govorilo na isti nacin, a ovdje se to moze ilustrirati jednim 
ulornkom kojije sadrzajem obuhvatio ukupan problem: "U radu sa hrvatskim masa­
ma partijska organizacija nije pokazala upomost. Hrvati su u ocima nasih rukovodi­
laca ostali i dalje ustase, nacionalna grupa koja se neprijateljski odnosi prema nasem 
poretku. Kod nas ima i sovinistickih gledista po tom pitanju, a ima i bjezanja od 
poteskoca da se bori za hrvatske mase. Mi smo napravili niz gresaka u personalnoj 
politici prema Hrvatima, u sudstvu itd., i u stvari cesto je primjenjivan ostriji kriterij 
prema Hrvatima nego prema Srbima i muslimanima. To je jedno od najtezih pitanja 

26 Odjek- organ Saveza kulturno-prosvjetnih drusava Bosne i Hercegovine, god. III., br. 27., 
1-2., 1949., Referat predsjednika Mladena Caldarevica na Prvoj redovnoj godisnjoj skupsti­
ni, 6. 
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u BiH. Izolovati katolicki kler, macekovce od uticaja na hrvatske mase to je zadatak. 
Hrvatske mase danas prozivljavaju krizu u tome se osjeca kod njih lutanje. ( ... ) "Na­
predak" koji je u tom kultumo-prosvjetnom radu imao zadatak da okupi gradane, 
podbacio je. "Napredak" postaje zariste macekovaca, reakcionari su napravili od 
njega svoju busiju i ucvrscuju svoje pozicije. Mi moramo danas radi malobrojnosti 
Hrvata-komunista, radi posebnosti kultumog i politickog zivota kod Hrvata, da for­
siramo HRSS i "Napredak" ida te organizacije budu pod nasim uticajem, a ne pod 
uticajem klera i macekovaca. I reakcionari hoce pozicije u tim organizacijama. Mi 
moramo preorijentisati svoj rad, moramo uociti vaznost tih organizacija. U "Napre­
dak" mogu uci svi komunisti, au HRSS svi koji nisu funkcioneri Partije."27 Tijekom 
tih diskusija i zacrtanih smjemica, nisu izostavljena ni druga dva nacionalna drustva, 
pa tako za "Preporod" se konstatira sljedece: "Mi smo stvorili "Preporod" koji treba 
da bude cvrst savez komunista i nekomunista muslimana. Tu mi trebamo da vrsimo 
svoj uticaj. Nasa partijska organizacija nije o tome mislila. U "Preporod" treba da 
dodu borbeni muslimani, ami vidimo ponegdje da se on razvija u kocnicu muslirna­
na. Poslije pobjede i uspjeha dolazi do splasnjavanja bas radi toga, sto reakcionarni 
elementi uzimaju uprave (odbore) u svoje ruke. Nasi drugovi kao od bijede idu tamo. 
Sve je u manjoj mjeri slucaj sa "Prosvjetom"."28 Da bi se u narednom periodu one­
mogucila nastojanja clanova drustva za koje je Partija smatrala da su neprijateljski 
raspolozeni prema novoj vlasti, uslijedila je intenzivnija aktivnost u povezivanju 
podruznica pojedinih drustava sa narodnofrontovskim organizacijama na terenu. 
Kako su predsjednici odbora u drustvima bili provjereni kadrovi, ako ne clanovi 
Partije, onda vrlo naklonjeni njoj, te su u isto vrijeme obnasali i neke druge funkcije 
na kojima su bili vise angazirani nego u svojim maticnim drustvima, to je dovodilo 
do suzavanja njihovog rada, neodrzavanja sastanaka i godisnjih skupstina, gubitka 
medusobne komunikacije, kao i veze sa sredisnjim upravama. Uporedo sa tim laga­
nim zamiranjem aktivnosti u nacionalnim drustvirna gradila se jedna nova organiza­
cija jedinstvenog saveza kultumo-prosvjetnih drustava u Bosni i Hercegovini koja 
je ostvarila svoj cilj objedinjavanjem svih drustava i udruzenja. To je bilo potpuno 
u suglasju sa proklamiranim "bratstvom i jedinstvom" jedinim vazecirn principom 
u rjesavanju nacionalnog pitanja. Kada su vladajuce partijske strukture ocijenile da 
nacionalna drustva vise nisu potrebna, i da se putem njih ostvario odgovarajuci par­
tijski in teres, odlucile su da se ona zatvore na jedan miran naCin uz objasnjenje: "No, 
sa periodom obnove kao da je pocela jenjavati zivotna snaga sva tri drustva. Sve su 

27 ABH, Fond: PK KPJ za BiH, kut. 102 I 1946., 2 I 46., Zapisnik sa sastanka Pokrajinskog 
komiteta KP J za BiH, 11. 3. 1946. 
28 Isto. 
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se vise culi glasovi sa terena koji su trazili da se drustva stope, da se sliju u jedno 
hratsko drustvo, jer su se i radni !judi slili u jedan front. Kroz kultumo-umjetnic­
ki rad u sindikalnim organizacijama, u organizacijama Narodnog fronta, Narodne 
omladine, AFZ-a, kroz kultumo-prosvjetni rad zadruznih organizacija na selu nasi 
radni !judi razvili su najsiru kulturu i prosvjetnu djelatnost i pod rukovodstvom svoje 
Partije oni ne samo likvidiraju kulturnu zaostalost, nego i stvaraju nov u nacional­
nu kulturu, ispunjenu nov i m sadrzajem, koji je odraz nove soc i j a 1 is tick e 
stvamosti."29 Na potpuno isti nacin vijesti o gasenju nacionalnih drustava ohjavlje­
ne su u "Odjeku"- organu kultumo-prosvjetnih drustava Bosne i Hercegovine.30 To 
je hila svakodnevna praksa kontrolirane informativne djelatnosti, tekstove su pisali 
provjereni partijski kadrovi koji su u sva tri drustva postavljeni kao povjerenici, 
zatim tajnici i na koncu kao clanovi komisija za likvidaciju drustava, pa su hili za­
duzeni izvjestiti o njihovom nestanku. Partijsko rukovodstvo je javnosti predsta­
vilo nestajanje nacionalnih drustava kao gradanskih institucija koje su se iznutra 
istrosile, za koje je nestalo interesa i koje su prevazidene u vremenu socijalistickog 
drustva i "( ... ) Od tada u kulturi glavnu ulogu imaju amaterska kulturno-umjetnicka 
i kultumo-prosvjetna drustva, amaterska pozorista, te narodni i radnicki univerzi­
teti. Njihov je zadatak hio njegovanje kultumo-historijske hastine kao zajednicke 
tekovine svih hosanskohercegovackih naroda, a ne isticanje i naglasavanje posehnib 
nacionalnih tradicija."31 Osim toga, nestajanje ovih drustava doslo je u vrlo burnom 
vremenu javnog obracuna sa Rezolucijom IB-a, kada je Komunisticka partija od 
polovice 1948. godine u potpunosti izasla iz zatvorenih partijskih krugova u tisak, 
javni govor, izjasnjavanje "za" ili "protiv", pa joj stoga nije hila vise potrehna neka 
posehna, indirektna infiltracija vlastite ideologije putem tradicionalnih drustava, pa 
ni ovih nacionalnih. Na osnovi sacuvanih arhivskih i drugih relevantnih povijesnih 
vre.la moze se vrlo detaljno rekonstruirati vrijeme likvidacije nacionalnih kultumo­
prosvjetnih drustava od 1945. do 1949. godine, ali ono sto je interesantnije od toga 
jeste prica o hosanskohercegovackom drustvu, odnosno kako je to javno gradansko 
mnijenje dozivljavalo mijenjanje vee ustaljenih naziva palaca, zgrada, domova, alii 
nedostak tradicionalno organiziranih plesova, matinea i uopce svakodnevnih navika 

29 Osloboaenje, god. VI I 1949., br. 772., 15. 4. 1949., 2., Prestanak rada "Prosvjete", "Na­
pretka" i "Preporoda". G1avni odbori donije1i su odluku da nacionalna kultumo-prosvjetna 
drustva obustave svoj rad, ( tekst potpisao Salko Nazecic). 
30 Odjek, god. III., br. 25., 4., 1-2., 5, Zasto su nacionalna kultuma drustva prestala sa radom, 
( tekst potpisao Alojz Benac ). 
31 Iljas Hadzibegovic i Husnija Kamberovic, Graaansko drustvo u Bosni i Hercegovini- po­
rijeklo i kontekst, Casopis "99", Revija slobodne misli, br. 9-10, Sarajevo, IX-XIV 1977., 
54. 
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u smislu sastajanja u Citaonicama, razgovora, pozdrava i slicnog. Moguee je samo 
pretpostaviti da su razmisljali o nekom vee proslom vremenu, vjerojatno ne tako 
glasno, a u opeoj oskudici poslijeratnog siromastva trazili nacin kako prdivjeti, jer 
je nekima, kao npr. modisticama onemogueena i osnovna zanatska djelatnost, posto 
je Partija nepisanim odredbama propisivala i stil odijevanja. 

Nestajanje "ostataka gradanskog drustva" moze se pratiti i u politici prema po­
litickim strankama. Veeina znacajnih prijeratnih stranaka u Bosni i Hercegovini tije­
kom rata se politicki polarizirala, narocito one koje su imale svoje centrale u Zagre­
bu i Beogradu, zatim dezorganizirale u smislu clanstva i docekale kraj rata sa jacim 
ili slabijim utjecajem. Istaknuti pojedinci su tijekom 1945. godine jos gajili nade u 
obnavljanje politickog pluralizma. Najizrazitiji primjer metoda partijskog djelova­
nja prema ostacima gradanskih stranaka u Bosni i Hercegovini predstavljen je pred 
sazivanje Prve zemaUske konferencije HRSS ito pisanjem opsirnih clanaka na prvoj 
stranici dnevnog lista "Oslobodenje". Terminoloska i ideoloska matrica bila je isto­
vjetna kao i prema HKD "Napredak," a i autori tekstova su bili isti, zaduzeni od KPJ 
za tu vrstu posla.32 Medu najvaznijim postavljenim zadacima bio je izbor Odbora 
HRSS-a za BiH, u koji je h·ebalo imenovati provjerene clanove Partije, Hrvate. U 
tome se uspjelo, sto i nije bilo osobito tesko zbog nepovezanosti clanstva i preostalog 
vodstva i vee obavljene vrlo snazne politicke polarizacije unutar ove stranke jos tije­
kom rata. Komunisti su kontinuirano u svojim zestokim kampanjama diskvalificirali 
Maceka, u kojima su sva opoziciona djelovanja oznacavali "macekovstinom", i to u 
najnegativnijem kontekstu, a iz nekadasnjeg HRSS-ovog programa rabili sve dodir­
ne poglede na buduee drzavno-politicko uredenje kao sto su: republikanstvo, federa­
lizam, socijalni program, ukidanje monarhije i poziv na opeu slavensku solidarnost. 
To se vrlo dobro moze pratiti u tekstovima poslijeratnih "Napretkovih kalendara". 
Vijest o odrzanoj I. zemaljskoj konfemeciji HRSS-a za Bosnu i Hercegovinu sa pr­
vih stranica, doslaje na treeu ito na samo dva kratka stupca, gdje se daje izvjesee da 
su sh·anci namijenjeni zadaci opismenjavanja, ali u istom clanku izrazito se potcrta­
va vaznost obnavljanja rada "Seljacke sloge" sa istim zadacima.33 Izmedu ostalog, 
javno se zeljela pokazati moguenost egzistiranja hrvatskih institucija, a glavni cilj 
bio je unaprijed odreden, tj. ovladati njima, u cemu se i uspjelo, jer "Konferencija 

32 Oslobodenje, god. III. , br. 84., 2. 9. 2945., Pred saziv zemaljske konferencije Hrvatske 
republikanske seljacke stranke ( tekst potpisao Ante Babic, clan Izvrsnog odbora HRSS-a), 
1., Oslobodenje, god. III. , br. 85., 9. 9. 1945., Zemaljska konferencija HRSS-a znaCijacanje 
Narodnog fronta Bosne i Hercegovine, ( tekst potpisao Bogomir Brajkovic, clan Izvrsnog 
odbora HRSS-a), 1. 
33 Oslobotfenje, god.III., br.86., 16. 9. 1945., Odrzana je konferencija HRSS-a. Rezolucija I. 
zemaljske konferencije HRSS-a, 3. 
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je zakljucena pjevanjem "Hej, Slaveni" i ponovnim odusevljenim manifestacijama 
marsalu Titu i Demokratskoj Federativnoj Jugoslaviji."34 Ukljucivanjem uglednijih 
pojedinaca, a preko njih i dijela clanstva pojedinih politickih stranaka osim ovog 
javnog narodnofrontovskog programa koji je siroko postavljen, postojao je onaj uzi 
koji je i dirigirao ukupni pravac djelovanja, a to je putem partijske organizacije. Ima­
juci u vidu cinjenicu da su vodeci narodnofrontovski kadrovi ujedno i partijski, bio 
je precizno definiran cilj, a to je privuci sto veci broj Hrvata novoj vlasti, te iz njih 
regrutirati clanove Partije, a ujedno se razracunati sa njihovim najutjecajnijim gra­
danskim liderima. U partijskim dokumentima se na slican nacin ponavljaju zadaci o 
ovom pitanju i uglavnom se konstatira sljedece: "( .. . )Mi smo postavili pitanje Hr­
vatske republikanske seljacke stranke, ali nasa partijska organizacija nije razumjela 
vaznost HRSS-a, na hrvatske mase ima kler i stari politicari uticaj. Linija mora biti 
forsiranje HRSS, koji ne bi smio biti barijera naseg uticaja na hrvatske mase. Partija 
ima u Hrvatima ugleda. Dokazje npr. da su komunisti pobjedivali HRSS-ove kandi­
date. HRSS mora biti borbena organizacija, tako da preko HRSS privucemo nasem 
uticaju hrvatske mase. Mi moramo danas radi malobrojnosti Hrvata komunista radi 
posebnosti kultumog i politickog zivota kod Hrvata, da forsiramo HRSS i "Napre­
dak" ida te organizacije budu pod nasim uticajem, a ne pod uticajem klera i mace­
kovaca."35 Mada se u ovom prijelaznom periodu manipuliralo imenom ove stranke 
iz politickih razloga, ona nikada nije bila sluzbeno registrirana, ada bi se izbjeglo 
stvamo formiranje stranke uvodi se pojam "pristase HRSS-a". Pokretanjem HRSS-a 
i njegovom potpunom instrumentalizacijom, bosanskohercegovacko partijsko mko­
vodstvo stvaralo je privid visestranackog sustava, au stvari je i preko njega ucvrsci­
valo svoju vlast do trenutka kadaje to Partiji bilo potrebno. U stvari, HRSS je u tom 
vremenu pokusaja politickog kompromisa nesvjesno pomogla komunistima u legali­
ziranju vlasti. Medutim, Komunisticka partija nij e samo djelovala mimim taktickim 
postupcima, ona je paralelno upotrebljavala i prisilu, pa kada pojedince nije mogla 
uvjeriti u jedini ispravan put, a to je bio onaj kojeg komunisti vode, sudski organi su 
ih osudivali zbog izdaje, suradnje s neprijateljem, povezivanja sa imperijalistickim 
zemljama, spijunske i neprijateljske djelatnosti, sabotaze, krade i slicnog. Ovo je bila 
glavna odrednica djelovanja Partije u odnosu na Hrvate, a isti metodi rada provodili 
su se i prema strankama i kadrovima iz muslimanskog naroda, jer je u vremenu te­
znje ka omasovljenju clanstva bilo vrlo bitno privuci i Muslimane u KPJ. Pridobiti 
Muslimane i Hrvate u Partiju bio je u to vrijeme prioritetan zadatak, pa su se prona-

34 Isto. 
35 ABiH, Fond: PK KPJ BiH, K-102/46., D- 2/46., Zapisnik sa sastanka Pokrajinskog komi­
teta KPJ za Bosnu i Hercegovinu, 11.3. 1946. 
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Jazili razliciti nacini, medu kojima je i ovaj, putem nacionalnih drustava i ostataka 
nelcih gradanslcih stranaka. Vjestom kombinacijom razlicitih metoda, komunisti su 
za kratko vrijeme poslije rata onemogucili opoziciju u javnom djelovanju, a tu im 
je pomogla i vecina stanovnistva izmucena ratom, strahom, nasiljem, neimastinom, 
gladu, prisilnim radom i gubitkom clanova obitelji, pa kao takva nije bila zivotno 
zainteresirana za obnavljanje i okupljanje u clanstvo pojedinih stranaka. Osim toga, 
svakodnevno dirigirane politicke smjemice ostavljale su stanovnistvu vremena samo 
da razmislja o egzistenciji i obavezama politicko-kultumog rada kojeg mu je Partija 
propisala putem masovnih narodnofrontovskih, omladinskih, AFZ-ovskih, sindikal­
nih, zadruznih i mnogih drugih organizacija. 

Svakako, sve ove kratke naznake, svjedoce o vremenu nestajanja jedne i nasta­
janja nove epohe. Istocno od "gvozdene zavjese", u sastavu Demokratske Federativ­
ne Jugoslavije, bosanskohercegovacka federalna jedinica konzistentno je provodila 
ideje "narodne vlasti" (socijalizma i komunizma) koje su mijenjale njeno zaostalo 
agramo drustvo. Vrlo tanki sloj oslabljenog i podijeljenog bosanskohercegovackog 
gradanstva pod pritiskom "novog rezima" nestajao je i politicki i fizicki. S obzirom 
na nemoc, nesnalazenje i nerazumijevanje ideoloskog koncepta nove jugoslavenske 
drzave, preostali predstavnici bosanskohercegovackog gradanstva vrlo brzo su iz­
gubili i iluzije koje su gajili u odnosu na pomoc izvana. Postupno se zaboravljao i 
koncept demokracije zapadnog tipa koji se zasnivao na privatnoj svojini, trzisnoj pri­
vredi i individualnoj inicijativi. Ostaci civilnog drustva uguseni su putem institucija 
vlasti, politicki i ekonomski, te prisilom i nasiljem, tj. kombinacijom razlicitih meto­
da, a time je nestalo osnovnih pretpostavki za politicku modemizaciju drustva. Nova 
"nasa demokratija" nametnulaje utopisticki koncept rijesenog nacionalnog pitanja u 
samo dvije rijeci "bratstvo - jedinstvo", a industrijalizacijom nastojala ponuditi mo­
derno drustvo. Svako buduce nastojanje ka politickoj modernizaciji je onemoguceno 
od strane nove, vrlo mlade komunisticke elite koja je nastala veoma rano, uporedo 
sa nestankom stare, gradanske i vladala jugoslavenskim I bosanskohercegovackim 
socijalistickim drustvom do kriznih 80-tih godina. Postupnim i preciznim istrazi­
vanjem socijalistickog perioda, koje je neopravdano zapostavljeno u bosanskoher­
cegovackoj historiografiji, vjerojatno bi se doslo do pravih odgovora na pitanja o 
dogadajima u posljednjoj deceniji 20. stolj eca u Bosni i Hercegovini. • 
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"REMNANTS OF BOURGEOISIE" DURING THE BUILDING 
OF SOCIALISM IN BOSNIA AND HERZEGOVINA 

Summary 

Even though many the post-war processes had started already in the last two 
years of the war, the year 1945 is considered to be the turning point in the history of 
Bosnia and Herzegovina. Within the Yugoslav socialist political framework, Bosnia 
and Herzegovina was very consistent in the clearly defined policies of state-building 
of the Communist Party of Yugoslavia. One of major communist tasks was not to 
allow the remaining bourgeois politicians to revive the multi-party system. Yugoslav 
communists combined deferent method of action and succeeded in their intent in a 
very effective way. One of the numerous methods they applied the one related to 
the establishment and operation of the People's Court of Honor that served to get 
rid of political opponents, was very successful since, with the loss of civil rights, 
they could not be included in the electoral rolls to vote at the forthcoming elections. 
Upon the first strong measures, it was much easier for the communists to take actions 
against various ethnically based cultural and educational associations and remnants 
of political parties, where they took control over them immediately after having 
allowed their re-establishment - only to close them several years later, so that they 
could have a convincing proof that those groups were worn out from within and that 
there was no need for them to exist in a socialist society. • 
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Historijska grada 

PODACI 0 BOSANSKOM EJALETU 
U ORIJENTALNIM RUKOPISIMA KONZULARNE 

AKADEMIJE U BECU 

Nedim Zahirovic 
Bee 

Abstract: The theme of this paper are the copies of documents and 
manuscripts that had been in the possession of the former Consular Academy 
and are now held by Austrian State Archives in Vienna. These documents 
are related to the territory of Bosnian Eyalet and cover the period from 
mid-16th century until the first decades of the ]8th century. 

Key words: Bosnian eyalet, documents 

Abstrakt: Tema ovog rada su prepisi dokumenata u rukopisima, koji su bili 
u vlasnistvu bivse Konzularne akademije, a danas se nalaze u Austrijskom 
driavnom arhivu u Becu. Dokumenti se odnose na teritoriju Bosanskog 
ejaleta i obuhvataju vrijeme od sredine 16. do prvih decenija 18. vijeka. 

Kljucne rijeci: Bosanski ejalet, dokumenti 

1. Uvodne napomene 

Sve do pocetka 17. stoljeca medudrzavne odnose izmedu Osmanskoga carstva i 
Habsburske monarhije karakterizira izrazita nadmoc osmanske strane. Mirovni ugo­
vor koga su 11.11.1606. godine sklopili Osmansko carstvo i Habsburska monarhi-
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ja oznacio je k.raj rata zapocetog 1593. godine, i istovremeno kraj osmanske vojne i 
diplomatske premoci. Prilikom sklapanja ovog mirovnog ugovora Osmanlije su pri­
morane da po prvi put cine ustupke habsburskoj strani. 1 U nastojanju da ublaii za nju 
nepovoljne odredbe ugovora osmanska strana pribjegava jednostranom mijenjanju 
teksta sto je dovelo do postojanja razlicitih verzija mirovnog ugovora2

. Zbog nedo­
statka vlastitih tumaca, austrijska stranaje u toku pregovora koristila usluge tumaca 
koji su bili strani podanici. Oni pravovremeno ne ukazuju na ove jednostrane izmje~ 
ne pa je dvije godine kasnije habsburski poslanik Adam von Herberstein morao pri­
hvatiti izmijenjenu verziju koju je ratifikovao sultan. Sve ovo je dovelo do diplomat­
skog spora koji je rijesen kompromisom 1615. godine. 

Problemi nastali zbog razlika u tekstu ovog mirovnog ugovora nagnali su ha­
bsbursku stranu da pristupi obrazovanju vlastitih prevodilaca, jer su im tumaci cije 
su usluge ranije koristili izgledali nepouzdano, cesto su trazili velike novcane sume 
i bili skloni podmicivanju. Godine 1615. odluceno je da se ubuduce u Istanbul salju 
dva ucenika (Sprachknaben) koji ce boraviti u rezidenciji aush·ijskog stalnog posla­
nika i uCiti turski jezik da bi poslije mogli biti angazovani kao tumaci3

. 

Kako su se u narednom vremenu odnosi izmedu dvaju carstava jos intenzivnije 
razvijali, carica Marija Terezija u septembru 1753. godine odobrava prij edlog o osni­
vanju Orijentalne akademije u Becu (K. K. Akademie orientalischer Sprachen) 4. Svr­
ha postojanja Akademije bila je skolovanje buducih prevodilaca za orijentalne jezike, 
odnosno diplomata za s1uzbu na Orijentu. Od svog osnivanja Akademija je nabavlja-
1a knjige i rukopise koji su koristeni u nastavnom procesu pa je tako stvorena biblio­
tekaAkademije. Osim toga Marija Terezija je izdala naredbu da se razni dokumenti iz 
beckih arhiva daju na raspolaganje Akademiji, takoder za koristenje u nastavnom pro-

1 0 mirovnom ugovoru sklopljenom na uscu rijeke Zitve v. Gustav Bayerle, The Compromise 
at Zsitvatorok, u: Archivum Ottomanicum, vol. 6, Leuven, 1980, 5-53; Karl Nehring, Adam 
Freiherm zu Herbersteins Gesandtschaftsreise nach Konstantinopel. Ein Beitrag zwn Frie­
den von Zsitvatorok (I 606), Mi.inchen, 1983, 15ff. 
2 0 razlicitim verzijama teksta mirovnog ugovora v. Nehring, op.cit., 24ff; Rudolf Neck, An­
drea Negroni. (Ein Beitrag zur Geschichte der osterreichisch-ti.irkischen Beziehungen nach 
dem Frieden von Zsitvatorok), u: Mitteilungen des 6sterreichischen Staatsarchivs, Bd. 3, 
Wien, 1950, 166- 195. 
3 Neck, op.cit., 195. 
4 0 Akademiji v. V. Weiss Edler von Starkenfels, Die kaiserlich-konigliche orientalische Aka­
demie zu Wien, ihre Grundung, Fortbi/dung und gegenwiirtige Einrichtung, Wien, 1839; 
Agenor Graf Goluchowski von Golucbowo, Die K. und K. Konsular-Akademie von 1754 
bis 1904. Festschrift zur Feier des hundertfiinfzigjiihrigen Bestandes der Akademie und der 
Eroffnung ihres neues Gebiiudes, Wien, 1904. 
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cesu. Pitomci Akademije su ove dokumente prevodili i pravili prepise od njih, pa je 
jedan broj dokurnenata tako i sacuvan buduci da su originali vremenom izgubljeni5• 

Rukopise, koji su se nalazili u biblioteci Akademije, katalogizirao je Albrecht Krafft 
1842. godine6

• Akadernijaje 1938. godine ukinuta, a rukopisi su 1949. godine preda­
ti Drzavnom arhivu (Osterreichisches Staatsarchiv I Haus-, Hof- und Staatsarchiv) 
Becu. Rukopisi su 1975. godine rasporedeni u kartone i popisani, a 1981. godine iz­
vrsena je ponovna revizija i izraden je novi katalog za intemu upotrebu prema korne 
se rukopisi danas koriste. 7 

Jedan broj prepisa koji se nalaze u ovim rukopisima naCinjen od dokurnenata 
koji se odnose na teritoriju Bosanskog ejaleta. U ovom radu donijet cemo kratak 
sadrzaj tih prepisa dr2e6i se sljede6ih pravila: a) u obzir ce biti uzeti prepisi koji 
imaju datum, odnosno oni cije pribli.Zno datiranje nije spomo b) prepisi ce biti izlo­
zeni hronoloski i pri tome ce biti naveden broj kationa u kome se rukopis nalazi, 
sadasnj i broj rukopisa i signatura iz 1886. godine (u kosim linijarna). 

2. Sadr.Zaj dokurnenata 

Kation 10, rukopis br. 137 /J.25/, fol.4r-4v: arz kogaje na Pmiu poslao budim­
ski beglerbeg Mustafa-pasa8

: 

Mustafa-pasa u arzu navodi da jedan od pi sara Visoke Porte ( dergah-1 'all kati­
blerinden)9 Mehmed, kome je bilo naredeno ponovno popisivanje Zvomickog san­
dzaka, u.Ziva u sandzaku Mentese zijamet od 27 000 akci i da mu h·eba nadokna­
diti manjak od 9 000 akci; Mehmed je prilikom pohoda na Siget dobio povisicu 
(teraW) od 200 akci, zatim prilikom popisa sandzaka Alaca}fi~ar (Krusevac) od 3 

5 V. Claudia Romer, Die Obungsbiicher der Zi:iglinge der K. K. Akademie Orientalischer 
Spracben, u: Auf den Spuren der Osmanen in der osterreichischen Geschichte (=Wiener 
Osteuropa Studien, Band 14), Wien, 2002, 155-160. 
6 Die arabischen, persischen und tiirkischen Handschriften der k. k. Orientalischen Akademie 
zu Wien, Wien, 1842. 
7 Katalog prema kome se danas rukopisi koriste oznacen je signaturom XV /6. 
8 Ovaj arz kao i naredni arzovi i pisma koji se odnose na Mustafa-pasu Sokolovica nisu dati­
rani, ali buduci da je Mustafa-pasa bio budimski beglerbeg od 1566. do 1578. godine, to su i 
ovi arzovi, odnosno pisma poslati u ovom periodu. 0 Mustafa-pasi v. Biographisches Lexi­
kon zur Geschichte Siidosteuropas III, herausgegeben von Mathias Bernath, Felix v. Schro­
eder und Karl Nehring, Miinchen, 1979,279-280 (JosefMatuz). 
9 Navodi iz dokumenata kao i jedan broj imena dati su prema transkripciji primijenjenoj u 
islam Ansiklopedisi. 
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000 akci, a kod popisa Zvomickog sandzaka od 4 000 akci; Mustafa-pasa dalje na­
vodi da je Mehmed posebno kod popisa i preraspodjele Zvomickog sandzaka (liva-
1 IzvorillguiJ tal).rir ve tevzt'inde) pokazao zalaganje, pronicljivost i potpunu cesti­
tost i da je zato zasluzio sultanovu milost; Mustafa-pasa predlaze da se manjak na­
stao iz ovih povisica i jos jedna povisica namire iz prihoda sandzaka Saruhan iii san­
dzakaAydm. 

Isto, fol. 5r: arz koga je na Portu poslao budimski beglerbeg Mustafa-pasa: 
Mustafa-pasa navodi u arzu da Ferhad-aga, multezim mu.kate Va910

, uziva zija­
met od 50 000 akci u Sremskom sandZaku i da je umro njegov sin Mehmed, koji je 
u Hercegovackom sandzaku, u nahiji Soko, uzivao timar, koji je obuhvata sela Rip­
ce(?) i Dobra(?) i iznosi 15 999 akci; Mustafa-pasa predlaze da se ovaj timar dodijeli 
drugom sinu Ferhad-age Omeru, koji je sluzbenik pomenute mukate. 

Isto, fol. 6r-6v: arz poslat na Portu: 
U arzu se navodi da je mjesto Tm (Trm) koje se nalazi u Bosni tezak i opasan 

derbend, da je ranije prelaz bio otezan buduci da se na tom mjestu nije nalazio nika­
kav most na rijeci Vrbas; raniji bosanski beg a sadasnji budimski beglerbeg Musta­
fa-pasa je tu naselio jedan broj vlastitih ljudi 11 i jedan broj od onih koji nisu popisa­
ni kao nomadi (naric ez defter-i haymane), ukupno 10-15 kuca; on je dao tu izgra­
diti most, karavan-saraj i dzamiju, i nastala je kasaba od 46 kuca, pa su mjesto i pre­
laz postali sigumi; kasnije su subase i vojvode radi ubiranja pristojbi (bac-1 hazar, 
il).tisab, il).zariyye, ba.d-1 hava) poceli ulaziti u kasabu, naseljavati svoje !jude i uzne­
mirivati stanovnike koji su napustili kasabu, pa su most i karavan-saraj dosli u zapu­
steno stanje, putevi i klanci postali su neprohodni, a prelazje postao jos tezi nego ra­
nije; ukoliko bi ove pristojbe bile namijenjene za popravljanje i odrzavanje ovih haj­
rata, odnosno ako bi mjesto pomenutom pasi bilo dato kao mulkijet, to bi donijelo 
korist i prosperitet ovom kraju. 

Isto, fol. 11r-11 v: pismo koga je budimski beglerbeg Mustafa-pasa uputio ne­
kom Mustafa-celebiji u Istanbulu: 

U pismu Mustafa-pasa navodi da je ranije poslao na Portu jedan arz da mu se 

10 1562. godine pominje se timamik Ferhad, ami! mukate Vac;:, koji moze biti identican sa 
ovim Ferhad-agom, v. Ludwig Fekete, Die Siyiiqat-Schrift in der tiirkischen Finanzverwal­
tung I, Budapest, 1955, 297. 
11 U tekstu je upotrijebljena rijec l}ul; moguce je da se radi o robovima koje je Mustafa-pasa 
oslobodio. 
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kasaba Trn dodijeli kao mulk cemu nije udovoljeno; na Portu su od bosanskog bega 
i od banjaluckih i sarajevskih uglednika stigla dva arza razlicitog saddaja u vezi s 
tim; Mustafa-pasa je takoder napisao arzove i predao ih svom covjeku Seferu; Mu­
stafa-pasa trazi u jednom arzu da mu ova kasaba bude dodijeljena kao mulk, a pre­
rna drugom arzu, ukoliko ovo nije moguce, da bude oslobodena od strazarske sluz­
be (ls:arals:oll~) i drugih vanrednih nameta (ve sayir tekalif-i 'orfiyye), da stanovni­
ci budu odredeni za sluzbu na mostu, a da odredene pristojbe (bac-1 hazar, il}.tisab, 
ilJ:Z:ariyye, bad-1 hava) budu namijenjene za plate sluzbenicima dzarnije; Mustafa­
pasa tra:li od Mustafe-celebije da on ove arzove pokaze i velikom veziru Mehmed­
pasi12 ida se zalozi u tom pogledu. 

Isto, fol. 96r: pismo budirnskog beglerbega Mustafa-pase bez navoda kome je 
upuceno: 

U pismu se navodi zahtjev da se navedene pristojbe namijene za plate sluzbeni­
cima dzamije, ada stanovnici popravljaju most i karavan-saraj; Mustafa-pasa navo­
di da su napisana dva koncepta, odnosno arza, moli primaoca pisma da on ove kon­
cepte ovjeri svojim pecatom ida ce on podnijeti onaj koncept odnosno arz koji bude 
prikladnij i. 

Isto, fol. 96v: pismo budimskog beglerbega Mustafa-pase upuceno nekom efen­
diji: 

Pismo skoro identicnog saddaja kao i prethodno; Mustafa-pasa navodi da salje 
dva koncepta, odnosno arza, moli primaoca da potpise i stavi svoj pecat na koncep­
te, da ih preda njegovom covjeku Seferu i izrazava svoju zahvalnost. 

Isto, fol. 96v: pismo budimskog beglerbega Mustafa-pase upuceno kobaskom 
kadiji: 

Pismo skoro identicnog saddaja kao i dva prethodna; Mustafa-pasa trazi od ko­
baskog kadije da ovjeri svojim pecatom i potpise oba koncepta, odnosno arza, a za­
tim da ih da nekom Baki-celebiji da i on stavi na njih svoj pecat i potpis i da se to 
preda njegovom covjeku. 

Isto, fol. 97r-97v: arz upucen sultanu u vezi s nastojanjem Mustafa-pase dana­
vedene pristojbe budu namijenjene za odrzavanje njegovih hajrata u kasabi Trn: 

U arzu se navodi kako je nastojanjem Mustafa-pase zasnovana kasaba Trn i o 

12 U pismu sene pominje ime velikog vezira Mehmed-pase, ali se iz navoda "~iiqib-se'iidet 
efendimiiz se'iidetlii pa~a l}azretlerine varub" moze zakljuciti da se radio njemu. 
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zloupotrebama koje Cine povjerenici (mevls:urat ve mabeyn em1nleri), kako je mje­
sto postalo opasno, a most i karavan-saraj zapusteni; ukoliko bi navedene pristojbe 
bile odredene za popravku i odrzavanje ovih hajrata, to bi donijelo korist ovom po­
granicnom kraju. 

Karton 10, br. 130 /0.62/, fol. 84r: tezkera upucena kadiji Ve1ike radi ubiranja 
fi1urije: 

U tezkeri se navodi da je dosao ferman da se do pocetka augusta 998. ( == 

01.08.1590.) godine ubere filurija u Zacasni (Pakrac) koja se nalazi pod njegovom 
jurisdikcijom; za to je odredenjedan od sluzbenika Bosanskog divana kome je uru­
cen defter i ova tezkera u kojoj se nareduje kadiji da njemu pomogne kod ubiranja 
filurije 13

; isto tako se nareduje da od onih filurdzija koji su upisani u defter sada tre­
ba naplatiti dZizju, pristojbu na vino (resm-i harm) i desetinu ('osr) od 999. godine i 
to predati pomenutom sluzbeniku. 

Karton 8, br. 99 /0.32/, fol. 229v: pismo koje je venecijanski duzd uputio sulta­
nuAhmetu 1016. (28.04. 1607.-17.04.1608.) godine: 

Ovo pismo (name) predstavlja odgovor duZda na sultanovo pismo koje je u Ve­
neciju donio caus Abdi; u tom pismu sultan se pozalio na napade uskoka i stete koje 
su oni nanijeli kasabi Skradin o cemu ga je izvijestio bosanski pasa; u svom odgo­
voru duzd navodi da iza ovih napada stoje uskoci i stanovnistvo naseljeno oko sibe­
nicke tvrdave, te da i on trpi stete od njih; duZd navodi da je i stanovnistvo Skradina 
krivo za to jer nisu bili dovoljno budni i oprezni. 14 

Karton 39, br. 569, fol. 27r-27v: fennan, Jedrene, prva dekada muharema 1087 
(16.03.-25.03.1676.) godine, kojije poslat budimskom mustahfizu, bosanskom be­
glerbegu i kadijama: 

U fermanu se navodi da je austrij ski poslanik uputio arzuhal Porti u kome je na­
veo da su ga katolicki redovnici, odnosno svecenici izvijestili, osim sto se protivno 
ahdnami ometaju kod obavljanja obreda, da se na putevima, skelama i prelazima uzi­
maju roba i stvari iz njihovih tovara ida oni traze sultanovu naredbu da se to sprije­
ci; u vezi s tim sultan izdaje ovaj ferman u kome nareduje da se to suzbije ida se po­
stupa prema ahdnami. 

13 U Slavoniji je pod imenom filurije placana dzizja (glavarina), v. Nenad Moacanin, Poi ega 
i Poi estina u sklopu Osmanlijskoga Carstva (1537.-1691 .), Jastrebarsko, 1997, 37. 
14 Ovaj napad na Skradin dogodio se sredinom augusta 1605. godine, v. Gligor Stanojevic, 
Senjski uskoci, Beograd, 1973, 219-221. 
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Isto, fol. 28r-28v: ferman, Jedrene, prva dekada muharema 1087. 
(16.03.-25 .03.1676.) godine, kojije poslat budimskom mustahfizu, bosanskom be­
glerbegu i kadijama: 

U fermanu stoji da je austrijski poslanik uputio arzuhal na Portu u kame je na­
veo da su ga kato1icki redovnici, odnosno svecenici izvijestili da neki od pripadnika 
ehl-i 'or£1 5 protivno ahdnami njih uznemiravaju, uz prijetnje iznuduju novae od njih, 
ida ani traze da sultan izda naredbu da se to sprijeci; sultan izdaje ovaj ferman ko­
jim nareduje da se to sprijeCi. 

Isto, fol. 30r-30v: ferman, Jedrene, prva dekada muharema 1087. 
(16.03.-25.03.1676.) godine, kojije poslat bu~imskom mustahfizu, bosanskom be­
glerbegu i kadijama: 

U fermanu stoji da je austrijski poslanik uputio arz na Portu u kame je izvijestio 
da se redovnici, odnosno svecenici crkava u Motils.a16

, • •• (?), ... (?) protivno ahdnami 
uznemiravaju i sprecavaju da poprave svoje kuce koje su njihova zajednicka imovi­
na i da ani traze da sultan prema ahdnami izda naredbu da se ani kod toga posla ne 
uznemiravaju; sultan izdaje ferman i nareduje da se postupa prema ahdnarni, da se 
redovnici ne uznemiravaju i ne sprecavaju u tome poslu ida ani koji njih uznemira­
v.aju budu kaznjeni. 

Isto, fol. 14v: ferman, Jedrene, zadnja dekada muharema 1086. 
(16.04.-26.04.1675.) godine, koji je poslat bosanskom beglerbegu i kadiji Srebre­
mce: 

U fermanu se navodi da od davnina u ovom kadiluku zivi katolicka zajednica 
(Latin tayifesi) kao i njihovi redovnici (riihbanlar); iako je naredeno da se pecki pa-

15 0 ehl-i 'orf v. Mehmet Zeki Pakalm, Osmanh Turk Tarih Deyimleri ve Terimleri Sozliigii 
I, istanbul, 1946, 510. U drugoj polovini 16. vijeka, a i kasnije, mnogi od njih bili su skloni 
izazivanju nereda, up. Mustafa Akdag, Celali isyanlan (1550-1603), Ankara, 1963, 80ff. 
16 Radi se vjerojatno o crkvi, odnosno samostanu u Moticini, up. Eusebius Fennendzin, Acta 
Bosnae potissium ecclestistica sum insertis editorum documentorum regestis ab anno 925 
usque ad annum 1752, Zagreb, 1892, 495; imena drugih dvaju crkava iii samostana napisana 
su bez dijakritickih znakova i nismo ih moglijasno procitati. Cinjenica da sui prethodna dva 
fermana upuceni bosanskom i budimskom beglerbegu upucuje na to da su i ovi redovnici 
odnosno svecenici zivjeli i djelovali vjerojatno na podrucju Slavonije, odnosno pozeskog 
sandZaka. Na ovom podrucju je dolazilo do izvjesnog sukoba nadleznosti bosanskog i budi­
mskog beglerbega pa su vjerojatno zbog toga ovi fermani upuceni i jednom i drugom begler­
begu, up. Moacanin, op.cit., 75. 
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trijarh (ipek batrlq1 ve 1vlad1qa) ne mijesa u njihove obrede, ne uznemirava ih traze­
njem carina, poreza i uobicajenih nameta (biiyfic riisfun ve 'avayid), austrijski posla­
nik (Nemc;e ~apu ket:hiidas1)17 je uputio arzuhal Porti u kome je naveo da su ga pri­
padnici ove zajednice obavijestili da vladika po imenu ... (?) protivno ahdnami i od 
davnina ustaljenim obicajima tra:Zi dazbine, uznemirava ih, i da oni traze da se izda 
sultanova naredba se to sprijeci; sultan izdaje ovaj ferman kojim zabranjuje da se po­
stupa protivno ahdnami, da latinski redovnici i svecenici ne smiju biti uznerniravani 
od grckih, srpskih i bugarskih biskupa (Rum ve Slff ve Bulgar bis~bUslanndan), i 
da oni zajedno s ostalom rajom koja pripada katolickoj crkvi bez smetnji drze misu 
prema svom obicaju. 

Karton 10, br. 134, fol. 15r: sazet sadrzaj (hula~a) arza vojnika, aga, kapetana i 
stanovnistva tvrdava Vranograc i Todomovi, upucen poslij e 19 .12·.1713. godine: 

U arzu se navodi da su uz saglasnost kapetana tvrdava na Hrvatskoj Baniji, i 
to tvrdave Kostajnica18 i tvrdave b-l-c-k19

, vojvoda Nikola sin Todora, njegov brat 
knez Petar, knez Grubisa sin Zarka, knez Milos sin Vukadina(?), Luka, Tintor, zatim 
knez u tvrdavi Petrinja20 Radisa i knez u tvrdavi Topusko21 prije dvije godine protiv­
no miru sku pili nesto odmetnika ( e~klya) i dosli pod tvrdave Vranograc i Todomovi, 
odveli volove, zapalili sjenike ( otl~lar); kada je to primijeceno, 24 vojnika iz ovih 
tvrdava dali su se u potjeru za njima i u jednom neprijateljskom selu, koje se nala­
zi na oko jedan sahat udaljenosti u pravcu islamske granice, sustigli ih, uzeli volove 
i vracali se ponovo nazad; pomenute neprijateljske vojvode i zapovjednici su zajed­
no s ostalim odmetnicima usli u islamskog podrucje, postavili zasjedu i iz te zasje­
de napali vojnike, koji su se vracali; tom prilikom oni su ubili konjickog agu (lari­
san agas1) i 5 vojnika iz tvrdave Vranograc, 6 vojnika iz tvrdave Todomovi, odnije­
li njihovo oruzje i odveli konje; osim ovoga, njihova nasilja su se desavala vise puta 
tako sto su palili sjenike, rusili mlinove, odnosili ili razbijali mlinsko kamenje i je­
dan puta u prenoCistu ubili ljude koji su isli da se zale na Divanu (~ikayete giden ade-

17 Tada je austrijski stalni poslanik na Porti bio Johann Christofvon Kindsberg, koji je se i u 
drugim prilikama zauzimao za interese franjevaca, v. Bertold Spuler, Die europiiische Diplo­
matie in Konstantinopel bis zum Frieden von Belgrad ( 1739), u: Jahrbiicher for Kultur und 
Geschichte der Slaven, N.F. Bd. XI, Heft III-IV, Breslau, 1935, 338. 
18 Prepis je pisan sitnim slovima i njegovo citanje j e prilicno otezano. Grafija imena ove 
tvrdave (~-s?-n-s odnosno ~-s?-a-n-y-s-e) upucuje nato da je vjerojatno rijec o Kostajnici. 
19 b-1-c-k I b-1-a-c-y-k ( = Bilacik odnosno Bilaj ?). 
20 p-t-r-n I p-t-r-a-n. 
21 t-p-z-~ I t-p-v-z-~-y; ime kneza tvrdave Topusko nije navedeno. 
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mlerin); kapetan Lickog sela i tvrdave Izacic Omer22, kapetan martolosa u tvrdavi 
Ostrovica Sulejman i konjicki aga iz tvrdave Novi Hasan su vijecali kako da se suz­
biju ova nasilja. 

Dizdar tvrdave Cetin Dervis, dizdar tvrdave Velika K.ladusa Muhamed, dizdar 
tvrdave Podzvizd Ahmed, dizdar tvrdave Vranograc Dzafer, dizdar tvrdave Buzim 
Mustafa, zastupnik kapetana i dizdara tvrdave Ostrovica Muhamed su izvijestili da 
je 1120. (23.03.1708.-11.02.1709.) godine 500-600 neprijatelja poslo na cetovanje 
i tom prilikorn su ubili jednu osobu koja je nosila pismo iz vranogracke tvrdave i jos 
neka lica, a svake godine su palili sjenike, razbijali rnlinsko kamenje, nocu i danju 
krali konje i ostalu stoku. 

Godine 1125. (28.01.1713-19.12.1713.) okupilo se 500-600 neprijatelja koji 
su dosli kod vranogracke tvrdave u namjeri da zapale sjenike i torn prilikorn zarnet­
nula se borba. Stanovnistvo naseljeno oko tvrdava Vranograc i Todomovi trazi da se 
ovorne stane na kraj. 

Karton 8, br. 121 /H.29/ fol. 46r-46v: pismo upuceno velikom veziru Ali-pasi 
od bosanskog valije 07. rarnazana 1126. (15.10.1714.) godine: 

Bosanski valija izvjestava velikog vezira da je prosle godine novae u iznosu od 
4 000 grosa, namijenjen za popravku tvrdave Cetin u Karnengradskom kadiluku do­
znacen iz bosanske blagajne i predat d:Zizjedaru Mehrned-agi; valija dalje izvjestava 
o priprernarna za popravku tvrdava Bihac, Banjaluka i Pocitelj. 

Isto, fol. 37v-38v: bujruldija od 18. safera 1135. (28.11.1722.) godine izdata od 
Bosanskog divana i upucena sarajevskorn muli, rnuteselimu Mehrned-agi i janjicar­
skorn zabitu Haseki Mehrned-agi: 

U bujruldiji se navodi da se stanovnici Sarajeva Boz Husejn i .3ojad:Zi Ahmed 
pustaju iz zatvo~a zbog popravljenog vladanja i navodi se spisak njihovih kefila. 

Isto, fol. 80v: bujruldija od 30. safera 1135. (09.12.1722.) godine23 kojaje po­
slata dizdaru Hodidjeda: 

U bujruldiji se nareduje dizdaru Hodidjeda (Hodid) da zbog popravljenog vla­
danja pusti Bojadzi Ahmeda i Boz Husejna iz tvrdavskog zatvora. 

Isto, fol. 37r-37v: bujruldija od 12. dzemazijel-evvela 1135. (18.02. 1723.) go­
dine koja je upucena uglednicirna u Sarajevu i sarajevskorn rnuteselirnu Mehrned-

22 Uyl}a l}arye ve izaci !}a!' esi l}apudam. 
23 Mjesec safer ima 29 dana, pa je ovdje kao datum naveden 09.12.1722. godine. 
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agt: 
U bujruldiji se konstatuje da je Hasan(?) Abdulah efendija, defterdar muka­

te Zadra, koja je odZakluk vojnika kapetanije Stara Ostrovica (Ostrov!9e-i 'atils. 
l}apudanhga tabi' neferahmiJ ocal}lan olan Zadre muls:ata'ast defterdan), od prihoda 
ove mukate isplatio iznos od 11 984 grosa za vojnicke plate za 1134. godinu i oba­
vezao se pred serijatsk.im sudom da ce u roku od 50 dana isplatiti zaostatak od 7 985 
grosa; buduCi da on to nije ucinio, izdaje se bujruldija kojom se nareduje da se on 
dovede na Bosanski divan. 

Isto, fol. 8lr: bujruldija od 22. ramazana 1135. (26.06.1723.) godine upucena 
kadijama na putu od Sarajeva do Gackog: 

U bujruldiji se navodi da je poslan mubasir da ispita slucaj kada su se Albanaci, 
koji su u Sarajevo dosli karavanom i uzeli neku zabranjenu robu, na povratku suko­
bili s ljudima pri cemuje ranjenjedan od njihovih mazgara po imenu RedZeb. 

Isto, fol. 38v-39r: bujruldija iz ramazana 1135. (05.06.-04.07.1723.) godine 
upucena sarajevskom kadiji, muteselimu Mehmed-agi, ajanima i sluzbenicima (i~ 
erleri): 

U bujuruldiji se nareduje da se radi popravke tvrdave Zepce koja je naredena 
ove godine, posalje majstor (dogramact) Sava koji zivi u Sarajevu; zajedno s njim 
treba da se posalju cetiri nedzara i deset cerahora. 

Osim ovih dokumenata nalazi se i prilican broj nedatiranih dokumenata koji se 
odnose na teritoriju Bosanskog beglerbegluka. U ovome prethodnom rukopisu (kar­
ton 8, br. 121, /H.29/) nalazi se jos jedan broj dokumenata koji, najvjerojatnije, po­
ticu iz prve polovine 18.vijeka, a odnose se na Bosansk.i beglerbegluk. U kartonu 38 
nalazi se jedan rukopis (br. 562) u kome se nalazi prepiska Hasana, turskog koman­
.data Beograda u vrijeme Prvog srpskog ustanka. Jedan broj pisama Ciji se prepisi na­
laze u ovom rukopisu je poslao, odnosno dobio tadasnji bosanski valija Ebu Bekir­
pasa. Neke od tih pisama je objavio Aleksa !vic i nije potrebno da njihov sadr:laj po­
novo ovdje navodimo24

• • 

24 v. Aleksa lvic, Spisi beckih arhiva o Prvom srpskom ustanku. Knjiga 1.- Godina 1804., 
Beograd, 1935,59-60,215,256- 57, 286-287. 
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FACTS ON BOSNIAN EYALET IN THE ORIENTAL MANUSCRIPTS 
OF THE CONSULAR ACADEMY 

IN VIENNA 

Summary 

This article deals with the copies of the documents in the manuscripts, which 
were in the possession of the former Consular Academy in Vienna and are now lo­
cated in the Austrian State Archives in Vienna. The documents concern the territory 
of Ottoman Bosnia, spanning the period from the middle of the 16th to the early 18th 
century. • 

(Translated by Nedim Zahirovic) 
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Historijska grada 

PREPISKA U VEZI SA VLASNISTVOM FETHIJA DZAMIJE 

U ZVORNIKU 1879-1915. GODINE 

Mina Kujovic 

Arhiv Bosne i Hercegovine/Sarajevo 

Abstract: This paper draws attention to the archival material kept in the 
Archives of Bosnia and Herzegovina on the F ethiya Mosque in Zvornik that 
covers the period from 1879 to 1915, when it was first used as the garri­
son church and then proclaimed as historical monument. It presents 12 
documents, of which 10 are presented in their summarized, and 2 in their 
integral form. 

Key words: Archival material, Zvornik, the Fethiya Mosque, the garrison 
church 

Abstrakt: U ovom prilogu se skrece paznja na arhivsku gradu iz Arhiva Bo­
sne i Hercegovine o Fethija dzamiji u Zvorniku za period od 1879. do 1915. 
godine, u kojem je ana najprije koristena kao garnizonska crkva, a potom 
proglasena historijskim spomenikom. Prezentirano je 12 dokumenata od 
kojih 10 u sazetku a 2 u cijelosti. 

Kljucne rijeci: Arhivska grada, Zvornik, Fethija dzamija, garnizonska cr­
kva 

Krajem septembra 1878. godine austrougarske cete su izbile na Drinu i zapo­
sjele Zvornik. Grad koji se u periodu osmanske uprave razvio u veoma znacajan 
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upravni, privredni i politicki centar, u austrougarsko doba ponovo dobiva znacajnu 
ulogu zbog granicnog prelaza prema Srbiji. 1 Zbog toga je nova vlast tu smjestila 15. 
pjesadijsku diviziju, jer je trebala stalna kontrola granice. Za potrebe vojnika vee 
je 1879. u starom kvartu Fethija u blizini Fethija dzamije2 sagradena Garnizonska 
bolnica u kojoj su se osim vojnika lijecili i civili. U Zvomiku je za vojne potrebe 
otvorena i vojna kasama te magacin vojne opreme. 

Ubrzo nakon okupacije u Zvomik su, osim vojnika 15. divizije austrougarske 
vojske, poceli iz Monarhije pristizati stranci: cinovnici sarni ili sa familijom i ko­
lonisti. Svi oni su bili, uglavnom, katolicke vjeroispovijesti, a u gradu osim cetiri 
dzamije3 nije bilo ni jedne katolicke crkve, jer do austrougarske okupacije ovdje nije 
bilo katolika.4 

Kakou Zvomiku nije postojala ni jedna katolicka crkva, jer u gradu do austro­
ugarske okupacije nije bilo katolika,5 po odobrenju domacih predstavnika (vjerskih 
i civilnih) vee ujanuaru 1879. godine novopristiglim vojnicima i ostalim katolicima 
ustupljena je za vjerske potrebe Fethija dZamija. Dzamija je sluzila kao gamizonska 

1 Bogata i burna je istorija Zvomika. Zbog svog geostrateskog znacaja uvijek je bio na vje­
trometini. Za njega su se stalno otimali doma6i i strani zavojevaci. Zato je u svojoj du­
gogodisnjoj istoriji cesto mijenjao gospodare. Bio je u sastavu Rimske imperije, Franacke 
drzave, Bizantije, Madarske, srednjovjekovne Bosne, Srpske despotovine, te Osmanskog i 
Austro-Ugarskog carstva. Svi su oni iza sebe ostavili materijalne i pisane tragove znacajne 
za pracenje istorijskog razvoja ovogjednog od najstarijih gradova u Bosni i Hercegovini pa 
i u Evropi." Mehmed Hudovic, Zvornik slike i biljeske iz pro§losti. Sarajevo, 2000. str. 7. 
U austrougarsko doba Zvomik je administrativno pripadao Okruznoj oblasti Donja Tuzla 
(OODT). I dalje je bio srediste kotara (sreza) koji je obuhvatao 858 kvadratnih km sa razvi­
jenim zanatstvom, trgovinom i poljoprivredom. 
2 Mustafa Sulejmanovic, Cetiri zvornicke diamije, «lslamska misao» br .. 81/85. Sarajevo, 
1985. str. 33-35. Sulejmanovic navodi da lokalitet Fethija dzamije nije tacno utvrden. Jedino 
se pouzdano zna da je bila u blizini vojne bolnice. Nije utvrdeno kad je tacno sagradena niti 
kad je srusena. 
3 Kozluk, Divic, Begsu i Fethija 
4 Prema popisu stanovnistva koji je obavljen 1889. godine u Zvomiku je popisano 797 kuca i 
799 stanova. u graduje zivjelo 2512 stanovnika od toga 1809 muslimana, 653 pravoslavnih 
i 50 Jevreja. Statistika miesta i pucanstva BJH. Sarajevo 1880. 
5 "Katolicko stanovnistvo u bosanskohercegovackim gradovima poraslo je preko tri puta i 
dozivjelo pravu demografsku eksploziju 1879.-1910. Ova pojava uslijedilaje nakon austro­
ugarske okupacije kada je doslo do masovnog useljavanja stranaca raznih nacija katolicke 
vjeroispovijesti." Iljas HadZibegovic, Bosanskohercegovacki gradovi na razmet!u 19. i 20. 
stoljeca. Sarajevo, 2004. str. 61. 
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crkva a vjersku sluzbu, kako za vojnike tako i za civile, sluzio je vojni svestenik.6 

U periodu austrougarske uprave u Bosni i Hercegovini (1878.-1918.) Fethija 
d2amija u Zvomiku je imala veoma interesantnu sudbinu, jer su je svojatali i katolici 
i muslimani. Kako su i muslimani i katolici polagali prava na isti objekat za svoje 
vjerske i druge potrebe, Zemaljska vlada za Bosnu i Hercegovinu u Sarajevu 1906. 
godine je odlucila da Fethija dzamiju, zbog njene dotrajalosti, konzervira i zatvori 
kao historijski spomenik,jer nije mogla od1uciti kojoj vjerskoj zajednici daje dodije­
li. Nakon izbijanja Prvog svjetskog rata ova odluka Zemaljske vlade nije postovana, 
pa je dzamija koristena kao magacin za cuvanje sanitetskog materijala iz susjednog 
oporavilista za ranjenike. Kadje oporaviliste 1915. godine preseljeno u Zavidovice 
ponovo je aktuelizirano pitanje koristenja ovog objekta kao gamizonske crkve. 

U dva arhivska fonda koji su nastali djelovanjem Zajednickog ministarstva fi­
nansija: Odjeljenje za Bosnu i Hercegovinu u Becu i Zemaljske vlade za Bosnu i 
Hercegovinu u Sarajevu sacuvani su brojni spisi koji se odnose na pitanje vlasnistva 
nad Fethija dzamijom u Zvomiku, u periodu od 1879. do 1915. godine. 

Sacuvani spisi se odnose na probleme oko vlasnistva odnosno na "otimanje" 
izmedu pripadnika muslimanskog i katolickog stanovnistva oko Fethija d2amije u 
vrij erne austrougarske uprave. 7 

Prvi od spisa koji se odnose na ovu prepisku je telegram iz 1879. godine koji je 
Herzog von Wuertenberg u januaru 1879. uputio u Bee Komisiji za Bosnu i Herce­
govinu. U telegramu von Wuertenberg obavjestava Komisiju da mu je iz Zvornika 
javljeno kako je jedna dzamija posvecena u katolicku crkvu. 

SadrZaj telegrama glasi: 

6 U Proracunu vakufa za Bosnu i Hercegovinu 1889. godinu sve cetiri zvomicke dzamije upi­
sane su kao vakufske. Mutevelija Vakufa Fethija dzamije 1889. godine bio j e Nuraga Deki6, 
a prihodi vakufa bili su veoma skromni: kirija za cetiri ducana i jednu odaju 250 forinti te 
dohodak od 15 forinti od j edne basce. Vakufnama za ovaj Vakuf nije pronadena. Proracun 
vakufa za Bosnu i Hercegovinu 1889., Sarajevo 1889. str. 643-647. 
7 Sacuvani spisi odnose se na prepisku izmedu ZVS i ZMF, Vojne komande i Kotarskog ureda 
u Zvomiku te Okruzne oblasti Donja Tuzla i Vakufske direkcije u Sarajevu. To su, uglav­
nom, izvjestaji na njemackom jeziku pisani goticom i stampani latinicom. Sacuvano je 12 
predmeta: 9 predmeta od 1879. do 1913. godine nalaze se u fondu: Zajednicko ministarstvo 
finansija- OdjeUenje za Bosnu i Hercegovinu opci spisi: 5611879, 8160/1884, 16333/1903, 
10038/ 1906, 12333/1906, 460/1907, 1387011907, 12081/1911, 9036/ 1913, 17611 / 1913, tri 
su u fondu Zemaljske vlada za Bosnu i Hercegovinu Sarajevo, prezidijalni spisi: 3357/1915, 
3491/1915) ijedan u opcim spisima, sifra 48-72 iz 1895 . godine. 
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WIN SARAJEVO 3.1. 1879. 

= Stations Comando Zwornik meldet dazu daszelbst eine moschee 
welche einstens katholische kirche gewesen, von der turkischen kirchen­
representanz mit der widnung a/s katholische kirche zur erfuegung gestelt 
wurde. Hebe selbe sub sperati dankend annemen laszen. Melde dies unter 
einem militar kanzlei sr. Majestaet. 

= WuertenbergB 

U svim kasnijim spisima koji se odnose na ovu problematiku oko Fethija dZa­
mije u Zvomiku navedeno je da je to gamizonska crkva, au zagradi "bivsa Fethija 
dzamija." 

Predmet iz 1884. godine odnosi se na proracun Zemaljske vlade za Bosnu i 
Hercegovinu za 1884. i 1885. godinu za izgradnju i adaptaciju vjerskih objekata. Iz­
medu ostalih stavki, Vlada je planirala da 1000 guldena utrosi za adaptaciju dZamije 
u Zvomiku koja je nekad hila crkva i koju vojnici i ostalo katolicko stanovnistvo 
koriste za svoje vjerske potrebe nakon zaposjedanja Zvornika. 9 

Fethija dZarnija je sluzila sve do 1903. godine kao garnizonska crkva, kako za 
austrougarske vojnike taka i pristiglim civilima- katolicima, bez protivljenja zvor­
nickih muslimana. Vjersku sll!Zbu je obavljao vojni svestenik. 
Zvomicki muslimani su se usprotivili i poceli traziti da se dzamija vrati u posjed 
njenog vakufa i ustupi muslimanima tek kad je dr. Josip Stadler, vrhbosanski nadbi­
skup pokusao da od Zemaljske vlade dobije odobrenje da gamizonska crkva- Fet­
hija dzamija postane zupna crkva. U istom zahtjevu dr. Stadler je trazio i odobrenje 
da u Zvomiku postavi fupnika Ivana Curica koji hi istovremeno bio i vjeroucitelj u 
tamosnjoj osnovnoj skoli. 10 

Zemaljska vlada nije odobrila ove zahtjeve,jer su muslimani iz Zvomika uputili 
u Bee svoj zahtjev da se gamizooska crkva odnosno Fethija dzamija vrati u posjed 
vakufa cije je vlasoistvo. U zahtjevu su naveli da je dzamija predaoa zvomickom 

8 Arhiv Bosne i Hercegovine (ABH), Zajednicko ministarstvo finansija- Odjeljenje za Bosnu 
i Hercegovinu (ZMF - BH) 8160/B.H. 56/1879. Komandna postaja (stanica) Zvornik jav/ja 
da je diamija koja je nekada bila crkva od strane turskih crkvenih predstavnika posvecena 
kao katolicka crkva i kao takva stav/jena na raspolaganje. Ovo jav/ja vojna kancelarija nje­
govog velicanstva. Wuertenberg 
9 ABH, ZMF - BH, 8160/15.12.1884. 
10 ABH, ZMF- BH, 16333/2.12.1903. 

234 



Min a Kujovic, Prepiska u vezi sa vlasnistvom F ethija di.amije u Zvorniku 18 79-1915. godine 
Prilozi, 34, Sarajevo, 2005., str. 231-240. 

gamizonu na koristenje od strane pojedinaca, ada muslimanski narod to nije ado­
brio. 

Zvomicki muslirnani sui prije nadbiskupovog pokusaja da gamizonska crkva 
postane fupna, trazili od Zemaljske vlade da irn se vrati njihova dzarnija skupa sa 
mekteborn. U zahtjevu su naveli da rnuslirnanska djeca u Zvomiku nernaju prosto­
rije u kojoj bi ucili vjeronauku i objasnili pod kakvim je uvjetirna dZarnija predana 
zvomickom garnizonu. Zahtjev su potpisali: rnutevelija- Nurija Cekic, imam- hafiz 
Mehmed Ornerkavazovic, te predstavnici medzlisa: Mujaga Balvanovic i MulaAlija 
Ornerkavazovic. 1 1 

U predmetu iz 1906. godine, izmedu ostale prepiske nalazi se i opsiran izvjestaj 
ciji je prepis Zemaljska vlada uputila Zajednickorn rninistarstvu finansija u Bee. 
U izvjestaju je detaljno prikazan istorijat sukoba oko vlasnistva nad garnizonskom 
crkvom, bivsom Fethija dzarnijorn, a posebno se istice da u Zvorniku zivi dosta ka­
tolika koji su se doselili nakon 1878. godine- samo u garnizonu ih ima 250, te da 
bi trebalo tamo sazidati novu iupnu crkvu. Zemaljska vlada predlaze Zajednickom 
ministarstvu finansija da objekat oko kojeg se spore katolici i rnuslimani treba kon­
zervirati jer je dosta oronuo pa ga onda proglasiti historijskirn spornenikom. 12 

Ovaj prijedlog Zernalj ske vlade za Bosnu i Hercegovinu Zajednicko ministar­
stvo je odobrilo pa je Fethija dzarnija proglasena historijskirn spomenikom. 13 

Iz dostupnih izvora nismo uspjeli saznati da li je konzervirana, odnosno kako je 
konzervirana. 

Predrnet iz 1907. godine saddi interpelaciju koju je Juraj Bjankini uputio Vla­
di na 17. sjednici austrijske delegacije. U interpolaciji Bjankini pita Vladu zasto 
u Zvorniku nema katolicke crkve, jer tu ima dosta katolika a nemaju ni crkve ni 
iupnog ureda. On istice da u Zvorniku postoji gradevina kojaje do prije 4-5 godina 
sluiila kao garnizonska crkva. Bjankini srnatra da bi je trebalo renovirati i ustupiti 
zvornickim katolicima na koristenje. Bjankinijuje odgovorio baron Benko i izmedu 
ostalog naveo da u Zvomiku nije bilo katolika, a sada ih tarno irna 250 (203 u gar­
nizonu i 47 "domicilnih') te da su austrougarske trupe nakon zauzirnanja Zvomika 
uzele jednu bogomolju - Fethija dZarniju uz odobrenje rnuslirnanskih predstavnika i 
da je sluzbu u crkvi vodio Militercuraten. Benko je dalje u svorn objasnjenju naveo 
da su muslimani iz Zvomika 1885. godine trazili lokaciju za novu dzarniju pa kako 
je nisu dobili traze da im se diamiju stavi u funkciju. lsto tako, i katolici su trazili 

11 ABH, Zemaljska vlada za Bosnu i Hercegovinu, Sarajevo (ZVS) sifra 48-72/3.01. 1895. 
12 ABH, ZMF- BH, 10086/11.09.1906. 
13 ABH, ZMF-BH, 12333/ 6.11.1906. 
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da ovu garnizonsku crkvu pretvore u fupnu ali im Zemaljska vlada nije odobrila taj 
zahtjev. Nadbiskup Stadler je od Zemaljske vlade trazio sredstva za izgradnju nove 
fupne crkve u Zvomiku ali ih nije dobio. Zbog svega navedenog, baron Benko je 
istaknuo da je Vlada odluCila da ova} objekt proglasi 1906. godine historijskim spo­
menikom.14 

Predsjednik vakufske komisije u Zvomiku Smail-beg Skopljakovic je preko Va­
kufskog povjerenstva u Sarajevu trazio da se gamizonska crkva vrati Vakufu da bi je 
zvomicki muslimani koristili kao diamiju kao §to je to bilo prije okupacije. Vakuf­
ska direkcija u Sarajevu je ovaj zahtjev proslijedila Zemaljskoj vladi i 27. jula 1911. 
godine dobila sljedeci odgovor:15 

ZEMALJSKA VLADA ZA BOSNU I HERCEGOVINU 

Broj 3608/prez. Sarajevo, dne 27.jula 1911. 

Abschrift16 

Fethija diamija u 
Zvorniku 

SLA VNOM VAKUFSKO-MEARIFSKOM SABORSKOM ODBORU 

USARAJEVU 

Kada su prigodom okupacije unisle austro-ugarske cete u Zvornik, 
onda su grad ski nacelnik, kadija i muderis predali zapovjedniku cete ispra­
vu, kojom su mu u priznanje lijepog ponasanja posade tadasnju Fethija 
diamiju predali, da je upotrebi kao garnizonsku crkvu, te su tom prilikom 
izjavili, da je ta diamija bila i prije krscanska crkva a u njoj se vee dulje 
vremena nije ni klanjalo. Vojnicka je uprava to primila i tu zgradu upotre­
bila kao garnizonsku crkvu. 

Kad je godine 1882. popisivana gruntovnica u Zvorniku, upisana je 
ova zgrada u vlasnistvo vojnickog erara a tada nije se sa nikakve strane 
protiv ovoga upisa prigovorilo. 

14 ABH, ZNF- BH, 460/12.01.1907. 
15 Ovo je jedini spis na bosanskom jeziku pa ga donosimo u cijelosti. 
16 Prepis. 
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Iza toga su zvornicki muslimani vise puta traiili, da im se diamija 
povrati. Usporedo s tim traiile su katolicke crkvene vlasti, da se ta garni­
zonska crkva preda njima i pretvori u iupnu katolicku crkvu. 

C. i kr. Zajednicko ministarstvo flnansija u Becu, da uCini kraj ovim 
zadjevicama odobrilo je dopisom od 9. decembra 1906. broj 12928/B.H da 
se ova zgrada ne upotrebljava ni kao diamija ni kao crkva, nego da se cuva 
kao istorijski spomenik. 

Zemaljska vlada ne nalazi za shodno, posredovati kod Zajednickog mi­
nistarstva, da bi prvobitnu odluku mijenjalo, jer bi to prouzrokovalo nove 
prepirke medu muslimanima i katolicima, a u interesu je obadviju strana, 
da do takovih zadevica ne dolazi. 

Prilozi dopisa od 5. jula te godine broj 6729 povracaju se u privitku. 
Za poglavara zemaljske vlade: gradanski doglavnik: Benko17 

Iz 1913. godine sacuvana su dva spisa koja se odnose na ovu problematiku. U 
prvom od 5. jula nalazi se opsiran istorijat problema u vezi sa zvornickom Fethi­
ja dzamijom, kasnije garnizonskom crkvom te pravna tumacenja cijelog spora dr. 
Maxa von Hussareka. 18 

Drugi je dopis iz decembra, koji je Zemaljska vlada uputila Zajednickom mi­
nistarstvu finansija u Bee. U dopisuje navodeno da se 15. korpus iz Zvornika obra­
tio Zemaljskoj vladi sa prijedlogom da im se odobri renoviranje gamizonske crkve 
(bivse Fethija dzamije) kako bi je zastitili od daljeg propadanja. Zemaljska vlada je 
napomenula da je 15. korpus vee popravio zid i krov pa time zaustavio njeno dalje 
propadanje. 19 U istom dopisu Zemaljska vlada je navela da komanda 15. korpusa 
trazi odobrenje da renovirani objekat koriste kao bolnicki magazin.20 

Da li je komanda 15. korpusa 1913. godine dobila ovo odobrenje iz dostupnih 
izvora nismo mogli utvrditi. Iz sacuvanih dokumenata saznajemo da je nakon izbija­
nja Prvog svjetskog rata dzamija odnosno crkva u Zvomiku koristena kao magacin 
za sanitetski materijal susjednog stacionira za ranjenike. 

Kad je stacionar za ranjenike premjesten u Zavidovice major Bayerl, komadant 
grada obratio se Kotarskom uredu u Zvomiku sa zahtjevom da im se odobri da 4. 
brdska brigada, kojaje bila stacionirana u Zvomiku, moze ispraznjeni objekat pono­
vo koristiti kao crkvu. 

17 ABH, ZMF-BH, 1208/8.08.1911. 
18 ABH, ZMF-BH, 9036/5.07.1913. 
19 Krov je bio ravan i pokriven daskom. 
20 ABH, ZMF-BH, 17611116.12.1913. 
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Gradonacelnik Zvornika H. Hasan Omerkavazovic mu je ovako odgovorio: 

Zvornik 13/3. 1915. 

VELESTOVANOM 
gasp. c. i k. mjesnom zapovjednila.J. u Zvornila.J. 

U vasoj zamolnici ticuCi se upotrebe zatvorene dzamije odnosno crkve 
kod vojnicke bolnice u Zvornila.J. - kao bogomolje za c. i k. vojsku i katolike 
dozvoljavam od strane opi:ine tu upotrebu. 

Posta je ovdasnji predsjednik vala.J.fske Komisije Smailbeg Skopljako­
vic izjavio, da bi bolje bilo se u svrhu te stvari sa vakufskim povjerenstvom 
u Sarajevu sporazumiti, to sam danas tamo i pisao te mislim, da is to nece 
valjda zapreke stavljati. 

S postovanjem 
Gradonacelnik H. Hasan Omerkavazovi&1 

Posljednji spis koji se odnosi na Fethija dzarniju sacuvan u fondu Zajednickog 
ministarstva fonansijaje dopis Okruzne oblasti Donja Tuzla upucen Prezidijumu Ze­
maljske vlade u Sarjevu. U dopisu Okrufua oblast Donja Tuzla izvjestava Zemaljsku 
vladu o tome da vojna komanda Zvomika ponovo trazi odobrenje da gamizonsku 
crkvu, bivsu dZamiju koristi za bogosluzenje i da je gradonacelnik Hasan Omer­
kavazovic to odobrio. Medutim, ovome se protive Vakufska komisija u Sarajevu, 
stanovnici Fethija mahale u Zvorniku kao i ostali zvornicki muslimani. Kako je ova 
gradevina proglasena od strane Zemaljske vlade historijskim spomenikom tako bi 
trebalo i da ostane jer bi, po misljenju Okruzne oblasti Donja Tuzla, svaka druga 
odluka dovela do novih nesuglasica izmedu muslimana i katolika u Zvornik, a zbog 
ratnih okolnosti tone bi bilo dobro.22 

Zakljucak 

Nakon austrougarskog osvajanja Bosne i Hercegovine 1878. godine u Zvornik 
je smjesten jak vojni gamizon zbog pogranicnog poloiaja grada, a uskoro je sagra-

21 ABH, ZVS prez. 3357/17.03.1915. 
22 ABH, ZVS, prez. 3491121.03.1915. 
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dena i vojna bolnica. Pripadnici austrougarske vojske vecinom su bili katolici a u 
gradu se nije nalazila niti jedna katolicka crkva, jer tu u vrijeme osmanske uprave 
nisu zivjeli pripadnici katolicke vjere. 

Predstavnici zvomickih muslimana i lokalne vlasti su u januaru 1879. godine 
za potrebe austrougarskih vojnika, pristiglih sluzbenika i kolonista katolicke vjere 
ustupili na koristenje Fethija dzamiju koja se nalazila u blizini novopodignute vojne 
bolnice. Dzamijaje nekoliko godina koristena kao gamizonska crkva, a vjersku sluz­
bu je obavljao vojni svestenik. Kad je nadbiskup dr. Stadler uputio Zemaljskoj vladi 
zahtjev da u Zvomiku postavi katolickog svestenika, ada Fethija dZamiju, odnosno 
gamizonsku crkvu promijeni u parohijsku katolicku crkvu, zvomicki muslimani su 
se usprotivili i od Zemaljske vlade zahtijevali da im se vrati dzamija na koristenje. 

Kako je Fethija dzamija odnosno garnizonska crkva bila stara i da bi izbjegla 
nesuglasice izmedu zvomickih muslimana i katolika Zemaljska vlada je 1906. godi­
ne ovaj objekat proglasila historijskim spomenikom. 

Izbijanjem Prvog svjetskog rata 1914. godine pripadnici austrougarske vojske u 
Zvomiku popravili su Fethija dZamiju, odnosno garnizonsku crkvu i koristili je kao 
magacin za cuvanje sanitetskog materijala. • 

CORRESPONDENCE RELATING THE OWNERSHIP OF FETHIYA 
MOSQUE IN ZVORNIK IN THE PERIOD 1879-1915 

Summary 

After the Austro-Hungarian occupation of Bosnia and Herzegovina in 1878, 
military garrison was deployed in the town of Zvornik, a strong due to the vicinity 
of the border, followed by the building of a military hospital. Members of Austro­
Hungarian army were mainly catholic, and there was not a single catholic church in 
the town given that in the Ottoman Era there were no Catholics living there. 

The Muslim representatives and local authorities of Zvomik gave the premises 
of the Fethiya Mosque, located nearby a newly built hospital to the Austro-Hun­
garian soldiers, members of administration and others to use them as their church. 
The mosque was used for several years as the garrison church with a military priest. 
When Archbishop Dr Stadler submitted to the Land's Government his request to 
appoint a catholic priest in Zvornik, and to tum the Fethiya Mosque, i.e. the garrison 
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church into the parish church, the Muslims of Zvomik opposed that move and de­
manded from the Government to give them their mosque back. 

Given that the Fethiya Mosque (a.k.a. the garrison mosque), was an old mosque, 
and in order to avoid the clash between the Muslims of Zvomik and the Catholics 
who had moved to this town, in the year 1906, the Land's Government proclaimed 
this mosque a historical monument. 

With the outbreak of the First World War, in 1914, the members of Austro-Hun­
garianAnny based in Zvomik reconstructed the Fethiya Mosque, or else the garrison 
church, to use it as the storage for medical material. • 
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UDK: 930.25( 497 .6)" 1954/1961" 

Historijska grada 

ODABRANI DIJELOVI ZAPISNIKA SA SKUPSTINA 
DRUSTVA ARHIVSKIH RADNIKA BIH OD OSNIVANJA 

DO 1961. GODINE 
(Povodom 50 godina od osnivanja Drustva arhivskih radnika Bill) 

Andrej Rodinis 
Arhiv Bosne i Hercegovine, Sarajevo 

Abstract: This paper contains the most interesting parts of protocols of 
annual meetings ofDrustvo arhivskih radnika BiH (The Society of Archivists 
of Bosnia-Herzegovina), from period since establishing to 1961. For this 
period - before any professional bulletin, these protocols are significant 
documents about conditions of development of modern archival service in 
Bosnia-Herzegovina 

Key words: Archives, archival science, archival service, Bosnia­
Herzegovina 

Abstrakt: U radu se donose najznacajniji dijelovi zapisnika godi.Snjih 
skupstina Dru§tva arhivskih radnika Bosne i Hercegovine, iz perioda od 
osnivanja, do 1961. godine. Za ova) period, prije pokretanja strucnog 
arhivistickog casopisa, ovi zapisnici znacajno su svjedocanstvo o uvjetima 
razvitka moderne arhivske sluzbe u Bosni i Hercegovini 

Kljucne rijeci: Arhivi, arhivistika, arhivska sluzba, arhivska grada, 
Bosna i Hercegovina 
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Kao vid obiljezavanja 50 godina od osnivanja Drustva arhivskih radnika Bosne 
i Hercegovine1

, priredujemo zapisnike sa 6 skupstina ovoga Drustva; sa osnivacke 
skupstine iz jula 1954. godine i 5 redovitih godisnjih skupstina. 

Ogranicavanje na period djelovanja Drustva do 1961. godine, tj. do pokretanja 
Glasnika arhiva i Dru§tva arhivskih radnika BiH, u stvarije nastojanje da se obuhvate 
manje poznate ili stovise potpuno nepoznate cinjenice2

• 

Djelatnost Drustva o kojoj ovi zapisnici svjedoce, zapocinje i odvija se u peri­
odu istinske organizacije arhivske sluzbe. Drustvu arhivskih radnika prethodilo je 
osnivanje regionalnih arhiva u Bosni i Hercegovini: 1953. u Banja Luci, a 1954. u 
Doboju, Mostaru, Travniku i Tuzli. Na taj nacin uspostavljena je arhivska mre2a u 
BiH. Sve do tada, cjelokupnaje arhivska djelatnost u BiH hila koncentrirana u glav­
nom gradu, preko Drzavnoga arhiva Narodne Republike BiH (osnovanog 1947.) i 
Arhiva grada Sarajeva. Drugim rijeCima, upravo je postojanje arhivske mreze bilo 
preduvjetom za osnivanje jednog strukovnog udruzenja, koje je okupljajuci arhivske 
radnike iz cijele zemlje i svestranim aktivnostima, ostavilo neizbrisivi trag u razvit­
ku arhivske sluzbe Bosne i Hercegovine opcenito. 

Iz ovih zapisnika vide se problemi s kojima se arhivska sluzba Bosne i Herce­
govine konstantno suocavala: neshvacenost i marginaliziranost u drustvu, nedosta­
tak financijskih sredstava, strucnoga kadra i odgovarajucih prostorija za smjestaj ar-

1 Osnivacka skupstina Drustva arhivskih radnika odrzana je 13. juna 1954, a prva pravila 
Drustva odobrena su 7. jula. Kao osnivaci Drustva, zahtjev za registraciju potpisali su: Mara 
Rundo, dr Adela Lovrenovic, Vojislav Bogicevic, Husnija Fejzagic, Sulejman Cuplovic i 
Ramiza Hadzimesic iz Drzavnog arhiva NRBiH, te Hamid Dizdar, Nada Korica, Ahmet 
Demirdzic i Rasid Hajdarevic iz gradskoga arhiva u Sarajevu. Za prvog predsjednika iz­
abran je Vojislav Bogicevic, za njegovoga zamjenika Hamid Dizdar, za sekretara dr. Adela 
Lovrenovic, a za zamjenika sekretara Muhamed Mujic. Do oktobra 1954. u Drustvo su se 
uc1anili svi radnici bosanskohercegovackih arhiva, a do kraja godine Drustvo je imalo uku­
pno 44 clana, i to iz Sarajeva 28, Banja Luke 4, Doboja, Mostara i Travnika 3 i iz Tuzle 2 
clana (Prema izvjestaju o radu Drustva za 1954. godinu- Arhiv Bosne i Hercegovine ( dalje: 
ABH), Sarajevo, Drustvo arhivskib radnika BiH (dalje: DAR), sign. 46./1955.). 
2 Vee u prvom broju Glasnika, tadasnji sekretar Kasim Isovic podnio je izvjestaj o radu Dru§­
tva izmedu Seste i Sedme skupstine («lzvjestaj sekretara o radu Drustva arhivista Bosne i 
Hercegovine od Seste do Sedme godisnje skupstine citan na Godisnjoj skupstini u Banjoj 
Luci, 5. X 1960»; Glasnik arhiva i Drustva arhivskih radnika BiH I/1961, Sarajevo, 361-
371). Od tad se preko Glasnika redovito prati i infom1ira o radu Drustva arhivskih radnika. 
Stovise, glavnina priloga u rubrici Arhivistika i arhivska sluiba odnose se na referate sa 
strucnih savjetovanja arhivskih radnika, koja se, opet, uglavnom oddavaju uz godisnje skup­
stine. 
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hivske grade3• Na zalost, to su problemi s kojima se bosanskohercegovacka arhivska 
sluzba suocava i danas. 

S druge strane, kolikije put bio pred mladom arhivskom sluzbom, govore i neki 
podaci iz strogog arhivistickog konteksta, pocev vee od terminologije. Prvo sto se u 
zapisnicima zamjeeuje, a sto je negativna praksa u nas godinama, jest da se sam ter­
min arhiv rabi u visestrukom znacenju: Osim sto se koristi za arhivsku ustanovu, sto 
je jedino ispravno, koristi se i za arhivski fond ili seriju (kad se govori o arhivskoj 
gradi stvaratelja koji su prestali s radom), kao i za same registrature (kad se iznose 
iskustva o pregledima registratura i o losem stanju grade u njima). S time u vezi sva­
kako treba primijetiti da se u struci dugo vremena taj termin, neovisno o tome u ka­
kvom znacenju, rabi kolokvijalno- arhiva, jednako kao sto se arhivska grada dugo 
nazivala (arhivskim) materijalom. Diskutabilna je i upotreba termina sredivanja ar­
hivske grade; primjerice na Drugoj godisnjoj skupstini u Mostaru 1955. godine, go­
vori se da je u Arhivu BiH izvrseno potpuno sredivanje austro-ugarskih fond ova. S 
time u vezi, nigdje sene susreeemo s terminom obrade arhivske grade. 

Poseban dio skupstina predstavljaju strucni referati, tj. strucna savjetovanja koja 
se tradicionalno odrzavaju istovremeno s godisnjim skupstinama, iako to nije bilo 
strogo pravilo, vee racionalno rjesenje. Obzirom da u Bosni i Hercegovini nikad nije 
bilo organiziranog obrazovanja arhivistickoga kadra, ovaj segment rada Drustva ima 
poseban, pa mazda i najveCi znacaj kojemu je potrebno i korisno pokloniti posebnu 
pozomosr. Na osnovi ovdje obradene arhivske grade ustvrdit eemo da su do 1992. 
godine odrzana 33 savjetovanja, koj a donosimo u posebnom pregledu. 

Kadje rijec o gradi koja se objavljuje, istaknuli bismo neke karakteristike, kako 
hi uvid u zapisnike bio jasniji. 

Prva knjiga protokola Drustva obuhvaea period 1954-1964. godine. U 1957. 
godini, protokol je voden nekoliko puta. Najprij e su spisi vodeni d'> broja 70 (spis 
upisan 21. IX 1957). Tu se u protokolu pojavljuje «Radna 1957/58 godina»5. Prvi 
upis u «Radnoj 1957-58 godini» pod brojem 1 je od 19. X 1957. U 1957. godini, 

3 U koliko teskim uvjetima se arhivska sluzba kod nas razvijala mozda najbolje govore Cinje­
nice iz ovih zapisnika da unatoc postojanju arhivskih ustanova, koje imaju jasne zakonske 
ovlasti, i citavo desetljece od uspostave arhivske sluzbe u BiH, traju unistavanja arhivske 
grade u industrijskoj preradi. 
4 Na strucne arhivisticke tecajeve djelatnici iz BiH isli su u susjedne Srbiju i povremeno Hr­
vatsku. Drustvo arhivskih radnika BiH uspjelo je 1962. godine s inicijativom da se na Katedri 
za istoriju Filozofskog fakulteta u Sarajevu uvrsti nastava arhivistike, iako je ista upitna po 
stvamom ucinku, osobito glede «novacenja» novih arhivskih radnika. 
5 lz ovoga je protokola citirani zapisnik cetvrte godisnje skupstine, u Banja Luci, 21-22. IX 
1957. 
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spisi idu do broja 14 (zadnji je upis 26. XII), da bi broj 15 imao kao datum upisa 
7. januara 1958. godine. U 1958. godini, nada1je, zavedeno je u «Radnoj 1957-58 
godini» spisa do broja 146 (sa zadnjim upisom od 12. XII 1958). Tad s1ijedi natpis 
«Period V skupstine», gdje upisi- jos uvijek u 1958. godini- kreeu od broja 1: Prvi 
upis je 26. XI 1958. i u toj godini idu do broja 24. Broj 25 u «Periodu V skupstine» 
vee je upisan 12. januara 1959. i ide do broja 168, datiranog 28. decembra 1959, od 
kad se protoko1 ponovno nastavlja po ka1endarskim godinama. 

Prema tome, a vrijedno je reei da se otklone moguee zabune, kako ovdje tako i 
za eventualna buduea pretrazivanja: U 1957. godini imamo dva puta spise u rasponu 
1-14, dok se u 1958. godini dvaputjavljaju spisi u rasponu 15-24. Osim toga, spisi 
koji u 1958. imaju brojeve 1-14 postankom su stariji od nekih s veeim brojem 
protoko1a. Primjerice, imamo spis broj 1 iz novembra 1958. i spis broj 15 izjanuara 
iste godine. · 

Jos jedna stvar kad je u pitanju arhivska grada nasta1a radom Drustva je 
dugogodisnji nedostatak prijemnoga stambi1ja. «Stambi1j za protoko1» porucen je 
tek 21. ju1a 1959. i prvi put na1azimo ga upotrijeb1jenog na spisu broj 115 iz te 
godine. Medutim, ni to nije znacilo uspostavu reda i1i harem urednije pos1ovanje sa 
spisima. S1ucaj kao u gorenavedenom nezakljucivanju protoko1a krajem ka1endarske 
godine na1azimo ponovno na prijelazu 1969. i 1970. godine; broj 70 u protoko1u 
spada u 1969, a vee broj 71 u 1970. godinu. U sedamdesetim i ranim osamdesetim 
godinama, pak, zapocinje totalno rasu1o u uredskom pos1ovanju Drustva, posebno 
u vrijeme para1e1noga egzistiranja Zajednice Arhiva BiH (1972-1974), sto se cini 
paradoksalnim za jednoga stvarate1ja koji je formiran radi unapijedenja arhivske 
sluzbe i koji je u tome, izmedu osta1oga, posebno mnogo napora ispo1jio na 
ukazivanje o znacaju registratume grade i pravi1noga vodenja uredskoga pos1ovanja, 
kao g1avnog preduvjeta za efikasna pretrazivanja, a time i za laksa znanstvena i 
druga istrazivanja. To je, svakako, opomena da su od dobrih namjera i dek1arativno 
snaznih i ozbi1jnih istupa u javnosti, mnogo znacajniji konkretan rad, au tom radu 
discip1iniranost i samoprijegor. 

Odabrane zapisnike donosimo u sazetom opsegu. lntervencije u tekstovima 
samo su na mjestima ocig1ednih tehnickih i pravopisnih pogresaka u sastavljanju 
Cistopisa. U odabiru smo se koncentrira1i na najvazniji problem - zastitu arhivske 
grade, na prob1eme rada samih arhivskih ustanova, te na diskusije. B1agajnicke 
izvjestaje, izvjestaje nadzomog odbora, imenovanja u razne organe i tije1a, kao 
i razna organizacijska, sindika1na i s1icna pitanja, smatrali smo ne to1iko vaZnim 
ko1iko pitanja zbog kojih je Drustvo arhivskih radnika u 1jeto 1954. i osnovano. 
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PRILOG: Pregled savjetovanja arhivskih radnika BiH 1954-1992 

1) Sarajevo, 11-12. aprila 19556
: 

-Referat o razlozima koji su nametali potrebu uclanjenja SARJ u sindikat i pre­
tvaranje DAR u sindikalnu organizaciju i sprovedba Odluke o ovom uclanjenju; 

-izvjestaj o dosadasnjem radu DAR i izvjestaji iz gradskih arhiva 

2) Mostar, 16-17. X 1955. (II godisnja skupstina): 

-Mikrosnimanje i restauracija arhivskih dokumenata; 
-Orijentalni arhivi i njihova organizacija u Sarajevu;7 

3) Travnik, 4-5. nov em bra 1956, (III godisnja skupstina): 

-Utisci sa III medunarodnog kongresa arhivista u Firenzi; 
-0 radu i problemima Drzavnog arhiva Travnik; 
-Referat o stanju arhiva u Tuzli. 

4) Banja Luka, 21-22. IX 1957 (IV godisnja skupstina): 

-Rad i organizacija Drzavnog arhiva u Becu; 
-Turski i drugi dokumenti na teritoriji Arhiva grada Tuzle; 
-Stanje i problemi arhivske sluzbe na teritoriji Bosanske K.rajine; 

5) Sarajevo 15. XI 1958 (V godisnja skupstina): 

-Politika Austro-Ugarske u Bosni i Hercegovini i jugoslovensko pitanje za 
vrijeme Prvog svjetskog rata; 

-Popisivanje, preuzimanje i skartiranje arhivske grade na terenu; 

6) Mostar, 5. XII 1959. (VI godisnja skupstina): 

-Problemi skartiranja arhivske grade kod nas; 
-Regionalni arhivi, njihova osnivanje i organizacija; 
-Rezultati popisa i evidencije registratura na terenu sreza Sarajevo i Gorazde. 

6 Prvo savjetovanje inicirano je uclanjenjem Saveza arhivskih radnika Jugoslavije (SARJ) u 
Savez sindikata sluibenika driavnih ustanova Jugoslavije, cime je i DAR postalo sindikal­
nom organizacijom arhivskih djelatnika. Prvom savjetovanju nazocilo je 40 !judi. 
7 Nije odrzan prethodno predlozeni, referat Hamida Dizdara «Principi sredivanja arhivske 
grade novijih fondova». 
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7) Tuzla, 15. VI 1960: 

-organiziranje akcije popisa i evidencije registratura u BiH; 
-ucesce arhiva u proslavi 20 godina NOR; 
-utvrdivanje prograrna Nedjelje arhiva. 

8) Banja Luka, 4-5. X 1960 (VII godisnja skupstina): 

-Iz istorije Banja Luke sa osvrtom na razvitak radnickog pokreta; 
-Pregled i analiza stanja arhivske sluzbe u BiH. 

9) Sarajevo 1961: 

-Rezultati akcije popisa registratura 

10) Doboj, 29-30. IX 1962: 

-Uloga i zadaci arhivista s obrzirom na potrebe istorijske nauke; 
-Drustvena i kultumo-prosvjetna aktivnost arhivskih ustanova i drustava 

11) Sarajevo, 20. III 1964. 

-Diskusija o Nacrtu statutaArbiva BiH. 

12) Sarajevo, 12. XII 1964 (IX godisnja skupstina): 

-Diskusija o raspodjeli licnog dohotka. 

13) Mostar, 23-24. IV 1965: 

-Nagradivanje arhivskib djelatnika prema ucinku u radu; 
-Pitanje arhiva za tiZa podrucja. 

14) Banja Luka, 14-15. V 1966: 

-Zastita arhivske grade i organizacija arhivske sluzbe u svjetlu 
pozitivnih propisa; 

-Memoarska grada kao istorijski izvor; 
-Principi mikrofilmovanja i sredivanje i obrada mikrofilmova; 
-Bosansko-dubrovacki ugovori srednjega vijeka 

15) Tuzla, 19-20. V 1967: 

-Kratak pregled istorije radnickog pokreta tuzlanskog bazena; 
-0 nekim aktuelnim pitanjima arhivske sluzbe u BiH; 
-Kancelarij sko poslovanje organa uprave 1878-1918 
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16) Sarajevo, 26. juna 1970: 

-Rezultat akcije na izradi vodica kroz arhivsk:u gradu BiH; 
-Vodic kroz arhivsk:u gradu bosansko-hercegovackih arhiva i metodologija u 

radu na njihovoj izradi; 
-Donosenje novih opstih akata i usaglasavanje sa svim propisima donijetih po­

slije ustavnih amandmana; 
-Informacija o rezultatima rada na orijentacionim listama na izdvajanju arhivske 

grade iz registraturskog materijala. 

17) Trebinje, 18. VI 1971. (godisnja sk:upstina): 

-Dosadasnji rezultati i dalji zadaci na izradi vodica kroz gradu; 
-Informacija o tok:u priprema za donosenje Zakona o arhivskoj gradi i arhiv-

skoj sluzbi; 
-Evidencija arhivske grade van arhiva. 

18) Mostar, 19-20. IX 1972: 

-Uskladivanje normativnih akata u arhivima BiH s odredbama Samoupravnog 
sporazuma o osnovama i mjerilima za raspodjelu dohotka i licnih 
dohodaka; 

-Rad arhivskih odjeljenja, fondova i zbirki; 
-NaCin sprovodenja Uredbe o kancelarijskom poslovanju; 
-Uloga arhiva u prik:upljanju i obradi arhivske grade za radnicki pokret i NOB; 
-Informacija o istrazivanjima u Drzavnom arhivu u Becu; 
-Informacija o VII Medunarodnom kongresu arhiva u Moskvi. 

19) Bihac, 15-16. VI 1973 (godisnja sk:upstina); 
-Strucna zvanja i naCin njihovog sticanja u arhivima BiH. 

20) Banja Luka, 25-26. IV 1974: 

-veriftkacija lista kategorija gradiva za period 1946-1971 ; 
-opci problemi arhivske sluzbe u BiH; 
-Uputstvo o kriterijima kategorizacije gradiva i preuzimanja u 

izvanrednim okolnostima 

2I)Tjentiste 19. VI 1975: 

-Isk:ustva u radu na izradi vodica Arhiva Hercegovine; 
-Arhivska grada kao izvor informacija. 
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22) Jajce, 1976: 

-Potreba usaglasavanja normativnih akata arhivsk:ih ustanova sa Zakonom 0 

udruzenom radu; 

23) Neum, 22-23. juna 1978: 

-Potreba donosenja izmjena i dopuna Zakona o arhivskoj gradi i arhivskoj 
sluzbi; 

-Kompleksna primjena arhivskih propisa u registraturama BiH; 
-Zadaci arhiva na pripremama arhivske grade za potrebe izrade istorije radnic-

kog pokreta, Komunisticke partije odnosno SKBiH; 

24) Banja Vrucica- Teslic, 15. VI 1979 

-Sezdesetogodisnjica KPJ (SKJ), SKOJ-a i revolucionamih sindikata; 
-Zastita arhivske grade van arhiva u slucaju izvanredne opasnosti; 
-Izmjena i dopuna Zakona o arhivskoj gradi i arhivskoj sluzbi. 

25) Sarajevo, 7-8. V 1981: 

-Publiciranje arhivske grade o radnickom pokretu i Saveza komunista; 
-Problematika izrade surnamo-analitickih inventara; 

26) Ljubuski, 3-4. VI 1982: 

-Oblici prezentiranja arhivske grade; 
-Problemi zastite i obrade arhivske grade drustveno-politickih organizacija; 
-kompleksno istrazivanje arhiva u inozemstvu u svrhu dopune arhivskih fondo-

va BiH; 

27) Laktasi, 1983: 

-arhivska grada organa narodne vlasti u BiH; 
-propisi i zastita arhivske grade u registraturama 

28) Vlasic, 1985: 

-Prvi slobodni izbori 1945. godine u arhivskim dokurnentima; 
-Kompleksno istrazivanje arhivske grade u cilju dopune arhivskog fonda BiH 

29) Foca, 1986: . 

-Stanje i problema zastite arhivske grade izvan arhiva; 
-Stanje arhivske grade pravosudnih organa 
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30) Bihac, 1988: 

-Primjena i mogucnost ujednacavanja osnovnih teorijskih principa u 
sredivanju arhivske grade; 

-Informativna sredstva u arhivima BiH; 
-Pripreme za uvodenje automatske obrade podataka u arhivsku sluzbu 

3l)Bjelasnica, 1989: 

-Privatna arhivska grada; 
-Teze za uvodenje automatske obrade podataka u arhive BiH 

32) Banja Vrucica-Teslic, 1990: 

-Kulturno-prosvjetna djelatnost arhiva; 
-Zgrade i oprema arhiva; 
-Sredivanje i obrada tehnicke dokumentacije 

33) Igman, 1991: 

-Arhivska djelatnost u uvjetima novih drustvenih odnosa 

1. 
Zapisnik sastavljen 13 juna 1954 u zgradi Izvrsnog vijeca NRBiH, 

gdje se nalaze prostorije Drzavnog arhiva NRBiH u Sarajevu, 
povodom osnivacke skupstine Drustva arhivskih radnika NRBiH 

( ... ) Skupstinu otvara drug Dr. Milos Bajic, potpretsjednik Arhivskog savjeta 
NRBiH, pozdravlja goste i prisutne8, cita dnevni red i daje rijec drugu Jovi 
Matjanovicu. 

8 Osnivackoj skupstini prisustvovali su: Jovan Marjanovic kao predstavnik Saveza arhivskih 
radnika FNRJ; dr. Milos Bajic, Vojislav Bogicevic, Milka Caldarevic, Hamdija Kapidzic, 
Vuka Terzic i Milorad Semiz (clanovi Arhivskog savjeta NRBiH); Ljubinko Popovic iz Na­
rodne biblioteke NRBiH; zatim predstavnici arhiva: Hamid Dizdar (Arhiv grada Sarajeva; 
Marko Savinovic i Ibrahim Ibrisagic (Banja Luka); Jovan Vujatovic (Tuzla); Ravijojla Kolak 
(Mostar); Nikola Vazinski (Bihac); Stjepan Lozic i Sulejman Dzananovic (Travnik) i Lazar 
Vukotic i Josip Majstorovic (Doboj). Ispred lstorijskog arhiva CKSKBiH prisustvovala je 
Rada Popovic, te svi sluzbenici Drzavnog arhiva NRBiH i Arhiva grada Sarajeva. 
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Drug Jovan Marjanovic iznosi znacaj i rad arhiva i arhivske sluzbe, te [s] tim u 
vezi iznosi razloge radi kojih je trebalo pristupiti osnivanju Saveza arhivskih radnika 
FNRJ, koji ce u buducnosti raditi kao Savez drustava arhivskih radnika FNRJ. Kako 
ce Savez razvijati svoj rad preko republickih drustava arhivskih radnika, potrebno je 
bilo pristupiti osnivanju republickog drustva za Bosnu i Hercegovinu ( ... ) 

Po gomjem izboru9 preslo se je na trecu tacku dnevnog reda na izvjestaj sekretara 
Arhivskog savjeta NRBiH o proteklom radu. U tom referatu drug Vojislav Bogicevic 
iznosi podatke o prikupljenom arhivskom materijalu. Zatim izlaze poteskoce koje je 
trebalo svladati kako prilikom prikupljanja, tako i smjestaja i sredivanja arhivskog 
materijala. Da bi arhivski materijal bio sacuvan i obezbjeden od propadanja i 
unistavanja na citavoj teritoriji NRBiH potrebno je bilo pristupiti razvijanju arhivske 
mreze na podrucju Bosne i Hercegovine. U tom cilju Ddavni arhiv NRBiHje preko 
narodnih odbora vecih gradova pristupio osnivanju gradskih arhiva, tako da su sad u 
1954 godini osnovani gradski arhivi u Doboju, Tuzli, Mostaru, Bihacu i Travniku. U 
1953 godini osnovanjeArhiv grada Banja Luke, a Gradski arhiv u Sarajevu postojao 
je vee od ranije. Arhivi navedenih gradova prikupljace i obezbjediti od propadanja i 
unistavanja sav arhivski materijal svoga podrucja odnosno podrucja bivsih Okruznih 
(oblasnih) narodnih odbora. U vezi osnivanja i rada tih arhiva bilo je potrebno dati 
prve upute rukovodiocima i sluzbenicima novoosnovanih arhiva, te je u tu svrhu 
Drzavni arhiv NRBiH oddao seminar za arhivske radnike. Seminar su posjecivali 
kako rukovodioci i sluzbenici novoosnovanih gradskih arhiva tako i sluzbenici Arhiva 
grada Sarajeva, Arhiva grada Banja Luke, Ddavnog arhiva NRBiH, Muzeja narodne 
revolucije i Istoriskog odjeljenja Centralnog komiteta SKBiH. Pored izlaganja o 
radu drug Vojislav Bogicevic govori o samoj arhivskoj sluzbi, o arhivskim radnicima 
i njihovim zadacima. Tim povodom istice, da jos uvijek ima neshvacanja znacaja i 
rada arhivske sluzbe od strane pojedinaca, dok od strane drzavnog rukovodstva arhiv 
je imao skoro potpuno razurnjevanje. 

Nakon izvjestaja direktora Drzavnog arhiva Vojislava Bogicevica razvija se 
diskusija te se javlja za rijec drug Marko Savinovic, upravnik Gradskog arhiva Banja 
Luka. On istice da sluzbenici arhiva rade pod znatno tezim uslovima nego sluzbenici 
ostalih ustanova, a da ipak pored tih uslova nisu za svoj rad nagradeni kao sluzbenici 
drugih ustanova ( ... ) 

Drug Marjanovic Jovan istice potrebu odrzavanja seminara po republikama, a 
radi upoznavanja javnosti o znacaju arhiva, arhivske grade i zainteresiranja javnosti 

9 Radi se o izboru radnog pretsjednistva, kandidacione komisije, zapisnicara i ovjerovljaca 
zapisnika. 
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da je potrebno priredivati izlozbe originalnih dokumenata. Nadalje napommJe 
da bi arhivski radnici trebali sa svoje strane doprinijeti prosirenju naseg casopisa 
«Arhivist>> slanjem dopisa, obavjestenja o problemima i sl. 

Nakon diskusije prelazi se na cetvrtu tacku dnevnog reda donosenje i odobravanje 
pravila Drustva arhivskih radnika NRBiH. Drug [Hamid] Dizdar cita pravila koja se 
u cjelini odobravaju od skupstine. ( ... ) 

DAR-kut. 1 

2. 
Zapisnik sa druge godisnje skupstine Drustva arhivskih radnika NRBiH 

odrzane 16. i 17. oktobra 1955. godine u Mostaru 

( ... ) pretsjednik otvara skupstinu pozdravljajuci prisutne goste ( ... ) i delegate. 
Nadalje drug [Vojislav] Bogicevic istice da je Drustvo arhivskih radnika NRBiH 
odlucilo da odrzi drugu godisnju skupstinu u Mostaru zato sto Arhiv grada Mostara 
je arhivski centar za Hercegovinu a osim toga Arhiv grada Mostara spada u najbolje 
uredene gradske arhive u Bosni i Hercegovini i pored teskih uslova rada (pomanjkanje 
prostorija, kadra) i raspolaze sa dragocjenim istorijskim materijalom. Stoga je 
Pretsjednistvo Izvrsnog odbora Drustva donijelo odluku da se druga skupstina odrzi 
u Mostaru jer je smatralo da bi bilo od velike koristi, pored ostalog, da se svi clanovi 
Drustva upoznaju sa nacinom rada Arhiva grada Mostara. 

Ispred NOO Mostar pretsjednik drug Sefo Mustafa zahvaljuje se Pretsjednistvu 
Izvrsnog odbora Drustva sto je bas kao mjesto odrzavanja druge godisnje skupstine 
Drustva odabralo grad Mostar. Zatim istice da su do sada narodne vlasti u Mostaru 
trudile se da sto vise pruze pomoc Arhivu grada Mostara koji je do danas i pored 
teskih uslova rada pokazao vidne rezultate. Kao jedan od najaktuelnijih problema 
Arhiva grada Mostara istice drug Sefo je pitanje smj estajaArhiva. Sada se Arhiv grad a 
Mostara nalazi u podrumskim prostorijama koje ni u kome slucaju ne odgovaraju, 
posto su mracne i vlazne. Stoga NOO Mostar ce nastojati da u sto skorije vrijeme 
Arhivu dodijeli odgovarajuce prostorije ( ... ) 

Drugarica Lovrenovic Dr. Adela kao sekretar Drustva podnosi Izvjestaj o radu 
Drustva i problemima arhivske sluzbe na teritoriji NRBiH u kome iznosi slijedece: 

Drustvo je otpocelo sa radom bez ikakvih finansiskih sredstava, te je svoje 
izdatke pokrivalo sa prihodima od clanarine. Prihodi su bili minimalni a i period u 
kome je Drustvo djelovalo suvise je bio kratak te stoga u radu Drustva nisu bili do 



Andrej Rodinis, Odabrani dijelovi zapisnika sa sk:upsina Drustva arhivskih radnika BiH od osnivanja do 1961. 
Prilozi, 34, Sarajevo, 2005., str. 241-271. 

sada postignuti ozbiljniji rezultati. Djelatnost Drustva kretala se u pravcu izvrsavanja 
zadataka koji su Drustvu postavljeni od strane uprave programom rada. 

U cilju izvrsavanja postavljenog programa Drustvo je dalo inicijativu Drzavnom 
arhivu da posalje strucne sluzbenike u obilazak novoosnovanih gradskih arhiva. Tim 
obilaskom ustanovljeno je da su se spomenuti arhivi vise manje snasli u radu, te su 
spasili od unistenja i preuzeli dosta napustenog ili ozbiljno ugrozenog arhivskog 
materijala. Ostvarujuci dalji program svoga rada Drustvo je u mjesecu aprilu o. g. 
pozvalo u Sarajevo arhivske radnike NRBiH radi savjetovanja i izmjene iskustava 
stecenih u radu. 

Iako su arhivski radnici u svojim ustanovama postigli do sada vidne rezultate 
ali u rjesavanju problema i poteskoca nisu daleko odmakli jer njihovo rjesavanje lezi 
van njihovih snaga i mogucnosti. Pitanje smjestaja arhivskog materijala odnosno 
prostorija arhivajos je uvijekjedan od najtezih zadataka gotovo svih arhiva. Nadalje 
stanje kadra je jedan od problema koji se postavlja za rad u buducnosti, jer je vrlo 
tesko naci sluzbenike za rad u arhivima iz razloga toga sto se poslovi arhiva obavljaju 
pod vrlo teskim uslovima rada. Uslijed toga potrebno bi bilo svim sluzbenicima 
arhivskih ustanova, bez obzira na njihove kvalifikacije, a ukoliko neposredno rade 
sa arhivskim materijalom dodijeliti dopunske plate. 

Posebno pitanje pretstavlja strucnost kadra arhiva, te se kao jedan od najvaznijih 
zadataka Drustva postavlja pitanje strucnog uzdizanja sadanjeg kadra i pronalazenje 
mogucnosti uposlenja novog strucnog kadra. Potrebno bi bilo odrzati jedan tecaj za 
uzdizanje strucnog kadra, a ukoliko se tecaj ne bi mogao odrzati zbog pomanjkanja 
finansiskih sredstava potrebno bi bilo odrzati predavanja sa diskusijama i temama iz 
arhivistike. Za taj rad, a i inace korisno bi bilo za Drustvo, da se postigne saradnja sa 
Drustvom istoricara koje, nazalost, do danas nije bilo. 

Kao dalje poteskoce u radu nasih arhivskih ustanova odnosno gradskih arhiva 
su pitanje finansiranja kao i pitanje teritorijalnog razgranicenja rada gradskih arhiva. 
Za rjesavanje tih pitanja poduzeti su koraci kod nadleznih organa. Na kraju istaknuto 
je da jos uvijek ima slucajeva unistavanja arhivskog materijala. Da bi se stalo na 
kraj tome potrebno je angazovanje svih clanova Drustva, odrzavanje sastanaka 
sa pretstavnicima preduzeca i ustanova kao i podnosenje prijava radi pokretanja 
administrativno-kaznenog ili krivicnog postupka protiv odgovornih lica. 

U rjesavanju ovih problema kao i na izvrsavanju unutrasnjih zadataka Drustva, 
potrebno je sto vece zalaganje svih nasih clanova ( ... ) 

Poslije podnesenih izvjestaja preslo se na petu tacku dnevnog reda10• U diskusiji 

10 Izvjestaji blagajnika i Nadzornog odbora, kako je receno i u uvodu, izostavljeni su. Peta 
tacka dnevnog reda n'osi naziv «Diskusija». 
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su uzeli ucesca slijedeci: 
Drug Ibrisagic Ibrahim kao upravnik Arhiva grada Banja Luke iznosi probleme 

sa kojima se bori Arhiv grada Banja Luke. Jedno od najbolnijih pitanja je smjestaj 
Arhiva Banja Luke, koji se jos uvijek nalazi u podrumu zgrade Narodnog odbora 
grada Banja Luke. Dodjeljene prostorije su pretrpane arhivskim materijalom, osim 
toga su vlazne i dosta mracne, ne odgovaraju potrebama Arhiva. Zbog teskih uslova 
rada i pomanjkanja prostora otezan je rad na sredivanju materijala. Takoder Arhiv 
grada Banja Luke oskudjeva u strucnom kvalifikovanom kadru. Predlaze da se 
na Filozofskom fakultetu na istoriskoj grupi uvede predmet arhivistike, te bi bilo 
potrebno da se u tome smislu uputi predlog Savezu arhivskih radnika FNRJ. 

Drug Lozic Stipo iznosi stanje arhivskog materijala kao i probleme u pogledu 
cuvanja istoga na podrucju Arhiva u Travniku. Arhiv u Travniku ima svoju posebnu 
zgradu. Osposobivsi djelomicno prostorije za preuzimanje i smjestaj arhiva, 
sluzbenici Arhiva u Travniku obisli su podrucje bivsih srezova Zenica, Travnik, 
Bugojno i grad Jajce. Stanje arhivskog materijala na podrucju napred navedenih 
srezova nije zadovoljavajuce. Ustanove, narodni odbori i privredne organizacije 
ne posvecuju dovoljno pafuje kako cuvanju svojih arhiva, tako i drugog arhivskog 
materijala. Izvrsenim pregledom prednjeg materijala ustanovilo se da je arhivski 
materijal do 1952 godine dobrim dijelom unisten, narocito arhive narodnih odbora. 
U do sada vrsenim reorganizacijama narodnih odbora nije bio predviden detaljan 
nacin postupka sa arhivama ukinutih narodnih odbora, tako da su te arhive ili ostajale 
na tavanima i podrumima u bivsim sjedistima (na pr. Kasapovici) ili su smjestene u 
nesredenom stanju na tavanima i podrumima u sjedistima spojenih odbora. Prilikom 
pregleda od strane sluzbenika Arhiva u Travniku ustanovljeno je, da arhive bivsih 
mjesnih odbora Vitovlje, Karaula, Seferi i dr. nalaze se na tavanu opstinskih zgrada 
koje su leglo divljih golubova. Taj materijal potjece iz 1944 (druge polovine) godine. 
Arhive bivsih mjesnih odbora sa podrucja opstine Vitez pronadene su na tavanu 
zgrade u potpuno nesredenom stanju i nepotpune. Sluzbenik odbora je izjavio datu 
arhivu koristi cistacica za potpalu i pranje prozora. Arhiva mjesnih narodnih odbora 
na podrucju Opstinskog narodnog odbora Busovace bila je smjestena na tavanu i 
prilikom renoviranja zgrade ista je nestala. Uspjelo se spasiti samo jedan mali dio 
tih arhiva. Ni u drugim opstinskim narodnim odborima arhive ukinutih NO nisu u 
boljem stanju. Arhive su ostavljene u vecini slucajeva u vlaznim podrumima i u 
nesredenom stanju. 

Nije bolje stanje arhiva pojedinih ustanova i privrednih organizacija. Tako na 
primjer arhiva bivsih preduzeca »Neimar<< i »Vlasic« preuzeta je u nesredenom 
stanju tako daje iz iste tesko a ponekad se uopste ne moze izdvojiti arhiva pojedinih 
radilista. Ovako rukovanje pojedinih preduzeca sa arhiv~ma otezava rad Arhiva 
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u Travniku posto su ta preduzeca svojevremeno uposljavala stotine, pa i hiljade 
fizickih i strucnih rad.nika, koji su radili po nekoliko godina u tim preduzecima, i 
posto je tada slabo funkcionisala personalna sluzba, sada se svakodnevno obracaju 
u sve vecem broju radnici i sluzbenici sa molbama da im se izda uvjerenje o radnom 
stafu. Mnogima sene moze udovoljiti zbog pomanjkanja podataka, sto izaziva kod 
ljudi opravdano nezadovoljstvo. 

Sve privredne organizacije se ne odnose tako neodgovomo prema svojim 
arhivama, tako Zeljezara Zenica, preduzece »Janj« u Donjem Vakufu cuvaju svoje 
arhive u posebnim prostorijama uredno slozene po materiji i sektorima. 

Nadalje istice upravnikArhiva u Travniku da bi neophodno bilo potrebno izvrsiti 
reonizaciju gradskih arhiva kako ne bi sluzbenici jednog arhiva sakupljali arhivski 
materijal sa podrucja drugog arhiva. 

Zatim predlaze da se u zakljucke unese slijedece: 
1) da se izvrsi tacna podjela terena medu postojecim gradskim arhivima. Taj 

pr[ij]edlog dostaviti lzvrsnom vijecu NRBiH radi donosenja potrebne odluke. 
2) Rijesiti pitanje obrazovanja postojeceg kadra u drzavnim arhivima narocito 

onih u unutrasnjosti. 
3) Zahtijevati od mjerodavnih da se Cim prije donese odgovarajuci Zakon o 

registraturama i arhivama u kojem bi pored ostaloga trebalo da se regulise pitanje 
drustvenog upravljanja arhivama, stvaranje posebnog statusa arhivskih sluzbenika 
kako u arhivama tako i u ustanovama, preduzecima, obezbj edenj e pros tori ja poj edinim 
arhivima te obaveznog predavanja arhiva likvidiranih preduzeca i ukinutih narodnih 
odbora teritorijalno nadleznom drzavnom arhivu kako bi se spasio arhivski materijal 
(pri tome nerazrjesavati odgovome sluzbenike sve dok tone izvrse). 

4) Odrediti nedelju sakupljanja arhivskog materijala, izraditi plan predavanja 
izlozbi arhivskog materijala, te obezbjediti publicitet ovoj akciji u stampi i radiu. 

5) Izrada biltena o radu arhiva. 
Drug [Saban] Hodzic iznosi stanje arhivske sluzbe u Tuzli. lstice da pitanje 

prostorija Arhiva jos uvijek nije rijeseno. Magacinske prostorije se nalaze u podru­
mu zgrade NOO Tuzle, vla:lne sui materijal koji je tu smjesten propada zbog vlage 
i miseva. Kancelariske prostorije su udaljene 500 metara od magacinskih prostori­
ja, nalaze se u zgradi gdje je smjesteno i kino. Takav smjestaj Arhiva veoma otezava 
rad jer se materijal mora prenositi svaki dan iz magazina u kancelariju. Osim toga u 
zgradu kina niko ne moze uCi osim od 11-12 sati, posto j e u ostalo vrij erne kino za­
kljucano, tako daArhiv moze da prima stranke samo u to vrijeme. Nedostatak finan­
siskih sredstava onemogucava preuzimanje materijala iz okolice. Dosta arhivskog 
materijala se nalazi kod privatnika, narocito materijala iz doba Turske. U pogledu 
sluzbenog kadra- takoder je kriticno stanje. Drug Hodzic je jedini stalni slu:lbenik. 
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Dosadasnji upravnik Arhiva drug [Jovan] Vujatovic je premjesten kao instruktor u 
NOS Tuzla, a kao honorarni ohavlja poslove upravnika Arhiva. 

Drug Stankovic Rade govori o stanju arhivskog materijala koji potice od 1945 
godine pa nadalje. Navodi da je do danas preuzeto 160 arhiva raznih likvidiranih 
nadlestava, ustanova i preduzeca. Taj materijal je smjesten 'u podrumu zgrade 
Rektorata u Sarajevu. Prostorije neodgovaraju jer su vlaine i mracne. Taj materijal 
se jos uvijek smatra kao ziv, jer se svakodnevno ohracaju Drzavnom arhivu razne 
ustanove, nadlestva i preduzeca da im se iz toga materijala dostavljaju na upotrehu 
pojedini spisi, elahorati, razne odluke i sl. Sav taj materijal je preuzet u potpuno 
nesredenom stanju, a prilikom sredivanja sluzhenici Arhiva su ustanovili da rnnogi 
spisi nedostaju. Predaja materijala Drzavnom arhivu od strane nadlestava, ustanova 
i preduzeca u tako nesredenom stanju veoma otezava rad drzavnih arhiva, te da hi 
se to sprijecilo potrehno je donijeti sto prije propise 0 rokovima i nacinu predaje 
registraturskog materijala. Nadalje arhivske ustanove preopterecavaju se ogrornnim 
kolicinama cesto puta nepotrehnog materijala zhog toga sto preduzeca, nadlestva i 
ustanove ne vrse povremeno skartiranje. Da hi se vrsilo povremeno skartiranje trehalo 
hi to regulisati propisom. Sta vise trehalo hi nadopuniti Uputstvo o prikupljanju, 
cuvanju i povremenom skartiranju arhivskog materijala u pogledu skartiranja 
arhivskog materijala. 

Drug [VojislavJ Bogicevic iznosi stanje i prohleme Drzavnog arhiva NRBiH. 
Istice da Dr:lavni arhiv NRBiH ima samo u zgradi Izvrsnog vijeca NRBiH preko 
20-miliona dokumenata - istorijsko-arhivskog materijala koji ohuhvata period do 
1945 godine. Zasehno je smjesten materijal koji je nastao poslije 1945 godine - u 
podrumu zgrade Rektorata. Prostorije Dr:lavnog arhiva NRBiH, narocito magazini, 
ne odgovaraju potrehi Arhiva jer su vlazne i mracne. Sve magazinske prostorije 
su pretrpate arhivskim materijalom. Nahraja pojedinacno iz kojih fondova se 
sastoji arhivski materijal smjesten u zgradi Izvrsnog vijeca NRBiH. Dalje govori 
o sredivanju materijala sto se vrsi po izvjesnom redu tako da su do sada sredeni 
cjelokupni fondovi arhiva Zajednickog ministarstva finansija i Zemaljske vlade 
pored cijelog niza sitnih fondova. Govoreci o arhivskom materijalu koji potice od 
1941 do 1945 godine napominje da je sacuvan sav materijal Velike :lupe Vrhhosna 
zajedno sa pomocnim knjigama i dosta veliki hroj dokumenata povjerljivog arhiva 
ustaske sluzhe. Istice da se taj sav materijal ne moze srediti u radnom vremenu nego 
bi se trehao ohavljati u vanuredovnom vremenu, ali Drzavni arhiv nije uspio da 
dobije za to sredstva. Izvjestava i o tome da je Drzavni arhiv pristupio puhlikovanju 
izvorne grade koja se odnosi na Bosnu i Hercegovinu. ( ... ) 

Nakon izhora Izvrsnog i Nadzornog odhora prelazi se na slijedecu tacku dnev­
nog reda- Referat druga Bogicevica Mikrosnimanje i restauracija arhivskih doku-
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menata. 
Drug Bogicevic u svom referatu govori o potrebi restauriranja trosnih i 

ostecenih arhivskih dokumenata, takva se potreba ukazuje narocito na teritoriji 
Bosne i Hercegovine. Posta je posljednjih dana boravio u Zagrebu imao je prilike 
da se temeljito upozna na lieu mjesta o klasicnom i modemom nacinu restauriranja 
arhivskih dokurnenata. Govori detaljno o tome kako se obadva nacina primjenjuju u 
praksi. Referise o tome da u Zagrebu vee postoji aparat za laminaciju kojeg namjerava 
nabaviti Ddavni arhiv NRBiH. Odluka o tome bice donesena na konferenciji koju je 
Drzavni arhiv Hrvatske u Zagrebu sazvao za 27 i 28 oktobar o. g. U vezi sa potrebom 
mikrofilmovanja arhivskog materijala istice da je Dr2avni arhiv nabavio moderan 
aparat za mikrosnimanje kao i sav potreban pribor, a posto su Drzavnom arhivu 
odobrene investicije za 1955 godinu bice u toku ove godine nabavljena i filmska 
traka. 

Po zavrsenom referatu druga Bogicevica preslo se na slijedecu tacku dnevnog 
reda- Referat Rasida Hajdarevica o orijentalnim arhivama i njihovoj organizaciji u 
Sarajevu11 • 

U referatu su obuhvacene sve drzavne i vakufske ustanove koje imaju orijentalni 
materijal na orijentalnim jezicima a to su: 1) Gazi Husrefbegova biblioteka u 
Sarajevu, 2) Orijentalni institut u Sarajevu, 3) Arhiv grada u Sarajevu, 4) Drzavni 
arhiv NRBiH, 5) Narodna biblioteka u Sarajevu, 6) Vakufska direkcija u Sarajevu i 
7) Gazi Husrevbegov vakufu Sarajevu. 

Od privatnih biblioteka i zbirki spomenute su: Biblioteka Osmana Sokolovica i 
Nudzeima Muhibica. 

U referatu je iznesen istorijat, unutrasnja organizacija, sredivanje, nacin abrade 
i publikovanje arhivske grade i rukopisnih djela kao i brojcano stanje fondova 
pomenutih ustanova. Istaknuta su pojedina dokumenta i rukopisi koji pretstavljaju 
dragocjeni materijal za nasu nacionalnu istoriju i umjetnost. Dalje je spomenuto 
kakva je uloga gomjih ustanova danas i saradnja i veze sa drugim kultumim i 
naucnim ustanovama u zemlji i inostranstvu. 

Rezimirano je da je Sarajevo danas centar nase orijentalistike, jer posjeduje 
ogrornne fondove orijentalnog knjiznog fonda na arapskom, turskom i perziskom 
jeziku kao ina ostalim evropskimjezicima. 

Posto je iscrpljen dnevni red na skupstini su doneseni slijedeci 
Z a k lj u c c i 
1) Zamoliti Savez arhivskih radnika FNRJ da svojom intervencijom pomogne 

da arhivske ustanove u NRBiH dodu do odgovarajuCih prostorija; 

11 Vidi Arhivist, Beograd, god. VI, sv. 2, 1956; 15-27. 
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2) Ponovno uzeti u pretres pitanje nagradivanja arhivskih radnika obzirom na 
teske uslove rada. 

3) Izdejstvovati od nadleznih da se arhivima da potrebno odobrenje za prekovre­
meni rad, kako bi sluzbenici arhiva u vanuredovno vrijeme mogli raditi na srediva­
nju materijala koji je hitno potreban au radno vrijeme se ne moze srediti. 

4) Ponovno urgirati da se sto prije donese Zakon o registraturama, Opsti zakon o 
arhivima i Pravilnik o polaganju strucnih ispita arhivista i arhivskih pomocnika. 

5) Razmotriti pitanje izdavanja biltena. 
6) Odrediti nedelju propagande za skupljanje i cuvanje arhivskog materijala. 
7) Predloziti nadopunu Uputstva o prikupljanju, cuvanju i povremenom skarti­

ranju arhivskog materijala 

va. 
8) Organizovati uzdizanje postojeceg arhivskog kadra putem serninara i tecaje-

DAR 5211955 

3. 
Zapisnik sa trece godisnje skupstine Drustva arhivskih radnika NRBiH 
odriane 4-5 novembra 1956. godine u Travniku 

( ... ) Pretsjednik Drustva arhivskih radnika NRBiH drug Hamid Dizdar otvara 
skupstinu, pozdravljajuCi prisutne goste i delegate. Zatim drug Dizdar istice daje radi 
popularisanja rada arhivskih ustanova kao i radi izmjene iskustava u radu arhivskih 
radnika jos prosle godine odluceno, da se svake godine godisnja sk tpstina Drustva 
odrzi u drugom mjestu. Na prosloj godisnjoj skupstini, koja je odrzana u Mostaru, 
zakljuceno je da se godisnja skupstina za 1956 godinu odrZi u Travniku. Prednja 
odluka je don[i]jeta i radi toga jer DrZavni arhiv u Travniku spada u jedan od najbolje 
uredenih arhiva na podrucju naile Republike. I ako je raspolagao sa neznatnim 
sredstvima Drzavni arhiv u Travniku ucinio je rnnogo u pogledu prikupljanja, 
cuvanja i zastite arhivskog materijala na svome podrucju ( ... ) 

Drug Dizdar predlaze da se izmjeni dnevni red na taj nacin sto ce se prvo procitati 
referati ( ... ) te se preslo na citanje referata druga [Vojislava] Bogicevica- Utisci sa 
III Medunarodnog kongresa arhivista u Firenzi. U svome referatu drug Bogicevic je 
iznio detaljno rad III Medunarodnog kongresa arhivista u Firenzi. Nadalje je opisao 
pojedine arhivske ustanove u Firenzi i Rimu. Isto tako je opsimo opisao rad Galovog 
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instituta u Rimu12
• 

Po zavrsenom referatu druga Bogicevica procitao je drug Stipo Lozic referat 
- «0 radu i problemimaArhiva u Travnikm>. U svome referatu iznio je rad Drzavnog 
arhiva u Travniku od svog osnutka do danas. Uz pomoc narodnih vlasti dobio je 
Dr2avni arhiv u Travniku posebnu zgradu za smjestaj Arhiva. Na taj naCin su konacno 
rijesili jedno od najvaznijih pitanja- pitanje prostorija. I ako su odobrena minimalna 
sredstva ipakje Arhiv uspio da izgradi potreban inventar (stalaze, pultove i dr). Sav 
preuzeti arhivski matereijal smjestenje u stalaze. Nadalje upoznaje prisutne o nacinu 
rada Drzavnog Arhiva u Travniku. Kao problem istice neodgovomo unistavanje 
arhivskog materijala od pojedinaca, pitanje dopunskih plata, strucno uzdizanje 
postojeceg kadra i dr. ( ... ) 

Zatim se preslo na drugu tacku dnevnog reda. Drugarica Mara Knopfmaher kao 
sekretar Drustva podnosi izvjestaj o radu Drustva i problemima arhivske sluzbe na 
teritoriji NRBiH ( ... ) 

Kako Drustvo i pored svih intervencija nije dobilo dotaciju za 1956. godinu a 
sredstva sa kojimaje raspolagalo koncem 1955. g. (9.000.- Din.) bila su minimalna, 
trebalo je postavljene zadatke izvrsavati bez ikakvih sredstava. 

Od predvidenog programa izvrseno je: 
1) Radi izmjene iskustava u radu i unapredenja dosadasnjeg rada organizovana 

je ekskurzija Dubrovnik- Kotor- Cetinje, gdje su arhivski radnici posjetili arhive u 
tim mjestima. Ucestvovalo je 22 arhivska radnika iz cijele NRBiH. 

Isto tako organizovana je ekskurzija u Italiju povodom III Medunarodnog 
kongresa arhivista koji se odrzao u Firenzi. Ucestvovalo 7 arhivskih radnika. 

2) U cilju prikupljanja, cuvanja i zastite arhivskog materijala Drustvo je 
organizovalo «Nedjelju arhiva» od 16-30 - IX - 1956. U tu svrhu odrzano je 
savjetovanje sa prestavnicima arhivskih ustanova i onih ustanova koje imaju arhivsku 
zbirku. Prije pocetka «Nedelje Arhiva» i za vrijeme trajanja same «Nedelje Arhiva» 
objavljeno je 11 clanaka u raznim dnevnim i nedeljnim listovima koji izlaze na 
teritoriji nase Republike. Odrzano je na Narodnom, Radnickom univerzitetu i Radio 
stanici 10 predavanja. Isto tako su odrzana predavanja na svim srednjim skolama 
koje se nalaze na podrucju pojedinih sreskih arhiva. Organizovane su 3 izlozbe u 
Sarajevu (Dr:lavni Arhiv NRBiH), u Travniku (Dr:lavni Arhiv Travnik), u Mostaru 
(Arhiv grada Sarajeva i Mostara). Izvrsen je obilazak registratura na podrucju 
pojedinih arhiva, tako je pregledano i popisano ukupno 236 registratura i 71 arhiva 

12 Prvobitno «Galovog instituta» je u zapisniku naknadno prekrizeno i zamijenjeno sa «Giav­
nog instituta». Radi se o institutu za patologiju pap ira, kojega je 1938. godine u Rimu osno­
vao Alfonso Gallo. 
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likvidiranih preduzeca i ustanova. ( ... ) 
Jos uvijekjedan od najaktuelnijih problema skoro svih arhiva je pitanje prostorija. 

Sarno Drzavni arhiv u Travniku ima posebnu zgradu, dok svi ostali arhivi imaju samo 
po nekoliko soba koje ni u kom slucaju ne odgovaraju potrebama Arhiva. NaroCito 
tezakje slucaj kod arhiva grada Tuzle gdjeje magacin udaljen od kancelarije preko 
500 m. te se materijal mora prenositi i na taj nacin dolazi do ostecenja materijala. 
Jos teze je stanje kod arhiva NOO Bihac koji je formalno osnovan a stvamo ne 
postoji jer nema potrebnih prostorija i kadra. Posebno pitanje pretstavlja strucnost 
kadra. Tecaj se do danas nije mogao osnovati radi nedostatka materijalnih srestava. 
Medutim [u] 1957 godini Savjet za kulturu namje obecao dace razmotriti pitanje 
organizovanja tecaja za arhivske radnike [u] 1957 godini. 

Takoder bi trebalo razmotriti mogucnost uposlenja novog strucnog kadra, 
jer kako se vidi iz prikupljenih podataka pojedini arhivi jos uvijek oskudjevaju u 
strucnom kadru. 

Isto tako je vazan problem sa kojim se cesto susrecu arhivi u svome radu na 
terenu gdje ne savjesno unistavaju arhivski materijal. 

NaroCito preduzeca «Otpad» ne pridrzavaju se postojecih propisa. Stoga bi 
trebalo svaki ustanovlj eni slucaj unistavanja materijala ispitati i protiv odgovornih 
lica podn[i]jeti prijavu radi krivicnog ili administrativnog gonjenja. ( ... ) 

Poslije podnesenih izvjestaja preslo se na petu tacku dnevnog reda. U diskusiji 
su uzeli ucesca: 

Saban Hodzic: Do proslogodisnje skupstine Drustva, Arhiv grada Tuzle bio se 
ogranicio uglavnom na sredivanje preuzetih arhiva Okruznog i Oblasnog narodnog 
odbora Tuzle. Izvrseno je samo nekoliko posjeta privatnika u selima tuzlanskog sreza 
radi istrazivanj a starih dokumenata ali je i to izvrseno u glavnom na vlastiti trosak 
sluzbenika, jer za putni trosak u te svrhe nije bilo novcanih sredstav.1. Tek pocetkom 
1956. godine nas Arhiv mijenja smjernice svoga rada. Sa prilicno dobro osiguranim 
materijalnim srestvima mogao je nas Arhiv da se baci vise na rad na terenu. On je 
sebi stavio u prvi plan zadatak: ustanovljavanje stanja kolicine i starosti arhivskog 
fonda na nj egovoj teritoriji. Kako je teritorija tuzlanskog arhiva sada prilicno velika 
jer obuhvata tuzlanski, brcanski i zvornicki srez, to su sluzbenici Arhiva [Mehmed] 
Salihspahic i [Saban] Hodzic jedini stalni slliZbenici Arhiva grada pored jedne 
administrativke morali da obidu dosta velik i prostran teren. U toku ovog ljeta obisli 
su oba slliZbenika ali kad je drug Salihspahic bio sprecen upravnickim poslovima 
- onda sam Hodzic - 8 opstinskih narodnih odbora, uglavnom ranijih sjedista sreskih 
narodnih odbora ito: Kladanj, Olovo, Gracanicu, Srebrenicu, Vlasenicu, Gradacac, 
Bos. Samac, Orasje i tri sjedista sreskih narodnih odbora: Tuzlu, Zvomik i Brcko. 
Tom prilikom posjetili su i pregledali 84 registrature sa oko 148 tona i 800 kg. arhive 
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postojecih ustanova i preduzeca i kod njih poh[ra]njenih arhiva likvidiranih ustanova 
i preduzeca. Od toga su nasli oko 75 tona i 250 kg. zasticene i sredene arhive, a oko 
73 tone i 550 kg. nezasticene i nesredene arhive. Ta nezasticena arhiva nalazi se u 
glavnom ili u vlaznirn podrumima ili na tavanima, a nalazi se ponedgje i u supama 
od drva. Cesto puta nije bila cak ni zakljucana. 0 svim nalazirna sluzbenici Arhiva 
saCinili su odmah na lieu mjesta i zapisnike stavljajuci u primjedbe i naredenja o 
sredivanju i smjestaju takve arhive. Sluzbenici Arhiva su prilikom tog svog rada 
vrlo cesto nailazili ina nerazumjevanja pa cak ina otpor i trebalo je dosta vremena i 
rijeci potrositi da bi se sluzbenici ustanova i preduzeca urazumili da nisu u pravu i da 
su duzni povinovati se zakonskim propisima. U Sumskoj upravi u Olovu sluzbenici 
uopste nisu htjeli pokazati arhivu koju su imali u podrumu i ista je ostala ne pregledana. 
Sve poduzete mjere preko sarajevske Sumske direkcij e u vezi sa pregledom te arhive 
ostale su sve do sada bezuspjesne. Narocito su teski slucajevi pogresnog shvatanja i 
mj esanj a propisa knj igovodstva i propisa arhi va. Kod vecine rukovodilaca registratura 
je uvrije:leno misljenje da su oni duzni samo pet godina cuvati arhive, a poslije pet 
godina da ih mogu po volji unistiti ili predati «Otpadu». Na razbijanje tog pogresnog 
misljenja i na uvj eravanja doticnih da, ako ta arhiva ne vazi za knjigovodstvo ipak 
moze da vazi za nauku ida se ona ne srnije ni unistavati ni predavati «Otpadm>, sto 
nece biti predhodno na zakonom predvideni naCin skartiranja i za to od nadleznog 
arhiva dobiveno odobrenje, utroseno je prilicno dosta rijeci i vremena. 

Narocito, upravo zandarmsku borbu mora voditi ovaj Arhiv sa otpadima na 
svom terenujer i pored stalnih pismenih i usmenih upozorenja dane primaju nikakve 
arhive sto za to nece imati pismeno odobrenje ovog Arhiva i pored stalnih njihovih 
izjava i uvjeravanja da se oni strogo pridrzavaju toga, oni ipak ne odbijaju bar manje 
kolicine arhiva, narocito privatnickib, razumljiva stvar, odrnah to, prije nego bi 
mogli biti iznenadeni od sluzbenika Arhiva presujuci u bale i onemogucujuci na taj 
naCin kontrolu sluzbenika Arhiva nad njom. Ima jos jedna poteskoca, protiv koje 
se moraju boriti specijalno gradski arhivi. Gradski arhivi su osnovani da na svom 
terenu sakupljaju i zasticuju arbivski materijal, ali isto tako da cuvaju i jedinstvo tog 
arhivskog materijala, jer se naucna proucavanja prilika pojedinib mjesta, njibovih 
drustvenih pokreta, privrednog razvoja it. d. moze uspjesno proucavati samo onda 
ako je naucni i dokazni materijal - dokumenti - tog mjesta grupisan na jednom 
mjestu, dakle u Arhivu doticnog mjesta. Zato su izvrsene i teritorijalne podjele tih 
arbiva i ne dozvoljava se mjesanje jednog arbiva u poslove drugog arhiva a narocito 
odnosenje dokumenata s teritorije jednog arhiva na teritoriju drugog arhiva bez 
prethodnog odobrenja nadleznog arhiva. I dok se arhivi toga striktno pridrzavaju 
drugovi iz visih kultumih centara drugih ustanova izgleda da su misljenja da se oni 
toga ne moraju pridrzavati nego da oni mogu nesmetano zalaziti na teritorije gradskih 
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arhiva i ne najavljujuci se nadleznim arhivima, odnositi iz njih sve sto nadu i sto im 
se svidi pa cak i ono sto je kod nadleznog arhiva registrovano, a zbog oskudice 
srnjestajnih prostorija ipak zadrzano u registraturama. Tako je napr. prije par mjeseci 
drug [Branko] Obucina zasao po teritoriji tuzlanskog arhiva, pa dosao cak i u samu 
Tuzlu, ada nije nasao za potrebno da se najavi tuzlanskom gradskom arhivu, i kako 
izjavljuju sefovi registratura, nastupajuci kao neki kontrolni organ, pregledao arhive 
po registraturama i tom pri1ikom ne ovlasteno odnio vise dokumenata s teritorija 
tuzlanskog arhiva. Iz same solane je odnio oko 70 dokumenata i kad smo mi za to 
sazna1i, on je vee bio napustio Tuz1u. Sta smo u takvom slucaju mogli drugo uciniti 
nego da jednim raspisom skrenemo paznju svim registraturama na nasoj teritoriji da 
ubuduce ne dozvole nikom uvid u registraturu dok se doticni ne lektimise s nasim 
pismenirn odobrenjem. 

Jos stetnije djeluju privatni nakupljivaci koji odnose cesto puta vrlo vatne 
dokumente, ada se nezna ni kud su otisli. Tako sam na pr. prilikom posjete Kladnju 
saznao od jednog bivseg kadije, koji je svakako mogao znati o cemu se radi, da je 
kratko vrijeme prije mog dolaska bila u Kladnju neka njemu nepoznata osoba koja 
je od jednog privatnika odnijela jedan rukopis, cija sadrzina se, kako on izjavljuje 
odnosila na istoriju zvornickog sandzaka. Ne treba ni naglasavati od kolike je 
vaznosti taj rukopis bio za tuzlanski gradski arhiv. Sva nasa nastojanja da saznamo 
kud je otisao taj rukopis ostala su uzaludna. 

Ovaj Arhiv obratio je punu paznju i traganju za privatnickim starim dokumentima, 
te su sluzbenici Arhiva u tu svrhu posjetili oko 30 privatnika i kod njih pregledali 
biblioteke i zbirke starih dokumenata i na taj naCin sakupili u Arhivski fond oko 100 
komada starih rukopisa i dokumenata, originalnih iii faksimila, medu kojima starijih 
i od 400 godina, i to u glavnom na turskom jeziku. 

Pored rada na terenu ovaj Arhiv obratio je punu pafuju i sredivanju preuzetog 
arhivskog materijala, te je u vremenu od pocetka januara do konca septembra preCistio 
i po brojevima i po materiji sredio 198 fascikla sa oko 100.000 akata, te posebno jos 
126 paketa arhive Okruznog i Ob1asnog narodnog odbora i 79 paketa razne vakufske 
arhive. Uz to je na zahtjev Gradevinskog preduzeca «Tehnika» - Filijala Lukavac 
izvrseno skartiranje jednog dijela arhive «Tehnike» i kod nje pohranjenih arhiva 
likvidiranih gradevinskih preduzeca «Drine», «Semberije», «Majevice», kojom 
prilikomje pregledano 223 kg. arhive a skartirano 5.023 kg ina zahtjev likvidacione 
uprave Opsteg trgovinskog preduzeca u Tuzli pregledana je Arhiva tog preduzeca i 
od nje skartirano 1840 kg. 

Pitanje prostorija i to narocito skladisnih jos uvijek je otvoreno pitanje 
tuzlanskog arhiva. U tuzlanskom gradskom arhivu jos uvijek ld i arhiva u vlaznim 
podrumskim prostorijama NOO. Pa i te vlazne prostorije su toliko pretrpane arhivom 
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da se s mukom otale iznose paketi i fascikli sa arhivom i nose u radne kancelarijske 
prostorije koje su od skladista oko 500 m. udaljene. 

Vojislav Bogicevic: Upoznaje prisutne da u Ddavnom arhivu NRBiH otpoceo 
je rad sa radom laboratorije za mikrosnimanje. Gradski arhivi bi trebali da pristupe 
pregledu i odabiranju svoje arhivske grade. Potrebno je odabrati najvaznije dokumente 
koje treba mikrosnirniti. Odabiranje dokumenata treba vrsiti komisijski au komisiju 
uzimati strucne sluz[benike]. Nadalje je potrebno organizovati filmoteku i razmotriti 
pitanje razmjene raznih mikrosnimljenih dokumenata izmedu pojedinih arhiva 
BiH. Isto tako Drzavni arhiv NRBiH je nabavio potrebne aparate za restauraciju 
i konzerviranje knjisko arhivskog materijala. Ta radionica ce otpoceti sa radom 
pocetkom iduce godine. Obzirom na prednje gradski arhivi treba da izvrse popis 
ostecenog arhivskog materijala i knjiga na svome podrucju radi pruzanja strucne 
pomoci (kako bi se mogla pravovremeno pruziti strucna pomoc). 

Marko Savinovic: Istice da Sreski arhiv u Banja Luci nailazi u svome radu na 
slicne probleme kao i drugi arhivi. Narocito tesko pitanje je prostorija. ( ... ) Isto tako 
primjecuje da clanovi Drustva arhivskih radnika Istorijskog arhiva CK SKBiH ne 
ucestvuju dovoljno u radu Drustva. Tako na pr. na skupstinu su poslati kao delegati 
administrativna lica, dok drugarica Milka Caldarevic iako clan Izvrsnog odbora 
Saveza drustava arhivskih radnika FNRJ ne prisustvuje skupstini. Isto tako ni Nedim 
Sarac. Istorijski arhiv CK SKBiH svojim iskustvom u radu u rnnogome bi pomogao 
kako u radu ostalih arhivskih ustanova tako i u radu samog Drustva. ( ... ) 

Zatim predlaze da Drustvo intervenise kod nadleznih da se sto prije donese 
Zakon o arhivima kao i Zakon o registraturama. Istice da [su] postojeci propisi vee 
zastarjeli i da su se pokazali kao nedovoljni, sto bi sto prije trebalo donij eti nove 
propise koji ce olaksati rad arhivskih ustanova. ( ... ) 

Stipe Lozic: ( ... ) Napominje, da su arhivi do danas najvise poklanjali pafuje 
istorijsko-arhivskom materijalu, dok o registraturama se nije dovoljno vodilo 
racuna. Prilikom obilaska registratura primjeceno je da se cuvaju samo oni akti koji 
su protokolisani, dok razne analize, bilteni i sl. niko ne cuva. Pojedini referenti koji 
su radili na sastavu analiza zadrzavaju po jedan promjerak koji izvjesno vrijeme 
cuvaju a onda ga unistavaju. Te analize, biltene i sl. su vrlo va2an materijal te bi ih 
trebalo na svaki nacin sacuvati. 

Mara Knopfmaher: Primjecuje da na podrucju nase Republike ne poklanja 
se dovoljno paznje cuvanju maticnih knjiga. Stare maticne knjige su od velike 
vrijednosti jer slu2e kao prvorazredni izvor izucavanju kretanja stanovnistva, 
iseljavanja, porasta stanovnistva i sl. obzirom da sadrze potpuni popis stanovnistva. 
Nadalje sadrze podatke o pripadnicima seljackih, radnickih, gradanskih porodica 
a ti podatci sluze kao grada za proucavanje jedne od pomocnih istorijskih nauka 
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- genealogije. Stare maticne knjige se nalaze kako smo obavjesteni kod crkvenih 
ustanova. Te ustanove ne vode dovoljno racuna o zastiti maticnih knjiga. Tako 
nije rijedak slucaj ukoliko se neko obrati pojedinoj crkvenoj ustanovi za podatke o 
rodenju ili sl. iskine muse jedan list iz maticne knjige sa podatcima koji se odnose na 
njega. Na taj nacin se maticne knjige se unistavaju. Da bi se to sprijeCilo potrebno bi 
bilo kod nadleznih isposlovati odluku po kojoj bi maticne knjige do izvjesne godine 
trebale da se predaju nadleznim gradskim arhivima. Tako u NR Hrvatskoj arhivi 
preuzimaju maticne knjige sve do 1860 godine. 

Hamid Dizdar: ( ... ) istice da je drug Stipo Lozic dobra ukazao da se dovoljna 
paznja ne obraca registraturama. Mnogi dragocjeni materijali su unisteni, tako na pr. 
arhivi o radnim brigadama. 0 radu brigada se vrlo malo zna jer je skoro sva arhiva 
unistena. Isto tako treba strogo voditi racuna o skartiranju arhivskog materijala. ( ... ) 
Treba sto manje skartirati jer je to veoma osjetljiv posao. ( ... ) 

Bogicevic Vojislav: Primjecuje da u Bosni i Hercegovini ima dosta ljudi koji su 
ucestvovali u nekim vaznijim dogadajima. Ti ljudi su stari i potpuno izumiru. Da bi 
se sacuvalo to, potrebno je te ljude saslusati t. j. da u nevezanom razgovoru ispricaju 
sve ono sto im je poznato 0 nekom vaznom dogadaju u kojem su oni uzeli ucesca. 
Sve takve iskaze tih ljudi treba zapisati i cuvati. ( ... ) 

Posta je iscrpljen dnevni red, doneseni su sljedeci: 

ZAKLJU CCI: 

1) Da se pristupi pregledu i odabiranju vaznih dokumenata koji se nalaze na 
cuvanju u pojedinim arhivskim ustanovama na teritoriji BiH, te da se mikrofilmuje 
najvazniji materijal, pristupi organizovanju filmoteke i razmotri pitanje razmjene 
pojedinih vaznijih mikrosnirnljenih dokumenata izmedu raznih arhiva u BiH. 

2) Da arhivske ustanove na svome podrucju izvrse popis ostecenog arhivskog 
materijala i knjiga koji se na njihovom terenu nalazi kako bi se mogla pruziti strucna 
pomoc u novo osnovanoj radionici za konzerviranje i restauraciju knjisko-arhivskog 
materijala pri Dr:lavnom arhivu NRBiH. ( ... ) 

4) Drzati bar dva puta godisnje sastanak izvrsnog odbora drustva (u cijelosti- i 
onih clanova koji su nalaze izvan Sarajeva). Uz nastojanje da se istovremeno odrze i 
savjetovanja o arhivskim pitanjima sa prestavnicirna arhivsk.ih ustanova na teritoriji 
NRBiH, Drustva istoricara i drugih zainteresovanih ustanova i organizacija. 

5) Da se putem Saveza drustava arhivskih radnika FNRJ preduzmu mjere za 
donosenje Zakona o arhivama i Zakona o registraturama. 

6) Saradnja izmedu pojedinih arhivskih sluzbenika da se ucvrsti radi poboljsanja 
rada i izmjene iskustava. 
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7) Da se pri svim arhivima pristupi osnivanju Savjeta kao drustvenih organa 
upravljanja, te da se pristupi izradi statuta, pravilnika o unutrasnjem radu arhiva, i 
t. d. 

8) Da se uputi posebna prestavka Izvrsnom vijecu NRBiH da se regulise pitanje 
dopunskih plata za sluzbenike i radnike koji nemaju srednju strucnu spremu a 
obavljaju strucne arhivske poslove pod teskim uslovima. 

9) Da se putem Saveza drustava arhivskih radnika FNRJ pristupi pokretanju 
akcije da u novom Zakonu o drzavnim sluzbenicima sluzbenici i radnici zaposleni u 
ddavnim arhivima budu bolje nagradeni nego do sada, obzirom na teske i po zivot i 
zdravlje opasne uslove rada. 

1 0) Pristupiti zastiti maticnih knjiga na taj nacin sto ce se kod nadleznih 
isposlovati da se maticne knj ige od 1860 godine predaju nadleznim arhivima. 

11) Svi arhivi na svome terenu treba da izvrse pregled i pop is registratura ukoliko 
to do sada nije ucinjeno. U tu svrhu obrazovati kartoteku [u] koju ce se unositi sve 
nastale promjene kod pojedinih registratura. ( .. . ) 

DAR 103/1956 

4. 
Zapisnik sa cetvrte godisnje skupstine Drustva arhivskih radnika NRBiH 

odrzane u Banja Luci 21. i 22. septembra 1957. godine. 

( ... ) U odsutnosti pretsjednika Drustva druga [Hamida] Dizdara skupstinu 
otvara drug [Vojislav] Bogicevic pozdravljajuci prisutne goste i delegate. Zatim drug 
Bogicevic istice, da je radi popularisanja rada arhivskih ustanova kao i radi izmjene 
iskustava u radu arhivskih radnika, jos u 1955 godini zakljuceno, da se svake godine 
godisnja skupstina Drustva odrzi drugom mjestu. Na proslogodisnjoj skupstini, koja 
je odrzana u Travniku odluceno je, da se godisnja skupstina za 1957. godinu odrzi u 
Banja Luci. ( ... ) 

Sekretar Drustva podnio je izvjestaj o radu Drustva i problemima arhivske 
sluzbe na teritoriji NRBiH u kome se iznosi sljedece: Rad Drustva za 1957 godinu 
odvijao se prema programu kojije izraden u okviru pravila Drustva ( ... ) 

Poslije rnnogih intervencija Drustvo je za 1957 godinu dobilo dotaciju od 
Savjeta za kulturu NRBiH din. 100.000.- ito za organizovanje izlozbe stampe koja 
ce se odrzati u Sarajevu povodom «Nedelje arhiva» od 19-26 oktobra o. g. Takoder 
je dobilo dotaciju od Drzavnog Sekretarijata za poslove finansija NRBIH u iznosu 
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od 100.000- din. u svrhu organizovanja «Nedelje arhiva» i strucne ekskurzije. 
Od predvidenog programa izvrseno je: 
1) Radi izrnjene iskustava u radu i unapredenja dosadasnjeg rada organizovana je 

strucna ekskurzija Zagreb, Ljubljana, Rijeka, Zadar, gdje su arhivski radnici posjetili 
arhive u tim mjestima. Ucestvovalo je 25 arhivskih radnika iz cijele Republike. 

2) U pogledu strucnog uzdizanja predvideno je da se odrzi jednomjesecni tecaj 
u Sarajevu u toku mjeseca novembra o. g. ukoliko Savjet za kulturu NRBiH dadne 
obecanu dotaciju. 

3) U maju je odrzana sjednica Upravnog odbora u cijelosti i savjetovanje s 
upravnicima gradskih arhiva. Na tome savjetovanju doneseni su zakljucci u vezi 
odrzavanja «Nedelje arhiva» i strucne ekskurzije. 

4) U cilju cuvanja, prikupljanja i zastite arhivskog materijala Drustvo je 
predvidjelo da se organizuje «nedelja arhiva» 19 do 26 oktobra o. g. kada pada 10-
godisnjica proslave rada Drzavnog arhiva NRBiH. Pripreme za odriavanje «Nedelje 
arhiva» su u toku. 

5) U vezi mikrosnirnanja najvaznijeg materijala u laboratoriju Driavnog arhiva 
NRBiH vrseno je mikrofilrnovanje odabranog arhivskog materijala koji se odnosi 
na istoriju BiH. Taj materijal je snimljen za potrebe Drzavnog arhiva, te pojedinih 
arhiva na teritoriji nase Republike i drugih naucnih ustanova. 

6) U Ddavnom arhivu NRBiH montiran je ove godine aparat za restauraciju 
i konzerviranje knjisko arhivskog materijala i uredena radionica koja ce poceti sa 
radom krajem ove godine. ( ... ) 

U ovom proteklom vremenskom periodu neki arhivi su uspjeli da donekle rijese 
jedno od najvaznijih pitanja- pitanje prostorija, kao na pr. Drzavni arhiv u Travniku, 
te Arhiv grada Mostara koji je dobio potrebne radne prostorije. Kod ostalih arhivskih 
ustanova ovo pitanje jos uvijek nije rijeseno. Narocit problem pretstavlja nedostatak 
magazinskih prostorija. Zbog toga se i do gada da pojedini arhivi ne mogu vise preuzeti 
ni jednu arhivu likvidiranih ustanova nadlestava i preduzeca. Ove arhive su cesto 
smjestene u privatnim zgradama, bez iCijeg nadzora i tako izlozene propadanju. Kod 
vecine arhivskih ustanova raspolozive magazinske prostorije ne odgovaraju, jer su 
vlame. Kod nekih arhivskih ustanova nije do danas rijeseno ni pitanje kancelariskih 
prostorija. Najkriticnije pitanje prostorija je kod Arhiva Narodnog odbora sreza 
Bihac. Od kako je presao u nadleznost NOS Bihac, Arhiv stvamo ne postoji. NOS 
u Bihacu nije predvidio ni potrebna finansiska sredstva za 1957 g., a o prostorijama 
i kadru nema ni govora. Osnivanje toga Arhiva bilo bi neophodno u cilju zastite 
arhivskog materijala na podrucju bivseg Okruga Bihac. 

Jedan od ozbiljnih problema je i pitanje kadra. Za rad u arhivima tesko je naci 
odgovarajuce sluzbenike, jer se poslovi obavljaju pod teskim uslovima (prasina, 
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vlaga, podrurnske prostorije). u tu svrhu potrebno bi bilo sto prije rjesiti pitanje 
nagradivanja strucnog kadra. Posebno pitanje pretstavlja strucnost postojeceg kadra. 
Arhivske ustanove oskudjevaju u sluzbenicima sa fakultetskom i srednjom strucnom 
spremom. Stoga kao jedan od najvaznijih zadataka pred Drustvo se postavlja strucno 
uzdizanje postojeceg kadra i pronalazenje mogucnosti za uposlenje novog strucnog 
kadra. 

Ovde je potrebno istaci i pitanje nesavjesnog unistavanja arhivskog materijala. 
Ovakvih slucajeva ima medutim sve manje, jer je sva teritorija nase Republike 
obuhvacena arhivskom rnrezom, a arhivske ustanove vode strog nadzor nad radom 
preduzeca «Otpad». ( ... ) 

u diskusiji su uzeli ucesca: 
Bogicevic Vojislav: govorio je povodom 10-godisnjice osnivanja Ddavnog 

arhiva NRBiH o dosadasnjem radu Arhiva. ( ... ) U pocetku je trebalo rijesiti osnovni 
problem - prostorije i kadar. Prvih godina radili su uglavnom penzioneri. Arhiv 
je postigao znacajne rezultate na prikupljanju, cuvanju i sredivanju arhivskog 
materijala. Danas ima moderno ureden laboratorij za mikrofilmovanje, te radionicu 
za konzerviranje i restauriranje knjisko-arhivskog materijala. Do sada je Arhiv 
objavio i dvije publikacije arhivske grade, a priprema se treca. ( ... ) 

HodZic Saban: iznosi da problem prostorija kako radrtih tako i magazinskih 
nije jos uvijek rijeseno u Arhivu grada Tuzle. Velike poteskoce imaju u vezi zastite 
arhivskog materijala i cesto dolaze u sukob sa preduzecem «Otpad». Tako prilikom 
poslj ednj eg pregleda stovarista preduzeca «Otpad» nasli su pored ostalog nepotrebnog 
materijala i arhivu gimnazije, ugostiteUstva i jednu biblioteku. Preduzece «Otpad» 
sene pridrzava datih uputstava niti postojecih propisa. Isto tako ima i dosta slucajeva 
da se pojedina nadlestva neodgovorno odrtose prilikom skartiranja nepotrebnog 
arhivskog materijala. Tako na pr. N.O. srezaZvornik ubacio jeu pregledani i skartirani 
materijal izvjestan broj dokumenata koji imaju trajnu vrijedrtost. Na kraju napominje 
da Zakon o arhivima nije predvidio ko je nadleZan da rjesava ovakve slucajeve. 

Ruzic Petar: istice teske uslove rada u arhivskim ustanovama (prasina, vlaga, 
podrumske prostorije) i potrebu vece tehnicko higijenske zastite. Takoder napominje 
da je potrebno rijesiti pitanje dopunskih plata za sluzbenike sa nepotpunom srednjom 
skolom koji obavljaju poslove arhivskih pomocnika. ( ... ) 
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5. 
Zapisnik V redovne godisnje skupstine Drustva arhivskih radnika NRBiH 

odrzane 15. XI 1958. god. u Sarajevu. 

( ... ) U svom referatu 13 Dr. Hamdija Kapidzic osvmuo se na stanje u BiH u vreme 
austriske okupacije, na njenu politiku prema BiH i jugoslovensko pitanje za vreme 
I Sv. rata. ( ... ) 

U svom referatu 14 drug Hodzic Saban, arhivistArhiva u Tuzli, iznosi teskoce na 
koje su nailazili sluzbenici u pocetku osnivanja arhivskih ustanova, zbog nepotpunog 
arhivskog zakonodavstva. Zatim objasnjava postupak pre[gl]edanja registratura od 
strane sluZbenika arhiva i teskoce koje je imao tuzlanski arhiv u svome radu. ( ... ) 

lzvestaj Kasima Isovica, sekretara Drustva arhivskih radnika NRBiH o radu 
Drustva u toku 1958 god. Osvmuo se na stanje strucnih kadrova u bosansko­
hercegovackim arhivima, zatim na seminar u tokujuna- jula 1958 god, upucivanje 
sluzbenika na instruktivni rad u druge arhive, osnivanje Arhiva u Bihacu, problem 
prostorija i finansiskih sredstava arhivskih ustanova, probleme arhivskih ustanova 
pojedinacno, novi zakon o arhivima, polozajne plate, opstu aktivnost Drustva, 
izlozbu u Zagrebu povodom ujedinjenja 1918 i organizovanje nedelje arhiva ( ... ) 

Pretsedavajuci otvara diskusiju povodom procitanih referata. 
Rasid Hajdarevic, arhivist Arhiva grada Sarajeva u svom izlaganju osvmuo se 

na pitanje sluzbenickog kadra, stanje arhivske sluzbe kod nas i predlaze pokretanje 
jednog informativnog lista za BiH, pitanje odnosa arhiva i registratura, arhiva i 
muzeja i upucivanje sluzbenika arhiva na razne administrativno-upravne kurseve i 
semmare. 

Pero Ruzic, sluzbenik Ddavnog arhiva NR BiH, predlaze da se posalje jedan 
raspis svim registraturama o cuvanju arhivskog materijala i da se poveca polozajna 
plata arhivskim sluzbenicima, zbog nepovoljnih uslova po zdravlje. ( ... ) 

Zarko Banjanin, sluzbenik Arhiva u Doboju, trazi uputstvo kako da postupe sa 
NOO Tesanj koji je predao arhivu «Otpadu». ( ... ) 

Stipo Lozic, upravnik Arhiva u Travniku smatra da u Arhiv ne treba upucivati 
ljude koji po skolskim kvalifikacijama ne odgovaraju. Zatim govori o problernima 
oko osnivanja Arhiva u Zenici. 

Hamid Dizdar, pretsednik Drustva arhivskih radnika BiH navodi da je situacija 

13 «Politika Autrougarske u Bosni i Hercegovini i jugoslovensko pitanje u I svjetskom ratu» 
14 «Popisivanje, preuzimanje i skartiranje arhivske grade na terenm> 
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na terenu, u pogledu arhivske grade, teska, da se !judi neodgovomo odnose i da je 
cesto predaju «Otpadu». Predlaze da se postave poverenici na terenu, koji bi vodili 
racuna o arhivskoj gradi. ( ... ) 

DAR 18/1958. 

6. 
Zapisnik sa VI godisnje skupstine Drustva arhivskih radnika NRBiH 

odrzane u prostorijama Radnickog doma u Mostaru 5. 12. 1959. godine. 

( ... ) Pretsjednik Drustva arhivskih radnika Dizdar Hamid, upravnikArhiva grada 
Sarajeva, otvara Godisnju skupstinu i pozdravlja prisutne goste i delegate ( ... ) 

U ime Istoriskog drustva BiH profesor dr. Hamdija Kapidzic takode pozdravlja 
Skupstinu, sa zadovoljstvom istice napredak arhivske sluzbe. Podvlaci veliki znacaj 
arhivske grade za savremena drustvo i proucavanje nase nacionalne istorije, sto se 
najbolje vidi iz sadrzaja usmenih novina, koje su arhivski radnici odrzali dan prije 
ove Skupstine15

• Po misljenju profesora Kapidzica uskoro ce rad istoricara i arhivista 
postati jedinstven i nedjeljiv. Nadalje preporucuje da se arhivski materijal ucini pri­
stupacnim skolskoj i studentskoj omladini. ( ... ) 

U vezi sa referatom Ibrahima Ibrisagica16 diskusija se usmjerila uglavnom na 
zastitu ugrozene arhivske grade na terenu. ( ... )Drug [Mehmed] Salihspahic iznosi 
slucaj iz svog iskustva, kada je bio upucen na sudiju za prekrsaje koji je ovlascen 
da uzme u zastitu osteceni arhivski materijal na terenu i odredi odgovarajucu kaznu 
prema anima koji krse propise o zastiti i cuvanju arhivskog materijala. 

Drug [Ibrahim] Ibrisagic upoznaje s tim da pri NOO-a vee postoje organi 
koji su duzni da upucuju na cuvanje i zastitu arhivske grade. Po misljenju druga 
Kolaka neophodno je potrebno izvrsiti najgrublje odabiranje arhivskog materijala 
u samim depoima arhivskih ustanova i na taj nacin odvojiti i uciniti pristupacnim 
najdragocjenije dokumente za naucno izucavanje. Drugovi Ibrisagic i (Pero] Ruzic 
zalozili su se za osnivanje seminara na kojima bi se upoznavali sluzbenici iz arhivskih 

15 U sklopu ovih usmenih novina odrzana su sljedeca predavanja: «Misija grofa Tisze u Bosni 
1918. godine» (Hamdija Kapidzic); «Vaso Pelagic u Bosni» (Risto Besarovic); «lntimni lik 
Alekse Santica iz njegovih pisama Jovanu Proticu» (Hamid Dizdar); «Srednjoskolski straj­
kovi» (Rasim Hurem) i «Hercegovina u generalnom strajku 1906» (Kasim Isovic). 
16 «Problemi skartiranja arhivske grade kod nas» 
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ustanova i registratura sa nacinom skartiranja arhivskog materijala, a na osnovu 
postojecih zakonskih propisa. ( ... ) 

Referat druga Kasima Isovica17 pokrenuo je zivu diskusiju o nazivu za arhivske 
ustanove. Naziv «istoriski», koji predlaze drug Isovic u svom referatu, po misljenju 
Ibrisagica, pitanje je za diskusiju, jer se djelatnost arhivskih ustanova jos uvijek 
svodi uglavnom na sredivanje, operativni radii nijedan od nasih arhiva nije presao 
u naucnu ustanovu u pravom smislu te rijeci. Kako je na III Godisnjoj skupstini 
Saveza drustava arhivskih radnika FNRJ u Ohridu 1958. godine podvuceno da 
arhivske ustanove imaju dva osnovna cilja: prakticni i naucni, to drug [Rasid] 
Hajdarevic smatra da prilikom odredivanja naslova arhivskim ustanovama treba 
voditi racuna o ta dva osnovna elementa. Drugovi Isovic i Salihspahic smat:raju da 
bi naziv «istoriski» ipak najbolje odgovarao, jer u ovoj fazi razvoja arhivske sluzbe 
istoriski arhiv ne oznacava istovremeno i naucnu ustanovu. 

U daljoj diskusiji Ibrisagic analizirajuci neadekvatnost dosadasnjih naziva arhiva 
saglasio se sa nazivom «istoriski», s tim, sto smatra da bi bilo umjesno da pojedine 
arhivske ustanove nose naslove svojih pokrajina kao napr.: Arhiv grada Mostara -
Istoriski arhiv Hercegovine, a Arhiv Banja Luke- Istoriski arhiv Bosanske Krajine. 
Drug Hajdarevic je istakao potrebu osnivanja Arhiva u Bihacu, Ciji srez zahvata 
veliku teritoriju a mi smo ti koji treba da budemo inicijatori za njegovo osnivanje. 
( .. . ) 

U vezi referata Hajdarevic Rasida 18
, diskusije su usmjerile uglavnom na problem 

zastite registratume arhivske grade u preduzecima, ustanovama i drustvenim 
organizacijama. Konstatovano je da postoji vrlo nemaran odnos prema toj gradi, te 
je potrebno da se i u registraturama, kao i u arhivskim ustanovama, p:reduzmu mjere 
za poboljsanje i strucno uzdizanje ovog kadra. 

Dalje drug Salihspahic preporucuje da svi arhivi uticu na ustanove i preduzeca 
da uvedu neku vrstu letopisa o osnivanju i radu svojih institucija, te da se narocito 
cuvaju svi zapisnici, a osobito oni sa sjednica radnickih savjeta. 

(referati su prilozeni uz zapisnik)19 
( ••• ) 

Na kraju je komisija za zakljucke predlozila sljedece zakljucke koje je Skupstina 
usvojila: 

17 »Regionalni arhivi, njihovo osnivanje organizacija i rad«. 
18 «Rezultati sa popisa i evidencije registratura na terenu Sreza Sarajevo i Gorazde». 
19 U gradi je prilozen samo Hajdarevicev referat. Obzirom da je ovaj, kao i referat Ibrahima 
lbrisagica, objavljen u prvom broju Glasnika arhiva i Drustva arhivskih radnika BiH nepo­
znatim nam ostaje referat Kasima lsovica o regionalnim arhivima, u kojemu je oCigledno 
obradena vazna problematika u arhivskoj sluzbi, sto svakako predstavlja gubitak. 
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1) Insistirati na prosirenju zakonskih propisa o arhivima i arhivskoj slu2bi 
davanjem pravnog statusa Pravilima arhivskih ustanova. 

- Narocito zahtjevati da se u te propise unesu kaznene mjere protiv svih onih 
koji svjesno ili nesvjesno unistavaju arhivsku gradu. 

2) Raditi na tome da se nadle:Zne Narodne vlasti sto vise pozabave problematikom 
arhivske sluzbe na taj naCin, sto ce se vise angazovati u rijesavanju organizacionih i 
strucnih pitanja arhivske sluzbe u BiH. Uz pomoc narodne vlasti trebalo bi narocito 
da dode do izra2aja: organizovanje savjetovanja, odrzavanje strucnih kurseva, 
finansiranje izlozbi i uopste jaca propaganda o ulozi i polozaju Arhiva u nasem 
socijalistickom drustvu. 

3) Apelovati na nadlezne vlasti da izvrse organizaciju arhivske mreze na teritoriji 
BiH osnivanjem novih arhivskih ustanova ili sabirnih centara ili pak povjerenika 
gdje to zahtjevaju prilike, gdje je usljed nedovoljnih komunikacionih veza smanjena 
mogucnost jace kontrole od strane regionalnih arhiva na zastiti arhivske grade u 
registraturama. 

4) Da se u postojecim arhivskim ustanovama posveti puna paznja osnivanju 
sluzbe naucnih informacija u cilju lakseg snalazenja naucnih radnika, kao i uopste u 
cilju pribavljanja svih potrebnih naucnih podataka. 

5) Nastojati na prosirenju medusobne saradnje izmedu republickih arhivskih 
ustanova, narocito na strucnom polju, a isto tako izmedu slicnih organizacija 
(istoricara, bibliotekara, muzealaca) unutar Republike. 

6) Nastojati da se obezbjede dovoljna materijalna i tehnicka sredstva za 
postavljanje jedne vece izlozbe na temu «Bosne kroz vjekove». U postavljanju 
izlozbe ucestvovale bi sve ustanove BiH pa i van nje, koje cuvaju arhivsku gradu 
za proucavanje istorije BiH. (Orijentalni institut, Zemaljski muzej, Muzej narodne 
revolucije, Institut za proucavanje istorije radnickog pokreta u BiH, Narodna 
biblioteka, Istoriska katedra na Filozofskom fakultetu u Sarajevu, svi arhivi i svi 
ostali muzeji u BiH). U vezi sa ovako ozbiljno postavljenom izlozbom trebalo bi 
razmotriti mogucnost da ona preraste u stalnu izlozbu. Osnovni zadatak bio bi joj i 
upoznavanje sirokih slojeva naroda sa istorijom BiH i zadacima i znacajam ustanova 
koje cuvaju dokumentaciju za izucavanje dmstvenih nauka. ( ... ) 

8) Predloziti Izvrsnom vijecu NRBiH- Savjetu za kultum i nauku NRBiH da 
svojom linijom, preko odgovarajucih tjela pri narodnim odborima srezova koji su 
osnovali arhive, sugerira da svi arhivi, izuzev momentalno republickog, dobije naziv 
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- «lstoriski arhiv u ... » (u tome i tome mestu). 

9) U smislu prosirenja stila, programa i djelatnosti rada Drustva, a s obzirom 
na nastale potrebe i cinjenice da arhivska mreza u BiH nema ni svoju najskrornniju 
publikaciju, ispitati mogucnost da se Drustvo primi izdavanja bar jedne manje 
godisnje publikacije, Ciji bi sadr2aj u prvom broju bio posvecen problemu: odnos 
Arhiva i registratura. 

- S tim u vezi ispitati i mogucnost organizovanja savjetovanja po srezovima sa 
sluzbenicima koji rade u registraturama. 

10) Maksimalno nastojati na prosirenju clanstva na taj nacin sto ce se, pored 
arhivskih radnika u mrezi, uclaniti i vanjski clanovi, prijatelji i saradnici. 

11) Posto se pokazalo korisnim odrzavanje usmenih novina, potrebno je 
nastojati da se one i ubuduce odrzavaju, vodeci strogo racuna da ostanu na visokom 
nivou. Stereotipan je samo naziv usmene novine pa ga treba zamjeniti prikladnijim, 
naprimjer Vece arhivista i sl. 

-Isto tako potrebno je ovakve nastupe arhivskih radnika i vanjskih saradnika 
prenjeti na terenu srednjih i njima slicnih skola, kao i na fakultet, kako bi se sa 
vaznoscu arhivske grade za izucavanje drustvenih nauka sto potpunije upoznali 
buduci intelektualci. 

DAR 111960. 

THE MOST INTERESTING PARTS OF PROTOCOLS OF ANNUAL 
MEETINGS OF THE SOCIETY OF ARCHIVISTS OF BOSNIA­

HERZEGOVINA 

Summary 

This paper contains the most interesting parts of protocols of annual meetings of 
Drustvo arhivskih radnika BiH (The Society of Archivists of Bosnia-Herzegovina), 
from period since establishing to 1961. For this period- before any professional bu­
lletin, these protocols are significant documents about conditions of development of 
modem archival service in Bosnia-Herzegovina. • 
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Mesud Sadinlija, Jedno vjestacko poglav/je o zastavi 
Prilozi, 34, Sarajevo, 2005., str. 275-281. 

JEDNO VJESTACKO POGLAVLJE 0 ZASTAVI 

(P~il Kolst0 , "Drzavni simboli u novim drzavama: znakovi jedinstva i 
podjele ", Prilozi, 33, Sarajevo, 2004., str. 185-208.) 

Mesud Sadinlija 
(Arhiv Arrnije R BiH, Sarajevo) 

U posljednjem, 33. broju uglednog naucnog casopisa Prilozi, kojeg izdaje Insti­
tut za istoriju u Sarajevu, pojavio se tekst pod naslovom "Drzavni simboli u novim 
dr.Zavama: znakovi jedinstva i podjele", autora Pal Kolst0a, profesora na Odjeljenju 
za istocnoevropske i orijentalne studije Univerziteta u Oslu, Norveska. U ovom radu 
autor tretira prirodu dr.Zavnih simbola (zastave i grba) na po dva uzorka izabrana 
izmedu zemalja bivse Jugoslavije (Makedonija i Bosna i Hercegovina) i bivseg So­
vjetskog Saveza (Rusija i Bjelorusija), kao i uticaj tih simbola na izgradnju nacio­
nalne svijesti i patriotizma u tim dr.Zavama. Predmet autorove analize je takode i 
pokusaj utvrdivanja veza izmedu izbora samih simbola i odredenih aspekata spoljnih 
i unutrasnjih odnosa posmatranih drzava. Poglavlje koje se odnosi na nasu zemlju 
naslovljeno je sa "Bosna i Hercegovina: jedna vjestacka zastava za ·ljestacku drza­
vu?". 

Sam rad u cjelini nije uzaludno procitati, ako ni zbog cega drugog, ono zbog evi­
dentnog nedostatka ozbiljnih radova u oblasti savremene historije. Na zalost, taj as­
pekt rada nije nas pokrenuo na pisanje ovog osvrta, vee iskljuCivo sadr:Zaj p0glavlja, 
odnosno dijela poglavlja, koje se odnosi na Bosnu i Hercegovinu. S toga nam se cini 
neophodnim na samom pocetku jasno naznaciti motiv ovog osvrta. 

Nismo ga pronasli u iritirajucoj upitnoj formi samog naslova, iako bi to bilo 
razumljivo, pa cak ni u nesurnnjivo pozitivnom odgovoru na ovako sroceno pitanje 
koji autor daje kao rezultat svog razmatranja. Dijagnosticiranje razlika u percepci­
ji vazecih drzavnih simbola Bosne i Hercegovine, u razlicitim dijelovima zemlje 
i na razlicitim nivoima njene komplikovane strukture vlasti, u osnovi tacno, kao i 
prognoziranje moguce sudbine drzave i njenih simbola, radnje su na zivim i nedo-



-
Mesud Sadinlija, Jedno vje§tacko poglavlje o zastavi 
Prilozi, 34, Sarajevo, 2005., str. 275-281. 

vrsenim politick.im procesima. Smatramo da, kao takve, dobro podnose razlicite su­
bjektivne pristupe i ni jednom od njih ne osporavaju pravo da pretenduje na vlastitu 
vrijednost, pa ni pristupu Pal Kolst0a. Autor se ovom vrstom razmatranja bavi na tri 
od nepune cetiri sh·anice navedenog poglavlja svog rada, i taj dio ne smatramo po­
sebno vrijednim paznje. Ta vrsta seciranja politickog i drzavno-pravnog ludila kojeg 
u ovoj zemlji zivimo moze se cesto citati u domaeoj stampi. Ono Cime ovo videnje 
biva drugacije, jeste cinjenica da je rezultat gledanja jednog stranca uporedo na ne­
koliko uzoraka razlicitih postkomunistick.ih drzava. Paralele koje autor u cjelini svog 
rada izvlaci i moguenost kompariranja koju ostavlja citaocu, Cini ga, na toj ravni, 
unekoliko zanirnlj ivim. 

Sarno na prvoj stranici poglavlja pod naslovom "Bosna i Hercegovina: )edna 
vjestacka zastava za vjestacku drzavu?", ucinj en je pokusaj da se historiografski 
zahvati problem, i tu se nalazi motiv ovog osvrta. Ukratko, u prvi mah nam se zago­
netnim ucinio naCin na koji je autoru poslo za rukom dana ovako malo prostora, u 
tako malom broju recenica, sazme toliki broj netacnih i proizvoljnih tvrdnji o vaznim 
cinjenicama historije Bosne i Hercegovine, pa smo se potrudili da ga shvatimo. 

lei eemo redom. 
Vee u prvoj recenici teksta Pal Kolst0 cijeni kako je uspostava Bosne i Hercego­

vine kao nezavisne drzave 1992. godine bila krajnje osporavana. Nejasanje autorov 
kriterij intenziteta osporavanja, jer ako se na referendumu odrzanom 29. februara i 
1. marta 1992. godine vise od dvije treeine gradana Bosne i Hercegovine izjasnilo 
za njenu nezavisnost i samostalnost, kakav bi onda bio sadrzaj ocjene krajnje os­
poravan da je ishod referenduma bio negativan. Faktor prijetnji ratom i genocidom 
upueivanih od strane lidera Srpske demokratske stranke, svakako je bio ozbiljan i, 
kako se pokazalo, brutalno realan, ali ipak ne takav da bi ga ovakvim kvalifikati­
vom pretpostavili volji apsolutne veCine gradana Bosne i Hercegovine, povoljnom 
politickom trenutku na planu medunarodnih odnosa i, zasto ne, historijskom pravu 
zemlje. Svoje krajnje razmjere u osporavanju samostalnosti Bosne i Hercegovine 
oruzana prijetnja srpskih lidera dostiei ee tek nakon uspostavljanja drzavne samo­
stalnosti Bosne i Hercegovine i njenog medunarodnog priznanja, te se ovdje oCito 
radio pogresnom smjestanju procesa u vremenu dogadanja. 

Ne dajuei nam ni trenutka predaha, vee u treeoj recenici profesor Pal Kolst0 
zapaza onovremenu svijest bosanskih lidera da, zele li da njihova driava ima sansu 
da opstane, moraju je proglasiti nadnacionalnom driavom, ne vezujuCi je za bilo 
koju etnicku grupu posebno. Ne sporimo vaznost ovakve svijesti bosanskih lidera, 
ali onih iz 1943. godine koji su kroz odluke ZAVNOBiH-a definirali i konstituirali 
Bosnu i Hercegovinu upravo kao driavu svih njenih naroda i gradana, nevezanu za 
bilo koju etnicku skupinu posebno. Ne surnnjamo da su i bosanski lideri iz 1992. 

276 



Mesud Sadinlija, Jedno vje§tacko poglavlje o zastavi 
Prilozi, 34, Sarajevo, 2005., str. 275-281. 

godine imali ovu vrstu svijesti, onijednostavno nisu imali potrebu Bosnu i Hercego­
vinu proglasiti nadnacionalnom driavom, kada je ona to po svome ustavu vee bila. 
U toku cijelog rata u Bosni i Hercegovini, kao i u pocetku 1992. godine u kojem 
je autor locirao svoje zapazanje, radilo se o tome da se ovaj vazni drzavni princip 
odbrani, a ne o tome da se uspostavi. Ovo je temeljna cinjenica politicke historije 
Bosne i Hercegovine, i bilo ko da pokusava dati, bilo kakav i koliko kratak, historio­
grafski uvod u bilo koju drustvenu temu, ne smije je previdjeti ili zanemariti. 

Pal Kolst0 cini upravo ovu sustinsku gresku, a zatim sa tako klimave platforme 
prelazi na sredisnju temu svog izlaganja, izvlaceci u sljedecoj recenici zakljucak 
da se to odrazilo na izbor driavne zastave i driavnog grba 1992. godine. Svoje 
otkrovenje motiva izbora drzavnih simbola, na cemu se doista radilo tokom 1991 . i 
pocetkom 1992. godine, autor pojacava argumentom da su tokom rata mnoge mu­
s/imanske vojne jedinice koristile zeleno-bijelu zastavu sa polumjesecom. Upuceniji 
citalac bi ocekivao da se radi 0 pogresnom opisu i da ce se kao ilustracija pojaviti 
tradicionalna vjerska zastava muslimana sa polumjesecom i zvijezdom na zelenoj 
podlozi (ilustracija 2), ali se ipak kao ilustracija broj 4 na ovom mjestu nudi zeleno 
bijela zastava sa polumjesecom na sredisnjem bijelom poUu (nasa ilustracija 1). Ova 
je zastava kreirana u vrijeme predizbome kampanje za prve visestranacke izbore u 
Bosni i Hercegovini, koristena je na predizbomim skupovima Stranke demokratske 
akcije i u to vrijeme promovirana kao nacionalna zastava bosanskih Muslimana. Nije 
izvjesno da je znatniji dio ovog naroda uopce znao da mu je to nacionalni barjak u 
pokusaju. Bez obzira nato, razvijajuCi zeleni barjak iznad glava mnogih musliman­
skih vojnih jedinica u vrijeme kada one nisu ni postojale, konstatirajuci u nastavku 
da su se tokom rata 1992-1995. godine Hrvati i Srbi borili pod svojim etnickim sim­
bolima, profesor Kolst0 otklanja sve moguce dileme vezane za sam karakter rata u 
Bosni i Hercegovini, svodeci ga na krvavi sukob etnickih grupa koje se nisu mogle 
dogovoriti oko zajednickih simbola. Otkud onda ljilj ani? Da se vlasi ne dosjete, kako 
kaze narodna doskocica, i kako misli autor tvrdeci da je bosansko rukovodstvo, u 
ocajnickoj ielji da ne provociraju Srbe i Hrvate, izabralo dizajn drzavnih simbola 
zasnovan na srednjovjekovnom bosanskom simbolu, ljiljanu (ilustracija 3). 

Nista od ovoga nije tacna. 
U proces tranzicije iz ideoloskim monopolom kreiranogjednopartijskog komu­

nistickog drustvenog sistema u demokratsko drustvo, Bosna i Hercegovina je usla 
sa drzavnim simbolima (ilustracija 4) koji su saddavali gotovo iskljuCivo ideoloske 
elemente, nadmasujuci u tome gotovo sve bivse komunisticke zemlje, na Cijim su 
simbolima takode dominirali ideoloski elementi nad tradicionalnim i historijskim. 
Drzavni grb sa fabrickim dirnnjacima i zitnim klasjem ispod petokrake zvijezde bio 
je toliko bezlican, da je mogao biti upotrijebljen kao grb bilo koje republike SSSR-a. 
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Drzavna zastava je opet, sa malom jugoslavenskom zastavom u gornjem lijevom 
uglu dominirajuce proleterski crvene podloge, na odredeni nacin negirala historijsku 
utemeljenost drzavno-pravnog subjekta kojeg je imala simbolizirati. Kao i drugdje, 
i u Bosni i Hercegovini potreba da se ovi znakovi, koji su simbolizirali prezivjeli si­
stem i ideologiju vise nego zemlju, zamijene dostojnijim simbolima, nije bila upitna 
ni za jednu politicku grupaciju. Obzirom na slozenu etnicku strukturu drzave, bilo 
je potrebno, kako i sam profesor Koiste ispravno zapaza, kod dizajniranja novih 
simbola od strane bosanskog rukovodstva voditi racuna da se ne provociraju Srbi i 
Hrvati, ali ni Bosnjaci pod tadasnjim etnickim imenom Muslimani, sto je promaklo 
profesorovoj paznji. Ta je potreba proizlazila na sasvim prirodan naCin iz ustavnih 
odredbi o konstitutivnosti i garantovanoj ravnopravnosti naroda, ali i iz cinjenice, 
koju profesor takode previda, da su se u bosanskom rukovodstvu pod kojim je for­
muliran i predlozen dizajn zasnovan na historijskom motivu ljiljana, nalazili politic­
ki predstavnici Srba (svi iz SDS-a), politicki predstavnici Hrvata (svi iz HDZ-a) i 
Bosnjaka (svi iz SDA), te da su oni vjerovatno vodili racuna o tome da sami sebe ne 
isprovociraju. U ovakvoj situaciji, i u ovom se potpuno slazemo sa autorom, dizajn 
zasnovan na historijskom motivu ljiljana bio je primjereno i dobro rjesenje. 

Ono u cemu se ne slazemo jeste proizvoljno ocjenjivanje motiva za usvajanje 
navedenih dr2avnih simbola. Ova pogreska proistice ponovo iz krivog lociranja do­
gadaja u vremenu. Nairne, simboli jesu postojali kao prijedlog, ali nisu zvanicno 
usvojeni u vrijeme kada su predstavnici SDS-a jos sj edili u organima vlasti Bosne 
i Hercegovine i kada se unutar tih organa pokusavao postici politicki kompromis. 
Nisu usvojeni ni neposredno nakon referenduma 1. marta, kada se pokusaj postiza­
nja kompromisa i mirnog rasp leta rastuce krize preselio na evropsku politicku pozor­
nicu. Usvojeni su tek 4. maja 1992. godine kao privremeni grb i zastava Republike 
Bosne i Hercegovine, uredbom sa zakonskom snagom koju je donijelo Predsjednis­
tvo RBiH. 1 Onome ko makar povrsno poznaje hronologiju agresije na Bosnu i Her­
cegovinu 1992. godine, a za pretpostaviti je da ozbiljan naucnik koji obraduje temu 
bosanskih tranzicijskih drzavnih simbola ima barem taj nivo poznavanja Cinjenica, 
nije potrebno pojasnjavati kakvi su se dogadaji odigrali do ovog datuma i bosansko 
rukovodstvo, sve i da je htjelo, nije moglo pronaCi naCina da dodatno isprovocira 
Srbe, ako je rijec o liderima SDS i njihovim politickim istomisljenicima i sljedbeni­
cima, koji su se do tog vremena vee potpuno stavili u funkciju jugoslavenske agre­
sije na njihovu zemlju i zagazili u najgora nasilja i najteze zlocine. Nisu to mogli ni 
izborom grba i zastave. Istina je, grb i zastava sa ljiljanima pojavili su se na razlicite 
nacine u upotrebi u tih par mjeseci od referenduma za nezavisnost do njihovog zva-

1 Sluzbeni list RBiH br. 1192. 
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nicnog usvajanja kao drzavnih simbola. Irelevantno bi bilo vagati koliko je ta pojava 
poticana od strane bosanskog rukovodstva, rna sta se pod tim podrazumijevalo, a ko­
liko je bila spontan izraz patriotizma, no nesumnjivo je da je i u jednom i u drugom 
slucaju rezultat logicne potrebe da se na simbolickoj i identifikacijskoj ravni napravi 
diferencijacija u odnosu na snage separatizma i destrukcije drzave. 

Hocemo reci da ovaj izbor nije bio iznudeno rjesenje, niti potez motiviran poli­
tickom taktikom. Bilo je to usvajanje jednog rjesenja od pocetka kreiranog s ciljem 
da zadovolji potrebe simboliziranja drzave sa vjekovnom tradicijom zivota u razlici­
tosti i jasnim ustavnim odredenjem principa nacionalne ravnopravnosti unutar svoje 
multietnicke strukture. Ovaj princip je bosansko rukovodstvo postovalo, ito su fakti 
koje formulacija Pal Kolstea ne samo da prekriva i zanemaruje, vee eksplicitno negi­
ra. Takav odnos spram ovih vise nego vainih cinjenica je mucenje historijskog toka 
i, u najmanju ruku, opasna povrsnost koja vodi sustinskoj pogresci u razumijevanju 
historijskih procesa. 

Jos teze nasilje nad cinjenicama Pal Koiste cini interpolirajuci izmisljene vojne 
zastave mnogih muslimanskih jedinica u pricu o driavnim simbolima. Sve i da je 
tacna cinjenica da su muslimanske jedinice (citaj: Armija Republike BiH) tokom 
rata kao vojnu zastavu koristile uzorak koji je dat kao ilustracija 4 u dodatku tekstu 
profesora Kolst0-a (nada ilustracija 1), to se ne moze dovesti ni u kakvu vezu sa 
izborom drzavnog grba i zastave Republike Bosne i Hercegovine. No, to je potpuno 
netacno, i netacna je svaka pojedina rijec kojom je autor ovo utvrdio. Zastava kakva 
je ponudena i opisana u ovom vjestackom poglavlju o vjestackoj zastavi za vjestacku 
drzavu, prosto i jednostavno receno nikada nije bila vojna zastava niti jedne jedinice 
Armije Republike Bosne i Hercegovine. Niti tokom rata, kako autor tvrdi u tekstu 
na strani 194, niti u ranimfazama rata 1992-1995, kako drugacije tvrdi u zabiljesci 
ispod ilustracije 4 u dodatku tekstu. 

Uredbom sa zakonskom snagom o Oruzanirn snagama Republike Bosne i Her­
cegovine2 koju je Predsjednistvo RBiH donijelo 20. maja 1992. godine zakonski je 
odredeno da jedinice i ustanove Armije RBiH in1aju svoju zastavu. Iskljuciva nad­
leznost u pogledu ustanovljavanja i dodjeljivanja zastava jedinicama zadriana je u 
rukama Predsjednistva drzave. Od1ukom3 donesenom 16. juna 1992. godine, Pred­
sjednistvo je precizno odredilo i izgled vojnih zastava jedinica i ustanova Armije 
RBiH. Zastava je imala biti pravougaonog oblika sa grbom Republike Bosne i Her­
cegovine na bijeloj podlozi ispod kojeg se nalazi crtez ukrstenih maceva. Ispod grba, 

2 Sluzbeni list RBiH br. 4/92. 
3 Odluka o vojnoj zastavi, unifonni, oznakama pripadnosti Anniji i oznakama cinova i duz­
nosti. Dokument u posjedu Arhiva ARBiH. 
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u visini zavrsetka rukohvata maceva, na lenti plave boje, brojem i slovima bijele boje 
upisan je naziv ratne jedinice-ustanove. Odnos duiine i sirine zastave bio je jedan 
prema dva, kao kod drzavne zastave. Konacni oblik vojnih zastava jedinica Armije 
RBiH (ilustracija 5) definiran je 1. avgusta 1992. godine Uredbom sa zakonskom 
snagom o sluzbi u Arrniji4

, u clanu 12. ovog akta. Razlika u odnosu na rjesenje iz 
juna mjeseca je u tome sto je iznad grba na ukrstenim macevima sada propisan natpis 
na logotipu "ARMIJA REPUBLIKE BOSNE I HERCEGOVINE", a naziv jedinice 
na lenti ispod rukohvata maceva pise se zlatnim slovima. Odnos duzine i sirine de­
fmisan je sa tri prema pet. Istovremeno je propisano5 da vojnu zastavu mogu imati 
samo jedinice ranga samostalnog bataljona i viseg ranga. 

Kao sto se iz predocenih cinjenica vidi, bosansko rukovodstvo je vrlo rano, u 
pocetnoj fazi rata, jasno odredilo ko, gdje, kada6 i kojom zastavom moze mahati na 
teritoriji na kojoj su vazili ina kojoj su se postovali zakoni Republike Bosne i Her­
cegovine. Zeleno-bijelim barjakom je fizicki bilo moguce mahati, to ne poricemo, 
ali ne drzimo bitnim. To ovu zastavu, ni u formi incidenta, nije moglo prometnuti u 
vojnu zastavu jedinica Armije RBiH, koje Pal Koiste promece u muslimanske jedi­
nice i ujedinice bosanskih muslimana. 

Zasto sve ovo Cini? 
Ne mislimo da je u pitanju pokusaj namjeme politicke instrumentalizacije histo­

rijske nauke i uglednog naucnog casopisa kakav su Prilozi, mada proizvoljan pristup 
cinjenicama i donosenje sudova po kratkom postupku, na nacin kako je to uradeno u 
ovom tekstu, neodoljivo podsjeca na takvu vrstu stvaralackog napora. 

On naprosto cini jednu krupnu logicku pogresku ne uvidajuci i ne naznacavajuci 
u svom radu jasnu i ostru promjenu ustavnog i politickog stanja u drzavnom konti­
nuitetu Bosne i Hercegovine, kojaje nastupila dejtonskim dogadajem krajem 1995. 
godine. Medunarodnim pravnim kompromisom kojim je zaustavljen rat i okoncana 
agresija na Bosnu i Hercegovinu, stvoreno je sustinski novo politicko i pravno stanje, 
u kojem se na nov nacin definisu pojmovi, regulisu odnosi i usmjeravaju i kontro­
lisu drustveni procesi. Dio svega toga su i vazeCi drzavni simboli. Ovdje smo, kako 
rekosmo na pocetku, u zivom tkivu i kao u sufijskoj prici o spoznaji slona u rnraku, 
dta god dohvatite- u pravu ste, pa je u ovom dijelu svoje price profesor Koiste nasi­
gurnom terenu i ne pravi greske. Greska koju cini u spomom uvodnom dijelu potice 

4 Sluzbeni list RBiH br. I l/92. 
5 Pravilo o vojnim uniformama, zastavi, oznakama Cinova, rodova i duznosti pripadnika AR­
BiH za vrijeme ratnog stanja. Sluzbeni list RBiH br. I I /92. 
6 Ratna zastava se mogla nositi sa jedinicom u borbenim dejstvima iii na vojnim svecanosti­
ma, u oba slucaja samo po odluci komandanta jedinice. 
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iz neselektivne projekcije ovakvog stanja unatrag. Tim postupkom je hladno etnizi­
rao zastavu i grb sa ljiljanima, a kako mu je za ovu vratolornnu dekadenciju zastave 
koja je svjesno i namjerno dizajnirana kao simbol jedinstva u nesto sto je postalo 
znak podjela i razdora, trebalo i nekakvo objasnjenje, on ga je iskonstruisao. Ovim 
je nezgrapno zanemario historijske cinjenice, alii falsifikovao stvami odnos vecine 
gradana Bosne i Hercegovine, prema njihovoj drzavi i prema njenim simbolima. Da 
se ne bi igrali intelektualne zmurke sa profesorom, ne zbog drugih razloga, isticemo 
i cinjenicu da se radi o skupini multietnicke i multireligijske strukture, ne samo o 
muslimanima. Time im je retroaktivno osporio i pravo da se, pod simbolima koji su 
predmet rasprave, legitimiraju kao pripadnici dr2ave sa imenom kakvo je imala i sa 
ustavnom definicijom koju je imala, uz osporavanje historijske cinjenice da su oni 
upravo to i cinili. To je direktna posljedica profesorove netacne tvrdnje o etniziranju 
dr2avnih simbola Republike Bosne i Hercegovine. 

Taka ponovo dolazimo na pricu o plemenima koja se ne mogu dogovoriti o 
barjacima, i iza te price ponovo ne vidimo drzavu Bosnu i Hercegovinu i stvami 
sadrzaj njene historije u periodu 1992 - 1995. godine. Ovakav pristup po pravilu 
demonstriraju cinovnici i politicki funkcioneri fantomske strukture poznate pod ime­
nom medunarod.na zajednica. Nisu rijetki ni domaci uzorci takve politicke prakse. 
Razlozi za ovakav nacin politickog djelova.nja daju se razumjeti i cesto, au Bosni i 
po pravilu, moraju prihvatiti. 

Naseje skromno misljenje daje ovakav metod u nauci neprihvatljiv. 
Na kraju, iako u sustini nije neophodni dio motiva ovog osvrta, ipak moramo 

istaCi da se Tvrtko I Kotromanic nije 1376. godine proglasio kraljem Srba u Bosni 
ina obali, kako navodi Pal Kolst0. Krunisan je 1377. godine kao " ... kralj Srbljem, 
Bosni i Primorju i Zapadnim sh·anama"7

• Nakon znatnog teritorijalnog prosirenja 
drzave, 1390. godine je objavio svijetu svoju titulu kao " ... dei gratia Rassie, Bosne, 
Dalmatie, Croatie, Maritimeque etc. rex inclytus".8 • 

J 

7 Sima Cirkovic, lstorija srednjovekovne bosanske driave, SKZ, Beograd, 1964, str. 137. 
8 Ibid, str. 164 
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ODGOVOR MESUDU SADINLIJI 

Pal Kolst0 
Odjeljenje za istocnoevropske i orijentalne studije Univerziteta u Oslu 

Norveska 

Dragi Mesude Sadinlija, 

Uvijek je lijepo dobiti reakcije na ono sto pisemo, posebno kad je to reakcija 
nekog ko je tako dobro upucen u samu temu, kao sto ste to, ocigledno, Vi. U mnogo 
sitnijih tacaka, ja sam citajuci Vasu reakciju naucio neke nove stvari. Moj najveci 
problem je bio, dok sam nastojao formulirati svoj odgovor Varna, da mi je cesto 
bilo tesko identificirati gdje se to mi ne slazemo. Vecina novog materijala sto ga Vi 
uvodite, cini rni se, pun je detalja o onome sto sam i sam rekao i potkrepljuje moje 
glavne zakljucke. Naravno, moj clanakje bio komparativan a manje od cetiri strane 
je posveceno Bosni. Premalo, dakako, da bi dao sveobuhvatnu obradu tako siroke 
teme kao sto je uvodenje novih drzavnih simbola u Bosni i Hercegovini nakon stje­
canja nezavisnosti, ali to je neizbjezan problem kada se koristi komparativni pristup. 
Ja ipak cvrsto vjerujem da poredenja mogu biti vrlo korisnajer stavljaju pojedinacne 
slucajeve u odredenu perspektivu. Kada to kazem, slazem se da su neke od mojih 
karakterizacija oslikane sirokim potezom, i da su neki od Vasih prigovora blago­
vremeni podsjetnici i razjasnjenja. Posebno, cini se da ste dodali neke dragocjene 
informacije o hronologiji i momentu odredenih desavanja (mada moram priznati da 
nisam uvijek razumio kako pitanja hronologije u~ ecu na moje opce zakljucke). 

Dopustite mi sada da se posvetim specificnim tackama koje Vi postavljate: 

1. Ja tvrdim "daje uspostava Bosne i Hercegovine kao nezavisne drzave 1992. 
godine bila krajnje osporavana", cak i ako je vise od dvije trecine gradana Bosne 
i Hercegovine glasalo za nezavisnost na Referendumu u mattu 1992. godine. Kao 
prvo - ono sto ja kazem ovdje NE treba se smatrati pokusajem podrivanja legitimite-
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ta dr2ave Bosne i Hercegovine. Ja, medutim, zaista vjerujem da se "stepen opozici­
je" u bilo kom politickom projektu moze cijeniti ne samo kvantitativno - brojanjem 
glasova "za" ili "protiv", vee i "kvalitativno"- mjerenjem stepena intenziteta te opo­
zicije. Tako, naprimjer, ako deset !judi zivi u istoj kuei i ako oni glasaju da li ee se 
kuea obojiti u crveno ili bijelo, to (normalno) NIJE krajnje spomo pitanje, cak i ako 
rezultat bude: pet !judi za crveno, a pet za bijelo. Najvjerovatnije ee oni biti u stanju 
naCi kompromis tako sto ee pola kuee obojiti crveno, a pola bijelo; ili ee obojiti cijelu 
kueu u ruzicasto, ili ee naei neku treeu kompromisnu boju: zutu. Ali, u hipotetickom 
(i vrlo nevjerovatnom) slucaju da oni koji su za crvenu kueu ka:Zu "Ako je ne obojis 
u crveno, mi eemo je spaliti", tada pitanje bojenja kuee, po meni, jest krajnje spomo, 
cak i ako je osam !judi glasalo za bijelu kueu, a samo se dvoje tome suprotstavilo. Na 
bosanskom Referendumu, oni koji su bili protiv nezavisne drzave bili su jasno nad­
glasani, ali su sasvimjasno stavili do znanja da NECE prihvatiti najedan prijateljski 
nacin takav poraz (i itekako su dobro ispunili svoje prijetnje, kao sto je svima dobro 
pozna to). Stoga vjerujem da jos uvijek ima smisla reei da je u proljeee 1992. go dine 
pitanje bosanske drzavne nezavisnosti bilo "krajnje osporavano". 

2. Nadalje, ja tvrdim "da, iele li da njihova driava ima sansu da opstane, mo­
raju je proglasiti supra-etnickom driavom, ne vezujuCi je za bilo koju etnicku grupu 
posebno". Vi ovdje nalazite dvije greske: (1) Ako Vas razumijem ispravno, rijec 
"proglasena" je spoma za Vas, posto je Bosna i Hercegovina, po vasem misljenju, 
vee bila drzava te stoga nije imala potrebu da bude proglasavana kao takva? Ako 
je to ono sto Vi mislite, ja mislim da je ovo igra rijeCi i pravnih koncepata, posto 
svi znamo da - sta god da je bilo napisano u jugoslavenskom Ustavu - postojala je 
velika razlika izmedu biti jugoslavenska republika i biti nezavisna drzava po me­
dunarodnom pravu. (2) Bosanskohercegovacka drzava, iii preciznije jugoslavenska 
Socijalisticka Republika Bosna i Hercegovina, kojaje proglasena 1943. godine, vee 
je bila supra-etnicka drzava, jer nije bila vezana za bilo koju etnicku grupu posebno. 
Ta tacka je ispravna i ja sam Yam zahvalan sto me nato podsjeeate. U tom pogledu, 
Bosna i Hercegovina je bila anomalija u jugoslavenskoj federalnoj strukturi, posto je 
to bilajedina republika koja je bila historijski, a ne etnicki odredena. 1 Dobro? Tako­
der je jasno da pocetkom 1990-tih, hrvatski i (narocito) srpski lideri u Bosni i Herce­
govini strahuju- ili govore da strahuju- da bi Republika, ako bi stekla nezavisnost, 
na neki nacin postala drzava pod dominacijom Bosnjaka, bilo de facto ili de jure. 
Sve je nametalo liderima Bosne i Hercegovine obavezu da koliko je god to moguee 
snazno naglase, supra-etnicku ili multietnicku prirodu drzave, bez obzira nato sta je 

1 lsto je vazilo za Kosovo i Vojvodinu, ali one nisu bile republike. 
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napisano u jugoslavenskom Ustavu, koji ionako nece dugo ostati na snazi. 
Nadalje, ja tvrdim da "mnoge muslimanske vojne jedinice koristile su zeleno-bi­

jelu zastavu sa polumjesecom". Da, ovu konkretnu informaciju sam skinuo sa jedne 
Internet stranice i covjek zaista treba uvijek biti vrlo pazljiv sa informacijama koje 
se nalaze na Intemetu, posto tu nema kontrole kvaliteta web informacija. Dakle, da, 
ja sam tuna pomalo skliskom terenu. Mozda je bilo samo nekoliko jedinica. Uredu. 
Vasa opaska, medutim, da ova zastava NIJE bila oficijelni simbol Armije Republike 
Bosne i Hercegovine, po meni ide mimo sustine. Zasto poricati cinjenicu da je bilo, 
na muslimanskoj strani jednako kao i na drugim stranama, neregulamih jedinica 
koje su se borile pod svojim samoproglasenim vodama i sa vlastitim samoizabranim 
simbolima? 

U svakom slucaju Vi i sami kazete da se "zeleno-bijelom zastavom fizicki mo­
glo mahati, sto je ne8to sto ne poricemo". I tu nam nudite informaciju koje ja nisam 
bio svjestan, a koja potvrduje donekle moj stav: "Ova je zastava kreirana u vrijeme 
predizbome kampanje za prve visestranacke izbore u Bosni i Hercegovini, koristena 
je na predizbornim skupovima Stranke demokratske akcije i u to vrijeme promovi­
rana kao nacionalna zastava bosanskih Muslimana. (Kurziv je moj). Na engleskom, 
i vecini drugih zapadnoevropskih jezika izraz "nacionalna zastava" bi znaCio isto 
sto i "drzavna zastava", ali u ovom kontekstu ja pretpostavljam da Vi mislite na 
"nacionalnu zastavu" u etnickom smislu? Pa ipak, ja jos uvijek mislim da cete se 
Vi sa mnom sloziti da jedna "etnicka grupa" ili jedna nacija nisu ista stvar? Nacija 
je politicki koncept: nacija ima, ili tvrdi da ima, politicka prava koja etnicke grupe 
nemaju. Cinjenica daje ova zastava "koristena" na skupovima Stranke demokratske 
akcije i u to vrijeme bila promovirana kao "nacionalna zastava bosanskih muslima­
na", je jasno politicki vafuo i pripada povijesti usvajanja drzavne zastave Bosne 
i Hercegovine. Dakle, mozda sam ja naveo pogresne razloge sto sam ovu zastavu 
ukljucio u moju raspravu, ali Vi ste i sami pokazali da je ipak bilo cvrstih osnova za 
njeno ukljucivanje. 

Na posljednje tacke Vaseg odgovora ponesto rni je tesko odgovoriti, posto se 
cini da su zasnovane na potpuno pogresnom citanju mojih tvrdnji: "/Koiste/ hladno 
etnizirao zastavu i grb sa ljiljanima, a kako mu je za ovu vratolomnu dekadenciju 
zastave kojaje svjesno i namjerno dizajnirana kao simboljedinstva u nesto sto je po­
stalo znak podjela i razdora, trebalo i nekakvo objasnjenje, on ga je iskonstruisao". 
Ja svakako NISAM etnizirao tu zastavu. Ono sto kazem je da je zastava iz niza ra­
zloga postepeno postala vezana samo za muslimansku etnicku grupu. Jato ne cinim, 
vee kazem da su to uCinili graaani Bosne i Hercegovine. Ako Vi mislite da je OVA 
tvrdnja pogresna, treba da mi date razloge zasto tako mislite. Sarno tada ce biti mo­
guce imati plodnu diskusiju o ovom pitanju. Sto se mog licnog misljenja tice, jasno 
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sam rekao, kao sto ste i sami svjesni, da grb s ljiljanom NIJE bio etnicki simbol i da 
je, s obzirom na okolnosti, bio jedno od najboljih rjesenja pitanja drzavnog simbola 
koje je bilo na raspolaganju u tom trenutku. 

Sto se tice Vase posljednje opaske da je tacna titula Stefana Tvrtka bila "kralj 
Srba i Bosne i primorja i zapadnih krajeva", to je apsolutno tacno, a do nesporazu­
ma je doslo zbog greske u prijevodu- jer moj je clanak preveden sa engleskog na 
bosanski. 

Moja posljednja tvrdnja- da i "westendorpska" zastava moze vremenom postati 
siroko prihvacena kao zastava Bosne sa kojom se clanovi svih etnickih grupa u ze­
mlji mogu identificirati- mislio sam da bi ona hila kontroverznija. Da li Vasa sutnja 
oko ove tacke znaCi da se Vi sa rnnom slazete? Moja tvrdnja je, naravno, pokusaj 
gledanja u kristalnu kuglu, a posto ja nisam prorok, moze se ispostaviti da sam imao 
krivo. Ali, ovo je optimisticni scenarij za koji se ja licno nadam dace biti ostvaren. 

Treba da naglasim, medutim, da sam u svom clanku pokusao NE biti voden 
razmatranjima o tome koje ce politicke implikacije njegovi zakljucci ishoditi, vee 
iskljucivo naucnim razmatranjima. Ja, ipak, u sustini mislim da bi moji zakljucci 
trebali biti prihvatljivi onima koji danas grade bosansku drzavu. Ja sam poprilicno 
siguran da kad bi se moj clanak izlozio nekoj vrsti detaljne analize historicara iz Re­
publike Srpske, kao sto ste ga Vi analizirali, taj bi vjerovatno nasao puno vise stvari 
oko kojih se sa rnnom ne bi slozio no Vi. 

Svjestan sam da je pitanje drzavnih simbola vrlo osjetljivo za ljude u Bosni i -
kao sto pokazujem u drugim dijelovima clanka- ne samo u Bosni i Hercegovini, vee 
i u rnnogim drugim nezavisnim drzavama. Simboli iskazuju etnicitete, a etniciteti su 
vazni iz ociglednih razloga. 

Ne bih imao nista protiv daljnje rasprave o ovim pitanjima. Za mene je bilo 
posebno zanimljivo fokusirati se na sadasnju i buducu situaciju: do koje mjere se sa­
dasnja bosanska zastava stvamo koristi, gdje, ko je koristi, i u vezi sa cime? Da li je 
koriste samo sluzbene institucije, ili je koriste i gradani privatno? Sta ljudi osjecaju 
prema njoj, itd.? • 
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ODGOVOR NA OSAM PRIMJEDBI 

Kresimir Kuzic 
Zagreb 

U 33. broju Priloga sarajevskog Instituta za istoriju objavljen je kriticki osvrt 
Amira Klike na moju knjigu "Hrvati i krizari". Iz njegovog teksta moze se razaznati 
osam tema s negativnim misljenjem zbog Cije se diskutabilnosti osjecam duzan od­
govoriti. Odgovori su u nacelu poredani onim redom kako je misljenja iznosio Kli­
ko. 

1. Termin "contra paganos" za muslimane 

Prvi prigovor se odnosi na moju podjelu krizarskih pohoda. Kliko naime kaze 
da je neprihvatljiva primjena nazivnika "contra paganos" za pohode koji su se vo­
dili protiv muslimana, i to pokusava potkrijepiti tvrdnjom da je "rimska crkva ... 
jasno razlikovala pagane i nevjernike ". Medutim, sto je uopce "rimska crkva"? Je 
li to samo papa i njegova kurija ili je to i siri krug vjeroucitelja, crkvenih prelata i 
opcenito svecenstva te iste crkve? Nairne, sirim uvidom u izvore stjece se dojam da 
njegova tvrdnja nije odrziva. Vee iz pisanja Bernolda od St. Blaisea, suvremenika 
sabora u Piacenzi (1095.), vidljivo je da muslimane, konkretno Seldfuke, naziva 
poganima: ... ut aliquod auxilium sibi contra paganos pro defensione sanctae ecc­
lesiae conferrent, quam pagani iam pene in ill is partibus deleverant, ( . .) et eidem 
imperatori contra paganos pro posse suo fidelissimum adiutorium collaturos. 1 Nje­
ga slijede i drugi zapadni autori- vecinom duhovnjaci. Tako npr. Raimond od Agui­
lersa, sudionik i najvjerodostojniji zapadni kronicar prvog pohoda, opisujuci opsadu 

1 CHARANIS, Peter, Byzantium, The West and the Origin of the First crusade, Byzantion 
XIXIJ , Bruxelles, 1949., 29. _. biljeska (1) 
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Antiohije navodi: ... dejecta et conculcato paganorum regno .. . , i na drugom mjestu 
... et pravis paganis mulieribus ... 2 IIi drugi u ponudi prijateljstva velikom veziru 
Maliku el-Afdahlu u Kairu ... aut si paganorum vult amicitiam habere .. .. 3 Slicno 
njima i Balderic kodAntiohije ... plures tam pagani quam christiani ( . .) et una parte 
christiani, ex altera parte Saraceni legerunt ... 4 Kasniji autori takoder rabe istu rijec 
- npr. Ambrose, koji je kao svjedok dogadanja 1196. napisao "L'Estoire de laGuerre 
Sainte"5 ; nadalje: ... Saladinus rex paganus (..) prophanis paganorum ritibus an­
cillatur (. .j6, kod opsade Damiette 1218 ... . innumerabiles ex Pagan is et Sarracenis 
( . .) centum de Paganis .. 7 Robert od Clarija u svom djelu napisanom oko 1216. upo­
trebljava termin "Paienisme" s izricitim znacenjem zemalja Is lama. 8 

lsti termin za muslimane osobito se susrece u kronicarskim djelima na srednjo­
vjekovnoj latinstini nastalim po samostanima sirom Europe: ... irruptio paganorum 
valida et bellum in gens contra christianos in finibus Hispaniae et Galatiae ... 9 ... 

paganorum inhabitatione (..) contra paganos (..) a pagan is expugnant (..) et mul­
tos paganos (..) pagalli multas civitates(..) ab ipsis paganis ( . .) quem pagani (..) 
eadem anno a paganis 10 To je ocito i iz zapisa na vlastitom jeziku: ... mit groteme 
arbeide den heidenen an ( . .) manig heide ... 11 ; ••• mit dem admiral der heiden, (..) 

2 ROHRICHT, Reinhold, Geschichte des Ersten Kreuzzuges, Innsbruck, 190 1., 142. - biljes­
ka 6), 143.- biljeska 3) 
3 ROHRICHT, 1901., 89. - biljeska 3) 
4 ROHRICHT, 1901., 149. 
5 Three Old French Chronicles of the Crusades (TO FCC), translated into English by Edward 
Noble Stone, Seattle, 1939., 11., 38., 40., 60., 70., 83., 86., 87., 88., 89.- ... all the forces 
of Heathendom- from Damascus even unto Persia( ... ) of all Christendom to war upon the 
paynim ... , 91., 93. , 101., 104., 106., 116., 139., 145., 148.- The Mamelukes of Saladin, they 
of Aleppo, the Kurds, and all the lightarmed bachelry of the hated paynim folk ... , 151.; MA­
STNAK, Tomaz, Crusading Peace - Christendom, the Muslim World, and Western Political 
Order, Berkeley- Los Angeles- London, 2002., 84., 128.- biljeska 285. 
6 Monumenta Germaniae historica (MGH) nova series V, Scriptores rerum germanicarum, 
Berlin 1928., 2., 124. 
7 HOOGEWEG, Hennann, Der Kreuzzug von Damiette 1218-1221. 1., Mittheilungen des 
Instituts fiir oestereichische Geschichtforschung VIII., Innsbruck, 1887., 209. biljeska 6), 
210. - biljeska 1) 
8 TO FCC, Li estoires de chiaus qui conquisent Coustantinoble, 1939., 230., 231. 
9 Scriptores rerum Gennanicarum (SRG) 28., Chronica regia Coloniensis, Hannover, 1880., 
158. 
10 MGH, Scriptorum - tomus IX., Hannover, 1851., 594., 622., 623., 717. 

·11 MGH, 1876., 241., 298. 
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den heiden pruoften graze grose ( . .)die kristen hin, die heiden her(..) der so/dan 
und diu heidenschaft: ... 12 Isto vrijedi i za Anonima iz Reimsa. 13 

Valja naposljetku naglasiti da su i pape koristile isti termin u svojim spisima, 
kao npr.: Inocent II. ... ut pro tuenda catholica ecclesia et ea, que est sub paganorum 
tyrranide ... , Celestin II .... !psi sunt, per quos Deus orienta/em ecclesiam a paga-
norum spurcitia liberal ... , 14 ili Grgur IX .... excidium Terre Sancte, quam nunc eripi 
de paganorum manibus sperabamus, ... 15

, • . . qui orienta/em ecclesiam a paganorum 
spurcitia (..) ab incursibus paganorum (..) positum in confinio paganorum ... 16 

Medutim, sto je primjetljivo? Autori u vecini slucajeva ciljano pisu o muslima­
nima kao poganima u onim slucajevima, gdje se na suprotnoj strani nalazi(lo) vise 
etnickih grupa islamske vjeroispovijesti, pa ih nisu znali, ili nisu dr2ali za vazno, po­
imence nabrojiti- upravo identicno pojmu "Frandz"=nevjemik kod muslimanskih 
kronicara. 17 S druge strane, vee od samih kri2arskih pocetaka uocljivo je prepozna­
vanje pojedinih etnickih skupina - ponajvise Turaka. Pocevsi od pape Urbana II., 
vidimo da on diferencira Turke i Maure 18

; Turke spominje izmedu ostalih i Raimond 
od Aguilersa19

, tzv. Ansbert, kao i nekolicina kasnijih kronicara.20 Spomenuti Am-

12 MGH V./1., Deutsche Chroniken- Ottokars osterreichische Reimchronik, Hannover, 1890., 
578.-581., 1426. 
13 TOFCC, La Chronique de Rains (1260.), 1939., 289., 294., 302. 
14 THORAU, Peter, Die Ritterorden im Kampf mit Ayyubiden und Mam1uken, Die Welt des 
Orients XXXI, Gottingen, 2001., 150.- biljeska 27), 151. - biljeska 30) 
15 ROHRICHT, Reinhold, Geschichte des Konigreichs Jerusalem, lnnsbruck, 1898., 750. 
16 Urkundenbuch zur Geschichte der Babenberger in 6sterreich (UGBO), vierter Band- zwei­
ter Halbband, Publikationen des lnstituts fur 6sterreichische Geschichtsforschung - Dritte 
Reihe, Wien-Miinchen, 1997., 94. Vidi takoder: MASTNAK., 84., 87., 93. 
17 ROHRICHT, Reinhold, Beitrage zur Geschichte der Kreuzziige 1., Berlin, 1874., 196., 
204., 206. -Ibn Khallikan 
18 HEHL, Ernst-Dieter, Was ist eigentlich ein Kreuzzug?, Historische Zeitschrift 25912, Fran­
kfurt aiM, 1994., 304. - biljeska 26) 
19 ROHRICHT, 1901., Raymund 78.- biljeska 8), 88. - biljeska 1), 91.- biljeska 4), 93. 
- biljeska 1), 104. - biljeska5), 110. - biUeska5), 112. - biljeska 1), 119. - biljeska2), 121. 
- biljeska 3), 126. - biljeska 3), 140.- biljeska 7), Raymund 149. - biljeska 3), 151.- bi-
ljeska 5) 
20 MGH, Scriptorum qui vemacula lingua usi sunt - tomi II. Fasc. 1., Hannover, 1876., 179.; 
SKOK, Petar, Tri starofrancuske hronike o Zadru, Zagreb, 1951., 62., 80. (Geoffroy de Ville­
hardouin); MGH XXXI, Scriptorum, Hannover 1903., 629., 630., 631., 634.; MGH, 1928., 
2., 3., 15., 76.-79., 174., 175.; Rerum ltalicarum scriptores XII/I (RIS), Andreae Danduli 
chronica per extensum descripta, Bologna, 1938., 225., 271., 274. 
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brose u svom djelu nekritick.i mijesa i Saracene i Turke (uz termin "poganin"), tako 
da nije pouzdan u etnickom identificiranju.21 

Saraceni su specifican slucaj. lako se oni spominju ina Pirinejskom poluotoku 
ina Levantu, ipak ih mozemo podvesti pod zajednick.i, vise etnick.i, nego kulturni 
nazivnik, pa u njima prepoznajemo Arape, za razliku od Turaka. Otuda je opravdano 
koristenje tog etnonima kod kronicara22

, a tako je postupio i nas Toma Arhidakon 
(1200.-1268.).23 Raspolaganje odredenijim informacijama vidljivo je iz detaljnijih 
distinkcija: rex Barbariae 24

, rex Afrorum25, ..• ad deprimendam .. . gentem Mauro rum 
... (na Pirinejskom poluotoku 1143.)/6 

..• ad debellandum Sarracenos et barbaras 
naciones ... (u Tunisu 1270.)27

, odnosno: .. . Salahardinus princeps Turcorum ... 2s 

- ali i: ... Saladinum, Aegyptiorum regem.29 Postoji podatak, doduse poslije pada 
krizarskih drzavica, da sui Turke nazivali poganima: .. . Eo tempore gentiles, scilicet 
Turci, ... 30 

Istini za volju nailazi se ina "nevjernike", ali to je jako rijedak slucaj: ... contra 

21 TOFCC, 1939., 29., 39., 40., 44., ... -Saraceni; 38., 39., 41., 45., ... - Turci, 96.- ... certain 
Turk named Calsac, a Saracen of high estate ... 
22 ROHRICHT, Reinhold, Studien zur Geschichte des Fiinften K.reuzzuges, Innsbruck, 1891., 
42., 44., 45 - ... inter nos et Sarracenos ... , 48., 49.; ROHRICHT, 1901., 151.- biljeska 1) ... 
in quibus sacrilegi ritus Saracenorum, Turcorum ... , 195. - biljeska 3); HOOGEWEG, 1887., 
211. - biljeska 1); MGH, 1851. , 594., 603., 622.; Monumenta Germaniae historica (MGH), 
Scriptorum-tomus XXIV., Hannover, 1879., 205., 207., 281.; SKOK, 1951., 138. (Robert de 
Clari); MGH, 1890., 579.; MGH, 1903., 261., 288 ., 290., 366., 367., 632.-635., 652.; MGH, 
1928., 3., 93., 98., 190.-195.- (africki); MGH, 1929., 50.; MGH nova series VIII, Die Anna­
len des Tholomeus von Lucca, Berlin, 1930., 20., 22., 28., 108. - (africki), 218., 220., 236., 
253.; SRG, 1880., 244., 246.; SRG Monumenta Erphesfurtensia, Hannover, 1899., 216.-223., 
252.; Croniche ... Villani I., 1857., 58., 75., 116. (africki), 127., 160., 167.; RIS, 1938., 272., 
286.-289.; Rerum Italicarum scriptores 2611 (RIS), Matthei Palmerii Liber de temporibus, 
Citta di Castello, 1915., 92., 101., 108. 
23 THOMAS archidiaconus, Historia Salonitana (digessit Franjo Racki), Monumenta spec­
tantia historiam Slavorum meridionalium 26, Zagreb, 1894., 91. Vidi takoaer: SMAILAGH:, 
Nerkez, Leksikon islama, Sarajevo, 1990., 533. 
24 ROHRICHT, 1891., 48. 
25 RIS, 1915., 103. 
26 THORAU, 2001., 150.- biljeska 28) 
27 SRG, 1899., 682. 
28 MGH nova series VI, Die Chronik der Grafen von der Mark, Berlin, 1929., 23. 
29 RIS, 1915., 98. 
30 MGH nova series IV/I, Scriptores rerum germanicarum, Berlin, 1924., 173. (1345.) 
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incredulos ... 3 1
, ... ab infidelibus occupatam ... (biskup Sicard)32

, iii kodAmbrosea u 
naslovima nekih poglavlja.33 Taj termin nalazimo i u opisima zbivanja kod Damiette 
... a nobis petierunt infideles foedus treguarum .. . 34 

Zbog svega toga odabrao sam termin "contra paganos ", kao zajednicki naziv­
nik za tu granu krizarskih pohoda. 

2. Zadar u skupini pohoda "contra haereticos" 

Sto se tice svrstavanja Cetvrtog krizarskog pohoda u skupinu "contra haereti­
cos et schismaticos ", ono nije utemeljeno na inicijalnim motivima, nego na faktic­
nim zavrsnim zbivanjima. Poznato je da su krizari potajno odredili kao cilj Egipat, a 
javno Palestinu, medutim to je bilo prije sudbonosnog saznanja o nedostatku novca 
za placanje prijevoznine.35 U toj fazi pohod je po svim elementima bio u skupini 
"contra paganos ", ali tada je duZd zloporabio zadanu rijec krizara, te je pohod zado­
bio devijantan karakter, iako jos nije bilo rijeci o odustajanju od Egipta kao zavrsnog 
cilja. Drugi kljucni dogadaj bio je istup carevica Aleksija (buduci Aleksije IV.) i nje­
gova molba krizarskim celnicima da mu pomognu povratiti prijestolje uz naknadu.36 

Nakon zadarskih zbivanja duzd i celnici sugeriraju odlazak u Konstantinopol pod 
izlikom opskrbe, a tek na Krfu se definitivno objavljuje plano pomaganju Aleksija 
odobren od biskupa.37 Kad se ispostavilo da carevic, odnosno norninalno ustoliceni 
car nije mogao izvrsiti obecanje, bio je odbacen. Sudbina grada bila je zapecacena, a 
valja istaknuti poticanje nekolicine biskupa na osvajanje Konstantinopola do kojeg 
je doslo nakon sto su Bizantinci ubili cara Aleksija IV. - ... for in olden time they of 
the city had been obedient to the religion of Rome, but now were they disobedient 
thereto, ... 38 Medutim, poslije osvajanja postalo je jasno da su svi ill.eali odbaceni i 
da je preostala samo teznja za materijalnom koristi- u cemu su prednjacili krizarski 
velikasi i duZd. U tom pogledu slazem se s Klikinom ocjenom. 

31 ROHRICHT, 1901., 127.- biljeska 1) 
32 MGH, 1903., 174. 
33 TO FCC, 1939., 47., 73., 76., 86., I 00. 
34 ROHRICHT, 1891., 47. 
35 SKOK, 1951., 53., 63., 89., 139. 
36 SKOK, 1951., 101. 
37 SKOK, 1951., 157.; TOFCC, 1939., 193., 1'98. 
38 TOFCC, 1939., 220. 
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3. Osvajanje ili oslobadanje 

Treci prigovor K.liko ima na moju terminologiju koju sam rabio u slucajevima 
promjene vlasti nad nekim gradom (ili tvrdavom) u Svetoj Zemlji nasilnim, tj. voj­
nickim putem. Pritom me proziva zbog "podloznosti" radovima zapadnoeuropskih 
historicara kojima sam se koristio. Naoko bi se povrsan citatelj slozio s njim, medu­
tim, svi ti autori obilno su se koristili djelima arapskih kronicara na objektivan i ne­
tendenciozan nacin. (0 tome faktografski vise u odgovoru na osmi prigovor). 

Da vidimo najprije kako su zapadni krscani tog i nesto kasnijih vremena ime­
novali ta zbivanja. Odmah moram naglasiti, dane navodim arapske autore, jer je 
razumljivo da su oni beziznimno sve uspjehe krizara zvali osvajanjem. lsto tako, ne 
pretendiram u svojim prirnjerima na sveobuhvatnosti, jer mini prostor tone dopusta, 
ali drzim da se ipak dobija dolicna slika razmisljanja na krscanskom Zapadu. 

Guillaume od Tira u naslovu svog djela L 'Estoire de Eracles, Emperew; et la 
Conqueste de Ia Terre d 'Outremer'39, kronicari upotrebljavaju izraze ... Sepulcrum 
Domini capitur et quasi tota regio (ultramarina) occupatur a Saracenis (..) Sepul­
crum Domini cum Jerusalem recuperatur (et) Antiochia capitur et Armenia supra­
dicta (..) rehabita fuit Tripolis etA chon ... 40

, .•. rex Anglie et Francie iverunt ultra 
mare et part em Terre Sancte liberaverunt, et liberassent to tam ... 41 

Villehardouin biljezi na usta poslanstva ... et por Jerusalem conquerre, se Diex 
le vuelt soffrir. .. ; na usta krizarskih voda ... Ia rescolse d'oltremer estfaillie ... , ... 
aidier Ia terre d'oltremer a recovrer, nos li aiderons Ia soe terre a conquerre ... ; u 

pismu njemackog kralja Filipa Svapskog ... et Ia plus riche aie a Ia terre d'oltremer 
conquerre .. . ; na usta poslanika ... ne n 'a mie grant talant de conquerre qui cesti 
refusera ... ; na usta krizara ... iert recovree Ia terre d 'oltreme1; s 'ele jamais est reco­
vree ... ; na usta opata ... par qoi on puet mielz recovrer Ia terre d'oltremer ... 42 Jedan 
dokumenat Cetvrtog lateranskog koncila nosi naslov Expeditio pro recuperanda 
Terra SanctaY 

Nadalje, podsjecam na ugovor izmedu Mlecana i Andrije II. u kojem nalazimo 
karakteristicni izraz ... ad liberationem terre sancte ... 44 U pismu krizara kod Dami-

39 RUNCIMAN, Steven, A History of The Crusades I - The First Crusade, Cambridge, 1954., 
II. 
40 MGH, 1930., 23., 25. 
41 MGH, 1903., 362. 
42 SKOK, 1951., 56. , 80., 88., 1 00., I 02. 
43 MASTNAK, 2002., 171. - biljeska 130. 
44 LJUBIC, Sime, Listine o odnosajih izmedj u juznoga slavenstva i Mletacke Republike, 
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ette upucenom 1219. Honoriju III. nalazimo ... Cum pro liberatione Terre Sancte ( . .) 
ad liberationem Terre Sancte ... 45 

Kasniji kronicari to izrazavaju na razliCite nacine: G. Villani ... questa Filippo 
ando al conquisto d'oltremare (..) presono La citta d'Antiochia, e poi piu altre in 
Soria, e Gerusalem, e tutte le citta e castella della Terra Santa .. . 46 A. Dandolo ... 
Teram Jerosolimorum Turchi invadunt, et Jerusalem capiunt ... , ... pro liberacione 
terre Sancte (..) pro liberacione sancti Sepulcri dominic am (..)pro recuperacione 
Jerusalem et sancti Sepulcri ... 47 M. Palmeri ... mox Antiochiam et plurimas alias 
Saraceno rum urbes capiunt (..) Hierosolima a nostris capitur (..) in subsidium 
atque recuperationem sacratissimae terrae (..) plerique christiana rum principes 
pro christiana religione contra Saracenos ... 48 

Ove primjere moramo razluciti na temelju barem dva kriterija. Tako bi po vre­
menu nastanka dobili tri skupine. Prva skupina se odnosi na Prvi pohod, dmga na 
sve ostale pohode od Dmgog do Osmog, a treca na kronicarske zapise iz kasnijih 
vremena. Drugi kriterij bila bi staleska pripadnost autora - crkvena ili aristokratska, 
odnosno vojna. 

Crkveno povijesno pamcenje kombinirano s teoloskim tumacenjem govorilo je 
da su krscani u proteklim stoljecima izgubili svoje teritorije zbog grijeha. Onog casa 
kad su se popravili nastala je stvarna i reaktivirana je pravna podloga da se povrate 
izgubljeni krajevi, sto je vidljivo iz pisanja Ive iz Chartresa nastalog prema "Etimo­
logijama" Izidora Seviljskog.49 Tu podlogu definitivno su osnazila i usmjerila teolos­
ka razmisljanja Anselma iz Lucce, i Gracijana.50 Sto se tice povijesnog cimbenika, s 
pravom Riley-Smith istice, ... the perspective of a Mediterranean - wide struggle was 
visible only to those institutions, in particular the papacy, which had the intelligence 
networks, grasp of geography, and sense of long historical tradition to take a broad 
overview of Christendom and its threatened predicament, real of supposed. ... 51 

Monumenta spectantia historiam Slavorum meridionalium 1., Zagreb, 1868., 29.; KUZIC, 
Kresimir, 2003., Hrvati i krizari, Zagreb, 2003., 128. 
45 ROHRICHT, 1891., 46. , 47. 
46 Biblioteca classica italiana 21., Croniche di Giovanni, Matteo e Filippo Villani I. , Trieste 
1857., 47. , 58. 
47 RIS, 1938., 203., 220. , 270., 276. 
48 RIS, 1915., 92., 99., 101. J 
49 HEHL, 1994., 305. 
50 HEHL, 1994., 308., 309. 
51 RILEY-SMITH, Jonathan, The Oxford lllustrated History of The Crusades, Oxford, 200 1., 
16. Vidi takoder: MASTNAK, 2002., 87.- .,the kingdom of Spain has from ancient times 
appertained to St. Peter". 
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Kako se u ono doba objasnjavala legitimnost krizarskih pohoda? Prvi i naj­
va.Zniji razlog imao je vjerski karakter. Do jednostavnog zakljucnog gesla, Deus le 
volt, razumljivog i dovoljno poticajnog svakom krizaru, dolazilo se preko opsimijih 
objasnjenja ... Hec est terra hereditatis domini, ubi steterunt pedes eius, unde pri­
mum per prophetas, deinde per apostolos primitiva fidei nostre plantatio in or bern 
terre est propagata . ... 52 Slicne rijeci nalazimo i u Andrijinom ugovoru ... ubi deus 
rex noster ante secula operatus est salutem in medio terre ... 53 

Sekw1dame vjerske razloge predvodi obvezujuca pomoc bliznjemu krscaninu ... 
Neque enim virtutis est alibi a Saracenis christianos eruere, alibi christianos Sara­
cenorum tyran nidi oppressionique exponere ... 54

, ... et debitum pro fratribus vestris 
animas ponere ... ,55 Tuje i misljenje Grgura VIII., koje prethodi Trecem pohodu ... 
Voluit enim forsitan experiri et in notitiam ducere aliorum, si quis sit intelligens aut 
requirens Deum, qui oblatum sibi poenitentiae tempus hilariter amplectatur et ani­
mam ponendo pro fratribus consummetur in brevi et compleat tempora multa ... 56 

Na njega se nastavlja duznost opcenitog sluzenja Bogu koju iscitavamo u do­
kumentima lnocenta III.: ... qui ei (=Bog) noluerint in tantae necessitatis articulo 
debitae servitutis impendere famulatum, in novissimo districti examinis die ius tam 
merenatur damnationis sententiam sustinere ... 57, ... pro servitio Jesu Christi ... , ... 
propter servitium Jesu Christi ... 58

, ilili spiranja uvreda Bogu nanesenih od nevjerni­
ka vidljivih iz izraza: ... de Ia honte Jesu Crist( .. ) Ia honte Jesu Crist vengier ... 59 

Zbog toga gotovo neizostavno se istice provodenje Bozje volje i Njegovo po­
kroviteljstvo. Ambrose govori "u ime Boga", "uz pomoc Bozju", a to je vidljivo i iz 
zaziva.60 lstaknimo navodenje izravne pomoci Bozje kod Adhemara od Le Puya ... 
Verum et vere pro nobis pugnat Deus ... 61

, ili ... sed so/ius Dei dextera mirabiliter pu­
gnante pro nobis, ... iz Damiette.62 

Zatim dolaze sasvim dr2avno-pravni razlozi temeljeni na blizoj ili daljoj pros-

52 MGH, 1928., Historia peregrinorum, 124.; MASTNAK, 2002., 52., 119., 120. 
53 LJUBIC, 1868., 29.; KUZIC, 2003., 128. 
54 HEHL, 1994., 318., 328., 331., 332. 
55 THORAU, 200 1., 151.- bi1jeska 31) 
56 HEHL, 1994., 316.- bi1jeska 54) 
57 ROHRICHT, 1891., 4.; HEHL, 1994., 316.- biljeska 55) 
58 ROHRICHT, 1891., 47., 63. 
59 SKOK, 1951., 56., 57., 62., 63. 
60 TOFCC, 1939., 80., 92., 106. 
61 HEHL, 1994., 303.- bi1jeska 21) 
62 ROHRICHT, 1891., 41. 
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losti za koje su znali i ljetopisci ... De keiser Alexius van Constantinople sande do to 
dem pavese Urbano unde bat in helpe unde rades to sinen noden ... 63 Guillaume od 
Tira je imao saznanja o zbivanjima iz vremena cara Heraklija- stoga je to i stavio u 
naslov svog djela, ali je posebno istaknuo da bizantski poraz kod Mancikerta oprav­
dava intervenciju Zapada.64 0 zbivanjima iz Heraklijevoga doba pise i samostanac 
.. . Est recuperata post CCCCXX circiter annos, ex quo sub Eraclio secunda vice a 
Saracen is capta fuit et deinde possessa ... 65 

Na krajuje legendamo pravo Karla Velikog na Sveta Mjesta, koje nije smatrano 
fikcijom, jer se temeljilo na uspomenama na karolinske zaduzbine u Jeruzalemu.66 

Medutim, kad je izgubljena Edessa 1144., a osobito nakon Hattina 1187. kad 
je Saladin gotovo unistio Jeruzalemsko Kraljevstvo, pokretaci i sudionici Drugog 
i Treceg pohoda mogli su se pozivati na legitimno pravo obrane67

, sto je vidljivo 
iz sljedecih redaka: ... Flagrabat tunc in strenuissimis agonithetis gloriosus ardor 
pugnandi contra in vas ores sancte civitatis et sacrosancti sepulchri domini, ... 68 Iden­
ticne izraze rabili sui drugi kronicari (vidi gore). 

Medutim, sto govore vrela o autohtonim krscanima na prostoru od Antiohije do 
Jeruzalema i njihovom odnosu prema krizarima? Iako je njihova fragmentiranost 
bila i etnickog, socijalnog i religijskog karaktera, uocljivo je da je negativni stav 
imao samo manjinski dio urbanih krscana - ostali, a osobito krscani iz ruralnih po­
drucja bili su gotovo beziznimno prijateljski nastrojeni prema krizarima. Iz etnickog 
aspekta Armenci na sjeveru, i Sirci na jugu i istoku nedvojbeno su shvatili dolazak 
krizara kao oslobodenje, ali Grci su bili ponegdje vise nego hladni prema novim 
gospodarima.69 U slucaju Antiohije to je i razumljivo s obzirom na svjefu uspomenu 
na bizantsku vlast. 

Sve ovo nabrojeno, sazeto je u izrazu kralja Filipa upucenom krizarima 1203., u 

63 MGH, 1876., 179.; Grk Teodor Skutariotes u opisivanju inicijative Aleksija I Komnena. 
Vidi: CHARANIS, 1949., 27.-30. , 34. - biljeska (1) 
64 RUNCIMAN, 1954., 11., 64. 
65 MGH, 1903., 631. 
66 PRAWER, Joshua, The Settlement of the Latins in Jeruzalem, Speculum XXVII/2, Cam­
bridge, 1952., 492.- biljeska - 9); RUNCIMAN, 1954., 29.; RILEY-SMITH, 2001., 17. 
67 HEHL, 1994., 310. 
68 MGH, 1928., Historia de expeditione Friderici, 15., 57. 
69 Pozitivan odnos: ROHRICHT, 1901. , 105., biljeske 3), 6), 116. - biljeska 5), Sirci 121. 
- biljeska 6), 130. - biljeska 9) armenski seljaci pogubili Jaghi Sijana, seldzuckog branitelja 
Antiohije, 151., Sirci 154.- biljeska 2), 160. - biljeska 8), krscani Betlehema 184., Sirci iz 
Nablusa i Jafe 199., 204.- biljeska 1); Negativan: ROHRICHT, 1901., 111., 125., 126. 
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kojem naglasava da oni ... alez por Dieu et por droit et por justise ... 70 

Izravno s problemom "osvajanje iii oslobadanje" povezano je Klikino razmi­
sljanje, tj. oznacavanje "zapadnjaka" kao stranaca u Palestini, te odricanje prava da 
se njihov pothvat, u pojedinim epizodama i u cjelini nazove oslobadanjem. Da su 
oni nastupali pod bilo kojim drugim simbolom- etnickim iii feudalnim, to bi im se s 
pravom moglo spocitnuti. Ali ne, krizari se prema zajednickom neprijatelju nisu tako 
identificirali, nego su nastupali kao christiani, pa stoga njihova vojnicka zaposjeda­
nja definiramo kao oslobadanja. To se osobito odnosi na Jeruzalem, sto naglasava i 
J. Prawer. 71 Naposljetku, zapitajmo se, tko ima pravo na kljucna, sveta mjesta neke 
religije, ako ne pripadnici iste religije? Tosto oni nisu predali doticni teritorij Bizan­
tu, jer Bizant je, kako Kliko zakljucuje, jedini imao pravo na Palestinu, posljedica je 
kalkulantske politike cara Aleksija koji je sam prekrsio obveze prema krizarima jos 
u vrijeme opsade Antiohije.72 Nairne, kriZ<lri su svoje obveze iz sporazuma do tada 
uredno izvrsavali,73 a nesuglasice je pokusao izgladiti montekasinski opat Orderisije 
jos u kolovozu 1098. zamolbom Aleksiju za pomoc pohodu, a krizarima zabranom 
oruzanog sukoba s Aleksijem.74 

Sto pak Kliko kaze za "islamsku vlast"? On odmah nastupa s argumentom tra­
janja- ona je "trajala od 638. do 1099. godine". Tu pritom on zanemaruje punu 
istinu. Kao sto argumentirano govori Constantelos ". .. What the Arabs subjugated, 
however, was foreign to them both ethnologically and religiously (..) The populati­
ons of the cities and of the seacoast (..) even cities of the interior ... claimed to be 
as Greek as Athens itself ... ".75 Tijekom te cetiristosezdesetijedne godine "islamske 
vlasti" izrnijenilo se nekoliko dinastija- do krvi zavadenih i dva etnosa kao nositelja 
vlasti - takoder do krvi zavadena, i naposljetk.u, dvije sekte medusobno nesnosljive. 
To naglasavam zbog analogije prema odnosu "Franaka" i Bizanta, pape i patrij arha, 
europskog Zapada i Istoka. Dakle, nakon raspada jedinstvenog kalifata pod dinasti­
jom Omajada, uslijedilo je teritorijalno formiranje nekoliko dinastija, od kojih su se 

70 SKOK, 1951., 100., 101.- ... putuju zbog Boga, zbog prava i zbog pravice, ... 
71 PRAWER, 1952., 501.; MASTNAK, 2002., 91.-93., 108. Vidi o tome takoder: Velika po­
vijest crkve (nadalje: VPC) III/I (ur. Hubert Jedin), Zagreb, 200 1., 500. 
72 ROHRICHT, 1901. , 117. , 11 8., 119.- biljeska 1), 152. - biljeska 1)- izostanak pomoci u 
namimicama tijekom opsade Antiohije, 172. 
73 RUNCIMAN, 1954., 151.-1 53., 163., 168., 170. - prisega krizara Aleksiju, i zaseban ugo­
vor Raymonda od Toulousea. 
74 ROHRICHT, 1901., 133. bi ljeska 3) 
75 CONSTANTELOS, Demetrios J., The Moslem conquests of the Near East as revealed in 
the greek sources of the seventh and the eighth centuries, Byzantion XLJI/2, Bruxelles, 1973., 
326.; RUNCIMAN, 1954., 3., 10. 
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na prostom Palestine najprije sukobljavali interesi Abasida iz Bagdada i egipatskih 
Iksidida. Oni su naime, pocetkom 10. st. osvojili Palestinu od abasidskog kalifata. 76 

Njih su slijedili Fatirnidi, cije je osvajanje Palestine irnalo dugorocniji karakter, pa 
su Abasidi privremeno potisnuti cak u Mezopotamiju.77 

Medutim, Turci Seld:luci su otvorili novo razdoblje osvajanja u Palestini. Oni 
su najprije osvojili Bagdad 1055.,78 a onda je Atsiz ibn Abiq 1071. osvojio Tir, Ra­
malu i Jemzalem. Fatimidi su se nakratko uspjeli vratiti u Jemzalem 1076., ali su 
Seld:luci vee 1077. ponovo osvojili Jemzalem istrebljujuei i muslimane. Stanje je 
eskaliralo pustosenjem, msenjem crkava i samostana u okolici Jemzalema 1086./87. 
od strane Ilghazija i Sokmana, sinova emira Ortoqa. U isto vrijeme, 1085. i 1087. 
osvojene su Antiohija i Edesa.79 Tko je od svih ovih islamskih drzava, tj. vladara u 
rasponu od kalifa, tj sultana do emira, imao pravno pravo na Palestinu? Nitko! Za 
etnicke Arape iz 7. st. razlog je vee naveden, ali vrijedi jos jednom istaknuti njiho­
vo uspostavljanje vojnih gradova (amsar), ustvari kolonizacijskih sredista u dmgim 
osvojenim podmcjima: Al-Kufa, Basra, Al-Fustat, Qayrawan itd.80 Sto pak valja ka­
zati za fatimidske sjevernoafricke Berbere ili srednjoazijske Seldzuke iz predvecerja 
krizarskih pohoda. Jesu li oni bili stranci u Palestini? Njihovo pravo na Palestinu 
pocivalo je jedino na macu. 

Sto se tice unutarreligijskih razmimoilazenja, ako Kliko vee a priori suprotstav­
lja krseanski Zapad i Istok, onda bi radi pravilnije predodzbe stanja u islamu trebao 
suprotstaviti i islamski "Zapad" i "Istok". Zapadni Fatimidi bili su siiti- shizmatici 
prema misljenju sunitskog Istoka- Abasida i kasnijih Seld:luka,81 a ta razlika je bila 
tolika da su Fatimidi razmisljali o nekakvom privremenom savezu s krizarima, koji 
je trebao biti usmjeren protiv Seld:luka.82 

76 RUNCIMAN, 1954., 29. Vidi: Dictionary of the Middle Ages (DMA) 12, ed. Joseph R. 
Strayer, Charles Scribner's Sons, New York, 1989., 265.; DMA 1, 1982., 6.; DMA 6, 1985., 
416.; Lexikon des Mittelalters (LM) VI, Miinchen- Zurich, 1993.; LM I, 1980., 11; LM V, 
1991., 370. 
77 RUNCIMAN, 1954., 33.; WALKER, Paul E., A Byzantine victory over the Fatimids at 
Alexandretta (971), Byzantion XLII/2, Bruxelles, 1973., 431.; 0 svemu tome vidi sazeto u: 
BRANDT, Miroslav, Srednjovjekovno doba povijesnog razvitka, Zagreb, 1980., 367., 373., 
383. Vidi takoder: DMA 5, 1985., 24.; LM IV, 1989., 317. 
78 RUNCIMAN, 1954., 60. Vidi: DMA 11 , 1988., 150; LM VII, 1995., 1790. 
79 ROHRICHT, 1901., 12., 153. - biljeska 2), 195. - biljeska 4); RUNCIMAN, 1954., 75. 
80 DMA, 1985., 570., 572. 
81 ROHRICHT, 1901., 221.; RUNCIMAN, 1954., 34.; BRANDT, 1980., 383. Vidi o tome u: 
SMAILAGIC, 1990., 538. 
82 ROHRICHT, 190 1., 122. - biljeska 4) - egipatski kalif el-Mustali i vezir el-Afdhal, I 78. 
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Termini "osvojiti", a jos vise "okupirati", neminovno su povezani s ostajanjem 
tj. nastanjivanjem vrsitelja tih radnji, a slijedeci korak cini izvlacenje materijalne 
koristi od okupacije u bilo kojem obliku i nacinu. Upravo protiv toga se izricito izja­
snio papa Urban II .... Quicumque pro sola devotione, non pro honoris vel pecunie 
adeptione, ad liberandam ecclesiam Dei Hierusalem profectus fuerit, iter illud pro 
omni penitentia ei reputetur ... 83 S obzirom na Prvi krizarski pohod, go lema vee ina 
njegovih sudionika drzala se ovog nacela i nedugo nakon ulaska u Jeruzalem vra­
tila se svojim kucama.84 Ni kasniji pohodi vodeni od niza kraljeva ne potvrduju da 
je vrsena planska kolonizacija, nego je sve ostalo na nekolicini velikasa i njihovih 
sluzbenika, te na pripadnicima viteskih redova. Villehardouin tako istice da je papa 
Innocent III. obecao oprost: ... svima onima, koji prime krst na se i odsluie Bogujed-
nu godinu u krstaikoj vojsci ... , iz cegaje vidljivo daje i papi hila poznata cinjenica 
da se krizari redovito vracaju u svoj zavicaj, dapace, da su skloni nakon pocetnih 
neuspjeha napustiti pohod.85 Iz ove price iskljucujem trgovacke empqrije, kakvihje 
bilo i po gradovima koji su hili stalno pod vlascu islamskih ddava. 

Zbog svega navedenog za uspostavu krizarske vlasti u Palestini nisu ni oprav­
dani, ni pravilni, od Klike preporuceni termini "okupacija", "osvajanje", pa ni, kao 
najbla2i, odnosno najneutralniji, "zauzimanje". Mnogo su prikladniji: njemacki izraz 
"Riickeroberung"86

, i engleski izraz "recovery", ali njih ne mozemo prevesti jednom 
rijecju. 

4. Gazije 

Klikijako smeta i moje tumacenje gazije (12. str.). Medutim,ja sam izricito na­
glasio da se to odnosi na pristase Dani~menda i na razdoblje prvih pedesetak godina 
njihove nazocnosti u istocnoj Anadoliji. Time sam ih jasno diferencirao od Turaka 
iz Konye i njihovog, mogli bismo kazati, neobicno miroljubivog susjedstva s Bizan­
tom kao drzavom, te tolerantnog odnosa s krscanima unutar njihovih granica. Jako 

- biljeska 1), 179.; MAALOUF, Amin, Krscanski barbari u Svetoj Zemlji- Krizarski ratovi 
oCima Arapa (preveo Predrag Raos), Zagreb, 2002., 54., 55. 
83 HEHL, 1994., 31 1., 312. - biljeska42); VPC III/I, 2001., 500. 
84 ROHRICHT, 1901., 206.- biljeska 3), 207.- biljeska 1); PRAWER, 1952., 493., 502. 
85 SKOK, 1951., 46., 47. - ... tuit cit qui se croisseroient et feroient le servise Deu un an en 
l'ost seroient ... 
86 HEHL, 1994., 305., 312. 
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znakovito je njihovo upomo pridriavanje predislamske samanisticke ikonografije. 87 

Klikino tumacenje kako "gazije ne vode ratove za istrebljenje i unistenje krscana, 
jer im vjera to izriCito zabranjuje. Svoje ratove vade zbog sirenja teritorija i islama 
(..) Gazije su postojale davno prije krizara i oni su od Vzzantije oteli dijelove Svete 
Zemlje i Male Azije, ali, ipak, sve do dolaska krizara na tom podruCju zivi velik broj 
krscana i jevreja ", kao prvo: uopcena je tvrdnja temeljena na teorijskim postavka­
ma, a kao drugo: svojevrsna je manipulacija, jer protuslovi stvamosti u gotovo svim 
razdobljima. Postoji mnostvo podataka da je odnos prvih arapskih osvajaca prema 
krscanskom pucanstvu, kako Sirije, tako i Egipta bio uvjetovan njihovom voljom za 
obranom. Drugim rijecima, ako se neki grad, etnicka ili vjerska skupina neposred­
no po pojavi arapskih osvajaca priklonila njima i izabrala status zimije kao svoju 
sudbinu, uzivala je relativno tolerantan tretman. Nastradale su one skupine koje su 
pruzanjem oruzanog otpora zeljeli sacuvati svoju slobodu, pa nije bilo mogucnosti 
zafath yasfr (lako osvajanje). 0 tome svjedoce i historicari Ibn al-Athir, Tabari i al­
Baladhuri.88 Intervali tolerancije hili su kratki i rijetki. 

Na takvu praksu iz 7., 8. i 9. st. nadovezala se taktika spomenutih Dani~menda 
(posebno Melik Ghazija i Mehmeda, potomakaAhmeda Ghazija zvanog Dani~mend) 
i kasnijih turkrnenskih voda cijije ucinak na brojcano stanje krscanske populacije bio 
vektorski nastavak prethodnih arapskih osvajanja.89 Navedimo samo neka suvreme­
na svjedocanstva koja govore o karakteristici turskih gazija: seih Maulana (13. st.) 
opisao je Turke kao silu koja je stvorena za unistavanje, za razliku od graditeljskih 
Grka;90 o katastrofalnim uCincima takve specificno turske taktike u nekoc bizant-

87 Cak i u slucaju bizantskog napada i poraza kod Myriokephalona. Vidi: WERNER, Die 
Geburt einer Grossmacht- die Osmanen (1300-1481), Berlin, 1966., 34., 49.; Osvajanja 
su zapoceta Cim su Bizantinci bili protjerani iz Konstantinopola. Vidi: WERNER, Ernst, 
Wandel im Osten: Das Sultanat Konya im 13. Jahrhundert, Byzantinische Forschungen IV, 
Amsterdam, 1972., 223., 227. 0 dobrosusjedskim odnosima s krsi:anima vidi: ROHRlCHT, 
1891., 35.- biljeska 56) 

Vidljiva je i ogorcena borba Seldiuka protiv turkmenskih gazija pristaaa Dfm"i$menda. Vidi: 
WERNER, 1972., 220.; SMAILAGIC, 1990., 200. 
88 CONSTANTELOS, Demetrios J., The Moslem conquests of the Near East as revealed in 
the greek sources of the seventh and the eighth centuries, Byzantion XL/I/2, Bruxelles, 1973., 
329., 330., 336., 337., 338., 342., 349.; SMAILAGIC, 1990., 163., 547. 
89 RUNCIMAN, 1954., 26., 27.; WERNER, 1972., 221.; CONSTANTELOS, I 973., 325.-
357. 
90 WERNER, 1966., 63.; Znakovito je i seldiucko nazivanje nomadskih Turaka etrak-i bi­
idrak. Vidi: WERNER, 1972., 228. 
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skim gradovima svjedoCi i poznati putopisac Ibn Battiita (oko 1333.),91 a djelovanje 
gazija opisao nam je i Enveri u "Diistiimame", dok je vjersku potku zadace gazija 
dao pjesnikAhmediu svojoj "Iskendemame" (oko 1402.).92 

I kao trece: Klikino tumacenje gazija protuslovi njihovoj samoj biti. Kolika je 
razlika izmedu jednog Rustema (oko 1185.) koji je pod mac podjednako stavljao i 
islamske Kurde i krscanskeArmence, Gruzijce i Sirce; Cirnrija (oko 1277.) koji se u 
unutarturskim razracunavanjima oborio na krscane u Konyi; gazija iz beylika Aydin 
i Mente~e te u konacnici, metoda osvajanja opisanih u ranim osmanskim kronika­
ma.93 

Dijametralna suprotnost Klikinog tumacenja djelovanja gazija potvrduje postav­
ku da dvije osobe zbog razlicitih stajalista mogu imati o istoj stvari razlicite predodZ­
be, odnosno da oba tumacenja mogu sadrzavati istinu.94 M. Gross to lijepo navodi u 
poglavljima o "Spoznajnom procesu u historijskom istrazivanju", "Historicarevim 
izvorima" te "Stupnjevima istrazivackog procesa do utvrdivanja cinjenica". 95 Nakon 
ovoga, postavlja se logicno pitanje: cija je "istina" utemeljena na teoriji, a cija na 
praksi, odnosno, cinjenicama? Ocigledno je Kliko u svojem tumacenju rabio iskljuci­
vo teorijske definicije. Za usporedbu s krizarima: teorijske postavke crkvenih ucitelja 
bile su vise nego jasne: ... Omnes leges tam ecclesiastice quam seculares effusion em 
humani sanguinis prohibent ... , iii rnnogo izravnije ... Qui Deo auctore bella gesse­
runt, preceptum non occidendi nequaquam transgressi sunt ... 96 Medutim, rat nisu 
vodili kanonisti nego ratnici koji su u deliriju krvavih borbi cesto gubili sve kocnice, 
a smirivanje je redovno nastupalo s protekom vremena. I ponovo analogije glede mir­
ne predaje. Neki gradovi koji su krizarima stajali na putu postedeni su, jer su pristali 
platiti danak mira ili su na neki drugi nacin pomogli krizare.97 Uostalom, o primjerirna 
tolerancije vee sam govorio u knjizi. 

91 WERNER, 1966., 97. 
92 WERNER, 1966., 87., 88., 90. 
93 WERNER, 1966., 52., 53., 82., 90., 92., 96.; SMAILAGIC, 1990., 201. 
94 CIPEK, Tihomir, ldeoloska funkcija povijesti - Problem objektivnosti u historiografiji, 
Politicka misao 32/3-4, Zagreb, 1995., 185. 
95 GROSS, Mirjana, Historijska znanost - razvoj, oblik, smjerovi, Zagreb, 1980., 232.-263., 
posebno: 256-258. Vidi takoaer: GOERTZ, Hans-Jiirgen, Geschichte- Erfahrung und Wis­
senschaft, u: Geschichte - Ein Grundkurs, Reinbek bei Hamburg, 1998., 15., 16. 
96 HEHL, 1994. , 307.- biljeska 34), 308. - biljeska 36), 309. 
97 ROHRICHT, 1901., 156.- biljeska4), 157. - biljeska 1), 166. - biljeska 2), 168. - biljeska 
3), 4), 201., 210.; PRAWER, 1952., 490. 
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Na kraju upucujem na Smailagicevu definiciju "gazije" koja je mnogo kvalitet­
nija i sveobuhvatnija.98 

5. Razlog zane sudjelovanje 

Peti prigovor Kliko ima na obrazlozenje izostanka organiziranog sudjelovanja 
Hrvata u krizarskim pohodima temeljeci to nekim pasusima u knjizi. Radi se o za­
vrsnom dijelu drugog poglavlja gdje sam iznio tvrdnju da je odbojnost Hrvata prema 
kasnijem petom pohodu bila izravni refleks losih zbivanja oko Zadra. Vjerojatno 
ozlojadenost nije bila uperena samo prema Mlecanima i krizarima, nego i prema 
tadasnjem kralju Emeriku zbog njegove mlake reakcije, odnosno njegovom nasljed­
niku Andriji II. Kliko je mogao primijetiti da je moje objasnjenje izvedeno samo u 
svezi s konkretnim pohodom i da su se posljedice odrazile tek kasnije. Na ove retke 
se nadovezuje zavrsno obrazlozenje u sedmom poglavlju (7.2.1.).99 Iz navedenih 
cinjenica o oligarhiji- bolje receno, politickoj centrifugiranosti, etnickom animozi­
tetu, nedovrsenosti viteskog sustava, vjerskoj neujednacenosti te slabasnoj imovnoj 
sposobnosti kako pojedinaca, tako i postojecih urbanih centara, moze se zakljuCiti 
da je svaki od tih faktora kurnulativno doprinio ignoriranju oruzanog doprinosa kri­
zarskom pokretu. Koji je imao veceg udjela u tome, pitanje je koje svaki specijalist 
moze navesti kao kljucno, ali ne na temelju izricitih dokumenata i podataka, nego 
samo kao rezultat svojeg afiniteta. Stoga se ni ja nisam izricito opredijelio u svojoj 
prosudbi razloga. 100 

6. Zaddavanje u Splitu 

Tvrdnja Vjekoslava Klaica u "Povijesti Hrvata" i Ferde Sisica u "Pregledu po­
vijesti hrvatskog naroda" da je kralj Andrija II. isplovio iz Splita nakon tri dana 
zadrzavanja, vee je argumentirano ob01·ena u knjizi, ali cu je ipak jos jednom po­
noviti. Dakle, nedvojbeno je da je kralj stigao 23. kolovoza. 10 1 Kako ni jedna od 
dvije povelje za koje znamo, a koje je izdao tijekom boravka u Splitu nema naznake 

98 SMAlLAGIC, 1990., 200., 201. 
99 KUZIC, 2003., 78.-87. 
100 GROSS, 1980., 286.-289. 
101 THOMAS, 1894., 89. 
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datuma, one nam nisu od koristi u odredivanju trajanja njegovog boravka. 102 Stoga 
nam u tu svrhu sluze posredni pokazatelji. Nairne, nakon 8. rujna pridosli vladari i 
zapovjednici sa Cipra pofuruju kralja, sto neizbjezno dovodi do zakljucka, da An­
drija nije bio na Cipru u dogovoreni dan, i upravo zbog toga ratno vijece je odrzano 
tek krajem listopada. 103 BuduCi da je Rohricht svoja djela objavio 1891. i 1898., 
vjerojatno ni Klaic, ni Sisic nisu hili upoznati s njima. Dakle, Andrija je izgubio 
dosta vremena u odlasku, a dodatni argument u korist duljeg boravka kralja Andrije 
u Splitu zasniva se na nemogucnosti ukrcaja vojske i opreme u samo tri dana ito u 
ne bas velikoj splitskoj luci. Stoga valja uzeti u obzir navod da se kralj ... aliquantam 
moramfaceret, preparando nauigium ... 104 Usporedimo to s navodom Villehardouina 
da je ukrcavanje vojske Cetvrtog pohoda pocelo u drugoj polovici rujna, a dovrseno 
je 1. listopada. 105 Osim tih subjektivnih poteskoca, bilo je i onih objektivne prirode. 
One se daju shvatiti iz Tominog pisanja u kojem on objasnjava kraljevu odluku da se 
vrati kopnenim putem: ... noluit autem ulterius marinis se commitere casibus ... 106, 

sto po svemu sudeci govori da je kraljevo brodovlje u plovidbi prema Cipru imalo 
problemas nevremenom, pa je i zbog toga kasnilo. 

Glede Babonicevih "250 konjanika", koje bezrezervno navode i Klaic i Sisic, 
usudujem se kazati da su produkt razumijevanja povijesti kao povijesti velikih ljudi 
i velikih brojki u cilju stvaranja dojma o velikoj ukljucenosti u nekim velikim zbi­
vanjima na svjetskoj sceni. 107 

7. Utjecaj Arapa na Europu 

Glede prigovora o neprimjecivanju znanstvenog i kultumog utjecaja arapskog 
svijeta na Europu mogu samo kazati da to nije ulazilo u temu djela. Mislim da je 

102 SMICIKLAS, Tadija, Codex diplomaticus Regni Croatiae, Dalmatiae et Slavoniae III., 
Zagreb, 1905., 160.-162.; Skraceni sadrzaj jedne donosi nam LuCie. Vidi: LUCIC, Ivan, Po­
vijesna svjedocanstva o Trogiru I, preveo Jakov Stipisic, Split, 1979., 130. 
103 UGBO, 1997., 88.; ROHRICHT, 1891., 25., 26.; ROHRICHT, 1898., 722., 723. 
104 THOMAS, 1894., 90. 
105 SKOK, 1951., 85., 87., 91. 
106 THOMAS, 1894., 92. 
107 HARDTWIG, Wolfgang, Formen der Geschichtsschreibung: Varianten des historischen 
Erzah1ens, u: GOERTZ Hans-Jiirgen, (Hg.), Geschichte- Ein Grundkurs, Reinbek bei Ham­
burg, 1998., 178. - ... Das "monumentalische" Interesse gebraucht "die Geschichte als Mittel 
gegen die Resignation" und findet in ihr "Anreizungen zum Nacmachen und Bessermachen" 
... ; CIPEK, 1995., 181., 183. 
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lako uocljivo da sam obradivao iskljucivo politicka i vjerska pitanja. S obzirom na 
to slazem se s Hehlom kad govori da: ... Auf diese Weise gehoren die Kreuzzuge zu 
einer Tendenz der europiiischen Geschichte, die seit den 1 050er Jahren vordringt: 
der Individualisierung und Funktionalisierung der Lebensbezuge. Ihre historische 
Wirkung erwd.chst weniger aus der Begegnung der lateinisch-westlichen mit der 
islamischen Welt, sondern vor allem daraus, daj3 sie Ausdruck des inneren Zustan­
des der lateinischen Christenheit sind. 108 Valja istaknuti i Braudelovo misljenje ... 
nedvojbeno je da je fantasticna jJUstolovina kriiarskih rat ova ubrzala trgovacki po­
let krscanstva i Venecije. 109 S druge strane svjestan sam da su znanstveni dodiri u 
kojima je sudjelovao i nase gore list, Herman Dalmatin, imali golemo znacenje za 
buducnost Europe, ali su oni, priznat cemo, slijedili krizarske vojske, a ne obmu­
to. Mastnak takoder smatra da krizari .. . were not transmitters of medieval Muslim 
knowledge to the West, as used to be believed. 110 

8. Arapski izvori 

Sto kazati o prigovoru da medu citiranom gradom "nema izvora i literature 
arapske provenijencije "? Ako ga i doslovno shvatimo, on nije utemeljen, jer sam 
koristio djelo geografa al-Idrizija. Medutim, ako prigovor shvatimo samo u historio­
grafskom smislu, onda valja stvar dodatno objasniti. Glavni razlog zasto sam gotovo 
u potpunosti odustao od izravnog citiranja (drugih) arapskih autoraje nepostojanje 
podataka koji govore o Hrvatima ili o Hrvatskoj u njihovim djelima. Stoga sam se u 
1., 3., 5., i 6. poglavlju oslonio na renomirane zapadne autore, Cija djela ne mogu biti 
ocijenjena kao pristrana. Njima se niposto ne moze osporiti vjerodostojnost upravo 
zbog toga sto su oni obilato, ali kriticki upotrebljavali arapske izvore u sintezi svo­
jih zakljucaka. 111 Uvidom u njihova djela doznat cemo da su im bili poznati: Abu 

108 HEHL, 1994., 334., 335. 
109 BRAUDEL, Fernand, Vrijeme svijeta- Materija1na civilizacija, ekonomija i kapitalizam 
od XV. do XVIII. stoljeca, Zagreb, 1992., 120. 
110 MASTNAK, 2002., 172. 
111 ROHRICHT, 1874.; ROHRICHT, 1898.; ROHRICHT, 1901.; HOOGEWEG, 1887.; 
RUNCIMAN, 1954.; THORAU, 2001. 
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al-Faradz (897.-967.)112, al-Mukaddasi (10. st.) 113 , Nasir-i-Khusrau (1003.-1061.)114, 
Yakut ai-Rumi (?-1229.)11 \ najveci arapski srednjovjekovni historicar Izzuddin Ali 
Ibn al-Athir (1160.-1234.)116

, Ibn Dfuzi (al-Jawzi) (1186.-1257.) 117
, Kamal ed-din 

(1192.-1262.)' 18
, Abu Samah (1203.-1268.) 119

, Ibn Khallikan (1211.-1282.)120
, al­

Nuweiri (1279.-1332.)121
, Ibn Furat (1334.-1405.) 122

, a1-Makrizi (1364.-1442.)123 i 
al-Olaimi (Mudzir ed-din) (1456.-1522.). 124 

Kliko ce priznati daje i medu islamskim historicarima (arapskim, turskim i inim) 
bilo onih koji su sastavljali dinasticke panegirike, buduCi da su zivjeli u sjeni dvora, 
ili su im procjenjivanja zbivanja bila u zavisnosti prema vjeroucenju. Uostalom to 
sam i naveo za onodobne nositelje memorije u Hrvatskoj, Ugarskoj i Austriji. 

Knjiga Amina Maaloufa ne donosi nikakvo epohalno otkrice, jer su svi ozbiljni 
povjesnicari, cije je polje istrazivanja bilo krizarsko razdoblje, upotrebljavali arap­
ske izvore u donosenju svojih zakljucaka. 125 Ona bi svojim sadrzajem najbolje od­
govarala historiografskim radovima 18. i prve polovice 19. stoljeca. Tada bi stvamo 
mogla odigrati ulogu protuteze izvora pod geslom auditur et altera pars, na kojuje 
pretendirala u proslom stoljecu. Sto se tice termina "barbari" za krscane 11. stoljeca, 
on je cetiri-pet stoljeca mladi od termina "barbari" za muslimane 7. st. Napadac je 
uvijek bio "barbarin" kad nije postivao svetinje napadnutoga. 126 Maze se u nedogled 
svaki odredeni postupak isticati i naglasavati, ali prava slika se dobije tek iz cjeline 

112 Enzyklopedie des Islam (EI) I, Leiden-Leipzig, 1913., 90. Molim da mise oprosti nedo­
sljednost transkripcije njihovih imena koja je uzrokovana razlicitoscu literature (primjerice: 
DZ=J=DJ=DSCH). 
11 3 Ellll, 1936., 765. 
114 EI III, 1934., 939. 
11 5 EI IV, 1936., 1247. 
116 Elll, 1927., 388.; DMA 6, 1985., 251., 252.; Encyclopedia of Historians and Historical 
Writings I (ed. Kelly Boyd), London - Chicago, 1999., 571., 572. 
117 EI II, 1927., 395. 
11 8 El II, 1927., 753. 
119 EI I, 1913., 113. 
120 Elll, 1927., 421. 
121 Ellll, 1934., 1045. 
122 Elll, 1927., 40 I. 
123 Ellll, 1934., 190. 
124 EI Ill, 1934.,1052. 
125 MAALOUF, 2002. 
126 CONSTANTELOS, 1973., 327., 331 ,. 
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zbivanja na cjelokupnom prostoru konfrontacije dviju religija u razdoblju od 7. do 
13. stoljeca. Stravicna zbivanja iz faza ratnih operacija, gazenja zadanih rijeCi, pri­
jetvomost i druge manifestacije ljudske zlocudnosti mogu se naci podjednako kod 
obiju strana. 

Na kraju naglasavam da se ove odgovore, posebno 1., 3. i 4., ne smije shvatiti 
kao opravdavanje krizarskih ratova u duhu 20. i 21. stoljeca, nego kao opravdavanje 
sukladno onodobnom, srednjovjekovnom duhu i kontekstu zbivanja. Nepobitno je 
da su oni, izmedu ostalog, vodeni i po ondasnjim pravnim normama- sjetimo se 
svih mirovnih ugovora, diplomatskih najava o pokretanju pohoda neposredno prije 
isteka primirja, itd. 

Unatoc subjektivizmu od kojeg nijedan historicar nije imun, vjerujem da cemo 
se zajedno sloziti s Blakeovom tvrdnjom da ... there is at least a part, actually a very 
considerable part, of history which is acceptable to the comunity of professional 
historians beyond all questions .... 127 • 

J 

127 BLAKE, Christopher, Can History Be Objective?, u:.Theories of History (ed. Patrick Gar­
diner), New York, 1959., 329., 331. Vidi takoder: GROSS, 1980., 236. 
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MODERNIZACIJA SRPSKOG DRUSTVA- POKUSAJI I 
OGRANICENJA1 

Latinka Perovic 

Institut za savremenu istoriju, Beograd 

Modernizacija srpskog drustva, kao tema, predstavljala je belo polje u srpskoj 
istoriografiji sve do devedesetih godina XX veka.2 Ni sam pojam modernizacija nije 
bio preciziran. Okviri eventualnih istraiivanja nisu bili odredeni ni prostomo ni vre­
menski. Sve to, samo po sebi, znaci da nije bila izgradena ni metodologija istrazi­
vanja modemizacijskih procesa. Nisu vrsena uporedivanja ni sa drugim zemljama, 
ni po pojedinim razdobljima razvoja Srbije u modemo doba. Zbog toga, naravno, 
nije moglo biti ni rijeci o multidisciplinamom proucavanju modernizacijskih pro­
cesa koje bi jedino moglo dovesti do uspostavljanja geneze ovih fenomena koji su 
bitno uticali na sadrzaj i dinamiku modemizacije srpske drzave i drustva; u prvom 
redu, dominantne socijalne i nacionalne ideologije, kao i vrednosti institucija (ko­
lektivizam, crkva, vojska) na kojima se ta ideologija temeljila i koje su nju povratno 
ucvrscivale. 

U prostomom smislu, postoje tri okvira u kojima se odvija proces modemizaci­
je srpske drzave i drustva. Prvi, teritorija pod Otomanskom imperijom na kojoj se, 
od pocetka XIX veka (revolucija 1804) pa do kraja Prvog svetskog rata, obnavlja i 

1 Referat podnesen na trecem Dijalogu istoricara iz BiH odrianom u Neumu 10.-12. septem­
bra 2004. godine. 
2 Prvi pokusaj istrazivanja modemizacijskih procesa ucinjen u zbomicima: Srbija u modern­
izacijskim procesima XX veka, Beograd, 1994; Srbija u modernizacijskim procesima XIX i 
XX veka. 2. Poloiaj iene kao ogledalo modernizacije, Beograd, 1998; Srbija u modernizaci­
jskim procesima XIX i XX veka. 3. Uloga elita, Beograd, 2003. 
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funkcionise srpska driava: od 1833. kao Knezevina Srbija, a od 1882. kao Kralje­
vina Srbija; paralelno s tim- razvoj Srba pod Austro-Ugarskom.3 Drugi, Kraljevina 
Srba, Hrvata i Slovenaca kojaje stvorena na kraju Prvog svetskog rata (1918). Srbi 
su se prvi pu nasli u jednom drzavnom okviru, ali sa drugim narodima. Nakon dik­
tature srpskog kralja Aleksandra, odnosno njegovog pokusaja da integralistickom 
ideologijom jugoslovenstva cementira jedinstvo drzave koju su potresali sukobi na­
roda kod kojih je bio zavrsen proces nacionalne integracije ili je nezadrzivo bio u 
toku, Kra1jevina Srba, Hrvata i Slovenaca promenila je ime (1929) u Kraljevina 
Jugoslavija. Pod ovim imenom je i dozivela slom 1941. godine. TreCi, Jugoslavija 
obnovljena na kraju Drugog svetskog rata na osnovama novog drzavnog uredenja, 
ali i novog politickog i socijalnog poretka: republika umesto monarhije, federacija 
umesto centralisticke i unitame drzave, drzavna privreda, politicki i ideoloski mo­
nopol Komunisticke partije umesto privatne svojine i visepartijskog sistema. Treba 
reCi da su osnove za jedinstvo na federalnom uredenju zemlje postavljene vee ranih 
dvadesetih godina na komunistickoj levici u svim narodima K.raljevine Srba, Hrvata 
i Slovenaca. Obnova Jugoslavije nakon antifasistickog rata imalaje odlucujueu ulo­
gu u dolasku te levice na vlast. 

Vremenski, ako se atributi drzavnosti koje Srbija dobija pocetkom tridesetih 
godina XIX veka uzmu kao esencijalna pretpostavka modemizacije, onda se moze 
govoriti o iskustvu koje je staro vee 160 godina. To je dovoljno dug period da se od­
govori na pitanje: da li postoje konstante procesa modernizacije u svim pomenutim 
okvirima? 

Srpsko drustvo se opisuje kao drustvo bez vertikale i naziva se "spljostenim" 
drustvom. Istrazivanja, medutim, pokazuju da celokupnu istoriju Srbije karakteri­
se sukob dveju istorijskih tendencija, dveju vertikala: patrijarhalne i moderne. u 
sredistu podele je odnos prema Zapadnoj Evropi. Ova podela se moze uporediti sa 
podelom na slovenofile i zapadnjake do koje je doslo u ruskoj intelektualnoj eliti tri­
desetih godina XIX veka, ali prosta analogija nije moguea. Da bi se razumeo proces 
kristalizacije ove podele u Srbiji moraju se razlikovati faze razvoja kroz koje ona 
prolazi u moderno doba. 

Od 1833. do 1878. godine Srbija dobija "turski" ustav (1838); prvi spoljnopoli­
ticki program, poznato Nacertanije Ilije Garasanina (1844); postavlja pitanje zako­
nodavne vlasti narodnog predstavnistva (1858); dobija prvi nacionalni ustav (1869); 
ucestvuje u istocnoj krizi (ustanak u Bosni i Hercegovini 1875, srpsko-turski rat 
1876, rusko-turski rat 1878). Vee od tridesetih godina salje svoje mlade ljude na fa­
kultete prirodnib i humanistickih nauka i u vojne skole u Zapadnoj Evropi i dubovne 

3 Vidi: Lazar Vrkatic, Po jam i bice srpske nacije, Sremski Karlovci-Novi Sad, 2004. 
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akademije u Rusiji. To je, kako je dobro receno, planirana elita. 4 Iz nje se regrutuju 
prvi pisci zakona, organizatori ekonomskih, politickih i kulturnih institucija, pisci i 
prevodioci, pokretaci listova. Paralelno sa ovom planiranom elitom stvara se elita 
u srpskom narodu u Austro-Ugarskoj. Ziveci u pravnoj drzavi, ona se bori za gra­
danska prava i da bi ocuvala svoj identitet teziste stavlja na razvoj jezika i kulture. 
To stvara izvjesnu napetost u njenim odnosima sa eli tom u K.nezevini Srbiji koja je 
rnnogo vise zaokupljena idejom dovrsenja oslobodenja i ujedinjenja srpskog naro­
da, dakle drzavom, a ne drustvom. Srbija se u Citavom ovom razdoblju razvija kao 
policijska drZ:ava. 

Novo, i u istorijskom srnislu presudno razdoblje, postaje razdoblje od 1878. 
godine, kada je Srbija stekla drzavnu nezavisnost, odnosno dobila status subjekta 
medunarodnog prava. Berlinski ugovor je odredio okvir, ali u Srbiji su se ostro su­
kobljavali oko toga Cime da se taj okvir ispuni. SadrZ:aj unutrasnje politike bio je 
uslovljen odnosom prema dovrsenju nacionalnog oslobodenja i ujedinjenja srpskog 
naroda u jednu drzavu. Tada se i kristalisala jedna od najvaznijih konstanti razvoja 
Srbije u modemo doba. Pokazalo se da je stvaranje drzave koja bi obuhvatila citav 
srpski narod putem ratova za teritorije na kojima on zivi nespojivo sa unutrasnjim 
razvojem realne srpske drZ:ave. Odnosno, pokazalo se da su socijalna dimenzija ko­
lektivizma, zasnovanog na patrijarhalnim ustanovama ekonomske jednakosti, ina­
cionalna dimenzija, sa drzavom cije granice idu do poslednjeg Srbina- jedinstvena 
ideologija. 

Orijentacija male nezavisne drzave na razvoj u dubinu, to jest na pravnu, eko­
nomsku, kultumu i politicku modemizaciju, shvacena je kao izdaja zavetne misli o 
oslobodenju i ujedinjenju citavog srpskog naroda, koja se zapravo svodila na obnovu 
srpske srednjovekovne drzave. Oslanjanje Srbije na Austriju primljeno je kao okre­
tanje leda Rusiji, sredistu pravoslavlja i slovenstva, okosnici buduceg slovenskog 
saveza. U tom su se kontekstu i kristalisale dve razlicite istorijske tendencije, patri­
jarhalna i modema vertikala u razvoju Srbije u modemo doba. Sa organizovanjem 
prvih politickih partija ( 1881 ), ove tendencije su se jasno profilisale. Najduze je 
trajala i hila najbrojnija Narodna radikalna stranka. Ona je ponikla iz socijalistickog 
pokreta koji je u Srbiji pocetkom sedamdesetih godina dostigao znacajne razmere i 
koji je utemeljio ideologiju neponavljanja zapadnoevropskog puta i po definiciji je 
antikapitalisticka i antiliberalna. Daleko slabije, Napredna i Liberalna stranka, bile 
su na tragu zapadnoevropskog puta, odnosno izgradnje realne srpske drZ:ave posle 

4 Vidi: Ljubinka Trgovcevic, Planirana elita. 0 studentima na evropskim univerzitetima u 
XIX veku, Beograd, 2003. 
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1878. godine kao modeme drzave, po uzoru na zapadnoevropske drzave.5 

Do ove podele, kojaje, kao i podela na slovenofile i zapadnjake u Rusiji, nadii­
vela sedamdesete i osamdesete godine XIX veka, doslo je u malobrojnoj eliti mlade 
nezavisne srpske drzave. Nikola Pa5ic, koji je u rnladosti pripadao socijalistickom 
pokretu, a zatim bio voda Narodne radikalne stranke od njenog nastanka do svoje 
smrti ( 1881-1926) precizno je odredio i mesto i sustinu ove podele: "Prosti narod 
moze se kazati bio je nezadovoljan rezultatom (Berlinskog kongresa- L.P.) ali se 
nije upustao u dalja ispitivanja. Inteligencija pak podelila se je u dva razna tabora".6 
Jednu struju,jednu stranu u zestokom sporu Cije su popriste bile Narodna skupstina i 
stampa, cinili su liberali i naprednjaci. Na osnovu toga sto su i jedni i drugi bili "po­
klonici ... zapadno-evropskih ustanova"/ Pa5ic ih je svrstao u jedan tabor. Razliko­
vao ihje samo po tome sto su liberali bili "obazriviji i sporiji u prenosenju zapadnih 
ustanova na srpsko zemljiste",8 dok su naprednjaci "hteli s mesta da Srbiju pretvore 
u kakvu zapadnu drzavicu".9 

Vlada liberala (1880) smatrala je da je za Srbiju, posle Berlinskog kongresa, 
nastalo "novo doba" .10 Sticanje dnavne nezavisnosti predstavljalo je istorijsku pre­
kretnicu: "Posle dugog ratovanja, za nas je sad nastupio zadatak, da damo Evropi 
cvrstu zalogu mira, zakonodavnog poretka i zdravog napretka u istocnim stvarima". 
11 Ocuvanje nezavisnosti i samostalne buducnosti dovodeno je u vezu "sa novim 
zahtevima medunarodnog saobracaja i evropske civilizacije". 12 

Vlada naprednjaka ( 1880-1882) nastavila je ovu liniju. Naglasavano je da Srbija 
"oseca snagu i potrebu i ... ima politicku volju da zivi zivotom evropske obrazovano­
sti" i "izvrsi reforme u duhu savremenog evropskog napretka skoro po svima poljima 
drzavnog zivota".13 Tim reformama, Srbija izlazi "iz granica starinske patrijarhalne 

5 Vidi: Latinka Perovic, Srpsko-ruske revolucionarne veze. Prilozi za istoriju narodnjastva 
u Srbiji, Beograd, 1993; Isto, Srpski socijalisti XIXveka. Prilog istoriji socijalisticke misli, 
Beograd, 1995, knj. 3. 
6 Nikola P. Pasic, Pisma, Cianci I govori (1872-1891). Priredila Latinka Perovic i Andrej 
Semjakin. Beograd, 1995, s. 238. 
7 Isto. 
8 Isto. 
9 Isto, s. 238-239. 
10 Stenografske beleske Narodne skupstine za 1877, Beograd, 1878, s. 484. 
11 Stenografske beleske Narodne skupstine za 1878, Beograd, 1879, s. 18-19. 
12 Stenografske beleske Narodne skupstine u Kragujevcu na dan 11. maja za 1880, Beograd, 
1880, s. 217. 
13 Stenografske beleske Narodne skupstine za 1881, Beograd, 1882, s.17. 
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drZave", 14 i ureduje se "iznutra kao modema drzava". 15 To znaci: drZava koja "smatra 
za cilj coveka" i temelji se na zakljucku "da je covek slobodan i da ima pravo da 
svoje sposobnosti koje je od prirode dobio upotrebi i usavrsi". 16 

Nasuprot ovoj koncepciji moderne driave Ciji su nosioci liberali i naprednjaci, 
u Srbiji se posle sticanja nezavisnosti, uoblicuje i koncepcija narodne driave, ciji 
je nosilac Narodna radikalna stranka. Narodna drzava je antiteza i apsolutistickoj i 
liberalnoj drzavi. Ona je izraz kolektivnog interesa, prava i volje; otelovljenje naroda 
kao celine u socijalnom i etnickom smislu. Ona je organizovana na principu narodne 
samouprave i njen integrisuCi Cinilac je narodna partija. Osvojiti vlasti pomocu nje 
kao poluge u svojim rukama stvoriti drzavu koja ce organizovati proizvodnju i vrsiti 
raspodelu u korist slabijih koji Cine vecinu naroda i dovrsiti njegovo oslobodenje i 
ujedinjenje- to je sredisna os koncepcije Narodne radikalne stranke koja irna sve 
karakteristike jedne ideologije. 

Razloge za dve pomenute tendencije u razvoju nezavisne srpske drZave, po Ni­
koli Pasicu, "leze takoreci u dubljim moralnim i politickim osnovama i pogledima 
na sveto slovenstvo". 17 Suprotno zapadnjackom taboru (liberali i naprednjaci), slo­
venofilski tabor (socijalisti i radikali) "nalazi da u srpskom narodu ima toliko dobrih 
i zdravih ustanova i obicaja, da bi ih trebalo samo negovati i dopunjavati s onim 
dobrim ustanovama, koje se nahode u ruskoga naroda i ostalih slovenskih plemena, 
a od zapada uzimati samo tehnicko znanje i nauku i njima se koristiti u duhu slave­
no- srpskom". 18 

Zapadnjaci, narocito vode Napredne stranke, u uverenju "da bi Srbija bila osu­
dena na vecitu primitivnost, ako sene bi oslobodila ruskog uticaja", 19 spoljni oslonac 
za unutrasnju modemizaciju, odnosno evropeizaciju, nalazili su u Austriji koja je za 
Srbiju, kojaje tek stekla drzavnu nezavisnost, najbliza Evropi. Slavenofili, socijalisti 
kao potonji radikali, u spoljnoj politici dr2ali su se "slav(enske) i prav(oslavne) Ru­
sije", au unutrasnjoj "srp(skih) obicaja i duha".20 Prema Nikoli Pasicu, vodi Narodne 
radikalne stranke, pomenuta politika je i ucinila "da je gotovo sav narod odma pristao 

14 Stenografske beleske Narodne skupstine za 1884, Beograd, 1885, s. 27. 
15 lsto. 
16 Milan Pirocanac, Referat o delu BlunClijevom "Karakter i duh politickihpartija", Godisnjica 
Nikole Cupica, 1879, S. XXXVIII. 
17 Nikola P. Pasic, Pisma, clanci i govori (1872-1891) ... s. 239. 
18 Isto. 
19 Slobodan Jovanovic, "Srpsko-bugarski rat". Polliticke i pravne rasprave. Sabrana dela, 
Beograd, 1990, knj. 2, s. 429. 
20 Nikola P. Pasic, Pisma, Cianci i govori (1872-1891) s. 239. 
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na nasu (Narodne radikalne stranke- L.P.) stranu, ili odma izjavio da nasi pogledi 
i nase ocene to su u isto vrema i njegovi".21 Ovakva identifikacija sa siromasnim i 
neprosvecenim narodom, cijih je devet desetina cinilo seljastvo, ostavljala je vrlo 
usku marginu za politicku konkurenciju i slobodu ideja. Jednom reci- za altemati­
vu. I to ne samo posle 1878. godine, kada se Srbija, sticanjem drzavne nezavisnosti 
nasla na istorijskoj prekretnici. Kada je (1889) dosla na vlast, Narodna radikaln~ 
stranka valadala je gotovo bez opozicije. To je drzavi dalo partijski, a politickoj kul­
turi monisticki karakter. Uz socijalnu jednakost, koja je ostvarena kroz dorninaciju 
sitnog poseda, na ovim osnovama je formiran model demokratije suprotan modelu 
liberalne demokratije. Narodna demokratija, koja se realizuje kroz narodnu partiju, 
narodnu samoupravu i narodnu driavu u sustini je totalitama. 

Pokusaj rnodemizacije Srbije u prvom okviru, to jest od sticanja nezavisnosti do 
kraja Prvog svetskog rata, znacajan je upravo zato sto su se u njemu rnanifestovale 
neke karakteristike dramaticnog prelaza patrijarhalnog u rnodemo drustvo, koje ce 
se javiti i u sledeca dva okvira. Ovaj prvi pokusaj rnodemizacije Srbije ucinili su 
predstavnici intelektualne elite: "Obrazovani na Zapadu u punorn jeku liberalizma, 
oni su smatrali liberalizam kao neophodan sastojak evropske kulture".22 

Modernizacija je za njih bila sinhron proces. Politicke reforme (Zakon o stampi, 
Zakon o zborovima i udruzenjirna) idu zajedno sa reformom ekonornije (Zakon o 
izgradnji prve zeleznicke pruge, Zakon o Narodnoj banci, citav set finansijskih za­
kona i trgovinskih konvencija); obrazovanja i prosvete (Zakon o obaveznoj osnovnoj 
skoli, Zakon o zastiti zdravlja naroda i stoke); kljucnih institucija drzave (Zakon o 
sudijama, Zakon o stajacoj vojsci). Najzad, tu je i rjesenje crkvenog pitanja. Kao 
kruna, izraden je i projekat ustava koji bi apsolutisticki naCin vladavine zamenio 
parlamentamim sistemom. 

Modemizaciju je projektovala i realizovala rnanjina, i to vrlo ubrzano. Otuda 
naziv- "revolucija odozgo". Pripadnici ove manjine nisu se obazirali na svoju nepo­
pulamost: "Oni su osecali potrebe rnodeme kultume drzave i nisu zazirali od nepo­
pulamih rnera; to su pokazali onoga dana kada su seljaku uzeli dete u osnovnu skolu, 
a odrasla sina u voj sku. Naprednjacka vlada Cini utisak jedne reformatorske vlade, 
koja rnoze biti i suvise zaUubljena u strane obrasce, ali kojoj to valja oprostiti zbog 
njene kurazi da zagazi u jedno rnodernisanje ddavne uprave koje je toliko nepopu­
lamo koliko i potrebno". 23 

Pokusaj modemizacije u prvom okviru naisao je na dvostruki, podjednako sna-

21 lsto. 
22 Slobodan Jovanovic, Vlada Milana Obrenovica, II, Beograd, 1934, s. 311. 
23 lsto, s. 382. 
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Z<ln otpor: spoljni, u lieu Rusije i unutrasnji, u prvom kralju koji nije pristajao na libe­
ralni ustav. Ali, najtvrdi otpor pruzila je Narodna radikalna stranka. U ekonomskim 
reformama, ona je videla razbijanje socijalnog jedinstva seljackog naroda, au stva­
ranju institucija moderne drZ<lve- napustanje demokratije kao neposredne vladavine 
naroda preko narodnog predstavnistva, u kome bi, kao u konventu, bilo sacuvano 
jedinstvo zakonodavne, izvrsne i sudske vlasti. Izgradnju srpske nezavisne dr.Zave po 
uzoru na zapadnoevropske drzave, radikali su videli kao izdaju narodne drzave. Vee 
samo koncentrisanje mlade srpske drzave na sopstveni razvoj bilo je shvaeeno kao 
udaljavanje od zavetnog cilja - oslobodenja i ujedinjenja srpskog naroda. Sloboda 
naroda kao celine bila je stavljena iznad slobode pojedinog coveka u Srbiji: sloboda 
je uvek bila sloboda od drugoga. 

Unutrasnji konflikt se zaostravao. U njegovoj osnovi lezao je "odnos prema 
Evropi, njenim vrednostima i obrascima".24 Posle poraza pomenutog pokusaja mo­
dernizacije, patrijarhalna matrica se ucvrstila, formirao se socijalno-politicki obra­
zac i politicka kultura koja je uticala na potonje pokusaje modernizacije. 

To sene menja ni posle dinastickog prevrata 1903. godine. Najnovija istra.Ziva­
nja dovode u pitanje mit o zlatnom dobu srpske demokratije.25 Ubistvo kraljevskog 
para bilo je delo oficirske zavere. Ovim cinom vojska je stupila na teren politike 
da ga vise ne napusti. Vremenom, ona ee postajati samostalni centar, sa posebnom 
organizacijom unutar sebe koja je imala svoj politicki program. Godine 1911. stvara 
se organizacija Ujedinjenje iii smrt, poznatija kao Crna ruka. lste godine pokreee se 
i list Pijemont. 26 Civilne vlasti ee doei u sukob sa njom, aline oko programa oslobo­
denja i ujedinjenja, vee oko primata vlasti. 

Najzad, Srpska pravoslavna crkva predstavlja bitan ogranicavajuei cinilac mo­
dernizacije, odnosno evropeizacije Srbije. Za nju je srpsko pitanje elemenat i oblik 
religije. Ako nije samo verska vee i nacionalna ustanova, Srpska pravoslavna crkva 
je neodvojiva od drzave. Za njuje modernizacija neprihvatljiva upravo zbog toga sto 
podrazumeva odvojenost crkve od drzave, odnosno laicku sa verskim slobodama. 
Osim toga, u pravoslavlju se radu i sticanju ne pridaje veliki znacaj. Male potrebe 
pojedinaca rezultat su shvatanja da rad sluzi namirivanju fizickih potreba (hrana, 
odeea, cula). Takvo shvatanje rada je blize socijalistickom nego kapitalistickom 

24 A.L.Semj akin, Serbia na perelome, Obertenie nezavisnosti i problema modernizacii, "Tok­
ovi istorije", Beograd, 2000, br. 1-2, s. 32. 
25 Olga Popovi6-0bradovi6, Parlamentarizam u Srbiji 1903-1914. godine, Beograda, 1998; 
Dubravka Stojanovi6, Srbija i demokratija 1903-1914. 1storijska studija o "zlatnom dobu 
srpske demokratije ", Beograd, 2004. 
26 Vasa Kazimirovi6, Crna ruka, Beograd - Kragujevac, 1997. 
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shvatanju ekonomije, sto je, kako pretpostavlja Sergej Bulgakov, i navelo Dostojev­
skog da tvrdi da je "pravoslavlje nas ruski socijalizam".27 

Konstante i ne bi bile to sto jesu da su promjenjive. Politicki monizam kao izraz 
socijalne homogenosti seljackog drustva, neodvojivost crkve od drzave, uticaj voj­
ske u politickom zivotu, Srbija unosi u jugoslovenski drzavni okvir. 

U Jugoslaviji dolazi do ujedinjenja srpskog naroda. Ali, u zajednici sa drugim 
narodima, Srbija svoj primat zasniva na ratnirn zaslugama, vojnoj sili i pokusaju 
stvaranja jugoslovenske integralisticke ideologije. Ona odbija ideju slozene dr:Zave 
(sto je vidljivo u nacinu ujedinjenja, majorizaciji prilikom donosenja prvog usta­
va). Unutrasnji sukobi (atentat na predstavnike Hrvata u Narodnoj skupstini, ubistvo 
kralja Aleksandra) otezavaju modemizaciju Jugoslavije kao drzave, a pogotovo kao 
drustva. U odbrani od majorizacije, dolazi do ubrzane nacionalne integracije ne­
srpskih naroda u Jugoslaviji. Sve to, sa razlicitim intenzitetom, zilavo se odrZava i 
postepeno manifestuje i u Komunistickoj partiji Jugoslavije koja je imala politicki 
monopol. 

Iako je Jugoslavija obnovljena na osnovi federalnog uredenja, jugoslovenski 
federalizam je dugo po uzoru na sovjetski federalizam, bio vise administrativni i 
kultumi. Sukob sa Staljinom 1948. godine doveo je do unutrasnje homogenizacije 
drzave, naglasivsi njen centralisticki karakter i ulogu vojnog i policijskog cinioca. 
Ali, ceste ustavne promjene vee posle Staljinove smrti ukazivale su da Jugoslavija 
jos uvek trazi formulu unutrasnjeg uredenja koja bi iskljuCivala politicku dominaciju 
najbrojnijeg naroda, narocito s obzirom na njegovo procentualno ucesce u vladaju­
coj Partiji i u Armiji. Glavne rezerve prema doslednoj federalizaciji zemlje dolazile 
su iz jedinstvene ideologije, sistema licne vlasti, ali i iz identifikacije Srbije sa Jugo­
slavijom; u ovom poslednjem, iako su cesto imale instrumentamu vrednost, veliku 
ulogu i u Komunistickoj partiji Jugoslavije. 

Procesi nacionalne integracije drugih naroda u Jugoslaviji ubrzani su posle 
1966. godine, kada je iz jugoslovenskog partijskog i drzavnog vrha bio uklonjen 
Aleksandar Rankovic, koji je od Drugog svetskog rata bio drugi covek u Komuni­
stickoj partiji Jugoslavije, a prvi u Drzavnoj bezbednosti. Uklanjanje Aleksandra 
Rankovica, kao najviseg predstavnika Srbije i naslednika Tita, u Srbiji, ali i u celom 
srpskom korpusu, primljeno je kao udarac drzavnom jedinstvu, odnosno kao sla­
bljenje njenog glavnog stozera - Srbije. Taj utisak su pojacali ustavni amandmani 
iz 1968. godine, a narocito iz 1970-71. godine, koji su fakticki pripremili donosenje 

27 Irena Ristic, Aktivizam naspram kontemplacije: uticaj protestantizma i pravoslavlja na 
ekonomski duh pojedinca u: Kultura i razvoj, Beograd, 2004, s. 284. 
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Ustava iz 1974. godine.28 

U Srbiji je postojao precutni konsenzus oko neprihvatanja Ustava iz 1974. go­
dine, koje je postalo otvoreno posle Titove srnrti. Nema surnnje da je nezadovoljstvo 
ustavom iz 197 4. godine posluzilo kao detonator krize jugoslovenske drzave, a zatim 
i njenog dramaticnog raspada. 

Kada i zasto pocinje kriza jugoslovenske drzave koja je obnovljena proklamo­
vanjem resenja nacionalnog pitanja kroz federalisticko uredenje? lstrazivanje unu­
trasnjih previranja kroz koja je prolazila jugoslovenska drzava u ovom periodu izo­
stala su iz vise razloga: ideoloski i politicki monopol Komunisticke partije koji je 
doveo do fetisiziranja njihovog jedinstva, alii jedinstva drzave; strah da secanja na 
:Zrtve gradanskog rata ne naruse stabilnost visenacionalne drzave; sukob sa Staljinom 
1948. godine i glorifikovanje toga uistinu vaznog cina u razlaganju ideoloskog, alii 
vojnog hegemona do koga je doslo u Jugoslaviji, ali i u svetu; jugoslovenska drzava 
izvan socijalistickog lagera, sto je bio dovoljan razlog da se ostave neupitnim osnove 
njenog razvoja i potisnu njene unutrasnje protivrecnosti. 

Rezultati modernizacije srpskog drustva posle 1945. godine, u trecem dr:Zavnom 
okviru u istoriji Srbije u moderno doba, bili su impresivni: brza industrijalizacija; 
masovno skolovanje; razvoj kulture, naroCito umetnickog stvaralastva (knjizevnost, 
slikarstvo, film, pozorisna umetnost); velika uloga jedne male zemlje u medunarod­
noj politici u vreme blokovske podele sveta bili su neodvojivi od napretka jugoslo­
venske drzave, koja se krajem sezdesetih godina XX veka svrstala u srednje razvije­
ne zemlje. To je potisnulo razlicite nacionalne ideologije sa kojima su jugoslovenski 
narodi narocito Srbi i Hrvati, usli u istu drzavu, ali nije izmenilo ciljeve nacionalnih 
ideologija, koji su ostalijednako inkopatibilni. Naime, kadaje 1938. godine, stvara­
njem Banovine Hrvatske, priznato hrvatsko pitanje, odnosno visenacionalni karakter 
jugoslovenske dr:Zave, u Srbiji je, preko intelektualne elite okupljene oko Srpskog 
kulturnog kluba, otvoreno pitanje zaokruzenja srpske nacionalne jedinice. Pri tome 
su Srbima smatrani i Makedonci, Crnogorci, Muslimani. 

Na stvaranju posebne srpske jedinice u okviru troclane federacije (srpske, hr­
vatske i slovenacke), koja bi postavljanjem granica i zamenom stanovnistva postala 
homogena, odnosno etnicki Cista, isnsistirao je u Drugom svetskom ratu cetnicki 
pokret Draze Mihajlovica. ldeoloski i institucionalni poraz ovog pokreta znacio je i 
poraz tradicionalnog srpskog nacionalizma. 

U komunistickom pokretu Srbije, od ranih dvadesetih godina XX veka, kada 

28 0 pomenutim procesima postoj i obimna literatura. Do bar pregled Audry Helfant Budding, 
"Srpski nacionalizam u XX veku", u Milosevic vs Jugoslavija, Helsinski odbor za ljudska 
prava u Srbiji, Beograd, knj.l. 
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se on suocio sa nacionalnim pitanjem u Jugoslaviji, postojalo je snaZn.o osecanje 
identifikovanja sa Jugoslavijom. Otuda je svaka decentralizacija vee federativne Ju­
goslavije primana sa rezervom, kao potencijalni separatizam. To je "odmah na dra­
matican nacin skretalo paznju nacionalistickih Srba unutar Srbije na polozaj Srba 
izvan nje".29 Ispod povrsine socijalisticke, samoupravne,federativne, nesvrstane Ju­
goslavije, u nauci i kulturi, pa cak i politici, postojali su razni nacini da se, nezavisno 
od proklamovane ravnopravnosti, obezbedi fakticka dominacija vecinskog naroda· , 
i kao reakcija - nacini da se ova spreci. Bez obzira na dogmu u jedinstvu, sporovi 
oko karaktera jugoslovenske drzave, odnosne oko resenja nacionalnog pitanja, ne­
prestano su tinjali. Povremeno, u polemikama izmedu intelektualaca, oni su probijali 
naizgled mimu povrsinu. Buduci da su intelektualci pripadali komunistickoj partiji, 
sporovi izmedu njih reflektovali su razlike u njoj samoj . Najzad, one su se ispoljile i 
u njenim najvisim organima.30 

Neslaganja u Partiji su produbljena posle uklanjanjaAleksandra Rankovica, koji 
je bio predstavnik Srbije u najvisim drzavnim i partijskim organima, 1966. godine, a 
postala su otvorenija povodom ustavnih promena krajem sezdesetih i pocetkom se­
damdesetih godina XX veka. Ali, do vracanja na ciljeve srpske nacionalne ideologije 
koji su postavljeni davno pre stvaranja jugoslovenske drzave doslo je tek posle smrti 
Josipa Broza kao autoritamog vode, i u promenjenim medunarodnim okolnostima. 

Ideja o etnickoj drzavi cije granice, prema organicistickom shvatanju nacije, 
idu do obuhvatanja teritorija na kojirna se nalazi i poslednji Srbin, neodvojiva je od 
narodne drzave u socijalnom i politickom smislu. U Srbiji, pre nego sto je izgubila 
bitku za srbizaciju Jugoslavije, i krenula u rat za stvaranje nacionalne drzave, doslo 
je do antibirokratske revolucije, koja je predstavljala patrijarhalan odgovor na novi 
izazov modemizacije. Odbacene su ekonomske i politicke reforme u pravcu trzis­
ne privrede i visepartijskog sistema. Kriza drzavnog socijalizma u Istocnoj Evropi, 
slom komunisticke ideologije i hladnog rata dali su dogadajima ubrzanje. lzgledalo 
je da je ostvarenje nacionalne drzave na dohvatu ruke: sad ili nikad. Opredjeljenje 
za taj cilj znaci odbacivanje ekonomske i politicke modemizacije drzave. Na tom 
pitanju, legitirnno su se manifestovali i razliciti interesi naroda koji su cinilijugoslo­
vensku drzavu. 

29 Isto s.63. 
30 Na sednici Izvrsnog komiteta CK SKJ, u martu 1962, kojaje dugo drzana u tajnosti, Ale­
ksandar Rankovic suprotstavio se daljoj decentralizaciji drzave i Partije. Njegovo stanoviste 
proizlazilo je iz ideoloskog dogmatizma, iz fetisa jedinstva. Ali, on je u prvom organu pred­
stavljao Srbiju. Srpskim nacionalistima van Partije nije smetao komunisticki dogmatizam 
ako je sprecavao dalju federalizaciju Jugoslavije. Za predstavnike drugih nacija, to je bio 
znak za uzbunu. 
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Raspad jugoslovenske drzave ima vee mnogo interpretacija. One ce, medutim, 
vise nego do sada morati da uzmu u obzir i razlicitu evoluciju, jer upravo ona otkri­
va korene razlika unutar visenacionalne Jugoslavije. Jos pre pada Berlinskog zida 
i raspada Sovjetskog Saveza pokazalo se da je drzavni socijalizam u Srbiji mnogo 
zilaviji nego bilo gde u Istocnoj Evropi. Egalitama ideologija, pod raznim imeni­
ma (socijalizam, radikalizam, komunizam) odredivala je istoriju Srbije kroz citavo 
modemo doba. Ona nije unistila ni aristokratiju ni burzoaziju, kao modemu drzavu 
zasnovanu na vladavini prava i liberalnoj demokratiji, utemeljenu na slobodnom 
pojedincu, gradaninu. Naprotiv ona je u interesu jednakosti, makar i u siromastvu, 
narodne drzave i narodne demokratije, stvorila osnove za levi i desni totalitarizam. 

Od dominantne socijalne ideologije tesko je odvojiti pitanje integracije srpskog 
naroda u modemu naciju; odnosno, koncept drzave, smisao i ishod ustavnih borbi. 
Od 1877. do 1912. godine, Srbijaje imala dvanaest ustavnih zakona, od kojih neki 
nisu uopste primenjivani. Ustavno pitanje postalo je ')abuka razdora" u Jugoslaviji 
posle 1918. godine, a Jugoslavija posle 1945. godine prolazila je kroz ceste promene 
Ustava. I danas, posle ratova i raspada jugoslovenske drzave, Srbija stoji pred, kao i 
u proslosti, tesko resivim ustavnim pitanjem. 

Stalne ustavne promene posledica su cinjenice da nijedna od realnih drzava u 
kojoj je srpski narod ziveo u modemo doba- od Kne2evine Srbije (1833) do danas­
nje Drzavne zajednice Srbije i Cme Gore - nije zadovoljavala teznje srpske elite. 
Zaokruzenje etnicke drzave, koje je podrazumevalo teritorijalnu ekspanziju i ratove, 
nemilosrdno trosenje materijalnih resursa, alii ljudskog materijala, bilo je inkopati­
bilno sa razvojem realne srpske ddave u dobinu. 

Projekt zaokruzenja etnicke drzave, to jest ostvarenje ciljeva XIX veka na kra­
ju XX veka, glavni je generator raspada jugoslovenske drzave. Njegova arhaicnost 
dovela je Srbiju u sukob sa vremenom i odredila nacin raspada. Zato se u odnosu 
prema neposrednoj proslosti prelama stepen razresenosti glavne srpske intelektualne 
kontroverze: modema drzava ili obnova srednjovekovne drzave. 

Postoje tri osnovna tipa odnosa prema proslosti: pacifikacija proslosti, odnosno 
kontinuitet sa nacionalizmom; zaborav koji zagovaraju cak i protivnici rata; najzad, 
strategija suocavanja sa prosloscu "kroz moralnu refleksiju", to jest - novi poredak 
nije moguc bez diskontinuiteta.31 Oko izbora strategije nije bio postignut konsenzus 
ni medu akterima dogadaja od 5. oktobra 2000. godine, kada je sa vlasti uklonjen 
konsenzualni autokrata Slobodan Milosevic, iza koga su, na pocetku, bile srpska 
politicka, intelektualna, verska, vojna elita i mase. Glavni akteri petooktobarskih 

31 Nenad Dimitrijevic, Srbija kao nedovrsena driava u: Izmeilu autoritarizma i demokratije. 
Srbija, Crna Gora, Hrvatska. Knjiga II. Civilno drustvo i politicka kultura, Beograd, 2004. 
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dogadaja nisu postigli konsenzus oko orijentacije Srbije posle uklanjanja Slobodana 
Milosevica. Ali, ne zato sto su propustili mogucnost da to ucine vee zato sto su nji­
hove intencije bile razlicite. I medu njima je, kao nekad medu komunistima, ostala 
nerazresena kontroverza oko resenja srpskog nacionalnog pitanja, odnosno karakte­
ra drzave. 

Kolokvijalno, pomenuta kontroverza opisivana je kao sukob legalista i refor­
mista. Personalno kao sukob Vojislava Kostunice i Zorana Dindica. Vise toga je 
moralo da se dogodi da bi postalo jasno da se zapravo radi o kontinuitetu socijalne 
i nacionalne ideologije koja je obelezila neposrednu proslost i o diskontinuitetu sa 
tom ideologijom. Trebalo je da zapocnu ekonomske i politicke reforme koje su imale 
za cilj evropeizaciju Srbije i da se prihvati pravno sankcionisanje ratnih zlocina da 
bi postalo ocigledno da legalisti nisu u tome videli glavni smisao petooktobarskih 
dogadaja. Ali je bilo potrebno ida, posle ubistva premijera Zorana Dindica, legalisti 
dodu na vlast i pokafu da stoje "na pozicijama odbrane institucionalnog i ideoloskog 
nasleda Milosevicevog resantimanskog nacionalizma". 32 

Najnoviji pokusaj modernizacije Srbije krenuo je sa veoma niskih osnova: razo­
rena drzava, slabo drustvo, osiromaseno i ostarelo stanovnistvo, smanjen intelektual­
ni kapacitet. Ali, za razliku od svih prethodnih pokusaja, ovaj je, kao nikad u istoriji 
Srbije, imao podrsku sveta, pre svega Evrope. Ta mogucnost nije samo propustena 
- one je sprecena. Sprecena je, da bi se sacuvao kontinuitet, odnosno one vrednosti 
socijalne i nacionalne ideologije koja je dorninirala u razvoju Srbije u modemo doba . 

• 

32 Isto, s. 63. 
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Pojava navedenog djela autora Smaila Cekica, veoma me je ohradovala. Sma­
tram da se tim djelom, hez ohzira koliko ce neki ortodoksi smatrati da je ono jos 
uvijek preuranjeno, otvara jedna nova etapa u razvoju nase historiograf~e. Ovo djelo 
primorava nasu historiografiju da zapocne govoriti i o onim zbivanjima koja su po­
tresla nas svijet i jos vise, koja su stvorila sasvim novu historijsku situaciju na nasim 
prostorima. Rukovoden nacelom da je svako amhiciozno naucno djelo razlog da se 
njime pozahavimo, ako ni po cemu drugome a ono po snazi amhicije, uvjerenja i 
ulozenom trudu autora, preduzeo sam da pornno pregledam, analiziram i dam svoju 
ocjenu ovog Cekicevog dvotornnog djela. Djelo je posveceno agresiji na Bosnu i 
Hercegovinu, koja je pokusana, i s ogranicenim rezultatima i ostvarena, da hi taj 
njen rezultat hio i medunarodno verificiran u vidu sporazuma o miru iz Daytona. 
Sarna agresija je provedena u ohliku napada snaga JNA i srpskih paravojnih snaga 
na Bosnu i Hercegovinu, kojima su se kasnije, a nakon postignutog sporazuma iz­
medu predsjednika dviju susjednih drzava Franje Tudmana i Slohodana Milosevica, 
pridruzile i vojne snage Repuhlike Hrvatske, pomognute od paravojnih formacija 
samozvane hrvatske paradrzave Herceg Bosne, a odvijala se izrnedu aprila 1992. 
i fehruara 1996. godine, kad je potpisan mirovni ugovor u Parizu. Agresija srpskih 
snaga je uslijedila, kako je poznato, odmah nakon sto je meduna~odna zajednica, 
u liku najvaznijih svjetskih drzava i organizacija tih drzava - EU i OUN, priznala 
valjanost rezultata referenduma o neovisnosti provedenog 29. 02. i 01. 03. 1992. 
godine na temeUu odluke Skupstine Repuhlike Bosne i Hercegovine, i na rezultati­
ma referenduma utemeljene i proglasene novostvorene neovisne i suverer.e drzave 
Bosne i Hercegovine, koja je, uhrzo nakon proglasenja, hila primljena u OUN-a. 
Agresija je hila, uostalom, ohecana od strane vode Srpske demokratske stranke jos 
u oktohru 1991. godine, koji je u Narodnoj Skupstini Repuhlike Bosne i Hercego­
vine otvoreno zaprijetio dace hiti "unistena i zemlja i njen muslimanski narod, ako 
Skupstina izglasa zakon o referendumu i tako omoguci donesenje odluke o istupanju 
Bosne i Hercegovine iz Jugoslavije". U tim uvjetima je prve dane svog zivota kao 
neovisna i suverena zemlja, nakon sto je 480 godina hila pod Osmanskom carevinom 
i potom cetrdeset godina u okviru Austro-Ugarske carevine, i napokon dvadeset go-
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dina, prvo, kao pokrajina sa statusom zemlje u Kraljevini Srba, Hrvata i Slovenaca 
' zatim dio integralne Kraljevine Jugoslavije i najzad zemlja podijeljena izmedu Srba 

i Hrvata, njihovim sporazumom iz 1939. godine, te kratko vrijeme kao integralni dio 
fasisticke tvorevine NDH-a, da bi, nakon sto je cetrdesetpet godina opstojala kao 
federalna i potom i suverena Republika i dio Federativne Republike Jugoslavije, 
postala i neovisna i suverena drzava Bosna i Hercegovina, zapocela tako sto je bila 
napadnuta od susjedne joj drzave i dijela stanovnistva koje je slijedilo politiku tada5-
njeg svesrpskog vode Slobodana Milosevica i sefa njegove filijale u Bosni i Herce­
govini stranke Radovana Karadzica. Sami po sebi, oba ova dogadaja, tj . i osamosta­
ljenje Bosne i Hercegovine i agresija na nju, su od prvorazredne vaznosti za njenu 
historiju, da zaslu:Zuju detaljnu historiografsku obradu. Proglasenje neovisnosti bilo 
je zavrsni, mada ukupnim dogadanjima i opcim porazom komunizma kao svjetskog 
pokreta, isforsiran dogadaj trazenja rjesenja za problem regije u kojoj su zivjeli ju:Z­
noslavenski narodi, trazenja pracenog rnnogim zabludama, krivim hodovima i pora­
zima iluzija, prije svega. Pale su, u tom hodu, mnoge iluzije, kao ona da smo mi svi 
jedan narod (Jugoslavenstvo ili ranije Ilirstvo),jer smo istog iskonskog slavenskog i 
juznoslavenskog porijekla, mada smo prosli razliCite historijske putove i usvajali ra­
zne kulture s kojima smo dolazili u dodir nakon dolaska na Balkan. Pala je iluzija i u 
snagu nacionalnih ili socijalnih pokreta, koji bi, kako se mislilo, mogli da nadoknade 
nedostatak zajednickog zivota i historijskog iskustva ida novim idejama i nadanjima 
nadomjeste sve one razlike koje su medu nama realno postojale. Pale su iluzije i o 
izvanvremenskom i ahistorijskom karakteru nekih ideja, kao sto su vladajuce ideje 
novije historije liberalizam i komunizam, koje su se na ovom nasem prostoru poka­
zale nemocne prema onim prizernnim i trajucim plemenskim idejama o krvi i tlu, a 
koje su duboko ukorijenjene u temelje nasih balkanskih kultura i nacina vaspitanja i 
koje u mnogome predstavljaju skrivene ali prisutne i mocne poluge historijskog dje­
lovanja odredenih politickih snaga i u nasem vremenu. Kako bi uopce bilo moguce 
objasniti toliko krvi i razaranja u povijesti tzv. emancipacije nasih nacija u zadnjih 
stotinu godina, a da se ne vidi da ti nacionalni pokreti nisu vise bili u stanju donijeti 
slobodu i ravnopravnost narodima koji ovdje zive, nego da su postali instrumenti na­
knadnog i zakasnjelog pokusaja da se uspostavi hegemonijajednih na racun drugih. 
U civilizacijama u kojima su tlo i krv, porijeklo i historijski racuni, osveta i mrznja, 
glavni pokretaCi politickih ideja i misljenja, veoma je tesko graditi neki stabilniji si­
stem zivota uopce, pa i odnosa medu narodima i drzavama. A historija i od nas trazi 
i ocekuje ono isto sto je ostvarila na drugim nama bliskim prostorima, a nas prostor 
je Jugoistocna Europa, dakle, Europa. I ako mi danas, kako se to pokazalo u nasoj 
nedavnoj historiji, ne bi imali vecih i vaznijih politickih ciljeva, osim ujedinjavanja 
svih ljudi "nase" krvi i porijekla i stvaranja "velikih" nacionalnih drzava, ako nasi 

324 



Osvrti 
Prilozi, 34, Sarajevo, 2005., str. 323-338. 

glavni ciljevi nisu stvaranje boljih uvjeta zivota i demokratskih odnosa, stvaranje 
drustava i drzava gdje su svi !judi jednaki, bez obzira na svoje etnicko porijeklo iii 
vjersku pripadnost, ako nismo spremni da usvajamo najnovije tekovine tehnoloskog, 
civlizacijsko-kulturnog i ekonomskog razvoja, ako ne shvatamo da svijet u kojem 
zivimo postaje sve manji, a meduzavisnost !judi sve veca, tada rni ne mozemo ulaziti 
u historiju na onom nivou na kojem se ona sada odvija svuda oko nas. Ostajacemo u 
njenom predvorju i cekati do Bog zna kada, uz sve zrtve koje takvo cekanje podra­
zumijeva. Dakle, kad prvi korak u zivotu jedne drzave biva napad na nju, onda je to 
nesto izuzetno i tome valja posvetiti posebnu paznju. Sta mozemo u tom smislu reci 
za ovo Cekicevo djelo? 

Sam naslov djela, njegov obim i sadr2aj, ukazuju da se radio veoma znacajnom 
i ambicioznom licnom poduhvatu u nasoj historiografiji i zbog toga ovo djelo nuzno 
svraca na sebe osobitu pozomost. Istovremeno ono nas obavezuje na vema pazljivu 
i kriticku procjenu njegove naucne vrijednosti. Kad se tome doda i znacenje historij­
skog momenta koji je predmet ovog djela, tada njegov znacaj postaje jos veCi. Zbog 
toga je naucna i kriticka ocjena ovog djela nuzna i to iz dva bitna razloga. Jedan je 
razlog sadr2an u ogromnom znacenju pocetnih koraka jedne nove drzave u njenom 
zivotu i historiji, pogotovo ako su ti prvi koraci praceni tako stravicnim dogadanjima 
kao sto je to jedan unaprijed pripremljen i organiziran totalan napad na nju i njeno 
stanovnistvo, kako se to dogodilo u slucaju napada na Bosnu i Hercegovinu 1992. 
godine. Prvi korak u neovisnost Bosne i Hercegovine bio je popracen agresivnim 
napadom na nju s ciljem da se onemoguci njeno postojanje i da se ona u cjelini 
iii u najvecem dijelu, zavisno od vee dogovorenog ucesca i prava drugog agresora 
(Sporazum Milosevic-Tudman u Karadordevu) koji je cekao u zasjedi, pripoji zemlji 
napadaca- Srbiji iii Hrvatskoj. 

Drugi razlog je sadrzan u cinjenici da sam znacaj predmeta istrazivanja, ko­
jeg je autor poduzeo, namece nu2nost svestrane provjere naucnog, metodoloskog 
i izvedbenog utemeljenja i osiguranja ovog djela, a time i osiguranja rezultata nje­
govog ukupnog doprinosa znacajnog za nauku, u prvom redu, ali i za neke druge 
vazne aspekte danasnjeg stanja u kojem se nalazi drzava Bosna i Hercegovina i njeni 
odnosi sa susjednim drlavama. Nairne, Bosna i Hercegovina se nalazi u procjepu 
izmedu velikog znacaja dogadaja od prije trinaest godina i njegovih posljedica i go­
tovo potpunog nedostatka adekvatne obrade tih dogadaja u nasoj historiografiji, kao 
i nedostatku prave i adekvatne akcije za konsolidaciju i oporavak od agresije i njenih 
razomih dejstava. Dodatnu tezinu toj okolnosti daje i cinjenica da je ona sama, kao 
drzava, veoma malo u stanju da mijenja sopstvenu situaciju, prije svega, zbog manj­
ka suvereniteta koji joj je nametnut od medunarodne zajednice, sto je opet jedna od 
posljedica agresije na nju. Medutim i bez obzira na sve te okolnosti, historiografija 
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sene moze pravdati poznatom tvrdnjom o potrebi historijske distance, koja bi omo­
gucila sagledanje svih relevantnih historijskih momenata koji konstituiraju historiju 
Bosne i Hercegovine zadnjih petnaest godina. Dogadaji su tako sudbonosni, a nji­
hove posljedice tako velike, da je svako oklijevanje da im se da adekvatna historio­
grafska obrada i ocjena ravno neodgovornosti. Tu nije bitno sto ce prva istrazivanja 
sadrZavati nufue omaske i previde. Taj se rizik mora prihvatiti, kao dio kontinuiteta 
istrazivanja koji je nuzan, da bi se mogao ostvariti razvoj i napredak u spoznaji hi­
storije. Zbog toga je jasno dace prva istrazivanja sadrzavati omaske, pa i znacajnije 
previde i greske. Te greske su dio nauke i njihov znacaj je u tome dace svaki novi 
pokusaj morati, alii moci, da bude bolji i potpuniji, upravo zbog toga sto ce postojati 
mogucnost da sene ponavlja vee predeni put u istrazivanjima i da se rezultati pret­
hodnih istrazivanja, ciji su logicni dio i nuzne greske, uzimaju kao osnova za daljnja 
istrazivanja i napredak u nasem saznanju o onome sto se odista zbilo. Medutim, ci­
njenica je, ako se pogleda najnovija historiografska literatura, da je najvise radova o 
Bosni i Hercegovini i ratu u njoj, napisano od stranih, a ne od nasih historiografa. Da 
bi se ovo uvidjelo treba konsultirati pregled knjiga o ratu u Bosni i Hercegovini koju 
je prije tri godine priredio Bosanski institut u Londonu. Nasa literatura o najnovijoj 
historiji je uglavnom memoarska i okazionalisticka, dok sistematskih istrazivanja i 
pokusaja da se prikaze cjelina dogadanja ito onih najvafuijih, nedostaje. A radi se o 
nasoj historiji i to njenom sudbonosnom periodu, kad su nasa mlada tek osamosta­
ljena zemlja i nasa novostvorena drzava, bile grubo napadnute i primorane da vode 
rat do krajnjeg iscrpljenja svih raspolozivih snaga. Napad na Bosnu i Hercegovinu 
u aprilu 1992. godine moze se smatrati agresijom u svakom pogledu. Upravo su 
arogantna, apsolutisticka i nedemokratska politika Slobodana Milosevica i srpskog 
nacionalizma u cjelini, natjerali Bosnu i Hercegovinu da izlaz n·azi u neovisnosti, na 
kojuje Bosna i Hercegovina imala puno pravo, po Ustavu 1974. godine, alii inace, 
na temelju opcih ljudskih zakona da niko nije duzan da trpi diktaturu. Uostalom to 
pravo je Bosni i Hercegovini priznala i Europska zajedinca i njena Pravna komisija, 
na cijem je celu bio poznati francuski pravnik Badinter. Bosanska teznja za neovi­
snoscu se, naime, rodila iz protivtjecja i nesposobnosti srpske politike da se pona8a 
demokratski i uvazava prava drugih naroda i dr:Zava. Srpski nacionalizam i sovini­
zam je rodno mjesto odluke velike vecine stanovnistva Bosne i Hercegovine da se 
osigura izdvajanjem iz Miloseviceve Jugoslavije. Nema nikakve osnove tvrdnja da 
se u slucaju rata u Bosni i Hercegovini radilo o unutrasnjem gradanskom ratu. Za 
takav rat nisu postojali nikakvi razlozi. Srbi su u Bosni i Hercegovini imali jednak, 
pa cak i privilegiran polozaj. Njih nije niko ugrozavao u slucaju neovisnosti Bosne i 
Hercegovine. Oni sami nisu ni postavili nikakav unutarnji razlog, kao predmet spora 
i razlog za ucjenu o opstanku Bosne i Hercegovine i muslimana kao naroda, jer je 
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predmet spora bio odnos bosanske drzave i njoj ustavno i politicki sasvim ravno­
pravne i tada vee samostalne srpske drzave, a te dvije drzave nisu, osim u nasilnim 
uvjetima diktature kralja Aleksandra Karadordevica, nikada bile jedna drzava, nego 
svagda razlicite i odvojene drzave, vezane sporazumima o odnosima razlicitosti- ze­
maljskom statusu Bosne i Hercegovine, njenom federalnom ili cak i konfederalnom 
statusu, po Ustavu iz 1974. godine. 

Postoji jos jedan razlog za posebnu paznju koju zaslufuje ovaj poduhvat Smaila 
Cekica. On se sastoji u vaznosti samog problema s kojim se autor uhvatio u kostac, 
cija je vaznost udvostrucena, u uvjetirna jos uvijek nedovoljne otvorenosti i tran­
sparentnosti svih neophodnib izvora i relevantnih cinjenica, kao i zbog nedovoljne 
sekundame literature i izvora posvecenih ovim pitanjima, sto a priori postavlja pi­
tanje o tome koliko je autor mogao i uspio da donese jednu dobro utemeljenu kri­
ticku naucnu sliku o dogadanjima o kojima govori, da izvrsi odgovarajucu analizu 
svih relevantnih cinjenica i izvede odgovarajuce zakljucke o temi i problemu koje je 
uzeo za predmet svoje studije. Poznato je da su mnogi vazni izvori saznanja o tajnoj 
pozadini priprema i izvodenja ratnih zbivanja, posebno o odnosima raznib faktora 
i drzava prema njima, kakvu ima svaki agresivni napad na neku zemlju, pa ju je 
imao i napad na nasu zemlju, jos uvijek zatvoreni, kako oni diplomatski, tako i oni 
obavjestajni ( diplomatski arhivi se otvaraju trideset, a obavjestajni pedeset god ina 
nakon dogadaja, ako se ikad i otvore) ida su nepoznati. Vjerojatnost da su najkom­
promitiraniji dokumenti unisteni veoma je velika. A upravo takvi specificni izvori 
veoma su bitni za ispravnu kvalifikaciju dogadaja i uloge odredenih faktora u njima. 
Zar nas dogadaji oko nekih najznacajnijih zbivanja tog rata, kao sto je masakriranje 
stanovnistva Bosne i Hercegovine u rnnogim mjestima i zatim upomo i planirano 
nastojanje da se tragovi velikib zlocina srpskih jedinica i cijelog njihovog pokreta, 
pomno uklone i prikriju, ne upozoravaju da su rnnogi dokumenti, koji su bili osnov 
za procjene i donosenje odluka ili registracija posljedica odredenih dogadaja i akci­
ja, bili ne samo prikriveni nego vjerojatno i unisteni. Nairne, upravo je prikrivanje 
specificnih dokumenata i dokaza najbolji i najsigurniji znak o unaprijed planiranim 
akcijama za koje njihov autor zna dobro da su nelegalne, pa ih stoga prikriva ili 
unistava dokaze koji o njima govore. Primjerice, to mogu biti razrade raznih aktiv­
nih planova napada, koji bi bili izvodeni iz Srbije prema bosanskoj teritoriji preko 
rijeke Drine, kakvih je u historiji Srbije tokom XIX i XX vijeka bilo vise, ili slicni 
planovi o aktivnom djelovanju pretpostavljenih jedinica JNA s nekih drugih strana i 
teritorija, o kojima bi u GeneralStabu bivse JNA trebali postojati nekakvi dokumenti 
i tragovi. Poznato je, iz mnogih dokumenata i zbivanja, kao i svjedocenja brojnih 
ucesnika da su izvodene vojne vjezbe prelaska Drine, da su ubrzano gradeni mostovi 
(most kod Bogatica, most u Karakaju, Zvorniku, Ljuboviji, Skelanima (u izgradnji) i 
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nadalje i pruge koje iz Srbije vode k Bosni i Hercegovini (pruga Banja Luka-Doboj­
Tuzla-Zvomik-Valjevo-Beograd) itd., kao i da su renovirani nekadasnji planovi 0 

prelasku srpske vojske preko rijeke Drine, koji su nekada radeni pod vodstvom na­
celnika generalstaba Vojske Kraljevine Srbije i kasnijeg vojvode Radomira Putnika, 
ali je vjerojatno pretpostaviti da su oni bili unisteni, pa se njihova egzistencija moze 
potvrdivati samo kao sjecanje odredenih ljudi na njihova postojanje, sto nije prvo­
razredan, ali nije ni nevazan aspekt dokumentiranja nekih stvari i aktivnosti. Sve te 
aspekte ovog djela, naravno, treba pornno analizirati i pokazati kojih je dimenzija i 
kvalitete historijski, tj. arhivski i drugi materijal na kojem se gradi slika dogadanja 
agresije, njenih povoda i nacina realizacije i konacne sudbine. 

Cekicevo djelo je historiografsko, sto znaci da se podvodi pod kriterije histo­
riografske metodologije u pogledu njegove izrade. Osim toga, ono sene bavi samo 
nekim neutralnim ili manje vaZnim periodom historije Bosne i Hercegovine, nego je 
posveceno veoma vaznom problemu, najvaZnijem dogadaju nase novije historije i 
nase povijesti uopce (prvom i nadajmo se i zadnjem ratu kojegje neovisna i suverena 
Bosna i Hercegovina vodila) i kao takvo mora biti promatrano, analizirano i ocjenji­
vano. Cekicevo djelo ima za predmet agresiju na Bosnu i Hercegovinu ito u defini­
ciji koja suzava i koncentrira znacenje rata kao pojave u odnosirna medu narodima 
na rat koji je agresija, a prema znacenju pojma agresija u modemoj historiografiji i 
ratnoj teoriji. Dakle, to nije djelo o historiji Bosne i Hercegovine u opcem smislu te 
rijeci. To nije ni djelo o ratu u Bosni i Hercegovini u smislu stvaranja historijske slike 
tog rata, nego je to djelo o agresiji na nju, dakle, djelo koje polazi od pozicije da je rat 
u Bosni i Hercegovini nastao kao agresija na nju i da je kao takav, tj. kao agresivni 
rat, sa svim onim sto takva definicija jednog rata podrazumijeva i u pogledu njego­
vog nastanka, nacina vodenja i posljedica i voden. Nairne, konacno osamostaljivanje 
nase drZave, koja ima dugu tradiciju drzavnosti, ali cesto prekidanu intervencijama 
spolja, najvazniji je dogadaj nase povijesti od propasti bosanske drzave do danas. 
Koliko je to vazan i znacajan dogadaj najbolje govori upravo cinjenica da su ne­
prijatelji Bosne i Hercegovine, smatrali da treba da oruzano interveniraju kako bi 
sprijecili ostvarenje njenog osamostaljenja. Taj cin bitno mijenja cjelokupne izglede 
za buducnost nase zemlje, sto eskamotira sve stoljece i pol stare planove okolnih 
nacionalizama u odnosu na nju. 

To nas upucuje da tako vazan dogadaj , koji je predmet djela Smaila Cekica, 
pornno proucimo i ocijenimo. Takva ocjena ima visestruko znacenje. Ovdje, sto­
ga, moramo, prije svega, da ukazemo na nesumnjivu vrijednost ovog djela za nasu 
historiografiju i nauku uopce, a ta vrijednost se sastoji vee u cinjenici da je ono 
prvo djelo s naucnim ambicijama jednog naseg autora na temu agresije na Bosnu 
i Hercegovinu. Zatim nam je cilj da uocimo sve ono pozitivno, sto to djelo saddi, 
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ono sto svako djelo ovakve vrste mora nuzno sadrzavati da bi bilo od znacaja za 
nauku. Dakle, nas zadatakje, koliko god da pohvalimo autora za smjelost, odlucnost 
i postignuti rezultat, toliko isto i da kriticki ukazemo na sve eventualne materijalne, 
metodoloske i druge greske, kako u izboru, pristupu i nacinu tretmana teme, tako i u 
kvaliteti i izvomosti historijske grade, kvaliteti i uspjesnosti njene analize, te sposob­
nosti autora da kriticki sagleda i pokaze bitne historijske okolnosti i razloge doga­
danja koja istrazuje, uzimajuci u obzir sve faktore historijskih zbivanja. Tu spadaju 
svi faktori zbivanja kojeg imenujemo ratom i agresijom, a oni se dijele na one koji 
mogu biti kvalificirani kao izazivaCi rata i agresori i one koji su bili zrtve agresije, 
prema kojima je usmjerena ostrica agresivne ratne akcije. Stoga je vazno znati da se 
agresija dokazuje i s obzirom na ono sto je izazvala, dakle, na njen utjecaj na objekt 
agresije. Dokazivanje postojanja agresije ima, dvostruku strukturu dokazivanja. Jed­
naje dokazivanje o prethodno postojecim planovima, pripremama na osnovu njih i 
izvrsenju tih planova, u odnosu na predmet agresije. Druga je dokazivanje ucinaka 
koji su specificni upravo za agresiju, tj. iznenadnost napada, njegova pripremljenost, 
vehemencija akcije i zlocini koji je obavezno prate, te namjera da se stanovnistvo 
uzme kao predmet progona, u raznim vidovima koje taj progon uzima- od masovih 
progona !judi sa njihove zemlje, masovnog ubijanja i totalnog istrebljenja stanovni­
ka odredene grupe. Sve to autor ovog dj ela dokazuje s dovoljno jakih argumenata i 
time potvrduje svoju hipotezu da se ovdje radilo o agresiji, a ne o obicnom ratu ili 
pogotovo gradanskom ratu. 

Isto tako, moramo posvetiti paznju i posebno analizirati stanj e nasih dosadasnjih 
znanja o tim zbivanjima, kako u nasoj uzoj sredini i mjestu tih zbivanja, tako i u re­
gionalnoj i opcoj historiji XX vijeka. Agresija na Bosnu i Hercegovinu, kao i druga 
zbivanja vezana za akcije srpske politike od 1990. godine do danas, predstavljaju 
svakako zadnji pokusaj nasilnog mijenjanja ustavno-pravnih stanja i teritorijalnih 
granica, te etnickog sastava stanovnistva u Europi. Stoga je znacenje ovog problema 
rnnogostruko, pa i nasa paznja mora biti adekvatno usmjerena na sve apsekte samog 
problema, ali i njegove historiografske obrade. Naravno, svako ko pravi prikaz i kri­
ticki pregled jednog djela, ne smije i ne moze autoru pripisivati ideje i planove kojih 
on nij e imao, ne moze od nj ega traziti ono sto on nije svojim konceptom i zamisli, te 
omedenjem predmeta istrazivanja, pretpostavio kao nuzni moguci sadr:Zaj svog dje­
la. Autor nije izvrsilac nicije druge, pa ni nase zamisli, nego provodi svoje sopstvene 
ideje i zamisli, realizira svoj koncept djela i bavi se, vjerojatno, jasno omedenom 
zadacom, sto odreduje opci okvir naseg pristupa njegovom djelu. U njegov koncept 
mine smijemo unositi svoje misli i primisli i traziti od njega ono sto njegov izvomi 
koncept ne podrazumijeva. Nije nas zadatak da sada, nakon sto imamo autorov pred­
lozak, mi pisemo njegovo djelo i popujemo nad njegovim uradkom, nego da ga oci-
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jenimo u okviru kojeg je on sebi i svome djelu postavio i koji ima imanentno odre­
denu granicu i dose g. Jednostavno, nasa je duznost da, procjenjujuei djelo, mislimo 
prvenstveno nato da lije svoju sopstvenu zamisao autor proveo u skladu s najboljirn 
moguenostima koje mu pruza sama historijska nauka. Tek na drugom mjestu i nakon 
toga, dolazi u pitanje i moguenost da pruzimo neku drugu zamisao i ideju, naravno, 
imajuei svagda u vidu da je zamisao i ideju uvijek lakse i jednostavnije izlagati na­
kon sto je to vee neko drugi uCinio nego li pisati konkretno i cjelovito djelo. 

Ali, prije svega, sto bi bilo moguee reei o raznim aspektima i momentima, koji 
se javljaju povodom pojave ovog djela? Potrebno je, prije svega, vidjeti iz cega se 
to djelo sastoji, sta ono sadrzi, kako je formirano, kao prikaz historijskih dogadaja i 
kao njihovo objasnjenje, koje dijelove i sadrzaje obuhvata i izlaze, kao i sve druge 
osobitosti koje predstavljaju prvu informaciju o onome s cime ee se citalac susresti 
kad ovakvo jedno djelo uzme u ruke. Grosso modo, djelo se sastoji iz dvije knjige, iii 
dva dijela. Prva knjiga sastoji se iz sest, a druga iz dva poglavlja. Ovim poglavljima 
treba dodati jos i kratak uvodni tekst autora i dodatke, sto je uobicajeno kod ovakvih 
publikacija, tj. onaj dio koji sadrzi nuzna objasnjenja o prateeim elementima djela. 
Ukupno djelo nosi naslov "Agresija na Republiku Bosnu i Hercegovinu- planiranje, 
priprema, izvodenje" i ono obuhvata 1.328 stranica teksta. Naslov djela ukazuje na 
ogranicenje koje autor svom poduhvatu postavlja. Nairne, on ish·afuje agresiju, ali 
se u tom istrazivanju ogranicava na planiranje, pripremu i izvodenje agresije, a ne 
na cijeli njen tok i sve okolnosti i aspekte koje ona za sobom vuce. Nije, dakle, nje­
gov predmet istrazivanja cijeli rat sa svim elementima jednog slozenog historijskog 
zbivanja, nego ono sto je agresija u tom ratu, ono sto pokazuje da je akcija srpskih 
snaga u Bosni i Hercegovinim, od proljeea 1992. godine, pa do njenog kraja, bila 
jedna agresija, a to znaci jedna unaprijed planirana i pripremljena vojna akcija, sa 
svim sto takva akcija u medunarodnom i ratnom pravu znaci. Prva knjiga obuhva­
ta 750 stranica teksta i podijeljena je u sest poglavlja: "Udar na ustavni koncept 
odbrane SFRJ"; "Srpski velikodrzavni projekt i planiranje zlocina"; "Velikosrpski 
pokret i Predsjednistvo SFRJ do marta 1991."; "Omedavanje granica Velike Srbije"; 
"Konstituiranje velikosrpske pete kolone u Bosni i Hercegovini"; "Neposredne pri­
preme za agresiju". Druga knjiga donosi tekst u obimu od 560 stranica i podijeljena 
je u dva poglavlja: "Oruzane formacije velikosrpskog agresora i njihova logistika", 
"Ukljucivanje Republike Hrvatske u agresiju na Republiku Bosnu i Hercegovinu", 
sto, uz vee navedene dodatke, iscrpljuje sadrzaj ovog obimnog djela. Na kraju su, 
ukupnom tekstu, dodati Zakljucci do kojih je au tor dosao, Literatura koju je koristio 
i Skraeenice koje je upotrebljavao, a uz njih i Registri licnih imena, geografskih na­
ziva i relevantnih dl"Zavnih, vojnih i drugih strucnih pojmova. 

Odmah i prije neke dublje analize, moguee je reei da je ovo djelo koncipirano 
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i izradeno taka da u centar istrazivanja i prikaza stavlja fenomen agresije, a ne rata 
u cjelini i svih historijskih okolnosti koje ga prate ili koje su do njega dovele. Ono 
je, zbog toga, predmetno koncentrirano, konstruirano i izvedeno po principu logicke 
kronologije dogadanja, a ne na temelju njihovog stvarnog kronoloskog taka. Autor, 
naime, ne slijedi tok historijskih dogadanja, kako su se ona kronoloski i u realnosti, 
tj. u iskustvu vidljivog dogadanja odvijala, tj . od momenta kad se dogadaju prvi akti 
vojnog napada na teritorijalni i drzavno-pravni integritet Bosne i Hercegovine, koji 
predstavljaju agresiju na nju, s eventualnim retrogradnim pogledima i slijedenjem 
njenog toka unaprijed i istrazivanjima njenog porijekla unazad. On se ne bavi sta­
njem odnosa u bivsoj ddavi ili njoj prethodecim driavama i elementima tih odnosa 
ili politika tih drzava, odnosno odredenih nacionalno-politickih i socijalnih pokreta 
koji su bili kreatori politike u XIX i XX vijeku na prostorima centralnog i sjeveroza­
padnog Balkana, koji pretstavljaju neku historijsku ili tradicionalnu osnovu agresiv­
nosti odredenih drzava, naroda i politika prema Bosni i Hercegovini. On se odlucuje 
da istrafuje logicki tok dogadanja i da materijalom kojeg izlaze i analizama koje 
predlaze, dokazuje apriornu tezu da se u slucaju rata u Bosni- 1992.-1995. godina­
radilo 0 agresiji na nasu zemlju ito dokazuje tako sto pokazuje da su postojale jasne 
politicke ideje koje podrazumijevaju teznju da se Bosna i Hercegovina, u slucaju 
raspada bivse Jugoslavije, obavezno mora ukljuciti u Srbiju. On analizira porijeklo 
takvih ideja, zatim dokazuje postojanje sistematskih i ozbiljnih politickih, psiho­
loskih, obavjestajnih, ideoloskih i organizacijskih, odnosno logistickih priprema za 
akciju na teritoriji Bosne i Hercegovine, kao sto analizira i sve druge okolnosti, koj e 
su proizvele agresiju kakva se dogodila, odnosno bavi se analizom situacije koja je 
bila osnova iz koje su se razvile ideje, snage i organizacije koje su planirale i izve­
le agresiju. On pokazuje da je agresija bila kombinirana, tj. da je dolazila spolja, 
ali i da je racunala s prethodno stvorenim unutarnjim destruktivnim i subverzivnim 
snagama srpskog nacionalnog pokreta vodenog iz Beograda, te da je bila finansij­
ski i vojno-logisticki pornno pripremljena, prije svega stvaranjem i naoruzavanjem 
subverzivnih snaga, a zatim i planiranim rasporedom velikog kontingenta vojnih 
snaga bivse JNA, koje su bile pod apsolutnom i unaprijed isplaniranom i ostvarenom 
kontrolom politickog i vojnog vrha Srbije i Slobodana Milosevica licno, rasporedene 
po cijeloj Bosni i Hercegovini, tj. po najvaznijim strateskim tackama nase zemlje, 
kako bi predstavljale vojnu, logisticku i svaku drugu osnovu i podrsku akcijama pa­
ravojnih formacija s kojima je agresija neposredno zapocela na precizno i brizljivo 
izabranim tackama teritorije Bosne i Hercegovine. To su bile poznate rubne tacke 
na najosjetljivijim granicama Bosne i Hercegovine, tj. granicama prema Crnoj Gori, 
Srbiji i dijelovima Srema i Istocne Slavonije, gdje su bile locirane srpske snage i 
gdje je ocekivana njihova dominacija cak ina teritoriji druge drzave (u ovom slucaju 
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Hrvatske). Takve tacke su bile: Bijeljina, Bosanski Samac, Brcko, Zvornik, Foca, 
Cajnice, Rudo, Visegrad, Trebinje, Bileca, Gacko i Nevesinje i potom oni dijelovi 
Bosne, koji su karakteristicni po velikoj koncentraciji muslimanskog stanovnistva, 
kao sto su Sarajevo, Mostar sa platoom Dubrava, te zona omedena dolinama rijeka 
Sane i Une. Ova akcija nije ostvarena jedino u zoni Tuzle i Bihaca, koje predstavlja­
ju, takoder, zone velike koncentracije muslimana u Bosni i Hercegovini. Prvoopisani 
nacin koncipiranja, onaj kojeg je izabrao autor, vodi nas u samu dogadajnu logiku 
zbivanja, tj. u logiku nastanka i razrade planova i priprema za akciju, dok nas drugi 
moze odvesti u njegovu povijesnu logiku, tj. u logiku koja u tok vremena kao okvira 
ukljucuje sva ljudska nastojanja i ideje i koja modeliraju historijske tokove, odnosno, 
on nas vodi u analizu historijskih tokova koji sadrze potencijal i mogucnost agresije 
na Bosnu i Hercegovinu, aline znace i njeno stvamo postojanje. Prvi nacin polazi od 
postojanja agresije i istrafuje taj fenomen na temelju logike koju ona numo mora sa­
drzavati, dokazujuci da elementi logike agresivnog ponasanja u slucaju rata u Bosni 
i Hercegovini postoje, te da upravo ideja i akcija agresije nalazi svoje objasnjenje u 
toku i naCinu dogadanja u vremenu. Nairne, ne treba zaboraviti ito bi svaka studija 
historije rata u Bosni i Hercegovini morala da sadrzi stav, daje zadnja agresija Srbije 
na Bosnu i Hercegovinu samo jedna u nizu pokusanih ili izvrsenih agresija, alii da 
je izraz veoma dugo prisutne ideje i teznje odredenih snaga u srpskoj politici, da se 
Bosna i Hercegovina zauzmu, ili na neki drugi naCin ukljuce u zonu totalne politicke 
kontrole, ili cak i u drzavnu teritoriju Srbije, tj. da je ideja Velike Srbije, nesurnnjivo 
prisutna u srpskoj politici vee skoro dva vijeka, usmjerena prije svega na pripajanje 
Bosne i Hercegovine, a tek u drugom redu i nekih teritorija drugih susjednih zemalja, 
Srbiji kao pretpostavljenoj maticnoj srpskoj zemlji. Oba nacina istrazivanja i oba 
pristupa su legitirnna. U svakom slucaju, smatrarn da je autor dobro ucinio sto se 
ogranicio na istrazivanje i analizu fenomena agresije, jer bi za istrazivanje ukupnih 
zbivanja koje podrazurnijeva rat kao totalno dogadanje u odnosima medu drzavama, 
trazilo i mnogo slozeniji pristup i rnnogo kompletniju dokumentacionu osnovu, a za 
to je odista nuzna izvjesna distanca, ali i rnnogo vise materijalnih i organizacijskih 
uvjeta. Svojim ogranicavanjem na fenomen agresije i dokazivanje da je rat bio odi­
sta agresija, autor je sebe oslobodio nuznosti da izvrsi prethodnu analizu historije 
odnosa dviju drzava i naroda, da analizira sve politicke tokove, opcije i snage koje 
su se javljale na teritorijama obaju drzava i rnnogih drugih elemenata koji bi hili 
neophodni za uspostavljanje potpune slike kompletnih historij skih tokova i razvoja 
u odnosima izmedu Srbije i Bosne i Hercegovine. 

U vezi s Cekicevim radom zelim da naglasim ogrornni znacaj teme i problema 
ovog djela, kao i da up~)Zorim na jos veci znacaj onoga sto je naucni rezultat Ceki­
cevog istrazivanja problema agresije na nasu zemlju. Ogrornno znacenje problema 
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kojeg Cekic obraduje sadrzano je u jednostavnoj cinjenici da je rat kojeg je Bosna 
i Hercegovina vodila za ocuvanje svoje neovisnosti i suvereniteta nad sopstvenom 
historijskom teritorijom, prvi rat, nakon vise od pet stotina godina, kojeg je Bosna 
i Hercegovina ponovno vodila kao neovisna i suverena europska zemlja i drzava, a 
takav karakter tog rata je izuzetna situacija i okolnost koja omogucava veoma preci­
znu dijagnozu svih okolnosti i stanja same nase drzave, odnosa njenog stanovnistva 
prema njoj, uvidanje djelovanja raznih snaga i pokreta iz drugih zemalja u njoj i 
stupnja njene ovisnosti o drugima, ukljucujuci i siru medunarodnu zajednicu i nasu 
neposrednu okolinu. Rat 1992. godine bio je prvi odbrambeni rat neovisne bosanske 
drzave nakon onog kojeg je zadnji nas kralj Stjepan Tomasevic vodio 1463. godine 
protiv napada Osmanskog carstva na srednjovjekovnu Bosnu. To ne znaci da Bo­
sanci nisu i u drugim prilikama ina drugacije naCine branili svoju zemlju u rnnogim 
prilikama historije, ali nikada to nisu Cinili kao samostalno organizirana drzava i 
samo za svoj racun. Osim toga, to je bio odbrambeni, a ne agresivni rat, kakvih Bo­
sna nije nikada vodila. Bosanski banovi i kraljevi su vodili vise ratova protiv Zete, 
Raske, Hrvatske ili Ugarske, ali su svi ti ratovi hili u funkciji odbrane postojanja i 
integriteta njihove drzave, tj. historijske Bosne i za njeno teritorijalno kompletiranje 
do onih granica kako je to tradicija i nalagala, odnosno kako su to prava na kojima 
se konstituirala bosanska feudalna drzava, omogucavala. A ta drzava, kao i sve dru­
ge feudalne europske drzave temeljila se na pravu posjeda na teritoriju odredenih 
feudalaca, sto je imalo i konzekvenciju nasljednog prava kao faktora uspostavljanja 
prava suverenosti na teritoriji. 

Drugo, sto zelim podvuci, je nuznost da svako, a osobito ovakvo djelo, koje 
predstavlja jednu historiografsku monografiju, monografiju fenomena agresije na 
nasu zemlju, predstavlja ujedno i monografski prikaz jednog vaznog segmenta i as­
pekta historije Bosne i Hercegovine, tj. agresije na njenu teritoriju i ustavno-pravni 
poredak, na njen integritet kao drzave i na njen narod, u vrijeme izmedu 1991. i 
1996. godine, svakako mora da bude veoma precizno odredeno, a to je moguce ne 
samo kroz primjenu odgovarajuce metodologije i koristenje najvaznijih historijskih 
izvora, nego i kroz veoma precizno predmetno, tematsko ogranicenje samog istrazi­
vanja. Takvo ogranicenje je nuzno zbog preciznosti i jasnog odredivanja okvira, ma­
terijala i metodologije istrazivanja, s cime je povezano i objasnjenje metodologije, 
porijekla izvora i njihove relevancije, te drugih elemenata koje ovakva jedna studija 
podrazumij eva. 

Prvo pitanje, s kojim cemo zapoceti svoju analizu je pitanje o tome o kakvoj se 
ovdje historiografskoj radnji radi, pokusavajuci da odredimo karakter ove radnje i 
njen naucni rang. 

Drugo pitanje, o kojem zelimo dati detaljniji prikaz, je pitanje o prethodnim 
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raspravama na ovu temu u nasoj i svjetskoj literaturi i kritici stavova koji su u tim 
pokusajima dosli do izraza, posebno kad se radio radovima koji za predmet imaju 
rat u Bosni i Hercegovini. 

Trece pitanje, o kojem cemo govoriti, je pitanje o izvorima za ovakvu jednu 
radnju, njihovoj dostupnosti i pouzdanosti, teo kolicini i valjanosti tih izvora i njiho­
vom odnosu spram ukupne teme i zakljucaka do kojih se na osnovu njih dolazi. 

Cetvrto pitanje je pitanje ocjene kvaliteta ovog Cekicevog djela u cjelini i o 
tome sta je ono donijelo nasoj historiografiji i sta ono znaci u kontekstu ukupnog 
dosadasnjeg rada na ovom pitanju i posebno u historiografskom radu svog autora. 
Nairne, Cekic je najveci dio svoje istrazivacke djelatnosti i svojih do sada objavlje­
nih radova, posvetio raznim aspektima rata u Bosni i Hercegovini, ali je svim tim 
radovima zajednicko da autor rat, kojeg su dvije susjedne zemlje vodile protiv Bosne 
i Hercegovine, vidi i tretira kao agresiju koja sadrzi fenomen genocida nad jednim 
njenim narodom. Time je on specificirao i kvalificirao svoj pristup temi rata na veo­
ma jasan naCin iz kojeg slijede i jasne konzekvencije i zahtjevi prema metodologiji 
istrazivackog rada. 

Najzad, govoricemo i o svim drugim pitanjima, koja su vafua kad se ima u ruci 
ovakvo djelo i kad se radi 0 temi koja je centralna tema nase nove historije u cjeli-
111. 

Nairne, ovaj rat, odnosno agresija s kojomje rat zapoceo, je prvi rat koji je vo­
dila neovisna i suverena drzava Bosna i Heregovina nakon vise od pet stotina godina 
i on je pokazao sve njene osobine kao drzave, njene prednosti i njene mane, koje 
su ujedno i sastavni dio ukupnog ratnog dogadanja, odnosno koje su odredile neke 
njegove bitne aspekte. 

U vezi s prvim pitanjem o karakteru i validitetu teme ove rasprave za nauku, 
mozemo kazati da se ovdje radi o jednoj eklatantno istrazivackoj historiografskoj 
radnji koja ima za cilj da odgovori na pitanje da li je postojala agresija na Bosnu i 
Hercegovinu ito dvojna srpsko-hrvatska agresija. Zapravo, rad nastoji da donese sve 
dokumente i dokaze, te da analizom istih, dokaze, odnosno odgovori na unaprijed 
postavljenu hipotezu, da su Srbija i njeni pomagaci, kao kasnije i Hrvatska, odista 
izvrsile agresiju na Bosnu i Hercegovinu, da su povele neizazvani rat protiv nje i 
da je taj rat bio ne samo rat na mah i s povodom, nego unaprijed pripremljeni rat, 
izveden nenajavljeno i naglo i sa svim elementima koje ima agresija u klasicnom 
smislu rijeci. Rad ne slijedi tok dogadaja da bi mu naknadno davao kvalifikacije, 
nego postavlja naprijed recenu hipotezu, a zatim za nju trazi dokaze, testirajucu svu 
raspolozivu dokumentaciju i sve podatke o realnim zbivanjima na terenu koji do­
kazuju tu tezu. Rad je naucni i utemeljen na istrazivanju relevantne dokumentacije, 
a njena interpretacija je multilateralna, tj. oslanja se na spoznaje rnnogih nauka i 
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isk:ustvo historije slicnih dogadanja. Rad je historiografski, jer rekonstruira stvarno 
dogadanje koje u sebi ujedinjuje i idejne i politicke i vojne, tj. uk:upne aktivnosti ko­
jih je rezultat agresija, a ne samo puko dogadanje kao takvo. Bilo kakav historijski 
dogadaj ne moze se smatrati historijski ako ne ukljucuje u sebe sve elemnte koji ga 
grade. Ti elementi nisu samo konkretna dogadanja dana, koja su se zbivala u nekom 
segmentu vremena. Historijski dogadaj je onaj koji sadrzi kontinuitet nekog zbivanja 
u vremenu, kontinuitet duhovne i materijalne, idejne i politicke osnove zbivanja i 
djelovanja ljudi koji daju smisao dogadajima i cini ih historijskim, kojeg ti dogadaji 
dobivaju samo iz cjeline onog sto se zbivalo kao historija, a to znaci kao egzistencija 
ljudi u vremenu sa svim onim sto tu egzistenciju Cini sposobnom da se zbiva 

U vezi s drugim pitanjem a to je referiranje prethodne literature o problemu rata 
i agresije na Bosnu i Hercegovinu, moze se reci da postoji odista velika literatura 
koja je posvecena ratu u Bosni i Hercegovini, jer je to bio najznacajniji dogadaj 
u okviru uk:upnog procesa pada komunistickog sistema istocne Europe, kao sto je 
karakter tog rata bio izuzetno surov, a posebno surov i genocidan prema muslima­
nima Bosne i Hercegovine, prema kojima je pok:usan genocid. Cinjenica da je po 
prvi put nakon Drugog svjetskog rata nastao jedan lokalni rat u samoj Europi, a 
da nije (navodno) bio pod kontrolom velikih sila koji je sadrtavao oCite genocidne 
elemente, svratila je pozornost europske i svjetske javnosti na taj rat, pa je o nje­
mu nastalo mnogo radova. Postoje i brojni dokurnenti unilateralne i multilateralne 
diplomatske i protokolarne provenijencije, koji jasno govore o obimu, znacenju i 
odnosu velikih sila prema tom ratu, ali ne samo tih sila, nego i drugih cinilaca me­
dunarodne javnosti, kao sto su Europska zajednica, Konferencija islamskih zemalja 
i Organizacija Ujedinjenih Nacija. Pregled jednog broja tih radova i izvora za temu 
rata u Bosni dala je vee spomenuta analiticko-bibliografska publikacija "Books on 
Bosnia", kojuje publicirao Bosanski institut iz Londona, a koja sadrzi Regesta stoti­
nu i pedest raznih publikacija napisanih i objavljenih na europskim jezicima o Bosni 
i Hercegovini, medu kojima je najveci broj posvecen raznim aspektima, pa i aspektu 
genocidnog karaktera rata u nasoj zemlji. Istina, veoma mali broj tih publikacija ima 
naucni karakter. Sve su to mahom publicisticka izdanja, ali mnoga od njih sadde 
neke detalje i informacije od znacaja za izucavanje dogadaja tokom zadnje decenije 
XX vijeka u Bosni i Hercegovini, a od posebnog znacaja su ona koja biljde izvore 
za proucavanje ove tematike. 0 publikacijama koje su o ratu objavljene u nasoj i 
okolnim zemljama srpskohrvatskog jezicnog podrucja nema sintetickih informacija 
bibliografskog ili kritickog karaktera. Prikaz dosadasnje literature je potreban iz dva 
razloga. Prvi je potvrda sopstvene hipoteze o genocidnom karakteru rata, koja moze 
biti izvedena na temelju paralelizma stavova i ocjena brojnih autora, koje mozemo 
naci medu tvorcima pomenutih djela, a koji potvrduju tezu autora upravo tako sto 
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je apriorno odbacuju ili sto dokazuju suprotnu tezu bez ikakve relevantne doku­
mentacije. Moguce je zatim, ponuditi obilje posrednih dokaza da je rat bio ne samo 
pripreman nego i intelektualno i naucno branjen, posebno tezama o opravdanosti 
rata i o pravu Srbije i Jugoslavije na intervenciju u Bosni i Hercegovini, koje su bile 
ceste u navedenoj literaturi, kao i o ozivljavanju rnnogih ranijih teorija i argumen­
tacija koje imaju za cilj da dokazuju prevalenciju Srba u Bosni i Hercegovini, medu 
kojima sui veliki historijski falsifikati, kao sto su teorije da su Srbi svagda u Bosni 
i Hercegovini bili vecinsko stanovnistvo, da su, kao etnicka skupina, bili najveci 
zemljoposjednici u zemlji i da su bili najvise proganjani i diskriminirani, sto je sve 
imalo funkciju opravdavanja agresije. Posebno je vazan onaj dio literature koji je bio 
u direktnoj fun.kciji priprema za agresiju, a koji je nastojao dokazati kako muslimani 
Bosne i Hercegovine i inace muslimani, predstavljaju glavnu opasnost za krscanstvo 
i za Europu, za mir u svijetu i sl., jer su nosioci tzv. islamskog fundamentalizma, 
pristalice dZihada i slicne teze, koje su imale funkciju psiholoske pripreme srpskog 
stanovnistva za rat i agresiju, ali i nista manje znacajnu funkciju neutralizacije even­
tualne negativne reakcije svjetskog javnog i politickog mnijenja na rat protiv Bosne 
i Hercegovine, kojije bio ujedno i rat protiv njenog muslimanskog stanovnistva. Da­
kle, takva analiza je u funkciji dokazivanja osnovne teze ovog djela i ona je nufua. 
Ona ne moze biti direktan, ali moze biti veoma vaZan posredan dokaz u dokazivanju 
i potvrdi osnovne teze od koje polazi ovo djelo, a to je teza o postojanju unaprijed 
planirane, pomno i dugotrajno pripremane i u casu medunarodnog priznanja Bosne i 
Hercegovine, izvedene agresije na nju. 

Sto se tice izvora za ovakvo jedno djelo, treba konstatirati da su oni izvori koje 
au tor koristi dijelom prvorazredni, a dijelom pripadaju i ostalim vrstama izvora, te da 
se svi oni mogu legitirnno koristiti. Neki od njih daju posredne, a neki direktne osnove 
za zakljucke koji potvrduju autorovu tezu i veomaje vazno da ih autor nije mijesao i 
da ih nije tretirao kao jednako v8Zne premise svog zakljucivanja. Medu prve spadaju 
svakako oni koji su porijeklom iz arhiva bivse drzave, njenih ministarstava odbrane 
i bezbjednosti, kao i oni koji poticu iz GeneralStaba JNA i Ministarstva narodne od­
brane bivse drzave, kao i oni koji se ticu arhiva pojedinihjedinica, te izvorne grade i 
arhiva oruzanih snaga SDS i njenih vojnihjedinica, kasnije Vojske Republike Srpske 
i njenog glavnokomandujuceg Radovana Karadzica. Drugorazredni i trecerazredni 
izvori su oni koji sadrze sliku dogadaja nastalu kao izvjesce o njima iii komentar o 
njima, kao izlaganje politickih i vojnih ciljeva odredenih funkcionera ili onih koji 
su uglavnom novinskog porijekla, te oni koji su porijeklom iz politickih izvora, tj. 
raznih opcih deklaracija, stavova i ocjena o karakteru zbivanja datih od strane poli­
tickih institucija, stranaka i voda. Ono sto bi moralo dopuniti ovu gradu su izvomi 
dokumenti koji se odnose na djelovanje brojnih GeneralStabova koji su djelovali u 
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ime srpske d.rzave, odnosno koji su kontinuirano djelovali od prvih takvih institucija 
koje su djelovale u XIX vijeku, u vrijeme tzv. oslobodilackih ratova srpskih vojski, 
te onih koje mozemo nazvati GeneralStabovima vojske Kraljevine Srbije, tj. od nje­
nog proglasenja za kraljevinu, u vrijeme vladavine Milana Obrenovica i njegovih 
ratova najugu Srbije, pa preko aktivnosti tih stabova u vrijeme priprema i izvodenja 
ustanaka u Bosni i Hercegovini 1875. godine i kasnije, u vrijeme balkanskih ratova 
i Prvog svjetskog rata, pa sve do planova o obrani GeneralStaba Kraljevine Jugosla­
vije, koji je ratno srediste imao ria Palama, odnosno Han Pijesku, dakle u Bosni, i 
sve do najnovijih planova ili inoviranja starih planova za aktivno djelovanje vojske 
iz podrucja Srbije prema Bosni i Hercergovini i unutar nje. Na potrebu takvih istra­
zivanja arhivske i druge grade koja ukazuje na kontinuitet planiranja akcija iz Srbije 
prema Bosni, ukazuje nam cinjenica sistematskog zaposjedanja teritorije Bosne i 
Hercegovine od strane jedinica JNA, pod komandom srpskih generala, do kojeg je 
doslo 1991. godine, kad su te trupe planski i po unaprijed jasno vidljivom strateskom 
planu zaposjedanja strateskih tacaka, zaposjele lokalitete Nevesinjskog polja (K.ifino 
selo ), zatim teritoriju hercegovackih Dubrava (Satorova Glavica), Kupresa (Rilic), 
Dolina rijeka Une, Sane i Vrbasa, s operativnim centrom u Banja Luci, kao i svih 
mostova na rijekama Savi i Drini, koji su, kako znamo odmah u pocetku agresije bili 
dignuti u zrak. Sve to ukazuje na cinjenicu da je postojao neki generalstabni plano 
tom zaposjedanju, da je ono dugo unaprijed (vise godina) pripremano, jer se cijela 
vojska ponasala po tacno odredenom planu i imaia pripremljene i zacrtane marsrute 
koje se mogu objasniti i koje svoj prvobitni smisao naiaze tek u kasnijim dogada­
njima, a koje u momentu svoje egzekucije nisu bile jasne niti opravdane tadasnjim 
dogadajima iii vojnom situacijom. Dakle, autor ce, vjerojatno, u drugom izdanju 
svog djeia dopuniti svoju inace bogatu izvomu dokumentaciju, posebno na racun 
one cisto politicke i one publicistickog porijekla. 

Sto se tice kvaliteta ovog djela, potrebno je i moguce je odmah i jasno reci da 
se radio veoma znacajnom ostvarenju nase historiografije. Znacaj ovog ostvarenja 
sastoji se prije svega u tome sto je autor odabrao jednu jasno od.redenu temu, a to 
je pitanje da li je rat u Bosni i Hercegovini od 1992. do 1995. godine bio vezana 
spoljnja i unutarnja agresija iii gradanski rat. Svoju tezu, istaknutu u naslovu knjige 
i pretpostavijenu kao hipotezu cijeiog istrazivanja, autor je dokazivao veoma obi­
mnim materijalom koji vodi porijekio iz sfere koja je biia izvor i izvodac agresije, 
a to su poiiticki i drzavni vrh Srbije 1 Jugoslavije, zatim vojni vrh i najzad satelitske 
politicke i paravojne fonnacij e srpskog nacionalizma, koje su djelovale u Bosni i 
Hercegovini. Anaiizirani arhivski i drugi materijali koje autor koristi u svom djelu, 
u potpunosti potkrepljuju njegovu tezu, pri cemu paralelni nalazi drugih institucija 
koje on navodi, a prije svega Medunarodnog suda za ratne zlocine i zlocine protiv 
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covjecnosti u Haagu, potvrduju sopstvenim istraznim radnjama i dokazima, njegove 
osnovne nalaze, sto je na8lo izraza i u preambulama nekih osuda koje je taj sud izre­
kao akterima rata u Bosni i Hercegovini. S obzirom na znacaj cijelog ovog pitanja, 
a rat je kljucni dogadaj nase novije historije i jedan od najznacajnijih i sa najvecim 
posljedicama po egzistenciju nase drzave uopce, solidnost dokumentiranja i argu­
mentiranost izvodenja, omogucuje da se kaze kako je ovaj Cekicev rad ne samo prvi 
u svojoj vrsti i sa ovako jasno izra2enom i obimno dokumentiranom tezom, sto mu 
daje posebnu tezinu, nego i do sada nakompletniji i najbolji rad koji proucava, ana­
lizira i ocjenjuje karakter rata u Bosni i Hercegovini do sada. To mu osigurava po­
sebno mjesto u nasoj novijoj historiografiji. Cekicevo djelo "Agresija na Republiku 
Bosnu i Hercegovinu" je nesumnjivo znacajno djelo nase bosanske historiografije. 

Moguce je reci jos ponesto, naravno, sto nece nista oduzeti niti znacajno do­
dati djelu, ali sto mora biti kazano. Cekic bi morao ubrzo da pride priprerni novog 
izdanja svog djela. Potrebno je da djelo postane sazetije i na taj naCin mnogo pre­
glednije. ZnaCi, autor mora razdvojiti sve ono sto je dokumentiranje njegovih teza, 
a sto spada u fusnote i druge metode dokumentiranja uopce, od onog kazivanja koje 
je izvedeno iz cinjenica, ali predstavlja prikaz i objasnjenje dogadaja. Zatim, autor 
mora dodati svom djelu jedan opsimiji uvod koji ce biti posvecen analizi prethodne 
literature o ovoj temi i objasnjenjima sopstvene metodologije i nacina rada. Zatim, 
autor mora dati jednak znacaj izvorima iste kvalitete. Najzad, autor bi svoje djelo 
morao kompletiratijednim obimnijim rezimeom na engleskomjeziku, a svoju bibli­
ografiju kompletirati tako da barem, pokriva ono sto je on sam kazao, ako ne i ono 
sto semora imati u vidu kad se pise jedno ovakvo djelo. Isto tako, indeksi moraju 
biti a:Zurirani i odgovarati sadr2aju i znacaju onih licnih imena i toponima koji se u 
djelu javljaju iii podrazumijevaju. 

Uz predlozene, vise kozmeticke primjedbe i preinake iii dopune, ovo djelo moze 
postati ne samo dobro i korisno, sto ono vee jeste, nego i reprezentativno za nasu 
nauku i za istinitu historijsku sliku i ocjenu dogadanja koja se nazivaju rat u Bosni i 
Hercegovini 1992.-1995. godine, odnosno postati relevantno za ukupnu ocjenu tog 
rata, ne samo u historiografskom nego i u mnogim drugim aspektima. • 

Muhamed Filipovic 
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Muhamed Hadzijahic, Povijest Bosne u IX i X stoljecu. 
Sarajevo: Bosnjacka zajednica kulture Preporod, 2004, str. 336. 

Knjiga "Povijest Bosne u IX i X stolje!:u ", koja je nastala na visegodisnjem 
istraZivanju bosanskog srednjovjekovlja, predstavlja "krunsko" djelo Muhameda 
HadZijahica (1918-1986.) iz te oblasti. Nedovrseni rukopis obima 700 stranica, pod 
naslovom "Noviji pogledi na povijest Bosne u IX i X stolje!:u ", poslije autorove smrti 
njegova porodica je ponudila izdavacu u Zagrebu. Redakturu rukopisa je uradila 
profesorica Zdenka Janekovic Romer, ali tek 18 godina nakon Hadzijahiceve smrti 
rukopis je u Sarajevu objavljen pod novim naslovom, "Povijest Bosne u IX i X 
stolje!:u ". 

Interesantno je spomenuti da ranije nije objavljena nijedna knjiga koja se 
bavi samo ranosrednjovjekovnom prosloscu Bosne. Razlog lezi u cinjenici da je 
dosadasnja historiografija, uglavnom, polazila sa stajalista da Bosna kao organizirana 
daavna organizacija, ili kako to Hadzijahic kaze "protodrzava", nije ni postojala 
u tom periodu. Takav stav historiografije je bio jedan od najvaznijih argumenata 
HadZijahicu da svoju paznju usmjeri na proucavanje ranosrednjovjekovnog perioda 
proslosti danasnje Bosne i Hercegovine. Ova knjiga pokazuje da je u tom zadatku 
bio uspjesan. Njegove teze se po rnnogo cemu razlikuju od uvrijezenih gledista 
historigrafije. On je na novi nacin pristupio proucavanju ranosrednjovjekovnih 
izvora o proslosti Bosne. 

HadZijahiceva zanimanja o problemu ranog srednjeg vijeka u ovoj knjizi mogu se 
podijeliti na sljedece teme: "Zagorska Sklavinija", naseljavanje na prostoru danasnje 
Bosne i Hercegovine, imena za bosanski prostor u ranom srednjem vijeku i postanak 
imena Bosna, Sabor na Duvanjskom polju, crkvena organizacija, te drustvena 
organizacija "Zagorske Sklavinije". NajvaZniji izvori na kojima temelji svoje 
razmisljanje su razlicite redakcije Ljetopisa Popa Dukljanina iDe administrando 
imperio. Autor se potrudio da i u drugim izvorima nade potvrdu svojim tezama, 
Vita Basili, Kinamovo djelo, Franacki anali, Dubrovacki anali, djelo Bavarskog 
Geografa, papski dokumenti i dr . Time je dokazao da novi pristup izvorima moze 
nauci dati vise od onoga sto joj je dosadasnja historiografija davala. 

Knjigaje podijeljena u deset poglavlja. U prvom se govori o najstarijoj povijesti 
Bosne u historiografiji do 1986. godine, o poteskocama istrazivanja tog perioda, 
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pristupu izvorima, teo novim tezama o "Zagorskoj Sklaviniji". Autor naglasava da 
su zbog nedostatka izvora o ranosrednjovjekovnoj historiji Bosne neki historicari 
zakljucivali da Bosne, kao samostalne dr.Zavne organizacije, tada nije ni bilo ida se 
ana "utapala sad u ovu, sad u onu drZavnu tvorevinu". U ovom dijelu Hadzijahic se 
kriticki osvrce na stavove pojedinih autora. Taka, naprimjer, on primjecuje da se u 
Historiji narodaJugoslavije (19 53.) uopce ne spominj e Bosnakao zasebno poglav lje u 
dijelu kada se govori o ranom srednjem vijeku kodjuznoslavenskih zemalja. Njegovo 
je misljenje da se "mocna dr.Zava" bana Kulina i kasnije kralja Tvrtka nije mogla 
pojaviti iz "nicega" i da je prije toga morala postojati jaka drzavotvoma tradicija. 
Autor svoje zakljucke temelji na drugacijem pristupu izvorima povlaceCi analogije 
sa drugim zemljama. Inace, u cijeloj knjizi prisutna je kontekstualizacija cijelog 
problema, sto je trend i najnovije historiografije. Autor istice kako se u istrazivanju 
najstarije povijesti Juznih Slavena najcesce polazi od postojecih nacionalnih odnosa 
oblikovanih u XIX i XX stoljecu, sto prouzrokuje donosenje pogresnih i naucno 
nedokazivih teorija. 

Drugo poglavlje knjige je u cijelosti "posveceno" analizi razlicitih redakcija 
Ljetopisa Popa Dukljanina. Hadzijahic smatra da je hrvatska redakcija Ljetopisa 
starija od latinske, odnosno da je bliza prototipu. Za ovaj stav iznio je ubjedljive 
argumente. Posta je postavio tu tezu svoje razmisljanje temeljio je, uglavnom, na 
hrvatskoj redakciji Ljetopisa, naravno trazeci potvrde i u drugim izvorima. Vecim 
dijelom je u tome i uspio. Njega najvise zanimaju poglavlja od 4. do 10. (govori 
se o "Zagorskoj Sklaviniji" i u latinskoj i u hrvatskoj redakciji Ljetopisa). Taj dio 
Ljetopisa je nazvao Ljetopis Zagorske Sklavinije i smatra da je nastao na bosanskom 
prostoru u periodu izmedu 1083.-1088. godine u nekom samostanu koji je odrzavao 
cirilometodijansku tradiciju. 

Trece poglavlje knjige je najkrace i govori o Porfirogenetovim vijestima o Bosni, 
te o prevlasti Caslava u Bosrti. Hadzijahic je revidirao citanje Porfirogenetovih 
podataka i postavio tezu da gradovi Katera i Desnik nisu u Bosni, nego od Srbije 
prema Bosni, vjerovatno u blizini Prijepolja i Pljevalja. Time bi se granica 
Porfrrogenetove Bosne znacajno pomakla prema istoku. U vezi sa Porfirogenetovim 
"ostalim Sklavinijama" Hadzijahic ih veze za prostor geografske Bosne. To su, 
po njegovom misljenju, podrucja kasnijih oblasti Usore, Donjih Krajeva i Bosne. 
Caslav nije vladao Bosnom, ali su u drugoj polovici X ~toljeca njom nakratko vladali 
hrvatski vladari Mihailo Kresimir II i Stjepan Dr:Zislav I. 

D~seljavanju Slavena na podrucje danasnje Bosne i Hercegovine autor je 
posvetio posebnu paznju. Hadzijahic je misljenja da postoje cetiri vala doseljavanja 
naroda na taj prostor, a to su: doselj_!.lvanje anonirnnih Slavena u VI stoljecu i oni 
predstavljaju vecinu buduceg stanovnistva, zatim doseljavanje Hrvata i Srba u 
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VII stoljecu, koji se nastanjuju na sjeveru (Hrvati) i u Zahumlju (Srbi), u trecoj 
deceniji IX stoljeca dolazi Normansko-ruska komponenta i na kraju, poslije raspada 
Velikomoravske drzave, dolazi veliki val moravskih izbjeglica. Svoje stavove 
temelji na 5. poglavlju Ljetopisa Papa Dukljanina, 5. poglavlju Ljetopisa Zagorske 
Sklavinije, De administrando imperio, Naumovim zitijama i drugim izvorima. 
Osim toga autor je ponudio toponomasticke, arheoloske i etnoloske dokaze, te je 
misljenja da je i ime Bosna doneseno seobom Moravljana u danasnju Bosnu. Tako 
je u Ceskoj pronasao vise toponima i etnonima sa imenom Bosna. On odbacuje 
vezanje imena Bosna sa kasno-antickim periodom. Ovi Moravljani nisu sudjelovali 
u stvaranju "Zagorske Sklavinije". Naselili su se oko sadasnje rijeke Bosne kojoj 
su oni dali to ime i tu nastavili drzavnu tradiciju Velike Moravske. Autor priznaje 
da se rijetko desavalo da etnonim postane i hidronim, ali ipak misli da se to desilo 
u Bosni. Kada govori o imenima za Bosnu u ranom srednjem vijeku Hadzijahic 
tvrdi da se to podrucje najcesce nazivalo Morava, Juzna Morava, Niza Morava, 
Donja Morava i sl. Osim tih naziva za podrucje Bosne, prije X stoljeca, daje jos 
dva, Sklavinija i Zagorska Sklavinija. Srednjovjekovno stanovnistvo Bosne je, 
dakle, nastalo spajanjem gore pobrojanih komponenti sa malim brojem prezivjelog 
iliro-romanskog stanovnistva, asimilirajuci ga u sebe. Tokom IX i X stoljeca tekao 
je proces teritorijalne homogenizacije "Zagorske Sklavinije", tako da su tada u 
njenom sastavu bile Bosna, Donji Kraji, Usora, zatim fupe Rama, Drina, Zag01je 
oko gornje Neretve i Kalinovika, Podgorje, odnosno, kasnije Zahumlje ili Hum. Iz 
toga proizilazi da je bosanska drzava rano postavila svoje granice na Drini i Savi, a 
prema Hrvatskoj do Livna. 

U sedmom poglavlju autor raspravlja o vjerodostojnosti kataloga kraljeva 
"Zagorske Sklavinije". Od deset pobrojanih kraljeva sigurnu potvrdu u izvorima 
nasao je samo za jednog (Ratimir), dok za utvrdivanje istinitosti postojanja Budimira 
u drugim izvorima nije nasao sigurnu podlogu. 

0 istinitosti oddavanja Duvanjskog _sabora govori u osmom poglavlju. Posto 
je Hadzijahic vee 1970. godine objavio svoj stav po tom pitanju (Radovi ANUBiH, 
vol. 8, Centar za Balkanoloska istrazivanja, t. 6. Sarajevo), nema potrebe sada se 
posebno osvrtati nato. Moze se samo podsjetiti da je on misljenja da se Duvanjski 
sabor odrzao. 

Brojni radovi su nastali u vezi sa proucavanjem postanka Crkve bosanske. Na 
HadZijahiceve teze o ovome pitanju trebali hi obratiti vise paznje oni koji pokusa­
vaju doci do rjesenja ovog kompleksnog pitanja iz bosanskohercegovacke proslosti. 
Ukratko, njegovi stavovi, po ovom pitanju, mogu se rezimirati na sljedeci nacin: 
krscanstvo u Bosni nastaje na temelju Cirilometodijanskog ucenja, koje je u pocetku 
bilo i kanonski prihvaceno, a kasnije odbaceno kao hereticko (Splitski sabor 1060. 
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godine). Kada je, "pod udarima kopita ugarske konjice", nestalo Velikomoravske 
drzave i kada je njemacka crkva ostvarila primat na tom prostoru, sljedbenici ucenja 
Cirila (Konstantina) i Metodija su morali pronaci sigurnije utociste, tako da je, vje­
rovatno, neko od njih morao doei i do Bosne. Poslije osude Metodija i slavenskog 
bogosluzja na Splitskom saboru, zastita je, bar za neko vrijeme, pronadena u okrilju 
Barske nadbiskupije. Kao pokusaj postavljanja protuteze eirilometodijanskoj praksi 
istocnog obreda i slavenskog bogosluzja Kurija je organizirala bosansku biskupiju. 
Sve do sredine XIII stoljeea u Bosni postoje dvije crkvene organizacije koje nisu 
bile u medusobnim sukobima. Sjediste eirilometodijanske tradicije, odnosno, tada 
vee dida Crkve bosanske, bilo je u Mostrima, a katolicke bosanske biskupije u selu 
Biskupieima. Sredinom XII stoljeca u Bosnu prodire i manihejsko ucenje koje se 
djelimicno uvlaCi u eirilometodijanske samostane, iz kojib ce se kasnije razviti hize 
Crkve bosanske. 

U posljednjem poglavlju autor predstavlja izgled drustva po vijestima Ljetopisa 
Zagorske Sklavinije i djelu Konstantina Porfirogeneta. 

Hadzijahieeva knjiga bi mogla biti poticaj za ponovno preispitivanje najranije 
historije bosanske drzave i drustva. Knjiga je vrijedna interesiranja i zbog metodo­
loskog pristupa autora izucavanju povijesti. Hadzijahieev metodoloski pristup je na 
najvisem nivou, odnosno ova knjiga moze da pokaze na koji nacin nastaje naucno 
djelo. Iako citaocu daje veliki broj informacija, uspijeva da zadrzi narativnu nit i 
knjigu ucini zanimljivom. Konacno, iako su njegovi stavovi nauci hili i ranije, vise­
manje, poznati ili pojedini dijelovi ove knjige vee objavljeni u nekim casopisima, 
ovom knjigom se citaocu otvara moguenost dana jednom mjestu nade najvaznije 
HadZijahieeve stavove. Ona ce i kao cjelina, kako je to i sam autor ocekivao, izazi­
vati poticajne rasprave. • 

Amir Kliko 
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Veljko Paskvalin, Krscanstvo kasne antike u zaleau Salone i Narone. Arheo­
loska istraiivanja kasnoantickog krscanstva u Bosni i Hercegovini, Sarajevo: 

Vrhbosanska katolicka teologija, Biblioteka Radovi, knjiga 6, 2003. 

Svjesni da je u danasnjoj bosanskohercegovackoj naucnoj literaturi sve manje 
radova koji se bave problemima antickog perioda i da je arheoloska nauka, cini se, 
na marginama naucnog interesovanja, djelo pod naslovom Krscanstvo kasne antike 
u zaleilu Salone i Narone zasluZ.uje svoje predstavljanje. Knjigu je pod brojem 6 u 
okviru Biblioteke Radovi izdala Vrhbosanska katolicka teologija u Sarajevu, nasto­
jeci njome obiljeziti 2000. obljetnicu krscanstva te odati priznanje autoru dr. Veljku 
Paskvalinu za neumorni doprinos u istrazivanju ranog krscanstva na ovim prostori­
ma tokom svojih 75 godina zivota. Podaci iz biografije dr. Veljka Paskvalina, profe­
sora starokrscanske arheologije na Vrhbosanskoj katolickoj teologiji i umirovljenog 
kustosa Zemaljskog muzeja u Sarajevu, potvrduju tu cinjenicu, a blizu 500 biblio­
grafskih jedinica o temama iz kasne antike i ranog krscanstva na ovim prostorima 
postavljaju ga direktno medu najbolje poznavaoce spomenute problematike. 

Kroz razlicite radove i studije, ranije objavljene u naucnim casopisima, zborni­
cima i godisnjacima, a sada skupljene u ovom djelu, predstavljeni su najznacajniji 
rezultati do kojih se doslo arheoloskim istrazivanjima nalazista iz vremena kasne 
antike i prvih stoljeca krscanstva na prostorima Bosne i Hercegovine. Njima autor 
nastoji dopuniti opcu sliku Rimske Dalmacije u Ciji je okvir ulazio i danasnji pros tor 
Bosne i Hercegovine oznacavajuci ga, sasvim primjereno, kao zalede dva najznacaj­
nija kulturna i ekonomsko-administrativna centra na istocnoj obali Jadrana- Salone 
i Narone. 

Iako sene radio djelu sintetsko-monografskog karaktera, nego o 13 radova koji 
su svrstani u cetiri poglavlja, moze se nazrijeti autorova teznja za predstavljanjem 
ovog prostora u kulturno-historijskom kontinuitetu od prve pojave krscanstva oko 
260 g. do vremena cara Justinijana te dolaska Hrvata u 7. stoljecu. 

U spomenutu problematiku na samom pocetku uvodi nas izuzetno vazan Pre­
gled starokrscanske arheologije Bosne i Hercegovine (13- 23). U ovom dosad neo­
bjavljenom radu navedeni su najznacajniji rezultati starokrscanske arheologije u Bo­
sni i Hercegovini, kao povijesne znanosti koja se temelji na proucavanju spomenika 
krscanskog porijekla iz prvih stoljeca po Kristu do vladavine pape Grgura Velikog 
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(590.- 604.). Prateci razlicite faze kroz koje je ova povijesna znanost prosla tokom 
vise od stotinu godina svoga postojanja, Paskvalin odaje zasluge svima onima koji 
su se pod okriljem najstarije naucne institucije u Bosni i Hercegovini, Zemaljskog 
muzeja u Sarajevu, bavili ovim pitanjima: od pionira bosanskohercegovacke arheo­
logije dr. Cire Truhelke, Vaclava Radimskog i Karla Patscha, njihovih nasljednika i 
nastavljaca: Dimitrija Sergejevskog, Vladislava Skarica, Gregora Cremosnika; ob­
novitelja nakon Drugog svjetskog rata: E>ure Baslera, Irme Cremosnik, Joze Petro­
vica, Tihomira Glavasa i Veljka Paskvalina te mlade generacije koja se povremeno 
doticala ovih tema. Ovaj pregled je dopunjen i bibliografijom radova sa ukupno 52 
bibliografske jedinice iz perioda 1892.- 1999. godine. 

Polazeci od izvora kojima historijska nauka danas raspolaze, te otkrivenih i di­
jelom istrazenih nalazista kasnoantickog perioda, autor u radu pod naslovom Ka­
snoanticko doba ili Domina! (27-39) daje jedan opCi pogled na povijesna desavanja, 
drustveno-politicko uredenje, ukupne privredne i kulturne prilike na prostoru Bosne 
u kasnoanticko doba, kao ina proces sirenja krscanstva u periodu od vladavine cara 
Dioklecijana (284.-303. godine) pa do prekida ostataka anticke drzavne organizacije 
prodorom Avara i Slavena pocetkom 7. stoljeca. 

Iako je otvorenost ovog prostora prema Mediteranu i siroko razgranata rnre­
Za puteva mogla pogodovati sirenju orijentalnih kultova i krscanstva, ono se zbog 
intenzivnih carskih progona, siri tek u drugoj polovici 3. stoljeca. Na osnovu otkri­
venih ostataka kriptooratorija ili domus ecclesia(e) zakljuceno je da su se vjerski 
obredi isprva obavljali unutar privatnih kuca (villae), dok se bazilike pocinju graditi 
u periodu nakon Milanskog edikta 313 . godine. 

Po naslovu Pojava krscanstva u srednjoj Bosni i njegova hijerarhija u svjetlu 
novijih arheoloskih iskopavanja (40-61) se vidi da autor ispituje prvenstveno po­
drucje srednje Bosne, odnosno prostor Dezitijata, smatrajuci da je upravo to prostor 
gdje se ponajbolje moze pratiti kontinuitet krscanstva. Ispitivanjem lokaliteta Var­
vara (Prozor), Grudine (Bugojno), Bilmisce (Zenica) i Kalvarija (M. Mosunj), na 
kojima su pronadeni ostaci starokrscanske arhitekture - bazilika, Paskvalin izvodi 
relevantan zakljucak da se upravo na lokalitetu Grudine kod Bugojna nalazio anticki 
municipij BIST(ue) ili BISTVES, te da se BISTVE VETUS ili NOVA odnosi na 
isto mjesto tj. daje rijec o starom i novom gradu (njegovoj obnovi, ili prosirivanju). 
Po tome je upravo uz ovaj municipij u 6. stoljecu bilo smjesteno sjediste biskupije 
bestoensis ili bestvensis i biskupa Andrije aktivnog sudionika salonitanskih sinoda 
530. i 533 . godine. 

U drugom poglavlju Kasnoanticki sepulkralni spomenici i starokrscanske bazi­
like (63-125) autor se kroz ukupno 4 rada bavi analizom kasnoantickih sepulkralnih 
spomenika predkrscanskog i krscanskog doba s podrucja sjeveme Bosne, karakte-
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risticnih zasvodenih grobnica, te prvih bazilika na prostoru Bosne i Hercegovine. 
Izvodenjem analogija sa lokalitetima na sirem podrucju i nalazima razlicitih predme­
ta koji omogucavaju pouzdanu dataciju, utvrdeno je da su upravo zasvodene grab­
nice, koje se pojavljuju u 4. stoljecu i sahranjivanje obredom inhumacije pouzdan 
dokaz intenzivnijeg sirenja nove religije prema zapadnim provincijama Rimskog 
carstva. Po naknadnim ukopima vidljivo je da su se vee postojecim grobnicama ka­
snije koristili istocni Goti u doba svoje vladavine na ovim prostorima krajem 5. 
stoljeca, a nekima i srednovjekovno bosansko stanovnistvo. U blizini brojnih zasvo­
denih grobnica, a u nekim slucajevima i arhitektonski vezani, pronadeni su ostaci 
bazilika (Delilovac kod Travnika, Turbe, Varvara, Bugojno, Varosluk kod Turbeta, 
Crkvina u Mosunju, Oborci kod Donjeg Vakufa, Citluk kod Sipova, Mujdzici kod 
Sipova, Mogorjelo i dr.), sto ukazuje daje njihova gradnja savremena ili vremenski 
bliska gradnji grobnica, taka da prema povijesnim i arheoloskim podacima bazilike 
sa presvodenim grobnicama datiraju u kraj 4. i 5. stoljeca, cime predstavljaju nasta­
rije spomenike starokrscanske arhitekture u Bosni i Hercegovini. 

Centralna studija ovog djela, kako se cini, posvecena je Istrazivanjima starokr­
scanske bazilike u Bugojnu (127-204). Istrazivanja na lokalitetu Crkvine (Grudine) 
s prekidima su trajala od 1958. do 1970. godine, i u njima su osim ostataka anticke 
(terme i drugi profani arhitektonski objekti) i kasnoanticke arhitekture (presvodene 
grobnice, bazilika i dr. ) pronadeni i ostaci ranosrednjovjekovne nekropole i roma­
nicke crkve. Kako je ranije ubicirano prema itinerarijima, arheoloskim i epigrafskim 
nalazima, upravo na ovom podrucju bio je smjesten rimski municipij BISTVES koji 
je nakon zavrsetka okupacije Ilirika 9. godine postao glavno upravno sjediste za 
podrucje Dezitijata, umjesto ranijeg Hedvuma (Breza). Razlog za zamjenu sjedista 
municipija u prvom redu bio je ekonomski, jer je podrucje danasnjeg Bugojna sa 
dezitijatskim centrom na gradini Pod, jos u periodu broncanog i zeljeznog doba bilo 
poznato po rudarstvu, eksploataciji zlata, bakra i zeljeza, i gdje se uz rudarstvo razvi­
la i metalurgija, as njom i zanati. Na osnovu primjeraka rimskog novca od vremena 
Hadrijana (119- 120.) do Valentijana (364- 378.) utvrdenje kontinuitet naseljenosti 
ovog rimskog urbanog naselja, koje ce i nakon prvih pustosenja i prodora Istocnih 
Gota biti obnovljen, sto potvrduju i naknadni ukopi u zasvodenim grobnicama unu­
tar bazilike. Ispitivanjem ostataka bazilike, njenih dijelova (apsida, protesis, dia­
konikon, naos, narteks), kruzne piscine, grobnica, te ulomaka kamenog namjestaja 
bazilike, gradevinskog materijala j nacina zidanja, autor smatra da je bila izgradena 
u vrijeme intenzivnog sirenja krscanstva krajem 4. i pocetkom 5. stoljeca, te po stilu 
gradnje i izvedbe utvrduje da su glavni umjetnicki utjecaji dosli upravo iz Salone, 
glavnog centra krscanstva na istocnoj jadranskoj obali. Bazilika je bila izgradena na 
temeljima rimskih termi, a kasnije u nekoliko faza je prosirivana. Tome u prilog go-
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vore ostaci cetverolisne gradevine, za koju se isprva mislilo da predstavlja mauzolej 
biskupa Andrije, a za koju je Paskvalin utvrdio da se radi o krstionici koja je zbog 
potreba prosirivanja bazilike izgradena uz sjeverozapadni zid narteksa krajem 5. i 
pocetkom 6. stoljeca. Na ovo se nadovezuje i rasprava o pretpostavci da je municipij 
u to vrijeme postao sjedistem biskupije "Ecclesi(a)e bestoensis", sufraganom saloni­
tanske mitropolije a bazilika pretvorena u katedralnu crkvu. Nakon iznesenog kraceg 
razmatranja o ubikaciji BIST(ue) VETUS i NOVA utvrdeno je da se radi o putnim 
postajama koje su dio, iii gravitiraju prema urbanom centru BISTVE. Tako je, prema 
novoj postavci, dobijena urbana cjelina koju je cinio grad BISTVES sa sjedistem 
biskupije, na lokalitetu Grudine u Bugojnu. 

U cetvrtom poglavlju pod naslovom Arheoloski tragovi starog i srednjeg vijeka 
uz danasnja urbana sredista u Bosni i Hercegovini (205-284) autor nas povijesno­
hronoloskim pregledima vodi na prostore Sarajeva, Mostara i Jajca u anticko i ka­
sno anticko doba, te upoznaje sa spomenicima tog vremena koji su se sacuvali do 
dan as. 

Medutim, u kracem radu Vrhbosna!Sarajevo kroz stoljeca (207 - 210) Paskvalin 
ulazi i u problematiku koja se tice srednjeg vijeka. Razmatrajuci najznacajnije arhe­
oloske lokalitete nastoji pratiti liniju kontinuirane naseljenosti sarajevskog podrucja 
au vezi s tim pokusava izvesti ime grada koje je koristeno prije dolaska Osmanlija. 
Paskvalin smatra da je ilirsko gradinsko naselje na lokalitetu Debelog Brda, nastalo 
jos tokom mladeg broncanog doba, zadrzalo svoju ulogu bitnog metalurskog centra 
i tokom rimske okupacije ida se u njegovoj blizini razvila jos jedna rimska urbana 
aglomeracija- slicno bugojanskom primjeru gdje se u neposrednoj blizini Desitijat­
skog naselja na gradini Pod razvila rimska urbana aglomeracija Bistves. S obzirom 
da je lokalitet Debelog Brda sluzio kao refugij, u periodu velikih pomjeranja koja 
su rezultat seobe naroda, vjerovatno ja da se naselje odrzalo i tokom srednjeg vi­
jeka. Dovodeci u vezu podatak iz povelje Bele IV iz 1244. godine, koji za mjesto 
crkve, odnosno katedrale sv. Petra navodi "Burdo in Supa Vrhbozna" i spomenuti 
arheoloski lokalitet Debelog Brda, Paskvalin pretpostavlja da je srednjovjekovno, 
pa cak i malo preambiciozno - desitijatsko - ime ovog naselja zapravo bilo BRDO 
(BURDO). U Brdo se, po autorovom misljenju, iz Bist(ue) odnosno Bistves, prenosi 
sjediste biskupije te ona, pod nazivom Vrhbosanska, predstavlja nastavak krscanske 
katolicke tradicije i hijerarhije u Bosni i Hercegovini. 

U raspravama Sarajevo i njegovo podruCje s osvrtom na kulturno-povijesno raz­
doblje ranog i kasnog doba Rimskog carstva (211-242) i PodruCje Mostara u antic­
kom i kasnoantickom dobu do dolaska Hrvata (245-270) najvecim dijelom obraduje 
kultumo-povijesna pitanja iz perioda okupacije Ilirika do raspada Rimskog carstva, 
o pocecima organizacije rimske vlasti, urbanizaciji i romanizaciji stanovnistva, ru-
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darstvu, metalurgiji, poljoprivredi i stocarstvu, te kultove i pojavu krscanstva, uka­
zujuci na najbitnije lokalitete. Interesantno je spomenuti dana prostoru Sarajeva nisu 
pronadeni ostaci niti jedne bazilike, sto je rezultat nedovoljne istrazenosti, dok su na 
prostoru Mostara, imajuci u vidu da je posmatran siri prostor, bazilike registrirane u 
Zitomislicima, Potocima, Crkvini u Sutini, K.ratini u Humilisanima, te ona u Cimu, 
za koju se smatra da je katedrala, odnosno biskupsko sjediste, a prema Koncilu u 
Saloni 533. godine nazivala se Sarsenterum. 

Za ostacima ranog krscanstva dr. Paskvalin traga i u Jajcu u radu Grad Jajce i 
njegovo bliie podruCje u razdoblju ranog krscanstva (271-284) ali nedovoljna istra­
zenost, kako je podcrtano, onemogucava stvaranje jasne predstave vjerskih prilika 
u posljednjim stoljecima antike. Kako se na prostoru Jajca u anticko i kasnoanticko 
doba nije nalazilo urbano naselje vee znacajna utvrda ( castellum) najznacajniji ostaci 
belenisticke umjetnosti vidljive na sepulkralnim spomenicima orijentalnih kultova, 
vezani su za pripadnike rimskih legija koji su boravili na tom podrucju. To najbolje 
potvrduju nadeni ostaci Mitrinog hrama, omiljenog bozanstva rimskih legija u perio­
du dominata. Smatra se da rnitraisti tokom 4. stoljeca sve vise prihvacaju krscanstvo, 
na sto ukazuje i pojava zidanih grobnica. Vremenom se krscanska zajednica na ovim 
prostorima prosirila a rezultat toga bio je gradnja bazilike pocetkom 5. stoljeca, na 
lokalitetu u Divicanima. 

U okviru ovog posljednjeg poglavlja knjige nalazi se dosta interesantan prilog o 
istrazivanjima na Vranjevu Selu kod Neuma Crkvina/Vranjevo selo- rimsko naselje 
(243-244) gdje su pronadeni ostaci zidanih grobnica te ostaci rimskog naselja koje 
je vjerovatno nastalo uz cestu koja je vodila u anticki Diluntum (Stolac) i vezala se 
na cestu Narona- Epidaurum ili Narona- Leusinium. Iako su na ovom lokalitetu 
izvrsena samo manja sonda:lna istrazivanja rezultati su izuzetno bitni pogotovo sto 
se o ovom dijelu Hercegovine u anticko doba jako malo zna. 

Sastavni dio knjige su i tri ilustrirana priloga. Slikovno graficki materijal (285-
337), bez kojeg se jedno djelo, koje se bazira na rezultatima arheologije, ne moze 
ni zarnisliti, karakterise jako dobar raspored i prilicno dobar kvalitet fotografija i 
ilustracija, uzimajuci u obzir da je rijec o cmo-bijeloj stampi. Drugi prilog cini po­
pis i kartografski prikaz, dosad registriranih Arheoloskih nalazista satrokrscanskih 
bazilika, oratorija i mauzoleja u Bosni i Hercegovini (341-349) i kartografski prikaz 
Crkvene organizacije u kasnoanticko doba (349) koji itekako upotpunjavaju opcu 
topografsko-geografsku sliku prostora Bosne i Hercegovine u kasnoanticko doba. 

Bibliografrja starokrscanske arheologije u Bosni i Hercegovini (349-358), 
koja se nalazi na kraju knjige, sadrzi ukupno 100 bibliografskih jedinica, uglavnom 
objavljenih u Glasniku Zemaljskog muzeja, a koja uz, zaista veliki broj bibliograf­
skihjedinica navedenih u predstavljenim radovima, daje dobar putokaz svima onima 
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koje prostor Bosne i Hercegovine u anticko i kasnoanticko doba interesuje u sirem 
kontekstu. 

Rezultati arheoloskih istrazivanja kasnoantickog krscanstva u Bosni i Herce­
govini predstavljeni u ovoj knjizi oslikavaju ukupan domet bosanskohercegovacke 
starokrscanske arheologije do danas, alii neumoran rad i zalaganje jednog izvrsnog 
istrazivaca, arheologa, u rasvjetljavanju posljednjih stoljeca anticke civilizacije na 
prostorima izmedu Salone, Narone, Sirmiuma i Sisciae. Danas je pravo osvjezenje 
susresti se sa djelom koje se temelji na rezultatima arheoloske nauke, sto govori da 
ona nije zaboravljena, te dace je jos biti, kao sto i sam autor vjeruje dace rezultati 
istraiivanja izneseni u ovoj knjizi (..) biti dobra polaziste i pomoc nastavljaCima 
ovakvog istraiivackog rada. Pa, pozelimo im srecu! • 

Melisa Forie 

"Fojnicki grbovnik': Sarajevo: Rabie, 2005, str. 333. 

Cuveni "Fojnicki grbovnik", koji se u fojnickom samostanu "brizno cuva od 
pamtivijeka", 2005. godine docekao je svoje drugo pretiskano izdanje. Ovaj put 
zahtjevni posao pripremanja i tiskanja tog kapitalnog djela, u teskom vremenu za 
izdavastvo, na sebe je preuzela sarajevska izdavacka kuca "Rabie". Odluka izdava­
ca da plasira proizvod ovakvog profila na trziste svakako predstavlja hrabar potez, 
koji je, kako se ispostavilo, bio pravi pogodak. Sarna knjiga je uz medijsku paznju 
dostojno promovirana; njeno objavljivanje propratila je vecina dnevnih i tjednih li­
stova i televizijskih emisija, a promocije su odrzane u Bosni i Hercegovini, ali i u 
njenom blizem susjedstvu. U javnosti je tako ponovo aktueliziran historijski znacaj 
Fojnickog grbovnika, inace jednog od najpoznatijih zbomika grbova koji pripadaju 
ilirskoj heraldici, a ujedno i jedinog takve vrste koji se cuva u nasoj zemlji odnosno 
u franjevackom samostanu u Fojnici. 

Kultumi fenomen ilirske heraldike se od kraja 16. stoljeca uspio nametnuti kao 
svojevrstan pandan neoficijelnom politickom programu zasnovanom na "opcesla­
venskom" jedinstvu kojeg je zagovarala nekolicina istaknutih pojedinaca. Ta speci­
ficna, alii nerealna ideologija trebala je ponuditi novu predstavu o "ilirskim zemlja­
ma" i posluziti kao kohezioni faktor u njihovom objedinjavanju oko zajednickog 
cilja koji se temeljio na borbi protiv osmanske prevlasti na Balkanu. Medutim ilirska 
heraldika svoje pocetke ne duguje toj siroko zamisljenoj ideji, nego licnim aspira­
cijama pojedinih clanova glasovite porodice Ohmucevica kojaje u srednjem vijeku 
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pripadala srednjem humskom plemstvu. Sposobnost tih !judi odvela ihje cak i do da­
leke Spanjolske gdje su svoje usluge ponudili tamosnjem vladaru. Zavidne uspjehe 
koje su postigli zeljeli su potkrijepiti pozadinom i dokazima 0 plemickom porijeklu1 

pa su posegnuli za konstruiranjem jednog sasvim "novog" svijeta, zasnovanog na 
proslosti, u kojem su oni "nekad davno" zauzimali istaknuto mjesto. Tragajuci tako 
za svojom historijom Ohmucevici su sebi nastojali obezbijediti buducnost i domoci 
se spanjolskog plemstva. Falsifikat pomocu kojeg im je to poslo za rukom postao je 
protograf za izradu drugih grbovnika, a svi ostali zbomici grbova samo su njegove 
kopije ili prijepisi, od kojih fojnicki predstavlja jedan od najkasnijih (Aleksandar 
Solovjev ga datira u period izmedu 1675. i 1688. godine). 

Iako pripada mnogo kasnijem vremenu, Fojnicki grbovnik se skoro u potpuno­
sti oslanja na srednjovjekovnu heraldicku tradiciju. Koliko je ta tradicija u ilirskim 
zbomicima vjemo prenesena, i koliko je upravo ti zbomici prekidaju, jos nije utvr­
deno i to ce sigumo predstavljati jedan od glavnih zadataka historiografske nauke 
u buducnosti. Ovo novo izdanje "Fojnickog grbovnika" predstavlja veliki pomak u 
tom smjeru. Nairne, prvi reprint grbovnika izasao jos 1972. godine u izdanju No­
vinsko-izdavackog preduzeca "Oslobodenje", ali je njegovo ponovno objavljivanje 
imalo svakako svoje razloge; pored ukazivanja na tesko stanje u kojem se nalaze 
bosanska kultumo-historijska bastina i knjiznica Franjevackog samostana sv. Duba u 
Fojnici, potreba izdavanja ovog grbovnika opravdanaje i cinjenicom daje prvo izda­
nje postalo prava rijetkost, kako u antikvarnicama, tako i u knjiznicama. Kao jedan 
od razloga moze se jos navesti i ozbiljan pokusaj da se "Fojnicki grbovnik" uvede 
u naucni diskurs, jer prvo izdanje nije pobudilo vecu painju znanstvene javnosti, a 
njegovo drugo izdanje takoder bi trebalo predstavljati izvjestan napredak po pitanju 
naucne obrade grbovnika. 

Novo izdanje Grbovnika iznimno je detaljno obradeno; uvodnu studiju napisao 
je dr. Dubravko Lovrenovic dokje popratni tekst sastavio fra Franjo Miletic. Svaki 
grb popracen je komentarom, a sav popratni tekst, kao i uvodna studija snabdjeveni 
su prijevodom na engleski jezik. Iako retusirane, slike su uradene u boji i dosta su 
kvalitetno prenesene sa originala. To sto listovi nisu preneseni izvomo, tj. onako 
kako stvarno izgledaju, ne predstavlja nikakvu manjkavost. 

Medutim, nesumnjivo najvafuiju prednost novog izdanja, u odnosu na prvo, 
predstavlja obimna uvodna studija dr. Dubravka Lovrenovica, naslovljena "Fojnicki 
grbovnik (ilirska heraldika) i bosansko srednjovjekovlje". U ovom radu profesor 
Lovrenovic pise o heraldickim praksama u srednjovjekovnoj Bosni, identificiraju­
ci karakteristicne simbole koji se nisu mnogo razlikovali od onih uobicajenih na 
prostorima zapadne i istocno-centralne Evrope; zatim nam predstavlja kratak pre­
gled pojave zanimanja za "Fojnicki grbovnik" stavljajucu ga u jedan siri, evropski 
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kontekst, pri tom navodeci imena svih istrazivaca koji su se ozbiljno bavili ovom 
starinom neprocjenjive vrijednosti. On se posebno osvrce na Ohmucevice, opisuje 
njihovu historiju i ukazuje na ulogu te porodice u stvaranju i razvoju ilirske heraldi­
ke, jedne od najznacajnijih pojava postsrednjovjekovne epohe na ovim prostorirna. 
Lovrenovic je tako, uz opsiran popis koristenih radova, u svom tekstu jos jednom 
pokazao da Bosna u srednjem vijeku nije bila izolirana pojava, nego da ni u kojem 
pogledu nije odskakala od suvremenih kulturnih strujanja prisutnih medu feudalnom 
elitom tadasnje Evrope. Njegova razmatranja predstavljaju znacajan doprinos izuca­
vanju bosanske heraldike i svakako ce posluziti kao osnova za buduca proucavanja 
te jos uvijek aktuelne problematike. 

Nakon uvoda, koji zajedno s engleskim prijevodom zauzima stranice 1 -40, sli­
jede stranice "Fojnickog grbovnika" s komentarima fra Franje Miletica. "Rodoslovie 
bosanskoga aliti ilirickoga i srpskoga vladania, zaedno postavljeno po Stanislavu 
Rubcicu popu, na slavu Stipa Nemanjica cara Sarbljena i Bosnjaka. 1340. " , kako 
glasi originalni naziv "Fojnickog grbovnika", pocinje spiskom "Grbova plemenitih 
obiteljih ilirskih po redu slovah izvagjeni iz starinskih knjigah fojnickih". Taj al­
fabetski spisak obuhvata pet stranica i u njemu su vidni pokusaji da se identificira 
porijeklo pojedinih porodica, tako sto su uz neka imena naknadno u zagradi upisana 
i mjesta iz kojih te obitelji vjerovatno poticu. Nakon toga slijedi slika Bogorodice, 
zastitnice Ilira i bosanskog kraljevstva, a zatim i prikaz zastitnika kuce Nemanjica 
- svete brace Kuzme i Damjana. Na slijedecoj stranici nalazi se gore navedeni origi­
nalni naslov "Fojnickog grbovnika", zajedno sa naknadnom potvrdom kojuje 8. jula 
1800. godine u Kraljevoj Sutjesci dopisao biskup i apostolski vikar fra Grgo IliGi)c. 
Potvrda je pisana latinskim jezikom kazujuci da se ovaj grbovnik u Franjevackom 
samostanu u Fojnici "brizno cuva od pamtivijeka, nairne od zauzeca bosanskog kra­
ljevstva". Poslije toga slijedi slika svetog Jeronima, zastitnika Ilira, i, na posebnom 
listu, zajednicki grb slozen od grbova 9 slavenskih zemalja (Makedonije, Slavonije, 
Bosne, Bugarske, Dalmacije, Srbije, Hrvatske, Raske i Primorja) i dvije vladarske 
kuce (Nemanjica i Kotromanica), da bi odmah uslijedili sviti grbovi pojedinacno (uz 
jos jedan grb koji imje dodan- grb nepostojece zemlje Ilirije). Slijedecih 126 grbo­
va predstavlja znakove znamenitih plemickih porodica koji svoje porijeklo vuku s 
podrucja Hrvatske, Bosne, Hercegovine i Srbije. 

Grbovnici su od svih izvora relevantnih za izucavanje heraldike, najpristupac­
niji i najrazumljiviji, 1 ali kako bi taj izvor bio pouzdan on treba imati nepobitan 

1 Izvrstan primjer za znacaj jednog ovakvog spomenika jeste Cinjenica da nam "Fojnicki 
grbovnik" pomaze u rjesavanju pitanja boje pojedinih grbova koji se nalaze na autenticnom 
izvomom materijalu (na novcima, pecatima, kamenu ... ), gdje spektar heraldickih boja ne 
dolazi do izrazaja. 
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historijski osnov. Unatoc cinjenici da je sastavljen tokom visevjekovne vladavine 
Osmanskog carstva, koje nije bastinilo heraldicku tradiciju, i unatoc tome daje "Foj­
nicki grbovnik" samo kopija jednog falsifikata, moze se pretpostaviti da je njegov 
autor barem u odredenoj mjeri koristio autenticne i vjerodostojne izvore. Osim toga, 
taj slikar je koristio i brojne fiktivne grbove, koje su evropski heraldicari izmisljali 
i sve vise unosili u svoje zbornike heraldickih znamenja. To niposto ne umanjuje 
vrijednost ovog grbovnika, koji bi, nakon detaljne analize i istrazivanja uz pomoc 
suvremenih istrazivackih metoda, otkrio more podataka koji bi nam pomogli u deko­
diranju raznih aspekata bosanskohercegovacke heraldike (prof. Lovrenovic u svom 
radu spominje kulturoloski, politoloski i geneoloski aspekt). 

Slabije poznavanje heraldicke materije i pojedinih grbova, kao i sitnije greske 
primjetne u popratnom tekstu, namecu nam zakljucak da je neophodna jedna jedin­
stvena studija koja bi se iskljuCivo odnosila na "Fojnicki grbovnik", i koja bi se u 
toj obradi posluzila suvremenim znanstvenim dostignucima. Proslo je 116 godina 
od kada je davne 1889. godine. Ciro Truhelka predlozio svoju metodu izucavanja 
grbovnika; "list po list, grb po grb". Tesko je shvatiti dado danas niko nije pred sebe 
stavio taj zadatak. Medutim, ta obaveza, kako kaze profesor Lovrenovic, mora stajati 
pred novom generacijom bosanskohercegovackih medievalista, koji svakako ne bi 
smjeli zanemariti ovo iznimno vafuo pitanje bosanske historije. • 

Emir 0. Filipovic 

Mia den Ancic, Na rubu Zapada: Tri stoljeca srednjovjekovne Bosne. Zagreb: 
Hrvatski institut za povijest, 2001, str. 299. 

Na rubu Zapada: Tri stoljeca srednjovjekovne Bosne je knjiga rasprava, koja 
je po rijecima Mladena AnCica nastajala posljednjih petnaestak godina. To j e pri­
kaz srednjovjekovne Bosne kao politicke tvorbe koja se nazivala "Bosanski banat" 
iii "Bosansko kraljevstvo" ili jednostavno srednjovjekovna Bosna. Njena pozicija je 
bila na rubu Zapada, gdje je taj prostor zavrsavao, a jos nije pocinjao prostor sred­
njovjekovnoga europskoga Istoka. 

U prvom poglavlju autor ocrtava politicku strukturu srednjovjekovne Bosne tj. 
prikazuje sustav veza i odnosa koji su direktno odredivali i oblikovali forme i nacine 
iskazivanja politicke moci. U prvim redovima autor upozorava da "srednjovjekov­
na drzava" nije ni priblizno isto sto i teritorijalna drzava ranomodernog doba, odno-
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sno Drzava/Nacija nasega doba i naglasava da srednjovjekovnog pripadnika pravne 
zajednice treba gledati kao posjednika zemlje kojije bio gospodar na svome posjedu 
sposoban upotrijebiti silu i pruziti zastitu. Autor donosi politicku sliku srednjovje­
kovne Bosne temeljem cinjenica koje u sacuvanim izvorima govore o realnim doga­
dajima i osvjetljava je stanjem u njezinom okruzenju. Razdoblje tog ocrta je ogra­
niceno iskljucivo na vrijeme od kraja 12. stoljeca do 1463. godine. U pocetkuje na­
pravljen osvrt na polozaj i odnose srednjovjekovne Bosne prema susjedstvu od prve 
polovine 12. stoljeca i odnos njezinih vladara prema "svetoj kruni Ugarskoga Kra­
ljevstva" i odnos pa i pretenzije ugarskih vladara prema Bosni. Svakako je tu nemo­
guce zaobici rimsku kuriju kao i prisutnost i utjecaj Osmanlija u 15. stoljecu. Dalje 
se razmatra polozaj bosanskog vladara "gospodara" i njegov odnos prema podanici­
ma, da bi dobili sliku u kakvim okolnostima i iz kakvih sklopova je !zrastao sloj oli­
garha, "rusaske gospode", kako ih nazivaju u savremenim izvorima 15. stoljeca. Au­
tor svoje poglavlje o politickoj strukturi zakljucuje upozorenjem, da se kasnosred­
njovjekovna Bosna sporo uklapa u zapadnoeuropski drustveni sustav te da se ipak 
mogu jasno primijetiti uticaji koji do laze sa Zapada i koji dovode do promjena u tki­
vu bosanskog drustva. 

U narednom poglavlju autor postavlja pitanje da li su se u 13. stoljecu vodi­
li krstaski ratovi u Bosni. Zeli dokazati kako dokumenti na odredeni nacin krivot­
vore historijsku stvamost. Svoju tezu dokazuje rasclanjivanjem savremenih izvora 
i usporedivanjem s gotovo istovremenim krstaskim ratovima protiv pristasa katar­
skih pokreta najugu danasnje Francuske. U prvim redovima autor se pozabavio poj­
mom "Bosanski dukat" kroz koji se tokom 12. i 13. stoljeca iskazuje vrhovnistvo di­
nastije Arpadovica. Naglasava da je "dukat" nastavio zivjeti i kada u vladajucoj di­
nastiji nije bilo kandidata za titulu ducis. Time objasnjava porijeklo titule "veliko­
ga bosanskoga bana" Mateja Ninoslava. Isto tako je istaknuo zakljucak o politickoj 
nadredenosti ugarsko-hrvatskoga vladara nad bosanskim vladarom, nadredenosti 
koja ugarsko-hrvatskom vladaru omogucuje raspolaganje vrhovnistvom nad Bas­
nom. Ina kraju upozorava da je najveci broj dokumentacije koji se odnosi nato kako 
su izgledali odnosi bosanskih banova i ugarsko-hrvatskih kraljeva do sredine 13. 
stoljeca nastao na papinskoj Kuriji. I slika koja nastaje na osnovi te dokumentaci­
je ogleda ono sto su sudionici dogadaja h~eli predociti papi. Jer, namjesto iskorjen­
jivanja "hereze" i uspostavljanja latinskog biskupa s crkvom modeliranom po uzoru 
na okolne katolicke biskupijc, konacni rezultat "krstaskih ratova" bilo je prenosenje 
sjedista Bosanske biskupije u Dakovo. I "krstaski ratovi" su, po misljenju Mlade­
na Ancica, postojali samo u pisanim izvjestajima sto su sa ugarsko-hrvatskog Dvora 
upucivana na papinsku Kuriju. I u Bosni slijedi nesmetani razvoj dualisticke "Crkve 
bosanske", au samoj Bosni relativan mir. Kao va2an zakljucak istice da je vladaru 
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13. sto1jeca bi1o najvaZnije hoce 1i njegovi vaza1i ispuniti svoje realne materijalne 
obveze, bez obzira na "herezu". 

U trecem pog1avlju autor je napravio osvrt na vojsku i dip1omaciju tj. odnos rat­
nih operacija i dip1omatskih nastojanja, pa u vezi s time i propast Bosne. Postav1-
ja pitanje koji su razlozi brzog poraza kra1jevih snaga. Odgovor nato pitanje jednim 
dijelom daje procjenom o vojnom potencijalu Bosanskog kraljevstva i usporeduje 
gas Otomanskom vojskom. Drugi dio odgovora pronalazi u prob1emu diplomatskih 
sredstava, pregovora, ustupaka i kompromisa. A kao kljucni element za konacni 
ishod cije1oga osmanskoga pohoda istice neodlucnost posljednjega kralja Stjepana 
Tomasevica. Pricu o izdaji opovrgava izvjescima trogirskog kneza i sjecanjima Kon­
stantina Mihailovica. Za bolji uvid situacije autor ocrtava ponasanje Matije Korvi­
na te prikazuje plan pape Pija II. o pretvaranju Bosne u svojevrsnu "tampon zonu" 
izmedu dvaju tadasnjih velikih sila, sto ga je papinska Kurija pokusala ostvariti 
preko tek izgradene profesionalne diplomatske mreze. 

U nastavku autor objaiinjava ko su "humska gospoda" (tj. humsko knestvo) i 
sta se pod tim pojmom podrazumijeva, te zasto se velikasi Bosanskoga kraljevstva, 
braca Sankovici, pozivaju na takvu tradiciju, a ne na tradiciju svoga kraljevstva, i, 
konacno, kakva je razlika izmedu "raske" i "humske" gospode. Izvor humske zaseb­
nosti Ancic trazi u ranosrednjovjekovnoj etnickoj zajednici koja je, vjerojatno kra­
jem 8. ili pocetkom 9. stoljeca doselila zajedno s drugim slicnim zajednicama na pro­
stor rimske provincije Dalmacije. I oni su sebe zvali "Humljanima". Posto je razvoj­
ni put od etnicke zajednice i prve politicke organizacije do politicke tvorbe, Knestva, 
kakva je zasvjedocena u drugoj polovini 12. stoljeca, zbog nedostatka dokumena­
ta tesko opisati, autor upozorava na one elemente drustvene stvarnosti koji su mogli 
utjecati ili jesu bitno utjecali na odrzavanje, eventualno sirenje ili nestajanje svijes­
ti o zasebnosti i etnickom identitetu. Tako saznajemo da su u razvijenom srednjem 
vijeku, od sredine 12. stoljeca, "Humljani" oni koji su podlozni vlasti "humske gos­
pode", knezeva, koji se sastaju na "zemaljskom shodu" kod crkve Sv. Jurja ("Bijele 
crkve") u Brotnju i tu rjesavaju svoje prijepore u skladu sa "zemaljskim" pravnim 
obicajima. U takvom obliku kolektivnog identiteta pripadanje vjerskom kultu jos 
uvijek ne igra presudnu ulogu jer se radi o podrucju na kojem se susrecu dvije ve­
like crkvene organizacije, Istocna crkva i zapadna Katolicka crkva. Na kraju autor 
objasnjava kako je "humski" identitet nacet stoljetnim zivotom u sklopu Bosanskog 
kraljevstva i koje sile su ga ugrozavale, medu ostalim i migracijska gibanja, koja u 
Humsku zemlju dovode stanovnistvo novog etnickog identiteta. 

Naredna rasprava je vezana uz razvoj srdnjovjekovnog naseobinskog kompleksa 
na mjestu danasnjeg Sarajeva. Autor pokusava razvoj grada usporediti sa povijescu 
gradskih, odnosno urbaniziranih naselja u blizem i sirem okruzenju srednjovjekovne 
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Bosne. Postavlja pitanje, kako da se u literaturi historicari slazu oko toga da u razdo­
blju prosperiteta i konjunkture (dmga polovina 14. i prva desetljeea 15. stoljeea) 
na mjestu Sarajeva postoji neki "mali" ili "seoski" trg, ada zatim, u doba nesigum. 
osti i stalnih sukoba, s osmanskom posadom kao stranim tijelom i epicentrom svih 
poremeeaja u samoj Bosni, naselje odjednom procvjeta dote razine da vee 1462. go­
dine tu postoji cijeli "novi grad". Svoje pitanje potkrepljuje cinjenicom daje vee kra­
jem 13. stoljeea tu bilo dubrovackih trgovaca, sto spominju i ostali gore spomenu­
ti historicari. Autor podsjeea na cinjenice, da se je u 13. stoljeeu pokusalo vjerojat­
no na prostom danasnjeg grada, na lokalitetu zvanom Brdo, podiei katedralu sv. Pe­
tra; na istom mjestu se tijekom 14. i 15. stoljeea pojavljuju kao naseobinske tocke, s 
jedne strane, ndto veea utvrda na mjestu danasnje Bijele Tabije na Vratniku (mozda 
Hodidid); s druge strane, pojavljuje se' omanji trg (ponekad nejasno klasificiran kao 
"seoski"- naselja bez urbanih obiljezja), koji se u vrelima spominje kao Vrhbosanje, 
Utornik, Yaros, Trgoviste itd. Bitna promjena dolazi od osmanskog osvojenja i trajnog 
zaposjedanja ovog prostora negdje krajem 30-ih godina 15. stoljeea. Novi osvajac 
odmah zapocinje intenzivnu gradnju i za samo dvadesetak godina tu iznice nova ur­
bana stmktura jasnih orijentaln!h i islamskih obiljezja i onda jos cijeli kompleksi 
trgovackih objekata, vjerski objekti, javna kupalista itd. Odgovor na postavljeno pi­
tanje autor nalazi u tome, daje plodno polje na cijemje sjeveroistocnom dijelu nas­
talo danasnje Sarajevo, sa svojom gustom rnrezom vodenih tokova pmzalo ugodne 
uvjete za zivot covjeka i razvoj njegovib zajednica. Podsjeea na postojanje rimskih 
toplica sa nepoznatim imenom Aquae S ..... na mjestu danasnje Ilidze, pa na pronala­
zak "slavenske keramike" prigodom iskopavanja antickih gradevinskih objekata, tc 
na arheoloske nalaze kod Vrela Bosne (crkva sv. Stjepana u Vmtcima) i Blazuja (crk­
va sv. Blaza u Rogacieima), koji svjedoce o kristijanizaciji vee u 9. ili 10. stoljeeu. 
Koji je bio sklop okolnosti da je bila izgradena crkva u Rogacieima ne saznajemo, 
ali au tor jasno kazuje da je to bio lokalitet koji je vrlo rano postao srediste jedne lo­
kalne zajednice i sa kratim osvrtom na srednjovjekovnu povijest Blafuja upozora­
va da je trg Blafuj mogao biti prije sredine 15. stoljeea dosta naseljeniji. Tu nit autor 
podvlaci i na sliku stvaranja neagrarnog naselja na mjestu uzeg sredista danasnjeg 
Sarajeva koji se u najstarijim registriranim dokumentima naziva "Vrhbosanje". Up­
ozorava da je izbor nove katedralne crkve i biskupske rezidencije pao upravo na 
podrucje Vrhbosanja, tocnije na Brdo ida vjerojatno ti objekti nisu bili vezani na ru­
ralnu sredinu. Slijedi zakljucak daje najkasnije u 12. stoljeeu na podmcju danasnjeg 
sarajevskog polja bilo stvoreno nekoliko vaznih sredista dmstvenog zivota. Na os­
novi dubrovackih vrela saznajemo da je na tom podmcju u 13. stoljeeu bila hans­
ka rezidencija i da su na tom podrucju boravili i dubrovacki trgovci. Tijekom 14. 
stoljeea razvio se i novi trg "Utornik" (tu se najvjerojatnije odrzavao tjedni sajam -
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utorkom). Model razvoja na podrucju danasnjeg Sarajeva autor usporeduje sa mod­
elom razvoja Glaza i dodaj e da se oba modela podudaraju u rnnogim tackama. I na 
kraju dodaje, da se orijentalne naseobinske cjeline "mahale" prvotno grade izvan i 
oko kompleksa "varosi", popunjavajuci onaj prostor kojije srednjovjekovna izgrad­
nja ostavila praznim. 

U sestoj raspravi autor postavlja pitanje gdje je bio podignut prvi franjevacki 
samostan u srednjovjekovnoj Bosni. Povijesna znanost je u prilicnoj mjeri odgov­
orila na pitanje pod kojim okolnostima, na koji nacin i kada su se franjevci pojavi­
li u srednjovjekovnoj Bosni; od kraja 13. stoljeca pa do kraja 14. stoljeca franjevci 
su se sporadicno pojavljivali u Bosni kao inkvizitori, a u razdoblju 1340.-1342. go­
dine pocinje njihova sustavno djelovanje koje dobija organiziranu formu uspostav­
ljanjem Bosanske vikarije. Ali, pitanje koji je prvi franjevacki samostan ostaje ot­
voreno jer su u literaturi izrecena dva suda. Prema j ednima, prvi je samostan bio po­
dignut u Milima kod Visokog, pod imenom Sv. Nikole. Prema drugima, prvenstvo 
ima samostan Sv. Ive u K.raljevoj Sutjesci. Autor dolazi do odgovora pomocu izvo­
ra iz 1348. godine koji govori o stanovitoj samostanskoj zajednici u Bosni tj. o put­
ovanju fra Nikole, gvardijana Bosne. Nakon sto je razmotrio okolnosti pod kojimaje 
u aprilu iii maju 1348. godine fra Nikola na putu za Veneciju prosao kroz Split, au­
tor se vraca osnovnom pitanju: kojoj samostanskoj zajednicije bio fra Nikola gvard­
ijan. Zakljucio je da bi to bio samostan u Milima pored Visokog. Njegova rasprava 
se nastavlja oko toponima Bosna, posto se fra Nikola biljezi kao gvardijan Bosne. 
U saglasnosti sa nekoliko drugih historicara autor dolazi do zakljucka kako je to­
ponim Bosna do 15. stoljeca podjednako oznacavao i podrucje bosanske drzave i uze 
podrucje visocke okolice tj . visocke fupe. 

Sedma rasprava nosi naslov Poboinost franjevaca bosanske vikarije u drugoj 
polovici 14. stoljeca. Tu se govori o nacinu na koji su redovnici sto su pripada­
li organizacij skom sklopu Bosanske vikarije u drugoj polovici 14. stoljeca ekste­
riorizirali svoj odnos prema Bogu i rijeCima Evandelja. Autor najprije naglasava 
da su gotovo svi redovnici u pocecima djelovanja u Bosni bili stranci, !judi koji su 
odlucili napustiti svoja dotadasnja boravista i upustiti se u avanturu u nepoznato, 
kako bi tamo propovijedali "rijec Bozju". Svakako je za bolje razumijevanje izlozio 
spoznaje o zatecenom vjerovanju i religijskoj praksi na podrucjima gdje su podig­
nuti samostani koji su tvorili novu organizacijsku jedinicu reda. Posta saznajemo da 
je u redovnickom djelovanju polagano mnogo na njihov izlazak medu vjemike, pri 
cemu se zivom rijecju u izravnom kontaktu prenosila Bozja rijec, autor naglasava 
kako se propovijedanje temeljilo na dugotrajnom obrazovanju i postojanju odobrene 
prirucne literature. Pri obrazovanju se velika paznja pridavala pitanjima i problemi­
ma s kojima su se franjevci susretali u pastoralnom radu na cijelom podrucju svoga 
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djelovanja. Na kraju autor naglasava da se pobofuost franjevaca Bosanske vikarije 
artikulira ponajprije kroz nastojanje da se preko propovijedi onima, za koje su fratri 
dclali da zive "u zabludi", uputi na pravo znacenje "rijeci Bozje" i tako ih se prive­
de "svjetlu prave vjere". Reakcije koje su franjevacke propovijedi postizale ovisile 
su, prije svega o naravi sredine. Do preobracanja je negdje dolazilo brze, a negdje 
sporije. Najsporije je dolazilo tamo gdje je bio raniji jak utjecaj "Crkve bosanske" 
jer je cin preobracanja znacio i radikalnu promjenu duboko ukorijenjenog svjeton­
azora. Raspravu autor zakljucuje rijecima da je najvaznija posljedica franjevackog 
djelovanja stvaranje ujednacene kultume infrastrukture na cijelom prostoru koji je 
obuhvacala vikarija. 

Zadnje poglavlje knjige je rasprava koja se bavi vezama Malatesta i Bosne. Ma­
latesti su bili gospodari Riminija, a za jedan dio stanovnika Riminija Bosna je sredi­
nom 15. stoljeca bila zemlja koja obiluje srebrom, ima veliko trziste tkanina i stoji u 
tijesnim vezama s Turcima. Zbog niske razine ocuvanosti izvomog materijala tesko 
je zakljuciti kakvi su bili odnosi i zato autor najprije razmatra gdje i na koji nacin 
je moglo doci do kontakta stanovnistva Bosne i knezevine Malatesta. Istaknuo je i 
cinjenicu da se sa uspostavljanjem franjevacke vikarije u Bosni oko 1340. godine ot­
vara dotad najvafuiji i izravni kana! s Italijom. Sliku odnosa autor dopunjava i sa bo­
sanskim trgovcima koji su se u 14. stoljecu otiskivali preko Jadrana. Dalje se autor 
osvrce na uvjete za stvaranje stereotipa o Bosni, zemlji "nevjemika". Na kraju au­
tor se osvrce na ponasanje bosanskih kraljeva koji su se poceli predstavljati kao "stit 
krscanstva". U tom kontekstu spominje planove oko sklapanja "politickog" braka 
izmedu bosanskog kralja i jedne djevojke od Malatesta, te dodaje da je odnose uvje­
tovalo tijesno povezivanje dviju jadranskih obala gustom mrezom veza, u mjeri koju 
je tesko iskazati u jednom kratkom priopcenju. 

K.njiga se zavrsava sa slikovnim prilozima i sa prilozenim transkribiranim do­
kumentima. 

Na kraju ovoga prikaza treba istaknuti da AnCic jasno pokazuje da Bosnu treba 
promatrati u kontekstu ostatka srednjovjekovnog svijeta, a ne kao "zasebni i samo­
dostatni mikrokozmos" kako sam kaze u predgovoru. • 

Aida Skoro 
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Vesna Miovic, Dubrovacka diplomacija u lstambulu. Zagreb-Dubrovnik: 
Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti, Zavod za povijesne znanosti u 

Dubrovniku, 2003, str. 316. 

Odnos Dubrovnika i Osmanskog carstva kao uia specijalnost dr. Vesne Miovic 
je tema njene knjige, koja je izasla u izdanju Zavoda za povijesne znanosti Hrvatske 
akademije znanosti i umjetnosti u Dubrovniku. Iako naslov upucuje na siroki spek­
tar dubrovacke diplomacije, knjiga se odnosi na jedan njen segment koji su pokrivali 
poklisari haraca. Knjiga prati period od 1442, kada Dubrovcani prvi put salju "dar" 
Osmanlijama, do propasti Dubrovacke republike 1806. godine. Teme koje autorica 
analizira zahvataju sirok spektar pitanja od politickih, drustvenih, privrednih do sva­
kodnevnog zivota. 

Knjiga je podijeljena na osam dijelova od kojih svaki dio ima podnaslove koji 
uze pojasnjavaju i detaljnije opisuje zadatke poklisara haraca. 

U prvom dijelu, koji je ujedno i uvodni, pod naslovom "Dubrovnik izmedu isto­
ka i zapada" autorica sagledava politicke odnose Venecije, Austrije i Osmanskoga 
carstva u ranom 15. stoljecu i objasnjava u kakvimje politickim uslovima Dubrov­
nik pristao slati "darove" Osmanlijama. 

Poglavljem "Poklisari haraca i njihova pratnja" pocinje prica o putovanju pokli­
sara haraca kojim nas kroz knjigu autorica vodi, pocev od biranja poklisara do zavr­
setka njihovog zadatka i povratka u Dubrovnik. U ovom poglavlju saznajemo nesto 
vise o starosnoj dobi poklisara haraca, naCinu njihovog izbora, placi i njihovoj prat­
nji. Interesantan je podatak da je pomorski kapetan morao ploviti 16. godina da bi 
zaradio placu pok1isara. 

S1jedece poglavlje "Posljednje pripreme za odlazak: putovanje" govori o cere­
moniji imenovanja i odlaska iz grada sto se odvijalo po ustaljenom protokolu. Puto­
vanje je bilo ne samo dugo (obicno je trajalo od cetrdeset do sto dana) vee i opasno. 
Najvecu opasnost predstavljali su razbojnici. Za sigumost u toku putovanja poklisa­
ri haraca su nosili sultanov ferman. Pored razbojnika autorica upozorava ina kugu 
koja je cesto harala. Takoder nas upoznaje sa zadacima koje su poklisari haraca mo­
rali obaviti na putu, sto se odnosi uglavnom na trgovacke kolonije Dubrovnika u ze­
mljama kroz koje bi prolazili. 
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Koliko su poklisari ha_;aca pridonijeli opce priznatom zakljucku o izvanred.noj 
dubrovackoj diplomaciji? Sta je specificno za tu diplomaciju? Da li su zaista dijeli­
li mito "sakom i kapom"? su pitanja na koje autorica detaljno daje odgovore u na­
rednom poglavlju pod naslovom "Poklisari na Porti". Pored vrlo interesantnog opisa 
ceremonije primanja pok.lisara haraca kod sultana, u ovom poglavlju saznajemo ne­
sto vise i o jednom od najvaznijih zadataka poklisara haraca- dobivanje fermana za 
uvoz zita i kopnenu trgovinu. u ovom poglavlju takoder mozemo naci podatke i 0 di­
plomatskim odnosima poklisara haraca sa diplomatskim misijama u Istambulu. 

"Mozaik dubrovacke diplomacije u Istambulu" je kratko poglavlje u kojem au­
torica upoznaje citatelje sa "pouzdanim osobama" koje su radile za Dubrovnik ne­
sluzbeno pod izgovorom svoje profesije. Tu cemo pronaci nesto vise podataka o dra­
gomanima kao vrlo znacajnim "kamencicem" u mozaiku dubrovacke diplomacije u 
lstambulu. 

Dodvoravanje, spletkarenje, spijunaza, dobra upucenost u intrige kao odlika ta­
dasnje diplomatije su tema naredna dva poglavlja "Dubrovnik dvostruka spijuna­
za" i "Veliki vezir Kara Mustafa: najveca diplomatska bitka". Sa nacinima sifriranja 
i spijunaze koja je bila specificna za Dubrovnik, upoznajemo se u ovom dijelu knji­
ge. Spijunska mreza u Dubrovniku djelovala je i prema zapadu i prema istoku. Au­
torica upozorava da je to stanje donosilo vise koristi nego stete svim stranama tako 
da niko nije reagovao. 

U poglavlju "Harac" autorica prati stalne diplomatske napore poklisara haraca 
da smanje sumu haraca, ali da time ne naljute sultana. Takoder pise o nacinu priku­
pljanja haraca, njegovoj visini, vrsti novca u kojem je isplacivan i intenzivnosti nje­
gove isplate. lnteresantno je da su se poklisari haraca prikazivali kao vrlo siromas­
ni i da su bili spremni na razne zrtve, kako se visina haraca na bi povecala, iako vi­
dimo daje njegova vrijednost bila 70-tih godina 16. stoljeca nevjerovatnih 1,9% vri­
jednosti dubrovacke flote, u 17. stoljecu je iznosila 42 kg zlata, dokje u jednom pe­
riodu 18. stoljeca njegova vrijednost hila 1% od ukupnog dubrovackog uloga u tali­
janskim bankama. 

Kako bi dobili kompletnu sliku Miovic se osvrnula ina "Svakodnevnicu u Istam­
bulu". Iako naslov upucuje na sirok spektar tema, autorica se ogranicila samo na pri­
kaz zivota poklisara haraca dok su u Istambulu. Nesto vise saznajemo o "bijednim i 
premalenim" kucama gdje su stanovali i nacinu njihovog prezivljavanja. 

Posljednje poglavlje knjige rezervisano je za "Povratak" u kojem se prate pokli­
sari haraca na njihovom povratku od Istambula do razduzenja u Dubrovniku. 

Osim osnovnoga teksta, popracenog korisnim fusnotama u kojima autorica, iz­
medu ostaloga, daje informacije o koristenoj gradi kao i detaljnije podatke o licno­
stima koje se spominju, knjiga sadrzi ilustracije, zakljucak na hrvatskomjeziku, pri-
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loge, popis izvora i literature, rezime na engleskomjeziku, kazalo zemljopisnog na­
zivlja i kazalo imena. 

Ovo izdanje predstavlja doprinos izucavanju historije kako Dubrovnika tako i 
zemalja koje su bile pod okriljem Osmanskog carstva u to vrijeme, te ce zasigurno 
privuci pafuju kako historicara tako i sireg kruga citatelja. 

Hana Younis 

Markus Koller, Bosnien an der Schwelle zur Neuzeit. Eine Kulturgeschichte 

der Gewalt (7 747-7 798). Munchen: R. Olden bourg, 2004, st r. 244. 

U XVIII stoljecu dosla je do punog izrazaja sva slabost Osmanskog carstva. Ko­
rupcija i nesposobnost bile su prisutne u mnogim drzavnim sluzbama. Ranija vojna 
premoc nad vojnim snagama susjednih dr:lava ustupila je mjesto vodenju defanziv­
nih ratova. Istina, u ponekim od njih osmanska dr:lava uspjela je donekle nadokna­
diti teritorijalne gubitke iz ratova koje je vodila u drugoj polovici XVII stoljeca. S 
obzirom da je od kraja XVII stoljeca Bosanski ejalet predstavljao najzapadniju pro­
vinciju Osmanskog carstva, sve promjene unutar njega imale su presudan utjecaj na 
zivot bosanskohercegovackog stanovnistva. Bosanski ejalet je preko stotinu godi­
na, od Beckog rata (1683) do mira u Svistovu (1791) predstavljao podrucje po kome 
su krstarile hajducke cete iz mletacke Dalmacije i austrijska vojska koja je prodira­
la cak do Sarajeva. 

Kako se ugled centralne vlasti srozavao, taka su predstavnici lokalne vlasti po­
stajali sve silniji. Ugled bosanskih vezira opadao je s rastom ugleda Porte. 

U izdanju R. Oldenbourg Mi.inchen godine 2004. pojavila se knjiga Markusa 
Kollera, Bosnien an der Schwelle zur Neuzeit, koja tretira problematiku «nasilja» u 
naprijed vee navedenom razdoblju na prostorima Bosanskog ejaleta. 

Djelo daje kratki pregled zivota bosanskohercegovackog stanovnistva u drugoj 
polovici XVIII stoljeca. Zasnovano je na izvorima lokalne provenijencije osmanske 
uprave, koji su pronadeni u bosanskohercegovackim arhivima uz konsultiranje i re­
cepciju meritomih historiografskih spoznaja drugih autora. 

Ono sto je autora ponukalo na istrazivanje historije bosanskohercegovackog sta­
novnistva, cega je rezultat djelo namijenjeno evropskoj javnosti, jeste kako i sam u 
predgovoru kaze, slabo poznavanje historije i kulture naroda Bosne i Hercegovine 
uprkos njenoj geografskoj blizini srednjoj i zapadnoj Evropi. S toga je smatrao ne-
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ophodnim ujediniti oba ova aspekta u jednom radu, dajuci tako doprinos boljem ra­
zumijevanju ove zemlje i njenih naroda. 

Podijeljena u sest poglavlja knjiga nastoji objasniti fenomen «nasilja» na ovim 
prostorima, prilazeci sa vise aspekata ovom problemu. Isticuci pri tome, da onaj ko 
pokusa slijediti pitanje sustine nasilja i definirati pojam nasilja, uvidjet ce veoma 
brzo kompleksnost ovog fenomena. 

U ovoj knjizi Markus Koller povijest Bosne promatra u kontekstu politicke i ad­
ministrativne strukture Osmanskog carstva. U uvodnom dijelu on postavlja pitanje 
«sta drzava smatra nasilj em?», isticuci pri tome da se osmanski ideal drustvenog i 
politickog urectenja sve do sredine XVIII stoljeca bazirao na istocnoj drzavnoj kon­
cepciji. 

U prvom poglavlje pod naslovom «Cmogorska haj ducija u XVIII stoljecm> au­
tor se bavi pitanjem teritorije Bosanskog ejaleta koju u ovo vrijeme napadaju hajduci 
sa cmogorske teritorije posvecujuci posebnu paznju kulturnohistorijskim i ekonom­
skim motivima cmogorske hajduCije. 

Autor smatra da se u pristupu ovoj problematici mora voditi racuna posebno o 
socijalno-ekonomskom polozaju seljastva u Bosanskom ejaletu. S toga u drugom 
poglavlju govori o drustvenoj i socijalnoj pozadini hajducije, te ulozi lokalnih veli­
kasa ajana, janjicara ( ... ) na desavanja toga vremena kao i nacinu naoruzavanja haj­
duka. 

Korupcija kao kategorija nasilja u prijelomnom razdoblju takocter je tema ovog 
rada. 

Potencijalan uzrok nasilju autor vidi i u siromastvu, sto je predmet razmatranja 
treceg poglavlja navedenog djela. 

Markus Koller, izmectu ostalog, zakljucuje da su hladne i duge zime dovele u 
pitanje ukupnu poljoprivredno-stocarsku proizvodnju na ovim prostorima. Takva si­
tuacija nije naisla na razumijevanje osmanske administracije, a posebno kod ubira­
ca poreza sto je dovodilo do sukoba. Takva situacija imala je za posljedicu emigra­
ciju stanovnistva. Sve akcije vezane za emigraciju bile su, prema autorovom mislje­
nju, u uskoj vezi sa socijalno-ekonomskim problemima cjelokupnog stanovnistva u 
Bosni i Hercegovini. 

Predmet Kollerovog djela u petom poglavlju su mjere koje je osmanska drza­
va poduzimala protiv nasilja u cilju obezbjectivanja sigumosti i stabilizacije Bosan­
skog ejaleta. 

U sestom poglavlju Markus Koller pokusava dati strukturalnu analizu nasilja, 
kroz pojedinacne drustvene procese koji su se odvijali prije i za vrijeme nasilja ili su 
bili u uskoj vezi s tim. Autor istice dva osnovna pitanja koja se nalaze u sredistu ove 
problematike. Prvenstveno je potrebno analizirati drustvene procese na primjerima 
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trajanja nemira u periodu od 1747. do 1757. godine izmedu nosilaca i ucesnika ovih 
ustanaka. Na kraju se postavlja pitanje sta se u bosanskom drustvu, pored ekonom­
skog i politickog razvoja, odigrava «iza kulise», pa se nasilje izrazeno protiv drzave 
otvoreno manifestira ina pocetku nailazi na podrsku sirokih slojeva drustva. 

Analiza postojeCih oblika nasilja u Bosni tokom XVIII stoljeea usmjerila je fo­
kus na drustvo koje se nalazi u prelornnoj fazi. Prijelazni period od ranog novog 
doba, prema Kollerovoj podjeli, do potpuno razvijenog novog doba uticao je na svi­
jest ljudi. Porazi osmanske vojske protiv ruskih i habsburskih trupa prouzrokovali 
su kod bosanskih Muslimana porast nepovjerenja prema centralnoj vlasti i sultanu. 
Nesposobnost osmanskih vlasti da obezbijede unutrasnju sigumost, te jacanje lokal­
nih velikasa kao sto je Mehmed-pasa Busatlija, doveli su do dezorijentacije naroda. 
Ovi poceci i dalje zaostravanje krize legitimiteta osmanske drzave u Bosni pripre­
mili su, prema rnisljenju autora, pogodno tlo za pojavu licnosti poput Husein-kape­
tana Gradasceviea tridesetih godina XIX stoljeea, ciji je cilj bila autonomija Bosne 
unutar Osmanskog carstva. Takoder postepeno zaostravanje konfesionalnih suprot­
nosti u Bosni imalo je svoje korijene vee krajem XVIII stoljeea. Ugrozenost grani­
ca Bosne od krseanskih dr2ava izazvala je kod muslimanskog naroda pitanje budue­
nosti i egzistencije. 

Na podrucijima koja su granicila sa cmogorskom teritorijom postojala je ugro­
zenost !judi i njihove imovine od ceta koje su iz Cme Gore stalno upadale u Bosnu. 

U <~ugoslovenskoj« historiografiji, kako je Koller naziva i srpskoj nacionalnoj 
historiografiji ovo se «cetovanje« cesto poistovjeeivalo sa borbom protiv osmanskih 
vlasti. Medutim, autor istice da izvori o ovim dogadajima pokazuju sasvim drugu sli­
ku. Uzroci koji proizilaze iz pravila i vrijednosnog sistema jedne plemenske struktu­
re rasclanjuju drustvo, cija je sustinska karakteristika patrijarhalno uredenj e i religi­
ozni nacin zivota. U takvom drustvu, za covjeka koji sene odrice centralnog poloza­
ja u familiji i drustvu, najveeu vrijednost predstavljaju cast i junastvo. 

Zakljucna autorova misao glasi da su lokalni janjicari bili nosioci pokreta, koji­
ma su se prikljucili siroki slojevi stanovnistva. Ovi pokreti nisu usmjerili svoje dje­
lovanje protiv osmanske drzave vee je to bila posebna reakcija na lokalnom nivou 
protiv zloupotrebe vlasti od strane pojedinih osmanskih sluzbenika. 

Autor istice nadu da ee Bosna i Hercegovina s obzirom na tradiciju i specific­
nost svoga drustva, ponovo biti jedna zemlja u kojoj !judi razlicitog etnickog porije­
kla i razliCite konfesionalne pripadnosti zive u miru. 

Pokusaj historiografske rekonstrukcije stanja u Bosni pod osmanskom vlaseu u 
drugoj polovini XVIII stoljeea i specificnosti tretirane problematike u njoj potrebno 
bi bilo prevesti na bosanski jezik da bi bila dostupna nasoj javnosti. Ami bismo, uz 
potpuno uvazavanje svih, bili bolje upoznati sa trenutnim tokovima evropske histo-
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riografije u kojoj nasa drzava Bosna i Hercegovina zauzima znacajno mjesto. A po­
sehno je od naseg interesa ito kako se u njoj inerpretira historija nase drZave. • 

Almira Memic 

..................................................................................................................................................................................... 

Bosna i Hercegovina u Uspomenama Leona Bilinskog. 

Sarajevo: lnstitut za istoriju, 2004., str. 112 

Carski dvor, politicki ljudi i njihovi zvanicni stavovi, tajne, samo ponekad otkri­
vane misli, komplikovan drzavni sistem i njegovo funkcioniranje, diplomatske igre 
iza kulisa, intrige medu politicarima u vrhu Austro-Ugarske monarhije, dualizam i 
sve njegove popratne pojave, te na kraju zemlja Bosna i njeni politicki predstavni­
ci su teme koje interesiraju uglednog politicara i jedno vrijeme najodgovorniju oso­
hu o pitanjima Bosne i Hercegovine, Leona Bilinskog. Leon Bilinski (roden u Zale­
szczyki/Galicija 1846, umro u Becu 1923) je hio redovni profesor politicke ekono­
mije na Univerzitetu u Lavovu, rektor istog Univerziteta, drzavni ministar za Gali­
ciju, austrijski ministar finansija u dva mandata i, ono zhog cega je za historiju Bo­
sne i Hercegovine posehno vazan, zajednicki ministar finansija (20. II 1912.- 07. II 
1915), u cijoj ingerenciji je, kako je poznato, hila Bosna i Hercegovina skoro SVO 

vrijeme dokje hila sastavnim dijelom Austro-Ugarske monarhije. Vrijeme njegove 
uprave nad Bosnom i Hercegovinomje hilo moZda najnezahvalnije za upravu, kako 
na spoljnopolitickom planu tako ina planu unutrasnjih previranja u Bosni i Hercego­
vini, kao i previranja u austrougarskoj politici prema Bosni i Hercegovini. To je vri­
jeme kada na racun vojnih slahe civilne funkcij e u Monarhiji, pa tako i funkcija za­
jednickog ministra finansija. 

Zahvaljujuci naporima Instituta za istoriju u Sarajevu dio zapazanja Leona Bi­
linskog postao je dostupan nasoj naucnoj i siroj javnosti. Obimom nevelika, ali svo­
jim sadrfajem veoma vrij edna knjiga je dio Uspomena L. Bilinskog koje su pod na­
slovom "Wspomnienia i dokumenty- TOM I 1864-1914., ohjavljene u Warszavi 
1924. godine. Vazno je napomenuti daj e ovo, kako naglasava Husnija Kamherovi6 
u Predgovoru, prva knjiga iz tek pokrenute edicije u kojoj ce se ohjavljiviti memo­
ari, dnevnici, uspomene i putopisi znacajnih licnosti hez ohzira na vrijeme njihovog 
djelovanja. On s pravom istice da su to historijski izvori koji otkrivaju skrivene po­
jave u historiji. 
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Knjiga ima 112 strana i sastoji se iz Predgovora, Historiografskog portreta emi­
nentnog upravitelja i glavnog dijela koji nosi naslov "Uspomene i dokumenti -1846-
1914 ". Predgovor koji je napisao Husnija Kamberovic i clanak Stjepana Matkovi­
ca Historiografski portret eminentnog upravitelja, koji prethode Uspomenama Leo­
na Bilinskog, pomoci ce, kako siroj tako i naucnoj javnosti da lakse prati i bolje ra­
zumije dogadaje koji su opisani u Sjecanjima, a indeks imena na kraju knjige olak­
sace put istrazivacima da dodu do zeljenog cilja. 

Memoarski dio knjige podijeljenje u tri dije1a: 1912-1914. resorzajednickog 
minis tars tva finansija. lzbijanje svjetskog rata; Pred rat i treCi dio Atentat u Sara­
jevu. U centru paznje dijela Uspomena Leona Bilinskog za koji se odlucio izdavac 
je vremenski period 1912-1914. godina s tim daje znatno manje paznje poklonjeno 
1913. godini, nego godini kojaje prethodila i onoj kojaje uslijedila. 

Povremeno, kada govori o ljudima s kojima saraduje i susrece se, on pravi di­
gresije i odlazi u vrijeme prije 1912. i poslije 1914. godine, ali ubrzo kao da postaje 
svjestan da sene ddi teme vraca se vee zapocetom pripovijedanju. Ako bi u jednoj 
recenici trebali saopciti na osnovu cega pise Bilinski onda bismo rekli da su izvori 
njegovog pripovijedanja ono u cemu je licno sudjelovao, ono sto je vidio, bio sluzbe­
no obavijesten, cuo ili pak procitao, stvarajuci pri tome cjelovit mozaik zbivanja na 
sceni i iza scene. On nastoji da bude realan u procjeni ljudi koji su u to vrijeme ne­
posredno odlucivali o sudbini vise od 50 miliona zitelja Monarhije i o njihovoj ulo­
zi, pozitivnoj i negativnoj, u vremenu koje je prethodilo Prvom svjetskom ratu. Iako 
pokusava da bude realan stice se utisak da je osnovni motiv njegovog pisanja, kao i 
kod vecine drugih koji pisu memoare, opravdavanje licne uloge u historiji. Takoder 
se moze zapaziti da je u procjeni vrijednosti pojedinih licnosti krajnje subjektivan. 
Ukoliko su bili u dobrim odnosima s njim onda su pozitivne i mudre osobe, u protiv­
nom nisu. Najbolji prim jeri su Franjo Josip (kao pozitivna licnost), Franjo Ferdinand 
i general Oskar Potiorek, kao negativne licnosti. Stil pisanja je dosta krut, diplomat­
ski, koji popusta vrlo rijetko. Na primjer, kada opisuje Ilidfu i posebno, kada govo­
ri o svojoj supruzi. "Nad mojim radnim stolom u Varsavi visoko gore visi slika Ra­
zapetog, a odmah is pod njega sjajan portret moje zarucnice, prve moje svetinje; pod 
kutom na drugom zidu gore crkva cieplicka, u kojoj smo se vjencali, a na kraju pod 
njom nevelika slika palace pri Johannesgasse, posljednje na§e svetinje ". (str. 43). 

Segmenti Uspomena koji se direktno iii indirektno odnose na Bosnu i Hercego­
vinu tretiraju uglavnom politicke teme, ali nam Bilinski na nekim mjestima donosi 
zanimljive podatke iz ekonomske historije i historije svakodnevnog zivota. Intere­
santni su njegovi zakljucci o stavovima Austrije i Ugarske prema Bosni i Hercego­
vini. On istice da se Austrijska vlada uvijek rukovodila interesom za dobrobit okupi­
ranih krajeva, dok se Ugarska vlada rukovodila samo jednim ciljem: ugnjetavanjem 
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Bosne i Hercegovine u korist Ugarske, a protivno interesima Austrije. (str. 49). 
Bilinski je nastojao da se u bosanskohercegovackom Saboru formira radna ve­

Cina sastavljena od sve tri konfesije, pa je od pocetka svog mandata radio na prido­
bijanju uglednika svih triju vjera. Zbog toga on razgovara sa Solom, Mandicem, Ba­
sagicem, Amautovicem, a imenuje i domaceg covjeka (Teodora Zurunica) u vladu 
(str. 50). u cilju priblizavanja domacoj politickoj eliti priredivao je sluzbene rucko­
ve i primao ugledne goste iz grada, u svom lijepo uredenom stanu na llidzi. U skladu 
sa diplomatskim obicajima, svoju ulogu u drustvenom zivotu imala je i njegova su­
pruga. Bilinski nam prenosi dio atmosfere sa "popodnevne vecere", koju je ona jed­
ne prilike priredila za "muslimanske gospode. Gosce su pocascene slatkisima i ci­
garetama". On konstatira da je odjeca "muslirnanskih gospoda vrijedila citav ime­
tak", mada on to nije vidio jer "je sav muski svijet morao napustiti kucu prije dola­
ska gostiju". (str. 59). 

Bilinski je prilikom boravaka u Bosni i Hercegovini nasao vremena da abide 
neke od prirodnih ljepota i kultumo-historijskih spomenika ove zemlje. U svojim 
memoarima je pribiljezio da je u drustvu mostarskog gradonacelnika Mujage Mula­
Mehmedovica posjetio izvore Bune i neke historijske objekte u Mostaru, poput sta­
rog mosta kojeg on naziva rimskim. Posebno mu je ostalo upecatljivo hercegovac­
ko vino "koje je izvrsno i po boji i po okusu, kako crveno tako i bijelo". (str. 60). Iz 
njegovog izlaganja mozemo saznati i o razgovorima koje je vodio sa sumarskim po­
duzetnikom Steinbasom, cijije rezultat trebao biti otkup njegovih preduzeca u Bosni 
"u korist bosansko-hercegovacke drzave" (str. 64). Takoder, Bilinski nam u svojim 
Uspomenama prenosi kako je on vidio skadarsku krizu, zavodenje iznimnih mjera u 
Bosni i Hercegovini te sarajevski atentat. 

*** 
U "Bosni i Hercegovini u Uspomenama Leona Bilinskog" necete naci puna opi­

sa prirodnih ljepota, karakterizacije obicnih ljudi i onoga sto se zove svakodnevni zi­
vot, ali cete se susretati sa svim onim sta se desava u kuloarima, iza kulisa, sto sigur­
no nije naslo mjesta u zvanicnim dokumentima, za koje mi najcesce kazemo da su 
izvori prvog reda. Bilinski je bio diplomata svoga vremena koji jednu staru carevinu 
ispraca u historiju. To je bila njegova posljednja politicka ispovijest i jedan mozaik 
likova s kojima se susretao: car i carica, diplomate, vojnici, ministri, te razni balkan­
ski politicari. Citajuci Uspomene ostanete pod utiskom da o toku historijskih kreta­
nja ponekad odlucuju sitnice, porivi pojedinih politickih licnosti, njihova netrpelji­
vost prema pojedincima i narodima, iii pak njihove greske, namjeme i nenamjeme. 
Izgleda da je i Leon Bilinski bio uvjeren u to. 

Na kraju, svima anima koji zele "iznutra" upoznati nacin na koji funkcionira 
jedna imperija, sto je Austro-Ugarska monarhija sigumo bila, i gdje je mjesto Bosne 
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i Hercegovine u opcim kretanjima preporucujem da "Bosna i Hercegovina u Uspom­
enama Leona Bilinskog" postane dio njihove biblioteke. • 

Edin Radusic 

Makdisi, Ussama. The Culture of Sectarianism: Community, History, and 
Violence in Nineteenth-Century Ottoman Lebanon. Berkeley: 

University of California Press, 2000. Str. 259.1 

Sukohi izmedu vjerskih zajednica na prostorima kojima je vladala osmanska 
drzava do dvadesetog vijeka vee odavno privlace paznju brojnih historicara. Ussa­
ma Makdisi, profesor istorije na Rice Univerzitetu u Americi, u ovoj izazovnoj knji­
zi pod naslovom Kultura sektastva: zajednica, istorija i nasilje u osmanskom Liba­
nu u devetnaestom vijeku analizirao je pojavu medu-konfesionalnog nasilja u Liba­
nu upravo u periodu kada je takva specificno modema vrsta konfesionalne (ili sek­
taske) podijeljenosti utemeljena- tokom tanzimatskih reformi unutar Osmanskog 
cars tva. 

Da hi pokazao presudnu ulogu modemog reformnog konteksta ( otprilike 1840-
1860), Makdisi u prva tri poglavlja octiava pozadinu tog doha kroz glavne lokal­
ne i medunarodne politicke razvoje koji su postepeno mijenjali drustvene odnose 
na podrucju lihanske gore od kraja osamnaestog vijeka do ponovnog uspostavljanja 
osmanske vladavine nad tim podrucjem u 1840. godini. Nairne, u tom periodu razli­
citi evropski uticaji (poput dolaska katolickih i protestantskih misionara i uspostav­
ljanja konzula velikih sila) u hiti su predstavljali "njdni krstaski pohod," njezni u 
smislu da to nisu hili vojnicki ratovi, ali su to ipak hili pohodi Evropljana (svesteni­
ka, putopisaca, pjesnika) koji su zamisljali da svojim djelima spasavaju lokalne kr­
scane od neprijateljski raspolozenog islamskog svijeta oko lanca lihanskih planina 
gdje su vijekovima zivjeli Maroniti i Druzi. Medutim, kao sto Makdisi vjesto prika­
zuje, ti prosvjetiteljski evropski pogledi nisu se nimalo podudarali sa pogledima ina­
cinom zivota samih zitelja lihanske gore. u tim zajednicama, koje se jesu medusoh-
110 vjerski razlikovale, vladale su lokalne elitne porodice koje su opravdavale rigid­
ni hijerarhijski drustveni poredak kao legitimnu vladavinu onih koji posjeduju "ri­
jec" ili znanje (soz sahihleri na turskom) nad ignorantnom masom seljana. Istupi iz 

1 Ova knjiga je u cijelosti dostupna na internet adresi izdavacke kuce Univerziteta u Cali­
fomiji u Berkeleyu: http://ark.cdlib.org/ark:/ 13030/ft2r29n8jr/ 
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takvog poretka, kao sto su bili ustanci na raznim nivoima, su bili strogo kaznjava­
ni, ali ta vrsta nasilja uvijekje bila upotrebljavana da potvrdi i ponovo uspostavi re­
dovne hijerarhijske odnose unutar kojih sui lokalne elite svih vjerskih zajednica bile 
(harem teoretski) potcinjene vrhovnom autoritetu sultana. Cak i kadaje tokom 1830-
ih egipatska invazija Ibrahim-pase prekinula direktnu osmansku vladavinu nad Li­
banom i Sirijom, nasilje koje je pratilo te razvoje bilo je upotrebljavano da ponovo 
uspostavi ono sto se smatralo tradicionalnim redom. Vazno je naglasiti da takvo na­
silje jeste bilo sastavni dio tradicionalnog poretka. Historijski utemeljenim i trezve­
nim pristupom Makdisi izbjegava romanticne price o "tradiciji" i "toleranciji" izme­
du Maronita, Druza, Siita i Sunnita; umjesto takvih pojednostavljenih ideala, autor 
nudi rnnogo slozeniju sliku o proslosti drustvenih odnosa koji su bili zasnovani na 
nasilnoj dominaciji elita ("onih koji znaju") nad masama ("neznalica"). 

Duboki preokreti unutar tog lokalnog poretka se desavaju tek nakon ponov­
nog uspostavljanja direktne vladavine Istanbula nad Libanom u 1840. godini. U tom 
kljucnom periodu, evropske sile i nova osmanska vlada pod sultanom Abdul Medzi­
dom se nacelno slafu da su radikalne reforme prijeko potrebne Osmanskom carstvu. 
Ali, dokje Istanbul s jedne strane pokrenuo program tanzimatskih refom1i kao poku­
saj da se sultanovo carstvo osnazi i modemizira, evropski konzuli u podrucjima po­
put Libana su smatrali da bi Tanzimat prvenstveno trebao poboljsati polozaj lokalnih 
krscanskih zajednica. Ta razlicita videnja i znacenja reforme su neminovno dovela u 
pitanje i znacenje starog poretka i status lokalnih aktera. Od cetvrtog do osmog po­
glavlja, Makdisi analizira pojave koje su pratile sukobljene politicke perspektive ve­
zane za razlicite reformne pokusaje. Autor naglasava da su osmanske vlasti 1842. 
godine pristale na britanske i francuske prijedloge za administrativnu podjelu liban­
ske gore na podrucja u kojima vlada vecina jedne vjerske zajednice (npr. Maronita 
na sjeveru ili Druza na jugu). Elite koje su prije Tanzimata uzivale dominantan drus­
tveni status bez obzira na konfesiju bile su prinudene da redefiniraju svoje ~;~loge jer 
je naglasena pripadnost jednoj od vjerskih zajednica postala nuzna pretpostavka za 
legitirnnost politickog djelovanja. Dok je u pred-refommom dobu bilo moguce da 
lokalne elite govore i pravdaju svoju vladavinu u ime odrzavanja opsteg reda, nakon 
Tanzimata takav angazman je sve vise bio ogranicen na odredenu vjersku zajedni­
cu kojoj su recene elite pripadale. Istovremeno, kao sto Makdisi pokazuje u sestom 
poglavlju, redefinicija ideje "zajednice" odrazila se na sve drustvene nivoe, ne samo 
na elite. Tokom ustanka koji je predvodio seljan Tanyus Shahin od 1858. do 1860. 
postalo je jasno da su i takozvane "ignorantne" mase naroda, koje su ranije bile is­
kljucene iz politickih procesa, imale svoje predstavnike koji su koristili nove pojmo­
ve konfesionalne ili sektaske podijeljenosti da izraze svoje zahtjeve zajednakost ne 
samo izmedu, nego i unutar vjerskih zajednica. Ti neocekivani obrati, ustanci i sve 
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prisutniji sukobi izmedu konfesionalnih grupa su pokazali paradoksalne rezultate 
tanzimatskih reformi: evropski konzuli i osmanski cinovnici zeljeli su da sektaskom 
podjelom zatvore vrata buducim nemirima, ali su upravo reformama otvorili prostor 
za radikalnu redefiniciju znacenja pripadnosti odredenoj vjerskoj zajednici. 

Ova knjiga je znacajna i za bosanskohercegovacku historiografiju iz nekoliko 
razloga. Na prvi pogled rnnogi ce zapaziti povrsnu slicnost konfesionalne podjele Li­
bana i Bosne; i prije rata brojni politicki komentatori, pa cak i neki buduci ratni zlo­
cinci, su cesto poredili te dvije zemlje, a nedavno se jedan politolog malo ozbiljnije 
pozabavio takvim komparativnim istrazivanjima.2 Detalji iz tanzimatskog perioda, 
poput presudnog ucesca Omer-pase Latasa u slamanju otpora reformama u Libanu 
1842. i u Bosni 1850. godine, izgledaju slicni, ali se sira slika ipak znacajno razliko­
vala. Za razliku od libanskih kajmekamluka, Bosna nije bila administrativno podije­
lj ena po vjerskim linijama, niti je Tanzimat u Bosni bio pracen tipom sektaskog na­
silja kakvo je iskrslo u Libanu. Osim toga, Makdisijeva knjiga doprinosi rnnogo vise 
od puke prilike za poredenja razlicitih dijelova Osmanskog carstva. U ovom radu au­
tor je uspio prikazati slozene drustvene i politicke uticaje koji su stvorili uslove da 
se pojavi specificna vrsta podijelj enosti i nasilja izmedu rigidno definiranih vjerskih 
zajednica. Ta sektaska vrsta nasilja, ubjedljivo tvrdi Makdisi, moguca je i postaje sa­
moevidentna jedino unutar modemog nacionalistickog konteksta koji propagira po­
jam iskljuCive pripadnosti samo jednoj zajednici. Zahvaljujuci uplivu evropskih ve­
lesila i modemizacij skih tanzimatskih reformi, u osmanskom Libanu u devetnae­
stom vijeku vjerska razlika je postala kako pojmovna tako i stvama granica nasilne 
podjele libanskih zajednica. U prilog te teze Makdisi iznosi veliki broj dokumenata 
iz arhiva u Libanu, Britaniji, Istanbulu i Parizu. Vazno je napomenuti da je autor ve­
oma pazljiv pri izboru i interpretaciji pomenutih izvora, pogotovo putopisnih i kon­
zularnih izvjestaja koji su prozeti rnnogim predrasudama i stereotipr.im sudovima o 
"domorocima," ili kako bi se danas eufemisticki reklo lokalnim stanovnicima. Veliki 
dio vrijednosti Makdisijeve knjige lezi upravo u njegovom trezvenom pristupu koji 
otvara uvide iz ovoga rada svima koji zele da bolje razumiju problematiku ne samo 
osmanskih reformi i evropskih kolonijalnih pohoda, vee i vjerske i nacionalne podi­
jeljenosti koja je trajno obiljdila rnnoga drustva. • 

Edin Hajdarpasic 

2 Florian Bieber, Bosnien-Herzegowina und Libanon im Vergleic/z: Die historische Entwick­
lung und das politische System vor Ausbruch des Biirgerkrieges (Sinzheim: Pro Universitate 
Verlag, 1999). 
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Ljubomir Maksimovic, Grad u Vizantiji. Ogledi o drustvu 
poznovizantijskog doba, Beograd : Plato, 2003, str. 259 

Knjiga "Grad u Vizantiji. Ogledi o drustvu poznovizantijskog doba" uglednog 
vizantologa profesora Ljubomira Maksimovica je zbirka studija, rasprava i ogle­
da nastalih u dugom vremenskom periodu, a glavni i osnovni orijentir joj je nauc­
no-istrazivacki napor da se prodre u fizionomiju, oblik drustva unutar poznovizan­
tijskog grada i njegove refleksije na siri, balkanski prostor. U knjizi se nalazi devet 
tekstova primamo vezanih za grad u kasnom vizantijskom drustvu XIV i XV vijeka, 
ali grad je samo utvrdena cinjenica koja profesoru Ljubomiru Maksimovicu daje sire 
ovlasti da kroz grad prepozna brojne bitne elemente vizantijskog drustva. 

Prije svega u instruktivnom "Predgovoru" autor daje osnovne naznake o poje­
dinirn tekstovima ali i tumaci sve ono sto se treba uzeti kao obrazac po kojem pre­
poznaje vizantijski grad. Vee u prvirn tekstovima ("Privilegija gradova", "Karakter 
drustvene i ekonomske strukture poznovizantijskog grada (XII-XV vek), "Monem­
vasija i drustveno-ekonomska fizionomija vizantijskog grada u doba Paleologa") 
ukazuje da grad u Vizantiji ima jedan osoben oblik i lik, da se tu prelamaju broj­
ni lukovi drustveno-privrednog, vjerskog, kultumo-civilizacijskog i politickog de­
savanja. 

Posebna tema su uticaji odredenih drustvenih slojeva na razvoj Vizantijskog 
carstva. Tako studijom "Koreni i putevi nastanka gradskog patricijata u Vizantiji" 
profesor Ljubomir Maksimovic ukazuje na bitne karakteristike vizantijskog drustva 
XIV i XV vijeka te mehanizme po kojima se to drustvo izgraduje i dograduje. Vre­
menom u Vizantiji nastaju posebne podgrupe drustva, njeni obrisi prepoznaju se u 
raspravama: "Bogatasi Aleksija Makremvolita", i "Regenstvo Aleksija Apokavka i 
drustvena kretanja u Carigradu". 

Vrijedan napor prepoznajemo u studijama "Poznovizantijski grad-slom ili rene­
sansa jednog srednjovekovnog drustva?", "Doha episkih despota u XIV i XV veku" 
i "Janjiska hronika kao istorijski izvor" u kojima autor vrlo zanimljivo nastoji da pre­
pozna vrijedne urbane komponente poznovizantijskog drustva XIV i XV vijeka, ali 
istovremeno sazeto se ukazuje na procese disolucije poznovizantijskog grada. 

Knjiga profesora Ljubomira Maksimovica: Grad u Vzzantiji. Ogledi o drustvu 
poznovizantijskog doba, zbirka je malih ali vrijednih medaljona i ima svoju posebnu 
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vrijednost sto sazeto, naucno-istrazivacki ukazuje na sve bitne tokove razvoja i oso­
benosti vizantijskog srednjovjekovnog grada, ali ne samo grada kao cinjenice nego 
otvara cijeli do sada nepoznat prostor iz kojeg se moze uciti o gradu u mnogo sirim 
okvirima. • 

Salih Jalimam 

Esad Tihic, Bosanski Samac kroz historiju od postanka naselja do zavrsetka 
Drugog svjetskog rata, Sarajevo: Sulejman Tihic, 2005., str. 264. 

Sarna ideja i njena materijalizacija u knjizi autora Esada Tihica, koja je nedavno 
ugledala svjetlo dana i predstavljena javnosti promocijom na mjestu dogadaja, od­
nosno u gradu cija je povijest i predmet predstavljenog djela, stara je vise od dvade­
set godina, a zanimljiva je da se pomene jer je u svojoj konacnici potvrdila i onu na­
rodnu da "ko zna za sta je to dobro!" Koliko god je kasnjenje da se ideja ostvari iza­
zivalo razne nedoumice i pitanja, danas je u krajnjem rezultatu knjiga pokazala da 
je vrijedilo toliko cekati pricu o atipicnom bosanskom gradu. Ova prica je u skladu 
sa takvim gradom i harmonicno se metodoloski prilagodava povijesti grada koji je 
nastao tek negdje prije sto i pedeset godina, a ne po vee unaprijed zacrtanoj meto­
dologiji pisanja edicija pojedinih mjesta koje su, u vrijeme kada je i ova ideja ina­
stala, manje vise ali ipak, robovale sematizmu zadate teme sa akcentom na povijesti 
radnickog pokreta i mjesta i uloge pojedinih naselja u narodnooslobodilackom ratu 
1941.-1945. godine. 

Sam autor knjige je imao veliko iskustvo u radu na edicijama vise mjesta sjeve­
roistocne Bosne, ali je zanimljivo i posebno privlacno da je historicar po vokaciji, 
Samcanin po rodenju i francuski dak po skolovanju bio bez dileme kadu je na kraju 
ostao sam pred zadatkom da pise o svome gradu i ostavi dokumentovano rekonstrui­
sani tragi buducim i sadasnjim generacijama Samcana. Autor je postupio kao histo­
ricar koga su vodili podaci iz arhivske grade, literature, usmenih predanja i svjedoce­
nja i njima uslov ljene teme, a ne zadata sema podredena samo jednom problemu kao 
glavnoj roli po kojoj svako mjesto lici jedno na drugo, a razlike su samo u detaljima. 
S druge strane, lokalna historija nije uvijek i od neizostavnog znacaja za opstu histo­
riju jer postoje velike, opste teme koje ne zavise ili su vrlo malo uslovljene prethod­
nim istrazivanjima lokalnih prilika i problema, ostavljajuci ih lokalnoj historiografi­
ji i uskom krugu zainteresovanih Citalaca i istrazivaca. U obje ove historijsko meto­
doloske koordinate navedena knjiga pokazuje i dokazuje da Bosanski Samac nala-
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zi svoje mjesto zahvaljujuci upornosti autora koji nije odustao od nakane da prikupi 
sve do cega fizicki moze doci i sto direktno ili posredno upucuje na proslost danas­
njeg grada Bosanskog Samca, i dana kraju i materijalizuje staru ideju da i Bosanski 
Samac, pored svojih susjeda, dobije pisani spomenik onoga nekadasnjeg. 

Radoznalost ce vuci ovoj knjizi rnnoge potomke porodica porijeklom iz Bosan­
skog Samca, da se pokusaju pronaci, malo razmrsiti tesko uhvatljive linije genealo­
gije kojaje tako malo poznata nasem svijetu, ina zalost, svedena na usmena preda­
nja starijih kojih je sve manje. Tu je istovremeno i izvor teze da su lokalne osobeno­
sti, koje se izrazavaju na razne i brojne nacine i mogu da budu vise nego jasno uoclji­
ve, ali ponekad nedovoljno reljefno izrazene, onaj motivirajuci faktor pisanja lokal­
nih historija, a kada je ovaj grad u pitanju onda treba podvuci da je autor u koncep­
ciji sadrzaja uoCio ono sto u odnosu lokalne historije Bosanskog Samca i velike op­
ste historije preteze da se knjiga ne zavrsava provincijalnim okvirima koji je ograni­
cavaju i u njenom sadrzaju i u njenoj prakticnoj upotrebi, svedenu samo na one koji 
traze svoje korijene i ponekog usputnog ljubitelja knjige. Za historiju rnigracija i ur­
banizacije, kao dvije velike historiografske teme kao i dva historijska procesa dugog 
trajanja, nije svejedno naseljavanje muslimanskog stanovnistva preko Drine i osni­
vanje novih gradova u Bosni kao direktnoj posljedici priliva novog stanovnistva kra­
jem osmanskog perioda, koji svojim osobenostima nastanka, strukture i razvoja ne 
potvrduju uobicajena poimanja rnnogih da je taj proces urbanizacije cij ih smo po­
sljedica svjedoci i uzivaoci i mi danas, zapoceo i uglavnom zavrsen tokom i po do­
lasku Osmanlija u nase krajeve, ne nastavljajuci se na nasu srednjovjekovnu urbanu 
tradiciju. Lokalna historija Bosanskog Samca, preko ove dvije teme, uranja u opstu 
historiju kao njen nerazdvojni dio, ali istovremeno sa specificnim sadr:Zajem spreca­
va da se ove dvije historije i poistovjecuju brisanjem granica razlikovanja. 

U toj priCi au tor Esad Tihic je koristio gradu razlicite provinijencije voden zacr­
tanom metodologijom pisanja rukopisa i zamisljenim sadr:Zajem buduce knjige koji 
je, a to je osjetno, s pravom modificirao pod uticajem podataka do kojih je dosao. I 
bas tu, u toj zamisljenoj viziji sta zeli reci i ostaviti buducem citaocu, autor je kon­
cipirao i sadrzajne ciljeve rada po kojima se ova knjiga od samoga pocetka razlikuje 
od drugih monografija kojimaje, kadaje bila samo ideja, svakako tezila da liCi. Au­
tor uvodi citaoca u historiju jednoga grada prvo ga geografski smjestajuci u njegove 
koordinate da se i prostorno buduci citalac, rna odakle bio, moze snaci vezujuCi taj 
lokalitet za njegove zile kucavice- za rijeke Bosnu i Savu. Te prirodne komunikaci­
je, jer covjek je nekada daleko lakse plovio nego sto se kretao kopnom, a zatim, ko­
ristio dolinama kao prirodnim putevima, usmjeravale sui razvoj ljudskih civilizaci­
ja na tom tlu, na kome ce daleko poslije nastati grad kakvog znamo danas. Prostor­
no i vremenski prosirujuci materiju i prevazilazeci koordinate zadate naslovom kroz 
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kraci presjek rimskog perioda i perioda srednjeg vijeka autor nas uvodi u osmanski 
period da bi razvijao glavni temu, a to je osnova obrade kasnijih perioda i to na na­
Cin koji najcesce nedostaj e mnogim monografijama koje su, uz duzno postovanje na­
mjera i truda, njihovi autori posvetili uspomenama na pojedina mjesta iz kojih su po­
tekli, a to je demografska geneza, jer to je u sustini osnova svih dogadanja u proslo­
sti posto covjek i ljudsko drustvo tvore historiju. Nakon uvodne glave koja je predi­
gra dogadanja koja po demografskim promjenama i smjestanju novoga stanovnistva 
predstavljaju osnovu stvaranja Bosanskog Samca, autor nas upravo putevima koji­
ma su vodile migracije iz Beogradskog pasaluka u Bosnu dovodi do sredista zbiva­
nja koje je i tema ove knjige. Mnogo paznje i truda je posveceno ovom maglovitom 
periodu tako malo cak i dotaknutom u nasoj opstoj i specijalistickoj literaturi, jer su 
autori, s obzirom na muke istrazivanja i nedostatne podatke, jednostavno bjezali od 
te teme i doticali j e onda kada ih savremene dr:lave u austrougarskom periodu ili kra­
jem osmanskog perioda u Bosni za vrijeme Topal Osman- pase uvode u statistiku. 

Prva glava pod naslovom "Protjerivanje muslimanskog stanovnistva iz Srbije i 
postanak gradskog naselja Bosanski Samac" sa pod temama: "Dogadaj i koji su uslo­
vili protjerivanje muslimanskog stanovnistva iz Srbije", "Kratki podaci o historija­
tu Uzica, Sokola i Sapca do doseUavanja muslimana", "Izbor mjesta naseljavanja 
muslimanskog stanovnistva iz zapadne Srbije", "Procjena vrijednosti imanja uzic­
kih muslimana" i "Skole koje su doseljenici mogli pohadati u novom kraju", iscr­
pUuje sve podatke do kojih je autor mogao doci da bi objasnio korijene, ehlicko po­
rijeklo stanovnistva koje je kao domace stanovnistvo druge religije i kultumo povi­
jesne orbite okrenute prema Istanbulu bilo nepozeljno u nacionalnoj srpskoj dr:lavi 
koja se osnivala i sirila na ideoloskim zasadama ciste i netoleranh1e nacionalne dr­
zave. Iseljavanje nije bilo samo h·aumaticno za gradane vezane za svoje gradove u 
kojima su njihovi preci stoljecima zivjeli, to je bio h·agican trenutak koji je znaCio 
ne samo biti dio nekog medunarodnog ugovora i nagodbe, Kanlidzijskog protoko­
la, odnosno, kao dio Pariskog sporazuma iz 1856. godine, kojimje obilj ezena ta faza 
"Istocnog pitanja", pri cemu su muslimani iz Srbije bili dio sporazuma i jedna odin­
direkrnih, posrednih, sekw1darnih posljedica rata u kome nisu ni ucestvovali. Sud­
bine ljudi svedenih na paragrafe ugovora koji su bili vrhunac teznje da se dobije ze­
mUa i prazni gradovi znacila je ne samo prisilno napustanje rodne grude onih koji su 
do tada fizicki i duhovno ispunjavali te gradove, nego fakticki i gubitak svega ono­
ga sto su njihove porodice stekle, a cesto i gubitak glave izlozene bolestima i tego­
bama svih vrsta koje prate ovakve procese prisilnog pomjeranja stanovnistva. Zani­
mljivo je da Esad Tihic vraca citaoca i na tu postojbinu kratkim podacima o njoj da 
bi nam predocavanjem i takvih crtica omogucio komparaciju kako je tom stanovnis­
tvu bilo, u cemu i gdje i kako je zivjelo prije nego sto se moralo pomjeriti i naseliti 
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tamo, na mjestu koje su nam i ostavili kao danasnji grad Bosanski Samac, i za sta su 
vezane njegove dugogodisnje uspomene, obicaji i mnogo toga sto se u sve manjim 
tragovirna, kako je vrijeme prolazilo, osjecalo u zivotu i nacinu zivota ovoga grad­
skog stanovnistva kojem su i nove prilike dale sansu da nastavi tu strukturalnu for­
mu ne okrecuci ga agrarizaciji. 

Autor predocava vrlo plasticno i bez pateticnih dodataka koji nisu ni potrebni 
da bi se sagledala sva muka doseljenog stanovnistva u nove krajeve, gradskog sta­
novnistva odredenog nivoa u navikama i kulturi zivljenja, podredenog naredbama 
osmanske vlasti o mjestirna naseljavanja, pri cemu na zalbe doseljenog stanovnis­
tva vise razumijevanja ima daleka stambolska vlast nego lokalna, namecuci citaocu 
kao posmatracu donedavnih izbjeglickih kolona po Bosni i Hercegovini za vrijeme 
agresije 1992-1995. godine, poredenja i zakljucke da su sve izbjeglice iste ida nji­
hov tretrnan nigdje i nikada nije jednostavan ni dovoljno ljudski da bi im se, makar 
djelimicno, nadoknadilo ono sto su izgubili ne svojom voljom. 

Kao posljedica toga naseljavanja na stalno staniste rodenje grad koji se razliko­
vao od ostalih bosanskih gradova koji su listom nastali po osmanskom osvajanju Bo­
sne i cak jos dok je osvajanje trajalo, a to je grad Gomja Azizija (Bosanski Samac) 
koji nije samo mlad po godinama nego i drugaCiji po urbanistickom rjesenju od gra­
dova nastalih od sredine 15. stoljeca kao tipicni osmanski gradovi po svojoj urbani­
stickoj i ekonomsko socijalnoj strukturi, te ciljevima zbog kojih su podizani. Vrlo je 
vazna i analiza zasto je bas na tom vlaznom i sklonom poplavama, neugodnom mje­
stu za stanovanje podignuto naselje, pri cemu autor vjesto ubacuje tu Cinjencu u siri 
kontekst problema bosanske granice, pokazujuci jos jedanput da su visi interesi bili 
presudni, ada su se ljudske sudbine tome prilagodavale, cuvajuci dugo tradiciju ius­
pomene na staru postojbinu, (zenidbeni obicaji, pjesme, kolo oro itd.), uklapajuci se 
u multikonfesionalne odnose Bosne koji i sa crticama slikovito opisuju bosanski duh 
gradskih naselja. 

Bosanski Samac u austrougarskom periodu kao grad koji od pogranicnog mje­
sta dolazi u potpuno novi geopoliticki polozaj nakon 1878. godine je mikro isjecak 
historije gradova tog perioda koji se mijenja oslonjen na svoju tradiciju i u skladu sa 
ciljevima nove vlasti i dubokim ekonomsko socijalnim promjenama koje su zahvati­
le svaki grad u Bosni i Hercegovini, ne brzo i revolucionarno nego polako u sasvim 
novim tokovima u zivotu gradova. Te promjene su najocitije u demografskom razvo­
ju i prikazu vjerskih, etnickih i socijalnih struktura. Autor glavnu temu Bosanski Sa­
mac u vrijeme austrougarske vladavine (1878-1918), razvija kroz nekoliko podtema 
koje su najkarakteristicnije za dati period i grad u njemu: "Ulazak austrougarske voj­
ske u Bosnu i Hercegovinu", "Teritorijalna podjela i stanovnistvo", "Privredna dje­
latnost, sudstvo, zdravstvo, prosvjeta", "Vjerske i politicke prilike", "Vojna organi-
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zacija i ucesce Samcana u Prvom svjetskom ratu". 
Prateci svoju osnovnu zamisljenu nit price o gradu, autor stavlja ljude, stanov­

nike u prvi plan i kroz demografske promjene koje obiljezavaju ovaj period izraze­
ne i u naseljavanju stranaca, uglavnom sa teritorija Monarhije, odnosno susjedne Hr­
vatske. Sticanje statusa grada i formiranje gradskog vijeca 1889. godine, samo cetvrt 
vijeka od njegovog stvaranja, dovoljno govori o sredini koju je austrougarska vlast, 
iako neprincipijelnog stava u defmiranju gradskih opstina ali ipak sa uvijek diferen­
ciranim i jasno odredenim urbanim razvojem, kao i socijalno-ekonomskom struktu­
rom i vojno-upravnim polozajem, prepoznala kao gradsku sredinu dovoljno razvi­
jenu da maze podnijeti terete organizovane gradske opstine, teritorijalne i upravne 
strukture koja je pretpostavljala i odredene finansijske zrtve njenih stanovnika za 
onaj kvalitet zivota koji imje pruzala. 

Treca glava knjige koja se odnosi na period od 1918-1941. godine i koji se po­
klapa sa postojanjem Kraljevine SHS/Jugoslavije, metodoloski je uradena na istom 
principu kao i prethodna glava, opsti uvod koji postavlja koordinate drzavno-prav­
nog okvira kao i drustveno-politickog i ekonomskog sistema u cijim se okvirima na­
lazi i razvija jedan bosanski grad kao sto je Bosanski Samac. Opsta mjesta su neop­
hodna i autor je vrlo dobra uoCio da je princip od opsteg ka posebnom neophodan, 
jer grad ne zivi i ne razvija se sam za sebe. Bosanski Samac je dio opstih zbivanja, 
na njega zrace i on zraci, sto nam pruzaju izvanredne dionice onaga posebnog koje 
danasnjem citaocu priblizavaju i atmosferu grada kakav je nekada bio, od trgovine 
vezane za svoju agramu okolinu, sto je inace osobenost bosanskohercegovackih gra­
dova izrazito povezanih sa svojim okolisem, do kafanica i drustvenog zivota grada, 
odjece, mode, sto sve skupa priblizava danasnjem covjeku najedan vrlo lijep doku­
mentaristicki nacin, nekadasnji urbani zivot bosanskog grada na dvije rijeke. Talenat 
autora se najvise i osjeca bas na ovim deskripcionim dionicama koje se odnose nazi­
vot ljudi u gradu sa svim detaljima; od imena ljudi, jer tvorci dogadanja su ipak kon­
kretni ljudi sa imenom i prezimenom, do nacina oblacenja i hrane koju su konzumi­
rali, komunalnih sluzbi i kako su dolazili do vade za pice, pa do pozorisnih komada 
u cijem su izvodenju uzivali, skola koje su pohadali, i sve one osobenosti jedne ur­
bane, multinacionalne, bosanske sredine, koje i buducim istrazivacima koji se budu 
okrenuli historiji svakodnevnice mogu posluziti kao nezaobilazan prilog. 

0 periodu Drugog svjetskog rata i naCinu kako je prezentovan u knjizi autor se 
vee prije svojim radovima osvjedocio kao vrstan poznavalac ovoga perioda, ne samo 
da je u njemu aktivno ucestvovao, nego u onoj subjektivnoj dilerni homo duplexa, 
ucesnika sa vlastitim prozivljavanjem dogadaja i historicara koji se oslanja na ono 
sto je pohranjeno u historijskoj gradi, istrazivac je prevagnuo. Francuski humanista 
Zan Boden, pisac djela "Metoda za lako razumijevanje historija", smatrao je daje hi-
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storija kao magistra vitae izuzetno korisna, pod uvjetom da se prosla djela, koja uti­
cu ne samo na sadasnjost nego ina buducnost, sistematski spoznaju. U duhu te mi­
sli maze se zakljuciti da je knjiga autora Esada Tihica pitka i Iagana za citanje, me­
todoloski drugacija nego mnoge monografije koje se bave prosloscu nasih gradova, 
faktografski puna ali ne dosadna i opterecujuca, a s druge strane i vazna i nezaobila­
zna baza podataka istrazivacima gradova kao i inace historije Bosne i Hercegovine, 
njene mikrohistorije i historije velikih tema. Bez pretenzija da bude historiografska 
monografija jer joj nedostaje analiza, ova knjiga je slikovita i zanimljiva p1ica o jed­
nom gradu kao rezultatu u naporima !judi koji su daleke 1863. godine, kada je izgle­
dalo da su gotovo sve izgubili osim zelje i volje da nastave ondje gdje su ih prekinu­
li, izgradili novi zivot u nekoj novoj sredini spajajuci obicajima i uspomenama i ono 
prije i ono poslije. Zato se vracamo na misao pomenutog francuskog humaniste da 
je puna spoznaja onaga sto je bilo i kako je bilo svakako pragmaticna strana histori­
je kao uciteljice, a to nam svakako omogucava i ova knjiga citanjem njenih redova i 
gledanjem njenih slika. • 

Seka Brkljaca 

Dr. Mustafa Memic, Pojave prozelitizma u plavsko-gusinjskom kraju 7973. i 
7979. godine, Sarajevo: Autor, 2004. godine, str. 239. 

Dr. Mustafa Memic je autor nekoliko knjiga iz oblasti historije Bosne i Herce­
govine, iz vremena kada njene granice nisu bile omedene danasnjim geografskim 
prostorom. Ustvari, on se bavio u svim svojim naucno-istrazivackim djelima sudbi­
nom Bosnjaka u okviru politickih sistema koji su se smjenjivali na prostoru Sandta­
ka, nakon sto je on iskijucen iz upravnog i politickog sistema Osmanske ddave. Tra­
gicna sudbina Bosnjaka koju oni prezivljavaju u okviru politickih sistema u Srbiji, 
Cmoj Gori, Kraljevini SHS i socijalistickoj Jugoslaviji, predrnet je izucavanja svih 
njegovih djela. Ono sto ih karakterise je naglaseni optimizam u bolje sutra, iako hi­
storijska kretanja do danasnjih dana ne govore tome u prilog. 

U prvom dijelu knjige dr. Mustafa Mernic govori o genocidu i nasilnom pokr­
stavanju Bosnjaka i Albanaca u Plavu i Gusinju 1913. i 1919. godine koji su izvodi­
li Cmogorci sistematski, sa ciljem da starosjedioce istrijebe iz ovih prostora. 0 ovoj 
smisljenoj stravicnoj akciji nije se ni progovaralo sve do 2003. godine, do pojave 
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knjige "Pokrstavanje muslimana 1913. godine", autora Zivka M. Andrijasevica i Zo­
rana Stanojevica. 

Posto spomenuta knjiga fragmentamo i dozirano govori o ovoj tragediji, dr. Mu­
stafa Memic, autor ovog djela, imao je potrebu da, na osnovu dokumenata i tradici­
je koja je jos ziva u tom kraju, kaze pravu istinu o plavsko-gusinjskim Bosnjacima, 
koje su vezane zicom i konopcem odvodili odredi vojske kra1ja Niko1e u ko1onama 
po dvjesta do Previje, i tamo strijeljali, njih preko 800, a njih vise od 12 000 nasilno 
pokrstili svestenici crnogorske crkve. 

Knjiga je tematski podijeljena na deset poglavlja, koji se zavrsavaju zakljuc­
nim razmatranjem i rezimeom. U prva cetiri poglavlja tretiranaje historija plavsko­
gusinjskog kraja u razlicitim drustveno-politickim formacijama. Od kraja 17. stolje­
ca, kada Osmanska drzava pocinje da gubi primat u svjetskom politickom odluciva­
nju, i kada pocinje da gubi i svoje teritorije, evropske zemlje i Rusija poCinju da ko­
riste srpski i cmogorski narod kao sredstvo u borbi protiv Osmanske drzave. U sluz­
bi imperijalne politike, au organizaciji pravos1avne crkve Crna Gora pocinje da siri 
teritorij svoje drzave. Taj proces je bio pracen hajducijom, jer je, navodi autor, bilo 
lakse zaradivati puskom nego motikom. U programu je bi1o protjerivanje, ne samo 
Osmanlija i osmanske vlasti, vee i cjelokupnog muslimanskog stanovnistva. "Bi1i su 
to krstaski ratovi, navodi autor, motivisani genocidom i istreb1jenjem." Protjeriva­
nje muslimanskog stanovnistva zapocelo je 1687. godine njihovim protjerivanjem iz 
Herceg Novog, koji je dao sagraditi bosanski kralj, zatim iz drugih gradova boko­
kotorskog zaliva, gdje su oni bili autohtono stanovnistvo. Pod rukovodstvom ruskog 
cara Peh·a Velikog i angazmanom mitropolita Danila Petrovica otpoceo je 1711. g. 
proces istrebljenja i nasilnog pokrstavanja nazvan "istraga poturica" . U toj " istra­
zi" pobijeno je 15% muslimanskog stanovnistva. 1 Taj proces trajao je sve do kraja 
dvadesetog stoljeca. 

Lokalno stanovnistvo Gusinja i Plava organizovalo je od 1okalnog stanovnistva 
"Komitet narodnog spasa", da se zastiti od cmogorskog i srpskog zla, ne cekajuci 
pomoc od osmanskih vojnih jedinica. U vremenu prije balkanskih ratova vrseno je 
etnicko ciscenje Bosnjaka i Albanaca i oduzimanje njihovih materijalnih dobara. Na 
njihove posjede naseljavani su Crnogorci, uz pokusaj da se "civilizuju". 

Kada je Ber1inski kongres obznanio drzavnost Knjazevine Cme Gore i priklju­
cio njenoj teritoriji Gusinjski kadiluk, stanovnistvo tog kadi1uka odluCilo je da se 
oruzanim akcijama suprotstavi tim od1ukama. Crnogorska vojska, koja je posla da 
zauzme Plav i Gusinje, dozivjela je u se1u Noksicima 4.12.1879. godine tezak po­
raz. Iz tog vremena ostalaje izreka koja se i danas cuje medu narodom: "P1av se spr-

1 Navedeno djelo, s.32 
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da sa sedmoro Brda, a Gusinje sa knjazom na Cetinje."2 Prilikom razgovora na Ber­
linskom kongresu vojvoda Bozo Petrovic, jedan od najblizih saradnika kralja Niko­
le govorio je: "Mi ne traiimo nista vise nego da siaemo sa na.fih planina ida se ci­
vilizujemo"3, na sto mu je delegat Rusije na Berlinskom kongresu Gorackov odgo­
vorio: "Pa i zasta ce vam nove zemlje. Pa ja vas Cmogorce znam. Vi ste razbojnici i 
sve stanovnike muslimane vi cete isjeCi i imanja im razgrabiti."4 

Od 1878 do oktobra 1912. godine Cma Goraje u savezu sa Srbijom, Bugar­
skom, Grckom i Rumunijom, na celu sa Rusijom pripremala agresiju na osmanski 
drzavni teritorij. Za plavsko-gusinjski kraj Balkanski ratje imao veoma teske poslje­
dice. Prvi put je u historiji ovih krajeva ovdje uspostavljena dominacija cmogorske 
vlasti. Odlukama Berlinskog kongresa prostor Cme Gore uvecanje dva puta. Osva­
jajuci prostore koje imje dodijelio Berlinski kongres Cmogorci su u Bjelopoljskom 
srezu pobili 3 000 Bosnjaka, iako su im oni po starodrevnom obicaju iznijeli so i 
hljeb, u Donjem Kolasinu, u Kalicima su zapalili 140 kuca po izricitoj naredbi kralja 
Nikole.5 Stanovnici Plava i Gusinja dijelom su pruzili otpor, dok vecinsko stanovnis­
tvo nije ucestvovalo u ovim odbrambenim akcijama. 

Osmanska vlast je na zahttjev evropskih sila i Rusije izvrsila razoruzanje Bos­
njaka i Albanaca, dok su ove naoruzavale srpsko i cmogorsko stanovnistvo koje je 
postalo prijetnja fizickom opstanku Bosnjaka sve do danasnjih dana. Zbog stalne li­
kvidacije Bosnjaka u miru, mnogi su se odmetali u sume. Arhivski dokumenti o te­
roru nad Bosnjacima koji je vrsen u vezi sa razoruzanjem u Plavu i Gusinju je uni­
sten. Prilikom razoruzanja i nasilnog pokrstavanja primjenjivano j e u Peci masinsko 
i artiljerijsko orude, koje je pobilo brojne Bosnjake.6 Vojni komandir Savo Lazarevic 
je na saslusanju izjavio da su ga cmogorske vlasti poslale u Pee i da je tada pobio 70 
ljudi i daje 1 415 muslimanskih domova sa 14 050 osoba prevedeno na pravoslav­
lje.7 Lazarevic i drugi zaduieni za ubijanje svoje su izvjestaje o obavljenom poslu 
slali vrhovnoj kraljevoj komandi. Po nalogu i uz pokroviteljstvo cmogorskog kralja 
Nikole pobijeni su ili nasilno pokrsteni brojni pripadnici bosnjackog naroda. 

lako su berlinskim ugovorom donesene odredbe u skladu sa kojima su svi sta-

2 Isto, s. 53. 
3 Stara Cma Gora obuhvatala je geografski prostor od sedam brda iznad Boke Kotorske. Od 
Berlinskog kongresa i daljim hajduckim akcijama koje je vodila pod pokroviteljstvom Rusije 
i evropskih zemalja onaje prosirena na racun Bosne i nalazi se u danasnjim granicama. 
4 Is to, s. 96. 
5 Isto, s. 98,99. 
6 Isto, s. 107- 10. 
7 lsto, s. 111. 
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novnici Cme Gore trebali da uzivaju punu slobodu vjeroispoijesti i svoje privatne 
imovine, ministar inostranih poslova Cme Gore Masan Vrbica je izjavio da ave po­
pisane i preuzete obaveze nece u Cmoj Gori biti uvazene i da se nece sprovoditi u 
djelo. 8 Cmogorske vlasti su izvodile na strijeljanje ugledne gradane, kako bi ulile jos 
veci strah medu stanovnike. Nasilno pokrstavanje u plavsko-gusinjskom kraju zapo­
ceto je u februaru 1913, a okoncano u februaru 1919. godine. Nasilnom pokrstavanju 
prethodile su brojne mjere zla. Zbog sveg moguceg zla brojni su Bosnjaci sa "mocu­
gom u ruci" otisli u izgnanstvo u punu neizvjesnost. 

Ova knjiga pisana je naucnom aparaturom sa zeljom da se zlo potare i pretvo­
ri u njegovu suprotnost, u mjeri u kojoj je to moguce na prostorima gdje zive narodi 
koji pro1aze pubertetske faze civilizacije. Bilo bi potrebno i jako korisno uvrstiti je 
u obavezno stivo u obrazovnim institucijama, kako bi nam nasa vlastita historija ko­
nacno jednom postala prava uciteljica zivota. 

U sklop ave obavezne literature ulazila bi i druga naucno-istrazivacka djela dr. 
Mustafe Memica: Velika medresa i njeni ucenici u revolucionarnom pokretu, Sko­
plje, 1984; Plav i Gusinje u proslosti, Beograd, 1989; Bosnjaci-Muslimani Sandza­
ka i Crne Gore, Sarajevo, 1996; Bosnjaci (Muslimani) Crne Gore, Podgorica- Sara­
jevo, 2003; Korjeni zla i nasilja, Sarajevo, 2002, kojaje on napisao studioznim i po­
mnim proucavanjem izvomog materijala. • 

Hatidza Car-Dmda 

J 

8 Is to, s. 120,121. 
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Mark Mazower, Balkan: kratka povijest. Zagreb: Srednja Europa, 
2003, str. 184. 

U nauci postoji vise misljenja o tome kako imenovati regiju na jugoistoku Evro­
pe. Za taj prostor koristeni su, a neki i danas koriste, izrazi kao sto su: jugoistok 
Evrope, Jugoistocna Euvropa, Jugoslavenske zemlje, Rumelija, evropska Turska, 
Balkan, Balkanski poluotok, barbarska Evropa i slicno. Osim imena postoji i dodat­
na dilema o tome koje zemlje pripadaju tom teritorijalnom okviru koji i sam ima to­
liko naziva. 0 tome je u posijednje vrijeme vodena naucna rasprava, pri cemu se po­
sebno izdvajaju knjige Marije Todorove Imagining the Balkans, rasprava Jolma B. 
Allcocka "Construicting the Balkans" i knjiga Richarda J. Cramptona The Balkans 
Since the Second World War. U kontekstu ovih rasprava o povijesti Balkana pojavila 
se i knjiga Marka Mazowera, britanskog profesora i historicara XX stoijeca, Balkan: 
!a-atka povijest, koja historiji Balkana pristupa na netradicionalan nacin. Mazower 
pod pojmom Balkan podrazumijeva prostor od Jadranskog do Cmog mora smatraju­
ci ga kultumim meduzemljem izmedu Evrope i Azije- u Europi aline njezin. 

Djelo prati hronoloski i tematski slijed, medutim nije optereceno isticanjem de­
talja kao sto su datumi i neprikosnovene licnosti. Knjiga ima 184 stranice i podje­
ljena je na uvod, epilog i cetiri poglavlja obuhvatajuci i zbivanja iz najnovije histo­
rije. Posebnu vrijednost svakako imaju hronologija, koja se nalazi na samom pocet­
ku knjige, i sedam geografskih karata Balkana, koje su hronoloski poredane i odli­
kuju se jasnocom. 

U prvom poglavlju (str. 21-55) Zemlja i njezini stanovnici autor govori o sa­
mom geografskom izgledu Balkana; reljefu, rijekama, planinama, stanovnistvu, za­
jednistvu i kontrastima. Vee u ovom poglavlju hvata se u kostac sa stereotipnom sli­
kom golog, bosog i krvavog Balkana. Istice cinjenicu da za balkanske seUake, koji 
su hili u boljem polozaju od poljoprivrednika u srednjoj i istocnoj Europi, sarolikost 
na znaci nuzno zlo, da pojam nacionalizam ne dolazi ispred prava na zemlju, pore­
ze, stoku. 

Pitanje nacije, nacionalnog i vjerskog pitanja i medusobnog odnosa etnickih 
grupa tretira se u poglavlju Prije nacije (str. 55 - 91 ). Au tor kriticki analizira izvo­
re odvajajuCi ih od nacionalno nastranih divljenja koji su na Zapadu cesto uzimani 
zdravo za gotovo kako bi se dobila jos jedna kockica u mozaiku krvavog Balkana. 



Prikazi 
Prilozi, 34, Sarajevo, 2005., str. 341-450. 

Prema radovima engleskih i francuskih putopisaca, konzula Engleske i Francu­
ske ili pak casopisa (najznacajniji The National Geographic), pisanih i objavljivanih 
u toku XIX stoljeca, autor zakljucuje da je balkansko stanovnistvo srazmjerno malo 
paznje poklanjalo svom etnickom porijeklu. Sirenjem krscanstva medu Slavenima 
gubi se dotadasnja prepreka izmedu Slavena i Grka. Dolaskom islama zajedno sa 
osmanskim osvajanjem ne dolazi do iscezavanja bizantske, grcke, slavenske i ugar­
ske kulture, nego one i dalje egzistiraju pod okriljem osmanskog vladara. 

Autor ukazuje na cinjenicu da u Rumeliji 80% stanovnistva i dalje ostaje kr­
scansko dok se masovno sirenje islama pojavljuje samo u nekim balkanskim podruc­
jima kao sto su Bosna i Hercegovina i Albanija. Kao bitnu karakteristiku Balkana 
istice izrnijesanost i medusobni utjecaj tri glavne monoteisticke religije. 

Jednako pornno obradenaje i cjelina pod naslovom Istocno pitanje (str. 91-123) 
koje govori o izrastanju nacionalne svijesti. Kao sto au tor kaze, vremenom vjera je 
postala obiljdje nacionalnog identiteta, a osnovne vjerske vrijednosti koje prate ra­
danje novih nacionalnih drzava polahko izlaze iz sopstvenih okvira cvrsto se vefu­
Ci za stanovnistvo. 

Desavanja na Balkanu budno su pratile velike europske sile nastojeci ucestvo­
vati u balkanskim procesima stvaranja nacionalnih drzava. Uz pomoc njih sruseno 
je Osmansko carstvo. Stvorene su nove nacionalne drzave koje su, pored svoje, vla­
dajuce nacije obuhvatale etnicke manjine, cije je samo postojanje potkopavalo nji­
hove tvrdnje da vladaju u ime nacije. 

Nacionalnost se pojavila kao dvosjekli mac koji je koristen u brojnim svadama 
i sukobima na Balkanu kroz XIX i XX stoljece. Pitanje manjina rjesavano je u du­
gom vremenskom periodu ekstremnim i manje ekstremnim mjerama. Upravo o od­
nosu manjine i nacije govori se u poglavlju Jzgradnja nacionalne driave (str. 123-
155). Stanovnistvo Balkana se iseljavalo, premjestalo, mijenjalo imena, pokrstava­
lo, razmjenjivalo, asimiliralo kroz cije1o XX stoljece. ,Turci bjeze pred krscanima, 
Bugari pred Grcima, Turcima, Grci i Turci pred Bugarima, Albanci pred Srbima. " 
(127 str.) 

Autor koristi izraz etnicki gradanski rat, i smatra da zapoceo Prvim balkanskim 
ratom a dozivio kulminaciju u Drugom svjetskom ratu. Takav rat predstavlja samo 
odraz netrpeljivosti koja je dugo tinjala medu etnickim skupinama i nazalost nije se 
okoncala povlacenjem Njemaca 1945. godine. Sve je to rezultiralo da vee sredinom 
XX stoljeca balkanske drzave pruzaju sliku velike etnicke homogenosti. 

Razvoj industrije, gradova, rast stanovnistva odvija se na podrucju Balkana gdje 
Zapad i sovjetski komunizam parirajujedan drugom uvodenjem modernizacije u tra­
dicionalno agramo drustvo. Nakon gradanskog rata 1949. godine u Grcku se slijeva 
velika koliCina americkog kapitala, ali ni komunistima se ne maze mnogo toga pri-

381 



Prikazi 
Prilozi, 34, Sarajevo, 2005., str. 341-450. 

govoriti u njihovoj privrednoj strategiji u tom periodu. Mazower smatra da bi njihov 
razvoj bio brzi da komunisticke zemlje nisu morale trgovati sa Sovjetskim Savezom. 
Veliki razvoj privrede, posebno industrije, lomio je tradicionalne okvire koji i dalje 
opstaju, pa urbanizacija cesto predstavlja preseljenje sela u grad. 

Koliko god na balkanskom primjeru uvidjeli slicnost kapitalizma i komunizma 
' razlike unutar sarnih komunistickih rezima su ocite, a posebno se uocavaju poslije 

1970- tih godina XX stoljeca. Teska industrija nije se mogla takmiciti sa zapadnim 
takmacima pa ce upravo ta privredna kriza uzdrmati sve drzave a neke dovesti i do 
raspada (npr. Jugoslavija) koje su pratili i drugi faktori. Balkanski politicari, a poseb­
no nasljednici Josipa Broza Tita u Jugoslaviji, nisu bili uspjesni u odmjeravanju su­
prostavljenih zahtjeva razlicitih nacionalnosti u zemlji bratstva ijedinstva. 

U Epilogu (str. 151- 163) autor nastoji dokazati da zivot na Balkanu nije nista 
nasilniji nego drugdje. Njegovi stanovnici nisu gorstaci i sirove ubice, kriminalci i 
delikventi ispod evropskog nivoa. U svemu ovome ocito je da uvodenje zapadnog 
shvatanja pojma nacionalno medu ljude na Balkanu stvara zabunu i krivu sliku. Au­
tor navodi da je to mozda i bio nacin da se Balkan drzi na distanci. 

Preporukom za dalje Citanje Mazower zavrsava svoju knjigu. Preporucuje li­
teraturu koja sagledava cjelokupni balkanski prostor, ali i posebna drzavna podruc­
ja kao sto su Srbija i Makedonija. To su radovi objavljeni u Sjedinjenim Americkim 
Drzavama i Velikoj Britaniji tj. Njujorku, Londonu, Kembridfu 80-tih i 90-tih godi­
na proslog stoljeca. 

Knjiga koja je 2001. godine dobila dvije prestizne nagrade (Wolfson Prize i 
Bentinek Prize) predstavlja sintezu koja se odlikuje sistematicnoscu i lahkocom izra­
za saddavajuci veliki broj izvora i literature uglavnom objavljene u Velikoj Britani­
ji. Kao nedostatak mogao bi se navesti izostanak domace literature, radova balkan­
skih autora koji bi sigumo bolje osvijetlili neka pitanja balkanske proslosti tretira­
na u ovom radu. 

Balkan: kratka povijest je uspjesan pokusaj da se da jasnija slika Balkana i nje­
govih stanovnika od doseljavanja Slavena do danasnjih dana. Svako poglavlje pred­
stavlja cjelinu koja nudi sliku realnosti u sirokom vremenskom i prostomom okvi­
ru. Zbog toga je Citaocu ponekad tesko uhvatiti hronolosku nit djela. Nadasve, svo­
jim velikim okvirom potice na razmisljanje i otvara poligon za nova detaljnija nauc­
na istrazivanja i sintetiziranja. 

Knjiga se suprotstavlja tezi o samodovoljnosti pojedinih nacionalnih historija 
koje postoje ali tesko da se na Balkanu mogu odvojiti jedna od druge. • 

Dzenita Sarac 
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Drago Roksandic (ur.), Uvod u komparativnu historiju, Zagreb, 2004. 

0 historiji se dosta raspravlja, o njenom karakteru (naucnom I nenaucnom), o 
tome kako ista utjece na sredinu, o tome koliko je interesantna za (pro)ucavanje. Po­
stavi lise pitanje prosjecnom gradaninu/ki (u ovom slucaju misli se na bilo koju oso­
bu koja sene bavi profesionalno historijom) sta se pod historijom zaista podrazumi­
jeva, tesko dace se dobiti zadovoljavajuci odgovor. Sudbina je historije da je prate 
razliCite predrasude i stereotipi koji ne idu u korist ugledu historijske nauke u svije­
tu ostalih nauka. 

U nasoj zemlji se, medutim, vrlo malo raspravlja o razlicitim strujama u histo­
rijskoj nauci koje su u zapadnom dijelu Evrope vee odavno odlicna polazna tacka za 
diskusije i rasprave o tome kako pisati, o cemu pisati, na sto staviti naglasak u pros­
losti. Tako se i o komparativnoj historiji (jos jedan poseban put u svijet proslosti) 
vrlo malo pise i raspravlja na podrucju bivse Jugoslavije, ali izuzeci ipak postoje. Je­
dan od tih izuzetaka je i projekt "Triplex Confinium- hrvatska visegranicja u euro­
mediteranskom kontekstu" Ciji je voditelj profesor Drago Roksandic, radovni pro­
fesor na Odsjeku za povijest Filozofskog fakulteta Sveucilista u Zagrebu. Profesor 
Roksandic je poceo izucavati komparativnu historiju i njene metode jos prije dva­
deset godina, a ova je knjiga svojevrstan napor da se naucna, a i sira javnost upo­
zna sa razlicitim kretanjima u historijskoj nauci. Knjiga tezi i predstavljanju osnov­
nih odrednica komparativne historije u nadi dace naucni krugovi prepoznati vrijed­
nosti i prednosti iste. 

lako urednik istice kako se "Uvod u komparativnu historiju" ne treba svrstavati 
u red dijela prirucnog karaktera (knjiga je sastavljena od izabranih radova razliCitih 
strucnjaka iz ove oblasti), za mlade istrazivace ona moze upravo posluziti kao neka 
vrsta prirucnika koja ce ih uvesti u jos nepoznati svijet komparativistike, te pomoCi 
im da prosire naucne vidike i prirnijene drugacije naucne metode. Neke od osnovnih 
problema o kojima raspravljaju Marc Bloch, Jurgen Kocka, Samuel N. Eisenstadt, 
Theda Skocpol, Heinz-Gerhard Haupt, Charles Ragin i drugi, navedeni su u uvod­
nom dijelu knjige. 

Upoznavanje komparativne historije poCinje sa radom Marka Blocha koji je de­
finisao pojam komparativne historije, ali i ukazao na pogresne interpretacije iste, te 
pogresno koristenje pojma "komparirati". Bloch daje definiciju komparativne meto-
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de koja na prvi pogled izgleda posve jednostavno, jer podrazumijeva da treba pore­
diti fenomene iz dvije ili vise razlicitih sredina (koji imaju odredene analogije) tako 
sto ce se utvrditi njihove slicnosti i razlike i potom objasniti. Ova metoda moze se 
primijeniti na drustva koja nisu egzistirala u istom vremenu ina istom prostoru i nji­
hove analogije sene mogu objasniti zajednickim porijeklom ili medusobnim utica­
jem. Ista metoda se moze upotrijebiti ina kompariranje suvremenih i susjednih d.ru­
stava, gdje bi se otkrili medusobni utjecaji i isti uzroci odredenih pojava koje mo­
zemo uoCiti kod tih drustava. Drugim rijecima, sloboda pri odabiru jedinica koje se 
kompariraju je neupitna. Istrazivaci upravo zbog toga moraju biti jako oprezni, jer 
slicnosti ne znace puko oponasanje, takoder, dvije pojave mogu biti slicne samo na 
prvi pogled dok bi detaljnija analiza pokazala kako je rijec o posve razlicitim poja­
vama. Komparirati se mogu i pojave koje su postojale u dva raliCita drustva, s tim sto 
su se u jednom drustvu zadrzale, dok su u drugom iscezle. Rezultati ovakvog istra­
zivanja bi bili izuzetno zanirnljivi. Problem uskladivanja terminologije razlicitih je­
zika je goruce pitanje cijem rjesenju se neprestano tezi, jer netacno ili neadekvatno 
prevodenje odredenih pojmova jednog jezika na drugi moze istrazivaca odvesti do 
pogresnih zakljucaka. Osim toga, historiografiji su potrebna i komparatisticka dje­
la iz Istocne Evrope i ostalih dijelova svijeta, a ne samo ona koja potjecu iz zemalja 
"zapadnog svijeta". Sve ovo doprinosi boljem razumijevanju same historije i pojava 
koje su je obiljdile u razlicitim vremensko - geografskim okolnostima. 

Marca Blocha u svakom slucaju treba posebno istaci jer pomenuti clanak koji 
je nastao 1928. i danas sluzi kao polazna tacka za mnoge historicare koji preferiraju 
komparativnu historiju, za sto se argument moze naci kod autora ciji su radovi pred­
stavljeni u nastavku knjige. 

Komparativna historija donosi niz problema o kojima predstavnici ove struje, a 
i oni koji je podvrgavaju kritici, neprestano promisljaju. 

Sta je poredba uopce? Poredba moze biti interkultuma (poredba fenomena koji 
pripadaju posve razliCitim kulturama) i intrakultuma (poredba fenomena koji pripa­
daju slicnim kulturama). Dalje poredba moze biti globalna i parcijalna, kontrastna 
i usmjerena na podudamosti, moze se ograniciti na poredenje odredenih regija, ali 
moze posluziti i za trazenje slicnosti iii razlika medu razliCitim nacijama. Postoji ve­
liki broj vrsta poredbe, te je stoga posve opravdano pitanje sta se to uopce moze po­
rediti i kako znati da je poredba pravilno izvedena. Przeworski, Teune i Kocka i Ha­
upt navode poznati primjer krusaka i jabuka za koje je uvrijezeno stanoviste da se 
ne mogu porediti, no ako se krene od postavke da sui kruske i jabuke voce pored­
ba je posve moguca! 

Nakon sto su postavili pitanje sta se to moze i treba porediti, autori su se zapi­
tali i na koji nacin poredba treba biti izvrsena, odnosno koje metode poredbe treba 
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u istrazivackom radu koristiti. Charles Ragin je misljenja da poredbenu metodu ne 
treba posmatrati odvojeno o ostatku drustveno- historijskog ispitivanja. Gotovo sve 
metode, po njemu, jesu poredbene ( sto je zapravo diskutabilno, jer komparativna 
historija zabtijeva ozbiljnu analizu jedinica koje se porede, dok nekomparatisti ce­
sto uz objekat koji obraduju samo formalno spomenu primjer koji je slican ili razli­
cit po nekim karakteristikama objektu kojije predmet njihova istrazivanja), ali da se 
treba praviti razlika izmedu kvalitativnog i kvantitativnog rada. Przeworski i Teune 
poredbeni rad razmatraju na dva razlicita nivoa: makrosocijalni (na razini sistema) i 
onaj unutar sistema. Haupt i Kocka se takoder slaw da niti jedan historicar u svom 
radu ne maze pobjeci od poredbe, ali je razlika izmedu komparatista i nekomparati­
ste u tome sto su prvi fokusirani na poredbu kao metodsku strategiju. Ovi autori cak 
smatraju da je poredba vise perspektiva nego metod, te podvlace da se poredba nika­
da ne zadrzava samo na pukom opisu razliCitosti nego im pokusava naci uzrok. Au­
torice Skocpol i Somers su se osvmule na "komparativne"1 metode u sociologiji, ali 
ina rasprave koje su se vodile na temu metoda pored be smatrajuci da je pogresno ra­
zlicite tipove komparativne historije staviti pod okrilje jedinstvene metodoloske lo­
gike. Historicari koji su sprernni kritikovati upotrebu komparativne metode nalaze 
joj razlicite mane. Haupt navodi jedan od razloga zasto komparativna historija spo­
ro prodire u francusku historiografiju, pa cak i u casopis Annates, ciji je suosnivac 
Marc Bloch, ujedno i jedna od kljucnih karika u razvoju komparativne historije. Taj 
je razlog neodredenost i nejasnoca komparativne metode, te strah da se poredba ne 
brka sa medunarodnim sintezama, sto je vrlo moguce i zbog toga je taj strah i djeli­
micno opravdan. Prica o konkretizaciji komparativnih metoda bi se jednim dijelom 
mogla posmatrati i kao prica o dvjema metodama koje autori u ovoj knjizi cesto na­
vode za primjer. To su dvije metode koje je definisao Mill, a nazivaju se metoda sla­
ganja i posredna metoda razlike. Za komparatiste je nemoguce govm iti o metodi po­
redbe, ada se pri tome ne spomenu dvije Millove metode. Metoda slaganja podrazu­
mijeva slijedece "ako dvije ili vise instancija pojave koja se ispituje irnaju zajednic­
ku samo jednu od nekoliko mogucib uzrocnih okolnosti, tada je okolnost u kojoj se 
sve instancije slaw uzrok pojave koja se ispituje". 2 Ragin smatra kako je ova metoda 
vrlo jednostavna ida je komparatisti koriste jer podsjeca na tehniku analiticke induk­
cije (maze biti korisna za iskljucivanje i demonstraciju uzroka). Sam je Mill prona­
sao nedostatke ove metode, a to su nemogucnost uspostavljanja veze izmedu uzroka 
i posljedice, te sto se u slucajevima mnogostruke uzrocnosti moze doci do krivih re-

I Da li ce se koristiti pojam komparativna ili poredbena metoda zavisi uglavnom od pri­
jevoda 
2 Charles Ragin, str.l 03 
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zultata. Skocpol i Somers navode da makroanaliticari cesto koriste upravo ovu me­
todu (ukoliko zele ustanoviti da nekoliko slucajeva kojima ja zajednicka pojava koju 
treba objasniti, imaju i zajednicke hipoteticke uzrocne faktore). Kod Haupta i Koc­
ke su ove Millove metode pretvorene u metodu koja treba ustanoviti podudamosti i 
metodu koja treba ustanoviti kontraste. Kako je Mill istakao, a drugi naucnici to po­
tvrdili, metoda slaganja ima odredene nedostatke i stoga bi je trebalo kombinovati sa 
drugim metodama. Millova metoda posredne razlike nije nista drugo nego dvostruka 
primjena metode slaganja; predstavlja unakrsno izjednacavanje uzroka i posljedica. 
Medutim, oprez je pozeljan i prilikom upotrebe ove metode kod slucajeva mnogo­
struke uzrocnosti. Ova metoda se koristi za tzv."negativne slucajeve" (zemlje, kul­
ture gdje je pojava koja se ispituje izostala) da bi potkrijepila zakljucke dobivene pri 
ispitivanju pozitivnih slucajeva. Tako je koriste i makroanaliticari. 

Problem metodijske strategije je jedan od kljucnih problema u komparativnoj 
historiji, pogotovo kada su komparatisti suoceni sa kritikama da njihove metode nisu 
jasno definisane ida ih je stoga nekada vrlo opasno koristiti, jer se moze doci do po­
gresnih zakljucaka. 

Autori predstavljeni u ovoj knjizi se bave i proucavanjem drugih, nista manje 
interesantnih problema kao sto su odnosi prirodnih i drustvenih nauka, odnosi kom­
parativnih i drugih metoda, pitanjima razvoja komparativne historije i primjene nje­
nih dostignuca u razlicitim istrazivanjima (posebno kada se radi o istrazivanju poj­
ma modemosti, njemackog "Sonderwega", posebnog puta zapadnoevropskih zema­
lja, ispitivanje "drugoga"). 

"Uvod u komparativnu historiju" je knjiga koju historicari trebaju prouciti, a po­
sebno mladi istrazivaci koji ce informacijama iz ove knjige steci uvid u modema kre­
tanja u historijskoj nauci, pronaci vlastite puteve u istrazivanju odredenih pojava, ili 
mozda dati vlastiti doprinos razvoju i upotrebi novih histoijskih metoda. 

Knjiga je odlicno koncipirana jer donosi stavove razlicitih autora koji razma­
traju ista pitanja i imaju o tome drugacija shvatanja, a opet svaki clanak razmatra i 
neka pitanja koja su pojedinom autoru posebno bliska te cijela knjiga odise svjezi­
nom i tako plijeni paznju. 

Jedini nedostatak knjige je sto neki od autora prilikom razmatranja odredene 
problematike uopste ne navode primjere koji bi mladim istrazivaCima olaksali razu­
mijevanje tih problema (posebno kada je rasprava o komparativnim metodama u pi­
tanju). Drugi autori navode primjere, ali su oni cesto uopsteni i ne odnose se na neki 
konkretan subjekt, te takvi primjeri mogu biti od pomoCi samo djelimicno. Cesto se 
kao primjeri navode djela evropskih i svjetskih naucnika koja nisu prevedena i time 
su teze dostupna historicarima u Bosni i Hercegovini. 

Historijskoj struci u BiH je neophodna literatura bazirana na slicnim temama 
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koje tretirta i knjiga "Uvod u komparativnu historiju", ne samo radi razvoja histo­
rijske nauke u pravcu modemih kretanja, nego i zbog toga sto komparativna histori­
ja moze posluziti i kao recept za pravilnije i objektivnije tumacenje tema vezanih za 
proslost Bosne i Hercegovine, i tako omoguciti da se konacno stane u kraj pogres­
nim interpretacijama. 

"Dijalog medu gluhima, od kojih svatko pogresno odgovara na pitanja drugog, 
staro je sredstvo komedije kojim se zeli izazvati smijeh publike, spremne za zabavu, 
ali to nije preporucljiva intelektualna zadaca."3 

• 

Amila Pustahija 

3 Marc Bloch, str. 64 

Triplex confinium (7 500-7 800): Ekoh'istorija. Zbornik radova sa medunarod­
nog znanstvenog skupa odrianog od 3. do 7. svibnja 2000. godine u Zadru. 

Uredili: Drago Roksandic, Ivan Mimica, Natasa Stefa nee i Vinka Gluncic-Bu­
zancic. Split: Knjizevni krug; Zagreb: Zavod za hrvatsku povijest Filozof­

skog fakulteta Sveucilista u Zagrebu, 2003., 450 str. 

Zbomik radova "Triplex Confinium ( c.l500.-1800): ekohistorija" je nastao iz 
priopcenja pripremljenih za Trecu medunarodnu projektnu konferenciju TRIPLEX 
CONFINIUM, kojaje odrzana na Filozofskom fakultetu u Zadru, od 3. do 7. svibnja 
2000. godine, u organizaciji Zavoda za hrvatsku povijest Odsjeka :t.a povijest Filo­
zofskog fakulteta u Zagrebu, Abteilung fur Siidosteuropaische Geschichte, Universi­
tat Graz i History Department, Central European University, Budapest. Te su tri usta­
nove projekt i utemeljile 1996. godine. Naziv projekta Triplex Confinium potekao 
od toponima nastalog prvim medunarodno-pravnim razgranicenjem Habsburske 
Monarhije, Mletacke Republike i Osmanskog carstva poslije Karlovackog mira 
(1699.) na mjestu gdje su se susrele tri imperijalne granice (Medvida glavica na De­
belom brdu kod Knina). 

Zbomik sacinjava predgovor ~ cetiri cjeline pod sljedecim nazivima: Promatra­
juci prirodu, Promisljajuci prirodu, KoristeCi prirodu i Mijenjajuci prirodu, te popis 
slikovnih priloga, kazalo imena, kazalo zemljopisnih pojmova i sadrzaj. 

U prvoj cjelini pod nazivom "Promatrajuci prirodu", Damir Magas razmatra 
glavne toponime SI dijela zemljovida koja se nalazi u blizini tocke triplex confiniu­
ma kod Knina, unutar crte Lapaz-Chumic-Zuonigrad-Zegar-Bergane-Lab-Stermiza, 
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te uz analizu i usporedbu nekadasnjih i sadasnjih naziva gradova, pojasnjava podri­
jetlo naziva naselja i gradova (uglavnom po hrvatskim plemenitaskim obiteljima). 

Dubravka Mlinaric analizira toponime sire regije Triplex Confiniuma u 16. sto­
ljecu kompariranjem prvog hrvatskog ·romana 'Planine' Petra Zoranica iz 1536. sa 
zemljovidom Matea Pagana 'Tuto el Contado di Zara e Sebenicho' iz 1530. godine. 
Za primjer, u Zoranicevom knjizevnom djelu planina Dinara je iskazana u liku mi­
toloske zene koja je u korelaciji s antickom figurom Dejanire. Susrevsi je Zoranic je 
prosao katarzu, oslobodio se svih ljubavnih bo1i i patnje i pronasao svoj mir i utje­
bu. Pagano je pak, prepoznao i zabiljezio dva razlicita elementa: planinu (M. dina­
ra) i grad kao tocku (Dinaric). 

Josip FariCic pojasnjava da je toponimima bogata Mercatorova karta Hrvatske, 
Slavonije, Bosne i dijela Dalmacije s kraja 16. st. vrijedan izvor za proucavanje Tri­
plex Confiniuma. Karta pokazuje onodobno znanje o kompleksnim geografskim obi­
ljdjima Triplex Confiniuma (reljef, vode, vegetacija, naselja), tada vrlo zanimljivog 
europskoj politickoj i kulturnoj javnosti radi krupnih vojno-politickih promjena. 

Mirela Slukan-Altic pise o Krajinama, kao prostoru sustjecanja raz1icite poli­
tike, filozofije i kulture triju velikih imperija, koje su tijekom svoje povijesti ima­
le vrlo specificne uvjete razvoja. Austro-turskim ratom koji je zavrsen mirom u Sr. 
Karlovcima 1699. godine, habsburska Krajina je dozivjela znatne promjene. Zbog 
nedostatka odgovarajuce drzavne regulative doseljenici su se naseljavali svojevolj­
no uzimajuci slobodna zemljista i odbijajuci p1acati poreze. Nakon Hilburghauseno­
ve reorganizacije Karlovackog generalata iz 1746. kojimje ukinuo dotadasnje kape­
tanije i Krajinu podijelio na pukovnije, 1754. godine Marija Terezija donosi poseban 
carski ukaz, tzv. Krajiska prava (Militiir Graenitz Rechten) kojim su po prvi puta na 
razini citave Krajine odredene dufuosti i povlastice krajisnika. Zemljisne uredbe Ha­
bsburske Monarhije i Mletacke Repub1ike pokazuju velike slicnosti u pogledu podr­
zavlj enja zemljista i pravila o nasljedivanju posjeda. Velike su razlike u novokolo­
niziranim naseljima Vlaha u habsburskoj krajini i Morlaka u mletackoj krajini. Au­
torica zakljucuje kako razlicita struktura novokoloniziranih ruralnib naselja proizla­
zi iz razliCitih odnosa Venecije i Beca prema svojim pogranicnim podrucjima i kra­
jisnicima koji u njima zive. 

Borna Furst- Bjelis, Giovanni D' Alessio i Olga Diklic su koristili originalne 
fragmente mletackog katastra iz 18. stoljeca transkribiranih za istrazivanje o Mletac­
kom katastru 18. stoljeca i ekohistorijske evaluacije tromede. Mletacki teritorij pri­
je prosirenja je nazivan Starom stecevinom (Aquisto Vecchio). Temeljna razlika iz­
medu Stare i novih stecevina je u vlasnistvu nad zemljom. U pravnom sustavu Sta­
re stecevine zemlja je bila u privatnom vlasnistvu, dok novostecena zemlja pripada 
ddavi i podjeljuje se samo u zakup. Autori zakljucuju kako je u sirem prostomom i 
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vremenskom smislu, razlika prete:lno posljedica razlicitih agramih pravnih sustava 
i politike, kao sto je to izmedu Mirlovica i Knina, odnosno izmedu Vendrarnin kata­
stra i Grimanijevog katastra, dok su unutamje razlike izmedu pojedinih dijelova Mir­
lovica uglavnom rezultat razlicitih (mikro)uvjeta prirodne sredine. 

Dino Mujadzevic pise o novim spoznajama o povijesti razvoja hrvatsko-bo­
sanskohercegovacke granice u Pounju i koristi izvomu hududnamu, osmanski spis 
(isprava) o razgranicenju iz 1795. godine, koji detaljno opisuje granicnu crtu, uspo­
redujuci je s ranije poznatim hududnamama (Hududnama iz 1795. nije dosada bila 
poznata niti u usko specijaliziranoj osmanistickoj literaturi; pronadena je 1999. go­
dine u istanbulskom Osmanskom arhivu Predsjednistva vlade; prilozenje i prijevod 
teksta hududname iz 1795.). Autor istice da je Svistovski mirovni ugovor od 4. 8. 
1791. godine izraz habsburskog priznanja sloma vlastitih imperijalnih ambicija na 
europskom jugoistoku. 

Snjezana Susnjara j e kroz podatke iz franjevackih hronika o prirodnim nepo­
godama dala pregled nekoliko razlicitih aspekata ekohistorije Bosne i Hercegovine, 
kao dijela Triplex Confiniuma u njegovu sirem znacenju. 

Marin Knezovic pise o dalmatinskozagorskim Morlacima u kasnom 18. sto­
ljecu, prema radovima Alberta Fortisa, Ivana Lovrica i Balthasara Hacqueta. Zale­
de dalmatinske obale bio je svijet Morlaka. Pod ovim se imenom tada podrazumi­
jevalo stanovnistvo u zaledu Dalmacije, od Nina i zadra do Neretve. Zanimanje za 
primitivno, divlje je sredstvo za preispitivanje vlastite kulture i drustva. Primitivno, 
divlje, morlacko nudi lijekove za boljke civiliziranog drustva. Morlakjos jasno cuje 
zov drevnih, u kultumom svijetu zaboravljenih, prirodnih zakona koj i trebaju reguli­
rati odnose medu ljudima. U njemu otkucava nagonski kod koj i svaki covjek prima 
po rodenju, ali ga civilizirani covjek kasnije gura u stranu. Morlak, kao i drugi nje­
mu srodni 'plemeniti divljaci' u europskoj literaturi, na vise razina je superioran ci­
viliziranom covjeku. Covjek koji zivi u skladu s prirodom mentalno je okretan, mo­
ralno postojan, iskreno druzeljubiv, solidaran i fizicki snazan. Autor zakljucuje kako 
Morlak nije covjek bez mana. Morlaci trebaju pomoc i otvaranje prema novirn spo­
znajama. Treba ih osloboditi od ropstva, zaostalosti i tradicije, kako bi prvenstveno 
poboljsali svoj gospodarski po!oZaj. 

Zeljko Holjevac ukazuje na ekohistorijske opservacije u Vukasovicevim i Ha­
cquetovim djelima, opisu Like i Krbave i okolnoga krskog ozemlja iz 1770-ih i 1780-
tih godina, u mjeri u kojoj se one posebno odnose na ulogu i znacenje vode u prirod­
noj sredini i zivotu ljudi u tim dijelovima tromede u drugoj polovici 18. stoljeca. 

U drugoj cjelini, pod nazivom "Promisljajuci prirodu", Suzana Marjanic pise o 
spjevu Jerolima Kavanjina, kao prilogu kultumoj botanici i kultumoj zoologiji. U 
ovom se spjevu ideja o hijerarhijskom zlatnom lancu (catena aurea) promatra kao 
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regresija (post)tridentske barokne slike svijeta prema srednjovjekovnoj slici svijeta i 
antropocentrickalandrocentricna etosorijentacija (teo/antropocentrizam). 

Valentina Gulin Zrnic interpretira razliCite diskurzivne razine izabrane grade 
(kronicarska, putopisna, znanstvena i sl.) navodeci okvire poimanja odnosa covjeka 
i prirode: od ljetopisnog hiperrealizma do simbolickog svijeta usmene knjizevnosti; 
od tradicionalnih kulturnih praksi i vjerovanja do angaziranih fiziokratskih nastoja­
nja za mijenom tih odnosa. 

Zrinka Blazevic izdvaja i analizira slabo poznati lirsko- epski spjev Pavla Ri­
ttera Vitezovica Plorantis Croatia Saecula Duo koji je objavljen 1703. godine u Za­
grebu. 

Stjepan Halikowski - Smith analizira proces otkrivanja Plitvickih jezera kao 
prirodnog fenomena, istrafujuci kako su jezera mogla u raznim vremenima imati ra­
znolika znacenja za ljude-istrazivace koji su njima bili privuceni. 

U trecoj cjelini "Koristeci prirodu" Snjezana Buzov identificira elemente kon­
tinuiteta i promjene k.rajolika u slucaju jednog spora izmedu Mletacke republike i 
Osmanskog carstva oko zernlje u zaledu Sibenika i Trogira, zakljucujuci kako ovaj 
slucaj oslikava razlike u nacinu na koji su dvije strane predstavljale krajolik u svo­
jim zahtjevima. 

Marko Saric analizira koliko su turski ratovi, odnosno, politicke, etno-demo­
grafske i socio-ekonomske promjene izazvane osmanskom invazijom utjecale na 
ukupni regionalni eko-sistem na prostorima Like i Krbave. 

Ivan Mimica prikazuje koji su elementi prirodne sredine odrazeni ujuznohrvat­
skim usmenim epskim pjesmama, na koji su ih nacin pjevaci stvaraoci oblikovali i 
uplitali u poetsko tkivo svojih umotvora i kakve su umjetnicke rezultate postizali. 

Zivko Bjelanovic je obradio prezimena Tromede, osobna imena i nadimke koji 
se nalaze u njihovoj osnovi, navodeci u zakljucku kako je 250 prezimena motivirano 
prirodnom sredinom prostora sjeverne Dalmacije, Like i Krbave te Bosanske k.rajine 
u 17. i 18. stoljecu. U prilogu rada naveden je Ijecnik apelativa i korpus prezimena. 

Ivan Jurisic analizira tradicionalne prehrane krajisnika u Karlovackom genera­
latu u 18. stoljecu, ukljucujuci jela i pica, s obzirom na nacin njihove priprave, hra­
njivosti i kvantitetu konzumacije (zitarice, meso, krumpir i kukuruz, voce, povrce, 
rnijeko i mlijecni proizvodi, ishrana- krajiska jela, pica: bezalkoholna i alkoholna). 

Jelka Vince-Pallua je priredila i prevela s talijanskog jezika arhivsku gradu iz 
druge polovice 18. stoljeca i prve polovice 19. stoljeca, ukazujuci na morlacki na­
cin zivota i navodi kako taj naCin zivota pokazuje da se kulture ponasaju selektiv­
no, u morlackom slucaju cak kapriciozno, prema sredini u kojoj zive i da se tu radi o 
pojmu poznatome u ekoloskoj antroplogiji- environmental possibilism, zakljucuju­
ci kako je morlacki primjer jos jedan u nizu dokaza da se nekoc prevladavajuce mi-
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sljenje 0 ekoloskom detenninizmu treba odbaciti. 
U cetvrtoj cjelini "MijenjajuCi prirodu" Sime Pilie analizira putopise sagleda­

vajuei socijalnu ekohistoriju krajeva uz rijeku Krku. Zakljucuje kako ekosistem kao 
pojam humane ekologije "oznacava cjelokupnost 'odnosa' !judi i okoline, svu 'pre­
radenu' i 'nepreradenu' prirodu kojaje ljudima dostupna i potrebna, te najzad i ljud­
ske tekovine i odnose koji su uvjetovani njihovim razmjestajem u prostoru i okoli­
ni" (Suvar, 1988.: 115). 

Natasa Stefanec opisuje trgovinu drvetom na Triplex Confiniumu i sa habsbur­
sko-mletackog aspekta odgovora na pitanje tko je i kako iskoristavao senjske sume. 
Autorica je koristila zbirku dokumenata "Comissiones, lnstructiones, Relationen, 
samt der ganzen handlung der Murlaggischen bey Zeng gelegenen Walder und de­
renselben von Stockerraumung halben.c. 1600.-1630." Drvo je u Primorskoj krajini 
bilo iskoristavano od prethistorije, no nikada u tolikoj mjeri da bi to ugrozilo obnav­
ljanje sumskog pokrova i poremetilo ekolosku ravnotefu regije. Deforestacija pri­
morskih planina bila je rezultat sprege ljudskih i klimatsko-geoloskih faktora, koji 
su pospjesivali jedni druge od trenutka kad je sjeca presla prirodno dozvoljenu gra­
mcu. 

Anna Maria Gruenfelder rekonstruira sto se dogadalo s velebitskim sumama od 
16.-18. stoljeea, fokusirajuei se na 18. stoljeee (na temelju niza izvora mletacke i ha­
bsburske provenijencije, kronika, veduta, dnevnika i sluzbenih akata), donoseei niz 
novih uvida u habsbursku sluzbenu sumarsku politiku u velebitskom podrucju. Mo­
demo gospodarenje sumama Vojne krajine biljezi se tek od razdoblja neposredno 
pred sam kraj Vojne krajine, kad je donesen prvi sumski zakon za cijelu Monarhiju 
(1852, a primijenjen u Vojnoj krajini 1860.). 

Karl Kaser daje pregled iskoristavanja drveta i krcenja suma na velebitskom 
prostoru u prvoj polovici 18. stoljeea s osvrtom i na ranija razdoblja. Posebnu pa­
znju posveeuje naseljavanju prostora i razmjemom poveeanju potrosnje drveta, kao 
i nizu gospodarskih mjera usmjerenih na gospodarenje sumama koje su poduzirna­
le becke vlasti, kao i one u Karlovackom Generalatu. Prve financijske moguenosti 
za posumljavanje stvorene su 70-ih godina kad je vee bilo odluceno da ee se Vojna 
krajina ukinuti. 

Samuel Wilcocks predocava kako su putnici percipirali rudarenje, posebice ru­
darenje srebra, te opadanje rudarske aktivnosti u Bosni, Srbiji i dijelovima Grcke od 
vremena vrhunca proizvodnje u 15. stoljeeu. Opadanje pri tome pripisuje kako uvo­
zu srebra iz Novog svijeta tako i iscrpljivanju samih rudnika. 

Hrvoje Petrie u tekstu usporeduje odnos covjeka i okolisa na visegranicju uz ri­
jeku Dravu, a kao primjer je uzeta Torcanska Podravina, sjeveroistocno od Kopriv­
nice. Teziste ovoga rada je na razdoblju druge polovice 18. stoljeea, a autor izdvaja 
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kako je tada doslo do znatnog porasta broja stanovnika, sto je utjecalo na intenziv­
niju obradu zemlje radi osiguranja prehrane, dakle, intenzivna poljoprivredna proi­
zvodnja, ali i tradicionalno graditeljstvo od prirodnih materijala, te prehrana i sva­
kodnevni zivot stanovnika sela Torceca. 

Brojni su autori sa razlicitih aspekata u ovom Zbomiku radova razmatrali pita­
nja u vezi toponima Triplex Confinium u razdoblju 16.-18. stoljeca. Svakako valja 
iskazati izuzetno priznanje urednicima Zbomika na dragocjenom objedinjenju obi­
rnne autorske grade i dobro izabranih preglednih cjelina sa radovima koji pokazu­
ju znanstvenu vrijednost ovoga Zbornika, kao jednog od radova u Medunarodnom 
istrazivackom projektu Triplex Confinium, hrvatska visegranicja u euromediteran­
skom kontekstu. Zbomik radova ne samo da je izuzetan izvor podataka za znanstve­
ne i strucne krugove, nego moze koristiti i sirem drustvenom krugu citalaca kojima 
mogu biti zanimljiva brojna istrazivanja. Ukratko, Zbomik radova "Triplex Confi­
nium ( c.lS00.-1800): ekohistorija" je zanimljiv i vrijedan doprinos u izucavanju ra­
novjekovne povijesti i euromediteranskog konteksta promjena u hrvatskoj povijesti 
koji vrijedi biti predstavljen u bosanskohercegovackoj javnosti. • 

Vesna Ivanovic 

Thomas Bremer (ur.), Religija, drustvo i politika. Kontroverzna tumacenja i pri­
bfiiavanja, Wissenschaftliche Arbeitsgruppe fur weltkirch/iche Aufgaben der 

Deutschen Bischofskonferenz, Bonn, 2002, str. 343. 

Tisina, nastala tokom ratova na prostoru bivse Jugoslavije, imperativno je nala­
gala svoje ukidanje i uspostavljanje komunikacija, u ovom slucaju izmedu istorica­
ra novonastalih dr2ava, jer je komunikacija bitna osnova preispitivanja vlastite uloge 
u novim politickim sistemima, te otvara mogucnosti buduce saradnje i novih metoda 
rada, kao i novih istoriografskih problema, rada u novim uslovima nastale evropske 
integracije i prije svega pokusaja da se pojedine kontraverzne teme otvore, pokusaju 
obraditi i u zajednickom radu ~ razgovom ukloniti kao prepreke buducoj saradnji. 

U ovom smislu prvobitna ideja za iniciranje dijaloga izmedu Bosne i Hercegovi­
ne, Hrvatske i Srbij e, nastala j e j os tokom rata, tacnij e u j esen 1993. godine, na sastan­
ku katolickih i pravoslavnih biskupa u Hildesheimu. Mada su slicne inicijative posto­
jale i kod drugih organizacija (zagrebacki ogranak Friedr;ch-Nauman Stiftung je ta­
kode organizator zajednickih razgovora beogradskih i zagrebackih istoricara, a u sa-
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radnji sa Institutom za istoriju u Sarajevu slicni razgovori se vode i medu istoricari­
ma iz Bosne i Hercegovine, dok se poznata austrijska zaklada Pro Oriente vise zani­
ma osnovnim interpretacijama crkava i religioznih zajednica u jugoistocnoj Evropi), a 
i prvi pokusaj da se ostvari dijalog sa crkvenim istoricarima nije uspio, ipak su nosio­
ci projekta, au okviru katolicke Njemacke biskupske konferencije, nastojali da svoju 
ideju dovedu do kraja. Rezultat njihovih naporaje projekat Crkve u bivsoj Jugoslavi­
ji, realizovan putem susreta istoricara, koji se vee petu godinu odrzavaju u razliciti.m 
gradovi.ma u Njemackoj, a prvi njihov produkt, zbomik predavanja pretocenih u tek­
stove sa prve dvije konferencije, odrzane u jesen 2000. godine u Berlinu i 2001. go­
dine u Augsburgu je istovremeno rezultat rada mladih, ali naucno priznatih strucanja­
ka iz tri navedene zemlje. Osnovna zamisao je da istoricari progovore o spomim te­
mama zajednicke istorije i da ih zajednicki prodiskutuju, dana jednom mjestu poku­
saju da priblize potpuno razlicita gledista istoriografija u vlastitim zemljama sa oni­
ma u susjednim, sa tezistem na ulogama dvije velike hriscanske crkve i islamske za­
jednice u 19. i 20. stoljecu. Ovi dijalozi su time znacajnijijer se tokom njih otkriva­
ju jezgre zajednickih videnja konfliktnih istorijskih pitanja i sto razgovor vodi .mo­
gucnosti da se i konfliktni odnosi novonastalih drustava unekoliko pokusaju s.manji­
ti. Sama spremnost na otvoreni dijalog istoricara je veliki ulog za normalizaciju od­
nosa, ali i uvid u stavove sve tri strane koji pokazuju jednaki osjecaj zrtve i jednako 
prizivanje prava na teritoriju i zloupotrebu istoriografija u srnislu legalizacije posto­
jecih politickih teznji. Mali, ali znacajan korak u preovladavanju svih navedenih ten­
zija predstavlja i izdavanje ovog zbomika radova, publikovanog u Bonu 2002. godi­
ne pod tutorstvo.m dr. Thomasa Bremera, profesora na Katolicko-teoloskom fakulte­
tu Univerziteta u Miinsteru. 

Prva kontraverzna te.ma, s kojom sui otvoreni ovi susreti, hila je Kolaboracija i 
otpor, cijom su se slozenoscu bavila tri istoricara: Milan Ristovic, Darko Dukovski 
i Zijad Sehic [Kolaboracija u Srbiji u II svetskom ratu: istoriografski i (ili) politic­
ki problem; Kolaboracija i otpor u Hrvatskoj 1941-1945. Metodologijsko postavlja­
nje problema; Otpor i kolaboracija u Bosni i Hercegovini u Drugom svjetskom ratu 
(1941 -1945)]. Naglasavajuci traumaticnost i politicnost ovog problema, ideolosku 
obojenost dosadasnje istoriografske obrade, te recentne pokusaje nivelisanja uloge 
kolaboracionista u ime "nacionalnog pomirenja" i "nacionalnog jedinstva", kao i pre­
lazenje preko njihove ratne uloge, naglasili su autori, ne umanjuje slozenost proble­
ma koji tek ceka temeljitiju obradu interdisciplinarnim pristupom. 

Problem visestrukog identiteta je predstavljao uporisnu tacku za izlaganje i tekst 
sociologa Renate Jambresic-Kirin, Jugoslavenstvo osamdesetih: kriza visesturkih 
identiteta ili kriza kulture dijaloga u kojem se izvrsno analizira navedeno desetljece u 
kojemje "pothranjivanje utopijskih fantazija o postepenom razvoju besklasnog drus­
tva" zamijenjeno nacionalistickim, negativnim psihosocioloskim mehanizmima ko-
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lektivnog zbijanja redova, uveliko potpomognutim razdruZenjem politickih elita i ne­
stankom jugoslovenske intelektualne komunikacije, te s tim u vezi potreba razvijanja 
partikularnh identiteta. Posebnu vrijednost ovog utemeljenog teksta predstavlja nude­
nje metodoloskih obrazaca za analizu, razmatranjajugoslovenskog identiteta i uslova 
koji su doprinosili takvoj identiflkaciji kod pojedinaca, te na socioloskim istrazivanji­
ma predoceni rezultati. Druga dva teksta autora Predraga Markovica i Sonje Dujmo­
vic ticu se slozenosti identiteta kod mjesovitih brakova u bivsoj Jugoslaviji, pri cemu 
je prvi autor ponudio globalnu istorijsku perspektivu ovog fenomena, istorijat i zna­
caj za visestruki idenitet u bivsoj Jugoslaviji, kao i staticke i socioloske analize, dokje 
autorica pokusala da rasirenost ovog fenomena objasni urbanirn socijalnirn miljeorn, 
a otpori koji muse pruzaju se temelje na religijskim stavovima vjerskih zajednica. 

Radmila Radic (Verska stampa 1985-1995. sa posebnim osvrtom na stampu SPC) 
i Maja Brkljacic (Glas koncila u predveeerje sloma komunizma: jedno viilenje hrvat­
skog nacionalnog pitanja Hrvatske katolicke crkve) su svojim tekstovima naglasile 
znacaj crkve i njenih stavova, prenesenih u stampi, te njene uloge u nacionalnoj mo­
bilizaciji u predratnim i ratnim desavanjima. 

"Odnos izmedu konfesije i nacije" naziv je sesije u kojoj su svoje priloge dale 
Olivera Milosavljevic na primjeru srpske nacije i Sandra Prlenda analizirajuci hrvat­
ske nacionalne ideologije. Ovi izuzetni tekstovi su nezaobilazni za onoga ko zeli da 
se uputi i razumije fenomen nacije, nacionalizma, njegovog nastanka i razvitka, kon­
fesionalnosti, te da razgranici jasno jedno od drugog. 

Vjerske konverzije i identitet, as tim u vezi i vjerska podvojenost i netrpeljivost 
su kontraverzna pitanja istoriograflja u regionu i stogaje ova tema takode nasla svoje 
mjesto u ovom projektu istoricara. Njome su se bavili Bojan Aleksov (Viilenje verskih 
preobracanja uformiranju srpske nacionalne svesti) i Sonja Dujmovic (Vjerski pre­
lazi i identiet u ranijoj moderni na primjeru Bosne i Herecegovine). Uglavnom mi­
tologijama opterecene istoriografije upucuju na zakljucak o nedostatku dosadasnjeg 
kritickog pristupa i komparativnog videnja koji bi ovom fenomenu dale pravo mjesto 
ina taj nacin pokusale ublaziti zacarani krug koji nacionalizmi i religije cine sudbinu 
!judi ovih prostora tragicnim. 

Sociolosku analizu uloge i polozaja vjerskih zajednica u Srbiji ponudila je Zorica 
Kuburic u kojoj, izmedu ostaloga, navodi dana nivou teorije kod religija nema grani­
ca ljubavi, ali u vjerskoj praksi, odredenoj kontekstom moci fllozofija razdvajanja je 
osnov identiteta. Josip Vrandecic je u tekstu Uloga Katolicke crkve u razvoju hrvat­
skog nacionalizma u Dalmaciji pregledno ponudio istorijsko nasljede crkve u Dalma­
ciji jos od njenih prvih urbanih zajednica, pa sve do prvih decenija 20. stoljeca. 

Odjeljak koji je posvecen Alojziju Stepincu je ujedno onaj koji je naknadno iza­
zvao najvise reakcija u crkvenim i istoriografskim krugovima. Za to su se potrudile 
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Maja Brkljacic (Nomen est omen iii Kako je Alojzije Stepinac postao sinonim za hr­
vatskog mucenika) i Radmila Radic (Sporovi i kontroverze srpske/hrvatske istorio­
grafije- Alojzije Stepinac) 

Interesantnu i rijetko obradivanu temu videnja gradnje vlastitog identiteta u su­
porotnosti sa ostalima dala je Sandra Prlenda svojim radom Hrvati i islam - protutur­
ska knjizevnost kao znanje o sebi i drugima ito analizom hrvatskih knjizevnih teksto­
va pocevsi od humanista do ideja Ante Starcevica. 

Ovaj zbomik zakljucuju tekstovi Rusmira Mahrnutcehajica (Islam, katolicanstvo 
i pravoslavlje), Sacira Filandre (Kako jedni vidimo druge: muslimani i katolici u Bo­
sni) i Ivana Lovrenovica (Pitanje iz vjere, pitanje iz Zivota) koji se po ko zna koji put 
bore za sastavljanje bosanskohercegovackog videnja nacina pomirenja, tolerancije i 
slike bolje buducnosti. 

Ukoliko citalac osjeti taj napor svakog autora i sudionika ovog projekta onda on 
zasigumo nece biti uzaludan i rezultirat ce daljom, boljom, dubljom i iskrenijom ko­
munikacijom medu istoricarima i dobitkom za istorijsku nauku. • 

Sonja Dujmovic 

Povijest lrske. Uredili: Theodore William MOODY-Francis Xavier MARTIN, 
Zagreb : GRAPA, 2003, str. 446. 

Prema brojnim istrazivacima i analiticarima osnovna crta irske historije od naj­
starijih vremena do danas je borba za nezavisnost koja je uz odredene prekide traja­
la skoro 750 godina . Pocela je u XII vijeku sa prvim anglosaksonsko-normanskim 
osvajanjima ·i trajala je sve do osnivanja slobodne irske drzave 1922. godine, danas 
Republike Irske. Znanja o bogatoj povijesti ovog samo geografski dalekog kraja ce­
sto su stizala u razliCitim formama, da li kao informacija o bumim politickim zbi­
vanjima, nemirima i teroristickim aktivnostima, koji su skoro uvijek potirali dubo­
ke historijske tragove i tokove i smanjivala ih do neslucenih razmjera. Izlazak knji­
ge "Povijest Irske" izdavacke kuce "Grapa" iz Zagreba u potpunosti razbija brojne 
zablude i daje historicaru dovoljno argumenta da prihvati irski prostor kao ozbiljan 
istrazivacki poduhvat. 

Treba ukazati da se prvo izdanje "Povijesti Irske" (The course of Irish history) 
pojavilo 1967. godine i do danas se redovito publicira u novim izdanjima "kao od­
govor na neprestanu potraznju za uravnotezenim prikazom historije Irske". U ovom 
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izdanju pridodate su historijske partiture koje pokrivaju duboke i korjenite promje­
ne koje su se u Irskoj desile izmedu 1995. i 2001. godine. Sporazum na Veliki petak, 
promijenio je klimu u Sjevemoj Irskoj, unaprijedivsi izglede za mir i stabilnost u toj 
problemima opterecenoj zemlji; ekonomsko blagostanje i liberalizirano drustvo iz­
mijenili su ostatke ostrva. 

Dvadeset i tri autora potpisali su "Povijest Irske", klasicnu opcu historiju Irske 
koja prati sveukupne procese djelovanja na ovom gorovitom, nama jos uvijek u hi­
storijskom pregledu nepoznatom prostoru. Autori su obradili prije svih politicki ra­
zvoj ovog kraja od najstarijih tragova zivota iz neolita i zavrsavaju sa 2001. godi­
nom. To nije klasicna politicka historij ska studija, nego se tu preplicu ekonomske 

' drustvene, kultume i civilizacijske promjene na irskom ostrvu od prapovijesnih vre-
mena do danasnjih dana. Zanimljivost je i u tome sto se daje totalan, sveobuhvatan 
pogled na brojne, vaznije dogadaje, licnosti, procese i pokrete koji su oblikovali ce­
sto bumu, velicanstvenu historiju koja je i danas po mnogo cemu intrigantna. 

Knjiga pocinje inspirativnim tekstom "Pogled geografa na irsku povijest" dr. 
Johna H . Andrewsa sa dosta zanimljivih opservacija na prirodno-geografsko-pri­
vredno-historijsko-civilizacijske razlike alii slicnosti irskog prostora. Sljedeca cetiri 
poglavlja "Pretpovijesna Irska" dr. G. F. Mitchell, "Rano irsko drustvo od prvog do 
devetog stoljeca" F. J. Byrne, "Poceci krscanstva" Tomas 0. Fiaich i "Zlatno doba 
rane krscanske Irske" dr. Kathleen Hughes odnose se na period anticke i ranosred­
njovjekovne Irske, sa nizom zanimljivih konstatacija i paralela. Puno toga o naj sta­
rijoj irskoj historiji moguce je saznati iz ovih tekstova. 

Srednjovjekovno razdoblje obradeno je u poglavljima: "Razdoblje vikinskih ra­
tova" Liam de Paor, "Irska u jedanaestom i dvanaestom stolj ecu" dr. Brian 0. Cuiv, 
"Normani : dolazak i naseljavanje" dr. Francis Xavier Martin, "Srednjovjekovna En­
gleska kolonija trinaesto i cetrnaesto stoljece" dr. J. F . Lydon i "Keltski preporod i 
prevlast Fitzgeralda od oko 1400 do 1534. godine" Art Cosgrove. Tekstovi ponudeni 
u ovom tematu pisani su jednim novim pristupom medievalnoj povijesti, a au tori su 
ukazali na sve osobenosti drustvenog i kultumog razvoja ovog kraja. 

Novija i najnovija historija Irske obradena je u sljedecih cetmaest poglavlja: 
"Tudorsko osvajanje od 1534. do 1603. godine" dr. G. A. Hayes-McCoy, "Koloni­
zacija Ulstrera i ustanak 1641. godine -od 1603 do 1660. godine" dr. Aidan Clarke, 
"Restauracija ijakobinski rat od 1660 do 1691. godine" dr. J .G .Simms, "Razdoblje 
kaznenih zakona od 1691 do 1778. godine" Maureen Wall, "Protestantska nacija od 
1775. do 1800. godine" dr. R. B . McDowell, "Doba Daniela 0 Cannella od 1800. 
do 1847. godine" John. H. Whyte koji je jedini objavio dva priloga: "Irska od 1966. 
do 1982. godine" i "Velika glad od 1845. do 1850. godine" dr. E. R .R . Green, "Fe­
nijanizam, samouprava i zemljisni rat od 1850. do 1891. godine" dr. Theo W. Mo-

396 



Prikazi 
Prilozi, 34, Sarajevo, 2005., str. 341-450. 

ody, "Od Parnella do Pearsea od 1891. do 1921. godine" dr. Donal McCartney, "Sje­
verna Irska od 1921. do 1966. godine" dr. J L . McCracken, "Slobodna Drzava Ir­
ska i Republika Irska od 1921. do 1966. godine" Patrick Lynch, "Irska od 1982. do 
1994. godine" dr. Richard English i "Irska na prijelazu stoljeca od 1994. do 2001. 
godine" dr. Dermot Keogh. 

Ovo izdanje "Povijesti Irske" bogata je ilustrirano brojnim fotografijama, histo­
rijskim i geografskim kartama, crtezima i ilustracijama. Knjigu prate iscrpne biljes­
ke (345-350) i temeljna bibliografija irske povijesti (351-398 ), kronoloski pregled 
irske povijesti (399-451 ), biografski podaci o autorima pojedinih poglavlja (nema 
samo biografije: dr. J. G. Simmsa) i kazalo. Rijec je o nezamjenjivom djelu za sva­
koga koga zanima irska historija od najstarijih vremena do danas. • 

Salih Jalimam 

Jacques Le Goff, Stara i nasa Europa. Zagreb: Matica hrvatska, 2004, str. 55. 

Esej "Stara i nasa Europa" najveceg evropskog medieveliste Jacquesa Le Gof­
fa u njegovoj osamdesetoj godini zivota ponovo intrigantno, zanimljivo i uvjerljivo 
govori o nekoliko principa njegovog historijskog creda a koji se odnose na njegovu 
stalnu i upornu meditaciju o Evropi kao historijskoj, ali i svakodnevnoj temi. Kon­
statacijom "Evropa je istodobno drevna i buduca" Jacques Le Goffkazuje da je rijec 
o njegovim opservacijama u kojima se zalaze da se evropska visemilenijska povijest 
prepozna kao historijska konstanta, koja svoju sveukupnost vidi i prepoznaje kao hi­
storijsku, odredenu kontinuitetom, vremenom i covjekom. 

Predmet ovoga eseja je pitanje kontinuiteta i identiteta Europe, odnosno dina­
mika njenog pros log i sadasnjeg bica kojem Jacques Le Goff interdisciplinamo pri­
stupa. Svoje opservacije na evropske koordinate povijesti vidi i kao stalni zalog oba­
vezanosti, kao nesto sto nije nastalo niti se odredilo po svom "mesijanskom" odre­
denju nego obmuto- u ovom eseju se jasno vidi historicar i vizionar koji snagom ar­
gumenata nastoji evropsku stvamost i proslost osloboditi raznih stega i naucnog pro­
vincijalizma. Ovim esejom onje otvorio evropsku historiju prema cjelinama brojnih 
drustvenih i humanistickih nauka. 

Le Goff zeli da razumije vrijeme u kojem zivimo, odnosno iz cega su izrasli i 
na cemu se temelje bitni koncepti evropskog jedinstva i snage. Argumente nalazi u 
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bogatoj evropskoj povijesti, uzima u obzir sve bitne sastojke kvaliteta zivota u pros­
lorn zivotu te ispisuje veleljepnu fresku 0 zivotu u najmanje dva i po milenija zivo­
ta ovog drevnog kontinenta. 

Ugledni historicar prodire u sire okvire dugotrajnih, dubljih i slojevitih historij­
skih mijena, ukazuje na bogatstvo razlika, ali i snagu jedinstva koje se prepoznaje 
kroz evropsku uniju kao integrativni faktor buducnosti starog kontinenta. Ovakvim 
pristupom, koji je svojstven citavoj skoli misljenja poznatom pod nazivom "Anali­
sti" Jacques Le Goff prikazuje svijet u njegovom bogatstvu razlicitosti, ogrornnoj in­
telektualnoj kreativnosti, alii kroz brojne covjekove nedace, nejednakosti i protivr­
jecnosti. 

Esej "Stara i nasa Europa" Jacquesa Le Goffa ukazuje na stalnu zelju da se hi­
storija i povijest prepoznaje, identificira i tumaCi kroz kompleksnosti i razlicitosti, 
sve s ciljem da se u tome vide putovi iz zacaranog kruga nedoumica, problema vi­
sevjekovne proslosti. Sigumo da i ova knjiga moze biti od pomoCi da se proslo ali i 
nase vrijeme sagleda na drukCiji i temeljniji nacin. • 

Salih Jalimam 

M. C. AHAepcoH: Eepona y ocaMHaecmoM BeKy 1773-7789. 5eorpaA : Clio, 
2003, str. 611. 

Beogradski izdavac Clio se tokom posljednjih nekoliko godina istakao vrlo 
uspjesnim izdanjima istorijskih djela. Karakteristicno je da su najcesce u pitanju 
prevodi nekih kljucnih istoriografskih dostignuca iz druge polovine XX vijeka. Na 
tragu takve intencije je i prevod knjige Europe in the Eighteenth Century, poznatog 
engleskog istoricara Matthewa Andersona. 

Eepona y ocw.maecmoM eeK)J 1713-1789 je, fakticki, prevod posljednjeg (ce­
tvrtog) izdanja Andersonovog klasika, koga je Pearson Education Limited objavio 
2000. godine. Sto se samog izdavaca tice, odnosno prevodioca, posao je obavljen 
vrlo korektno. Prevodioci Sonja Dekanic, Branislava Radevic-Stojiljkovic i Dejan 
Stojiljkovic su izdanje obogatili lako citljivim tekstom, koji, medutirn, nijednog tre­
nutka ne upada u zamke amaterskog pristupa profesionalno demonstriranoj materi­
ji. Ipak, u obilju istorijskih i geografskih podataka, a i evropskih jezika, ponekad se 
mogu potkrasti sitne greske. Tako npr. ne stoji (str. 270) da je na poziciji sefa austrij-
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ske diplomatije 1792. godine Kaunitz zamijenio Thuguta, nego je bilo obmuto, od­
nosno dansko ostrvo na kome se nalazi Kopenhagen nije Zeland (str. 284) nego Sje­
land i sl. Vrlo su rijetke stamparske greske. Doduse, ponekad mogu odvesti u pogres­
nom smjeru, jer npr. London krajem XVIII vijeka nije imao 90.000 nego 900.000 
stanovnika. 

Posljednje izdanje knjige profesora ekonomije i .istorije sa Univerziteta u Lon­
donu je nadogradeno novijim istoriografskim dostignucima, iz osamdesetih i deve­
desetih godina XX vijeka, sto ga cini izuzetno savremenim i u svakom slucaju kon­
kurentnim u danasnjim uslovima ekstremno pojacane istoriografske produkcije. 

Jedina izvjesna anahronost se odnosi na problem periodizacije, sto se, opet, vrlo 
cesto tretira kao pitanje ukusa, a ne naucne zasnovanosti. Nairne, Anderson prefe­
rira klasicnu strukuturu u kojoj se XVIII vijek posmatra kao tzv. "kratki XVIII vi­
jek"- od Utrehtskog mira 1713. godine, kojim je zavrsen Rat za spansko naslijede 
do 1789. godine, odnosno izbijanje revolucije u Francuskoj. U uvodu je autor poku­
sao objasniti zasto je npr. period 1680-1713 toliko drugaCiji od onaga sto je slijedi­
lo, ali cini se da to nije bas narocito uvjerljivo. U posljednje vrijeme mnogi istorica­
ri s pravom sve vise isticu Sedmogodisnji rat (1756-1763) kao veliku prijelomnicu 
XVIII vijeka, odnosno smatraju da vrijeme nakon 1763. posjeduje znacajne speci­
ficnosti u odnosu na ranije razdoblje. Ovo je pogotovo ubjedljivo prikazano u djeli­
ma Horsta Moll era ("Fiirstenstaat oder Biirgemation? Deutschland 1763-1815 ", Ber­
lin 1998) i Pierrea Chaunua ("La Civilisation de !'Europe classique", Paris 1966). U 
svakom slucaju sa teorijama o "kratkom XVIII vijeku", paralelno egzistiraju i teori­
je o "dugom XVIII vijeku"- 1688-1815 (od revolucije u Engleskoj, odnosno pocet­
ka Falackog rata iste godine, do Napoleonovog poraza na Vaterlou i stvaranja Svete 
alijanse), kao sto je uostalom slucaj i sa XIX, odnosno XX vijekom. 

Djelo je podijeljeno na 16 formalno ravnopravnih poglavlja, koja bi se, uz malo 
slobode, mogla grupisati u tri cjeline. U prvoj (poglavlja 2-7), Anderson razmatra 
neke opste postavke evropske istorije XVIII vijeka, odnosno primame struje u soci­
jalnom i ekonomskom razvoju. U drugoj cjelini (poglavlja 8-11) autor daje u neku 
ruku uobicajen prikaz kljucnih tacaka politickog razvoja (vecine) tadasnjih evrop­
skih drzava. Najzad, u trecoj cjelini (poglavlja 12-15), ponovo su istaknuta odrede­
na opsta mjesta koja su tokom XVIII vijeka bila pod zestokim pritiskom nezaustav­
ljivih promjena- obrazovanje i religija, izmedu ostalog. Prvo poglavlje je posvece­
no razmatranju izvora- ne u smislu njihovog navodenja, nego u kontekstu opisa nji­
hove prirode i kvantiteta. Posljednje 16. poglavlje, pod naslovom "Dolazak revolu­
cije" prikazuje politicki razvoj u Evropi tokom osamdesetih godina XVIII vijeka, te 
primame uzroke revolucije u Francuskoj, kao ijedinstvo tog politickog fenomena sa 
slicnim pokretima u Evropi, odnosno njegov ekskluzivitet. 
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Objektivno, prva cjelina je po svojim dometima najvredniji dio knjige. Ander­
son na maestralan nacin predocava drustvenu i privrednu sliku Evrope XVIII vi­
jeka, odnosno, sto je jos i vaznije- dramaticno mijenjanje te slike tokom stoljeca. 
Vrlo je plasticno prikazana kompleksna slojevitost socijalne strukture tadasnje Evro­
pe, odnosno njenih u mnogocemu razlicitih cjelina, sto predstavlja izuzetan kvali­
tativni odmak u odnosu na nekad tako karakteristicno cmo-bijelo opisivanje evrop­
ske drustvene stvamosti tog vremena. Ipak, ponekad je deskripcija ilustrativnih po­
java isuvise naglasena u odnosu na opis samih mehanizama koji su takve pojave im­
plicirali. Djelo je prepuno sjajnih sentenci poput one po kojoj se cjelokupna eksplo­
zivnost pruskog razvoja u XVIII vijeku i sve beneficije koje su iz toga proizilazi­
le trebaju ipak posmatrati i u svjetlu cinjenice da su za opis zivota stanovnistva Pru­
ske u tom razdoblju rnnogo karakteristicniji bili pojmovi obaveza i sluzba, nego slo­
boda i sreca. 

Druga cjelina, gdje je u prvom planu politicka istorija, na neki nacin je suvisna, 
jer prva i treca Cine savrseno zaokruzenu i harmonicnu zajednicu. Tu se prevashodno 
postavlja pitanje samog prostora, jer je svakako evropski politicki razvoj nemoguce 
adekvatno prikazati na svega stotinjak stranica. Sve ovo ne moze umanjiti izuzetan 
globalni kvalitet engleskog erudite, jer, npr. tesko da se na drugom mjestu moze naci 
bolji opis mehanizama koji su pokrenuli, vodili i zavrsili Sedmogodisnji rat. Znacaj­
no je napomenuti da Anderson u svom pristupu za razliku od nekih drugih engleskih 
istoricara nije opterecen "anglocentrizmom", odnosno prikaz evropskih drzava ire­
gija je izveden prilicno ravnomjemo. Naravno, izvjesna hijerarhija bazirana na in­
fluencama politicke, kultume i druge prirode ipak postoji, tako da su npr. balkanske 
ili skandinavske regije u sjenci Francuske ili Engleske. Takode, postoje i neki detalji 
koji su prikazani konfuzno, pa tako citalac ne moze spoznati zasto stanovnistvo Au­
strijske Nizozemske nije prihvatalo reforme Jozefa II, iako su one, objektivno, isle u 

prilog, u najmanju ruku, vecine i sl. 
Pohvale je vrijedan i sklad koji je Anderson postigao izmedu osvjetljavanja 

glavnih struja i altemativnih fenomena. Tako se opis promjena u kljucnim religij­
skim sistemima fino preplice sa epizodama o masonima, rozenkrojcerima i drugim 
prisutnim i znacajnim udruzenjima tog vremena, bez imalo pretjerivanja sklonog ka 
jeftinom senzacionalizmu, nazalost, danas dosta cestom. Autor jednostavno pokusa­
va sto vjemije docarati izvanrednu raznovrsnost epohe u kojoj su paralelno egzisti­
rali Volterov racionalni duh i cinjenica da su se jos 1774. godine u Versaju okuplja­
le hiljade bolesnih ljudi u nadi da ce ih dodimuti navodno iscjeliteljska ruka kralja 
Luja XVI. 

Jedan od najvecih kvaliteta knjige je konstantno uspjesno prikazivanje veza iz­
medu procesa razvijenih ili zapocetih u XVIII vijeku sa onim sto je slijedilo u XIX, 
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pa i u prvoj polovini XX vijeka. Anderson je vrlo precizno opisao kulturni uspon 
Njemacke u posljednjim decenijama XVIII vijeka, sto je bila veza sa njenim kasni­
jim politickim usponom i preuzimanjem kontinentalnog vodstva od Francuske. 

Opsima i poticajna bibliografija, nekoliko preglednih (politickih) karata i preci­
zna hronologija efikasno zaokrufuju ovo izdanje. 

Djelo Matthewa Andersona je ogroman doprinos savremenoj spoznaji XVIII 
vijeka, vremena, Cije proucavanje u aktuelnoj istoriografiji, cini se, sve vise dobi­
ja na znacaju. Njegovo prisustvo na nasim prostorima moze djelovati samo stimu­
lativno u smislu dodatnog budenja interesovanja za opstu evropsku istoriju i XVI­
II vijek, kategorije koje su ranije tako cesto bile neshvatljivo zanemarene. Nakon Ci­
tanja ove knjige ostaje samo zal sto se sa takvim djelima nasa publika nije susreta­
la znatno ranije. • 

Boro Bronza 

c. A. PoMaHeHKO: /OyzocnaBUR, PoccuR, u <<CflGBRHCKGR uaeR». 
BmopaR nonoBuHa XIX u HG4ano XXI veKa. MocKsa 2002, cTp. 623. 

Ova je monografija posvecena historiji uzajamnih odnosa Ruskoga carstva, SSSR 
i Ruske Federacije s nacionalnim pokretima i nezavisnim drzavama Ju:lnih Slavena. 
Mada se o tome puno pisalo, rnnogi problerni u vezi s tim ostali su do danas nepozna­
ti ne samo obicnom citatelju nego i strucnjacima. Romanjenko ove odnose proma­
tra kroz nekoliko etapa: 1878-1903; 1903-1918; 1918-1941; 1941-1~45; 1945-1948; 
1948-1956; 1956-1991. i pos1jednji period od 1991. do danas. Sam autor istice da mu 
namjera nije bila napisati sveobuhvatnu historiju odnosa svakogju:lnoslavenskog na­
roda i Rusije, nego samo istaknuti najvaznije probleme u tim odnosima. Dosadasnje 
analize rusko-ju:lnoslavenskih odnosa cesto su se svodile na odnose Rusije sa Srbi­
jom i Cmom Gorom, ali se ti odnosi nisu svodili samo nate "bratske veze", nego su 
postojali i rusko-hrvatski, rusko-slovenacki i rusko-makedonski odnosi. 

Romanjenko istra:luje odnose razlicitih varijanti nadnacionalnih koncepcija- ju­
goslavizma, austroslavizma, pans1avizma- i uskoga etnickoga nacionalizma kod sva­
koga slavenskoga naroda. To je osnovno pitanje koje on prati kroz razlicite historij­
ske etape od konca 19. do pocetka 21. stoljeca. On istice da postoji nekoliko varijanti 
(tipova) slavenske ideje: istocnoevropski- panslavizam (ruski, ukajinski, bjeloruski); 
balkanski-jugoslavizam (jugoistok Evrope- bugarski, srpski, cmogorski, djelomicno 
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hrvatski, slovenacki i makedonski) i srednjoevropski- austroslavizam (poljski, ceski, 
slovacki, hrvatski, slovenacki, rusinski, djelomicno ukrajinski). Istrafujuci u tim 
okvirima odnos Rusije prema Balkanu Romanjenko dobro uocava kako su u Sankt­
Peterburgu i Petrogradu na Balkan uglavnom gledali kao na region vezan za sigurnost 
Ruske imperije. Balkan je za nju bio samo arena, a nacionalni pokreti balkanskih 
naroda bili su samo orude za postizanje vlastitih politickih, vojnih i ekonomskih 
ciljeva. Ti su interesi mogli proturjeciti interesima balkanskih naroda. 

Romanjenko nastoji otkriti prave motive pojedinih politickih poteza, ne 
zadrzavajuci se na povrsinskim ocjenama. Tako on, naprimjer, govoreci o ruskoj 
politici tokom Prvog svjetskog rata istice rusku nespremnost za taj rat, pogotovo 
nakon skorasnjega rata sa Japanom, ali istice da je ruski car u rat usao pod lozinkom 
"opceg slavenskog i religioznog jedinstva" i zastite "balkanske brace", i naglasava 
da je "misao o zauzimanju Dardanela i Konstantinopolja hila glavna misao Nikolaja 
II" (str. 98). "Sudbina juznih Slavena i njihovih drzava za Peterburg je bila samo 
moneta za potkusurivanje u trgovini kako sa neprijateljem, tako i sa saveznicima ( ... ) 
U Sankt Peterburgu su predlagali smanjenje teritorije Austro-Ugarske monarhije, 
uz njeno ocuvanje. Dio slavenskih zemalja Austro-Ugarske planirali su prisajediniti 
Srbiji" (str. 99). Romanjenko prati razliCite ideje koje su se tokom rata pojavljivale u 
Rusiji, a vezane su za sudbinu Balkana i balkanskih zemalja i naroda. 

Podsticajno je kako Romanjenko paralelno prati odnos "diktature proletarijata" 
i "diktature kralja Aleksandra". Nairne, Rusija u ratu nije ostvarila nijedan od svojih 
vanjsko-politickih ciljeva, ali je dozivjela unutamju socijalnu katastrofu, i prosla 
kroz razdoblje raspada po etnoteritorijalnom principu, a zatim i kroz socijalni teror i 
represije po etnickim obiljezjima. Romanjenko dalje prati te odnose kroz Komintemu 
i ideju Balkanske federacije (naziv "balkanska" potcrtavao je negativan odnos prema 
nacionalnim drZavama izniklim u okvirima Versajskoga sistema, s ciljem stvaranje 
regionalne nadnacionalne federacije). "Diktatura proletarijata" u Sovjetskom Savezu 
i "diktatura kralja Aleksandra" u Jugoslaviji nisu imale iste ciljeve, pa je zbog toga 
prva radila na dezintegraciji druge. 

Tokom Drugoga svjetskog rata ti odnosi su hili tijesno povezani slicnim ciljevima. 
Romanjenko istice veliku ulogu koju je SSSRimao u pobjedijugoslavenskih komunista 
i medunarodnom priznanju socijalisticke Jugoslavije. Ukazuje na Cinjenicu da je 
Staljin tokom Drugog svjetskog rata aktivno iskoristio "slavensku ideju", te da je tu 
ideju nakon rata koristio u svojoj politici u Srednjoj i Jugoistocnoj Evropi. Nakon rata 
Staljinu nisu bile strane ideje da sve Slavene privuce Rusiji ne samo politicki, nego i 
duhovno, predlafuci, doduse, umjesto pravoslavlja intemacionalizam i komunizam. 
Slavenski kongres 1946. je bio recidiv ratnoga vremena i pokusaj izmirenje 
"slavizma" s proleterskim intemacionalizmom nastojeci sto vise ojacati vezanost 
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zemalja Srednje i Jugoistocne Evrope sa SSSR, i to slavenske narode- "hratskim 
vezama", a neslavenske- opasnoscu slavenskog okruZenja. Ali, kao i ranije, pokusaji 
uspostavljanja realne politike na osnovama panetnicke mitologije- nisu uspjeli. Kao i 
ranije, razlozi kraha opceslavenskoga pokreta hili su u proturjecnostima medu samim 
jufuoslavenskim narodima, kao i u razlicitim prilazima "slavenskoj ideji" i SSSR i 
"zemalja narodne demokracije". Staljin nije krio da je njemu "slavenska ideja" hila 
potrehna samo kao sredstvo postizanja gospodstva SSSR u svijetu. On je jednom 
rekao: "Ako Slaveni hudu jedinstveni i solidarni- niko u huducnosti nece ni prstom 
smjeti rnrdnuti". 

Pomalo je zacudujuca teza koju Romanjenko zastupa u vezi sa Titovom vanjskom 
politikom nakon 1945. godine. On tvrdi da je Broz nakon rata u osnovu vanjske 
politike Jugoslavije "koja je zasnovana na temeljima srpske dr:lavnosti" stavio 
srpsku tradiciju i srpske nacionalne drzavne interese, huduci da ni u politickom ni u 
historijskom smislu drugoga izhora jednostavno nije imao, s ohzirom nato da vecina 
naroda Jugoslavije nije imala svoje drzavnosti (a koristiti tradiciju i ideologiju Cme 
Gores konca 19. i pocetka 20. stoljeca, ili NDH iz vremena Drugoga svjetskog rata 
nije hila moguce ). A ti interesi ne samo da cesto nisu odgovarali interesima i ciljevirna 
SSSR nego su im i protivurjecili (str. 232). Jugoslavijaje ohjedinila regionalnu formu 
polietnickog naciona1izma (slavenske ideje) - jugoslavizam. Formalno proglaseni 
komunisticki intemacionalizam nije mogao pohijediti etnicki nacionalizam. 

Romanjenko smatra da konflikt 1948. nije uvjetovan psiholoskim sukobom 
dviju slicnih licnosti, ne toliko razlikama vrhova dviju partija o "putevima 
izgradnje socijalizma" - oni su se pojavili kasnije. Bio je to konflikt nekoliko 
tradicionalnih varijanti slavenske ideje (ruskog, srednjoevropskog i ju:lnoslavenskog 
- halkanskog). 

Bio je to i sukoh dviju komunistickih partija koje su pretendirale l:Jiti vodece par­
tije u medunarodnom komunistickom pokretu, i izraz regionalne etnopoliticke krize 
na Balkanu i juznom dijelu Srednje Evrope izazvane nerjesavanjem etnoteritorijalnih 
problema tokom stvaranja novih drzava u Evropi nakon Drugog svjetskog rata. 

lsto taka, hio je to historijski neizhjezan sukoh nacionalnih interesa dvaju drusta­
va koja su na Balkan gledala kao na zonu svoga utjecaja u globalnom iii regionalnom 
kontekstu i tezila su punom gospodstvu na tom prostoru. Drugi svjetski rat stvorio je 
novi sistem globalnih odnosa, ali su prohlemi etnopolitickih odnosa na Balkanu i po­
sljedice Versajskog sistema ostali nerijeseni i igrali su destahilizirajucu ulogu. 

U takvoj situaciji Staljin i SSSR nisu se mogli pomiriti sa izrastanjem na Balka­
nu jake drzave koja bi mogla postati protuteza SSSR i ohjediniti oko sehe druge dr­
zave Srednje i Jugoistocne Evrope. Nastojeci da ustroji Balkansko poluostrvo u inte­
resu SSSR Staljin se drzao nacela: "Svaka znacajnija i nezavisna drzava moze postati 
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nas neprijatelj". Time se moze objasniti i odustajanje SSSR od prvobitne podrske ide­
ji Balkanske federacije koja bi se sastojala od Bugarske i Jugoslavije. 

Sukob SSSR i Jugoslavije nije izbio odjedanput, nego je tinjao duze vremena. 
Odredene nesuglasice su postojale jos prije kraja rata, ali su se te nesuglasice brzo 
rjesavale (na primjer, vee u januaru 1945. jugoslavenska strana je izra:lavala spre­
mnost ne samo da dobije reparacije od Njemacke, nego i da sudjeluje u okupaciji ne­
kih njemackih krajeva; jugoslavenska nastojanja da se nakon rata ponasa jednako kao 
i SAD, Britanija i SSSR- na primjer, Tito je izjavljivao da ima pravo na one terito­
rije koje je jugoslavenska vojska oslobodila, jednako kao sto su to pravo za sebe za­
drzavale SSSR, Britanija i SAD: primjer Istre, Karantanije, Slovenackog primorja, i 
slicno). 

Vremenomje izmedu Jugoslavije i SSSR doslo do razilazenja oko pitanja izgrad­
nje etnoregionalne federacije na Balkanu. Ta ideja je imala svoju historiju, i u njezi­
noj osnovi su hili pokusaji jugoslavenskih i bugarskih komunista da kroz to rijese ma­
kedonski problem. Ta federacija se u raznim izvorima razlicito naziva- jugoslaven­
ska, bugarsko-jugoslavenska, juznoslavenska i balkanska. Ti su nazivi ipak oznaca­
vali i razne teritorije koje bi obuhvaeale (najsira je hila zamisao Balkanske federaci­
je koja bi osim Jugoslavije i Bugarske obuhvatala jos i Albaniju i Grcku). U janua­
ru 1945. Staljin je stao na stanoviste da Jugoslavija i Bugarska treba da ostanu neo­
visne drzave, ali da stvore jednu konfederaciju na principu dualizma, poput Austro­
Ugarske monarhije. U maju 1946. ideja o ujedinjenju Bugarske i Jugoslavije je na­
pustena, au junu 1946. lideri K.PJ J. B. Tito i KP Bugarske Georgi Dimitrov dogovo­
rili su se o tijesnoj suradnji Jugoslavije i Bugarske. Medutim, vee u novembru "Bor­
ba" pise o "ugrozenosti nacionalnih prava makedonskoga naroda" itd. Taka se na sce­
ni ponovo pokazao tradicionalni nesporazum Beograda i Sofije, a Moskva je stavlje­
na u poziciju da bira. 

Nakon sto je 1947. potpisan mirovni ugovor sa Bugarskom (kojaje u ratu sudje­
lovala na stranici sila Osovine) ideja Balkanske federacije ponovo je postala aktual­
nom. U osnovi ideje Balkanske federacije, kao i ideje jugoslavizma, bio je iluzoran 
pokusaj rjesavanja etnoteritorijalnih protivurjecnosti, proizaslih iz procesa nacional­
nog i drzavnog samoopredjeljenja dvaju naroda i drzava, stvaranjemjedne dr:lave na 
principu etnicke srodnosti. Bili su, medutim, razliCiti pogledi na tu federaciju: Bugar­
ska je u tome vidjela federaciju dviju dr:lava, a Jugoslavija Bugarsku samo kao jed­
nu od clanica jugoslavenske federacije, sto je fakticki znaCilo prisajedinjenje Bugar­
ske Jugoslaviji. Sovjetski Savez je smatrao da Balkanska federacija treba da se vre­
menom sjedini sa SSSR-om. Tu je i pitanje Albanije, za koju se takoder ostavljalo 
mjesto u balkanskoj federaciji. I tu je, opet, pokusaj da se etnoteritorijalne nesuglasi­
ce rjesavaju objedinjavanjem suprotstavljenih naroda u jednu drZavu, ali je za SSSR 
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problem uvijek bio u tome sto je Jugoslavija za sebe rezervirala vodecu i objedinja­
vajucu ulogu na Balkanu. 

Romanjenko je ponekad sklon velikim generalizacijama i u svom traganju za hi­
storijskim paralelama vrlo cesto pravi usporedbe koje je vrlo tesko braniti (tako on na 
Josipa Broza gleda kao na nasljednika srpskog politicara Ilije Garasanina, str. 242). 

Na kraju istrafuje uzroke radikalne izmjene pozicije postsovjetskih politika- od 
odricanja "jugoslavenskog nacionalizma" i podrske srpskom nacionalizmu, do po­
drske nacionalizama ostalih naroda raspadajuce Jugoslavije. Autor se pita da li je ras­
pad SFRJ uvjetovan razvojem komunistickog sistema i madunacionalnih odnosa, ili 
je, pak, on razultat "zavjere Zapada" prilikom slabljenja SSSR, te kakvu ulogu igra 
"jugoslavenski faktor" u sovjetskoj i suvremenoj ruskoj vanjskoj i unutamjoj politi­
ci, i shodno tome- kakvu ulogu igraju sovjetski i ruski faktor u jugoslavenskim i po­
stjugoslavenskirn politikama? Zakljucuje da nakon dramaticnih i tragicnih dogadaja 
od 1990. godine u istocnoj i jugoistocnoj Evropi, u novim politickim uvjetirna, Rusi­
ja i postjugoslavenske drfuve trebaju nove ideje i nove oblike suradnje, neopterece­
ne nasljedem proslosti. • 

Husnija Kamberovic 

Partizanska i komunisticka represija i zlocini u Hrvatskoj 1944.-1946. 
Dokumenti. Slavonski Brod: Hrvatski instititut za povijest- Podruznica za 

povijest Slavonije, Srijema i Baranje, 2005, str. 344 

Ova zbirka dokurnenata se pojavljuje u vrijeme kada se i u ozbiljnoj historiogra­
fiji sve vise i temeljitije pocinje preispitivati komunisticko razdoblje i sistem funkci­
oniranja komunisticke vlasti, osobito u doba uspostave te vlasti pred kraj i neposred­
no nakon zavrsetka Drugoga svjetskog rata. U ovoj zbirci teziste je na dokumentima 
koji oslikavaju komunisticku "represiju i zlocine", kako su u naslovu naznacili pri­
redivaci (Zdravko Dizdar, Vladimir Geiger, Milan Pojic i Mate Rupic), au Predgo­
voru je ucinjen napor da se jasnije definira predmet zbirke. Cini se, ipak, da zbirka 
nije u cijelosti opravdala ono sto priredivaci nagovjestavaju u tom Predgovoru, po­
najvise zbog toga sto se represija i zlocin gotovo poistovjecuju. Vecina dokurnena­
ta govori o opcem stanju represije- pljacka, konfiskacija imovine i slicno, sto i nije 
bilo nepoznanica u literaturi. U ovoj se zbirci tim dokumentima, pomalo izvan ci­
tavoga konteksta poratnih zbivanja, nastoji oslikati sistem komunisticke represije. 
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Zbog izostanka kontekstualizacije zbivanja ova zbirka dokumenata ostaje kao prvi 
pokusaj evidentiranja pojava represije i zloCina, aline omogucava svestraniji uvid u 
modele funkcioniranja sistema represije. Osim toga, sam izbor dokumenata je ura­
den tako da se ne moze vidjeti razlika izmedu obicne pljacke i kaznjavanja pobije­
denoga neprijatelja. Priredivaci su sve smjestili u istu povijesnu ravan. S druge stra­
ne, njezin znacaj je u tome da se na jednom mjestu nalazi ukupno 118 dokumena­
ta koji na razlicite nacine i iz razlicitih uglova govore o partizanskom i komunistic­
kom razumijevanju pravde. Da su se priredivaci potrudili dati detaljnija pojasnjenja 
zbivanja o kojima dokumenti govore ova bi zbirka imala puno veci znacaj i otvori­
la bi dijalog o tome da li se radi o represiji i zlocinu kao procesu i sistemu, ili, pak, 
samo kao o pojavama. 

Vecina dokumenata dosada nije bila poznata nasoj nauci, a nalaze se pohranje­
ni u Hrvatskom drzavnom arhivu, Arhivu Jugoslavije, Vojnom arhivu Vojnoistorij­
skog instituta Vojske Srbije i Cme Gore, a neki dokumenti su iz arhiva u Karlovcu, 
Osijeku, Vinkovcima i Slavonskom Brodu. Neki se dokumenti u izvomiku nalaze u 
vlasnistvu priredivaca zbirke. 

Sadrzaj dokumenata iz ove zbirke upucuje na potrebu temeljite unutamje kriti­
ke izvora. Ponekad cak i sami dokumenti pokazuju koliko je potrebno opreza kada 
se radi o informacijama koje nude (na primjer, u jednom izvjestaju se navodi kako 
su u Dubrovniku na spisku likvidiranih i oni koji nisu likvidirani; slican je slucaj i 
u Splitu i dr.). Isto tako, u dokumentima se ponekad izrazava zaljenje zbog slucaje­
va likvidiranja bez sudske presude, ali ne zbog toga sto su pojedinci likvidirani bez 
suda, nego zbog uvjerenja da bi se njihovim izvodenjem pred sud "raskrink.ao [se] 
cetnicki i ustaski pokret". Upravo se tu nalazi zamka u koju su upali priredivaci zbir­
ke. Represije pa i zlocini se prikazuju izvan konteksta uspostave vlasti i bez detalj­
nijeg, au ovakvim zbirkama nuznog pojasnjenja o zrtvama: ko su ti ljudi, kakva je 
njihova uloga u ratu, i slicno. Takvo sto je bilo potrebno upravo zbog cinjenice da 
je ovo pokusaj prezentiranja izvomoga gradiva o uspostavi komunistickoga sistema 
vladavine. 

Ipak, ova zbirka dokumenata nije vazna samo za hrvatsku historiografiju. Ona 
otkriva rnnogo putokaza i za bosanskohercegovacku historiografiju, pogotovo zbog 
toga sto su mnoge pojave koje su se desavale u Hrvatskoj imale i svoga odraza na 
zbivanja u Bosni i Hercegovini. U dokumentima cemo naci jako puno informaci­
ja o Bosancima i Hercegovcima koji su prilikom povlacenja sa vojnim postrojbama 
NOH na razliCite nacine likvidirani od strane partizanskih jedinica. Niz je dokume­
nata koji govore o stvaranju logora, odnosu prema porazenim neprijateljskim vojni­
cima i civilima u tek oslobodenim podrucjima za koje se surnnjalo da su tokom rata 
podrzavali antikomunisticke pokrete i slicno. Dokumenti pokazuju daje bilo pljacke 
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privatne imovine, neopravdanih ubojstava i ubojstava bez suda i slicno. Ipak, tu su 
i dokumenti koji sadrze izravna naredenja da je to zabranjeno. Tako, na primjer, vee 
koncem maja 1945. komanda II Armije zbog pojava "da horci i rukovodioci oduzi­
maju od zarohljenika i njihove privatne stvari, kao satove, prstenje, naliv pera i dru­
go" izdaje naredhu kojom se to zabranjuje. Isti dokumenat svjedoci da je uprkos za­
branama takvih pojava i dalje bilo, ali se naredbe o zabranama takvoga postupanja 
ponavljaju, sto ipak ima odredenoga zanacenja u ocjeni odnosa nove vlasti prema ta­
kvim pojavama. 

Dokumenti, dalje, pokazuju kako represija nije imala za cilj nikakvu etnicku za­
jednicu, nego je hila usmjerena prema svima za koje je nova vlast smatrala da bi joj 
se mogli naci na putu uspostave i izgradnje novoga sistema vladavine. Neki su do­
kumenti, pak, posebno vafui. Tako je, na primjer, znakovita jedna depesa Aleksan­
dra Rankovica od 15. maja 1945, kojom se izra:lava nezadovoljstvo sto je OZN-a za 
Hrvatsku za deset dana od oslohodenja Zagreha strijeljala "samo 200 bandita". Izne­
naduje nas ova neodlucnost za ciscenje Zgb-a od zlikovaca. Radite suprotno od na­
sih naredenja, jer smo rekli da radite hrzo i energicno ida sve svrsite u prvim dani­
ma". U jednom drugom dokumentu od 5. jula 1945, koji govori o stanju u postroj­
bama Hrvatske divizije KNOJ-a i o masovnim likvidacijama, citamo slijedece: "Na 
Baniji kod Petrinje prilikom izvrsenja vodjenja na streljanje jedne vece grupe handi­
ta odgovorni oficir iz staba hataljona Narodne Odbrane poveo je za pripomoc i do­
hrovoljce civile iz okolnih sela. U istom hataljonu desava se da novi borci koji su 
dosli iz VIII. divizije /Muslimanil nece da streljaju handu, jer im to kako navode ne 
dozvoljava "Alah" i "Din" ... " 

Ova zhirka, i pored svojih nedostataka, predstavlja napor da se prezentiraju do­
kumenti o represijama i zlocinima ucinjenim prilikom uspostave komunisticke vla­
sti u Hrvatskoj. Dokumenti su u najvecem broju dosad hili neobjavljeni, a uglavnom 
potjecu od raznih partizanskih vojnih jedinica, OZN-e, razni izvjestaji, depeSe. Zbir­
ka ce, nesumnjivo, potaknuti dalja istrazivanja problema uspostave nove komuni­
sticke vlasti 1945. godine, ne samo u Hrvatskoj nego i u drugim dijelovima jugosla­
venske drzave. • 

Husnija Kamherovic 
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Jugoslavija v h/adni vojni: zbornik z Znansvenega posveta Jugoslavija v 
hladni vojni, Ljubljana, 8.-9. maja 2000 = Jugoslavija in the cold war: the co­
llection of papers at the Scientific Conference Yugoslavia in the Cold War, 

Ljubljana, 8-9 May 2000 I uredniki, edited by Jasna Fisher (et al.). Ljubljana: 
lnstitut za novejso zgodovino; Toronto: University, 2004 

Razdoblje 1948 -1956. u povijesti nove Jugoslavije predstavlja kratak vremenski 
period, ali se tijekom njega dogodilo sve sto ce obiljeziti kasniji jugoslavenski socija­
lizam i njegov medunarodni polozaj. Povijesnim dogadajima toga vremena posvecen 
je zbornikJugoslavija v hladni vojni nastao kao rezultat suradnje Instituta za novejso 
zgodovino u Ljubljani, Stalin Research and Archives Project Univerziteta u Torontu 
i Instituta za slavistiku Ruske akademije nauka iz Moskve. Zahvaljujuci organizacij­
skoj i financijskoj potpori Ministarstva za znanost i tehnologiju Republike Slovenije, 
Znanstvenog instituta Filozofskog fakulteta Univerziteta u Ljubljani i Ambasadi Re­
publike Slovenije u Moskvi, znanstvena javnost bit ce upoznata sa studijama eminen­
tnih historicara nastalih i na osnovi arhivske grade iz nedavno otvorenih ruskih arhi­
va. 

Nakon uvoda kojeg su napisali Leonid Gibianskii i Ronald W. Preussen, slije­
di cetrnaest studija podijeljenih u dva dijela u ovisnosti da li tretiraju spoljnopolitic­
ke iii unutrasnjopoliticke dogadaje. Studije su napisane na jezicima autora i u engle­
skarn prijevodu. 

Prvi rad u Zborniku potpisuje Leonid Gibianskii pod naslovom Sovjetsko-jugo­
slovenski sukob 1948: istoriografske verzije i novi arhivski izvori, u kojem se pregled­
no osvrnuo na dotadasnju literaturu o ovom pitanju, a na osnovi sada dostupnih do­
kurnenata iz ruskih arhiva osvijetlio je u velikoj mjeri dogadanja u vezi sa savjetova­
njem Kominforma u lipnju 1948. godine. Analizirane su odluke savjetovanja, koje je 
u cjelini donijela sovjetska strana, a podrzale sve clanice ovog komunistickog tijela, 
sto je rezultiralo otvorenim sukobom u komunistickom bloku i pojavom prvog disi­
denta pod imenom Komunisticke partije Jugoslavije u odnosu na KP Sovjetskog Sa­
veza. Osobito su zanimljivi dijelovi teksta koji govore o ulozi i politickim potezima 
vodecih politicara toga vremena. U stvaranju realne slike o tim dogadajima, autor je 
potcrtao potrebu komparativnog istrazivanja arhivskih izvora sovjetske i jugoslaven-
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ske provenijencije, uz konzultiranje arhivskog materijala iz drugih istocnoeuropskih 
zemalja koje su sudjelovale u spomenutim dogadajima. Vidni pomaci u novim sazna­
njima osobito se odnose na dobro poznatu zacrtanu shemu prisutnu u sluzbenoj ju­
goslavenskoj historiografskoj verziji ovih dogadaja, nastaloj nasuprot snaZnoj Stalji­
novoj propagandnoj ofanzivi. Osvijetljena su unutarpoliticka rjesenja jugoslavenskih 
vlasti, zatim sovjetsko-jugoslavenski ekonomski odnosi, politicki potezi tadasnjih dr­
zavno-partijskih lidera, sa akcentom na vanjskopoliticke korake Beograda. 

Spoljna politika Jugoslavije 1953-1956. sljedecije clanak, u kojemje Eloko Trip­
kovi6 studiozno analizirao izuzetno dramaticno i vazno razdoblje socijalisticke Jugo­
slavije, periodizacijski omedeno Staljinovom srnrcu i ulaskom sovjetskih trupa u Bu­
dimpestu. Detaljno su opisani dogadaji i povijesne okolnosti u kojima je Tito kreirao 
novi put za nastup na svjetsku politicku scenu povezivanjem sa zemljama treceg svi­
jeta, manevriraju6i izmedu Kremlja s kojimje zelio normalizirati odnose po drzavnoj 
liniji, bez upustanja u proces ideoloskog ili institucionalnog medupartijskog povezi­
vanja i uvjeravanja zapadnih sila u postojanost svog politickog opredjeljenja kane­
zavisnosti od Moskve. 

Znanstvenoj javnosti poznat kao analiticar hladnoratovske politike, Darko Beki6 
obradio je temu Balkanski pakt: mrtvorodence hladnog rata. Analizirao je relevantne 
dogadaje vezane za potpisivanje Balkanskog pakta 28. 2. 1953. godine u Ankari, po­
kazujuci kako vojna suradnja nije bila postavljena na operativnu osnovu, vee je samo 
ostala na nacelnim okvirima, sto je odgovaralo svim ugovomim stranama, pa cak i 
NATO-savezu. Autor je na kraju konstatirao da je ovaj sporazum u politickom smi­
slu bio samo instrumentom hladnog rata, au vojno-strateskom pogledu "mrtvoroden­
cem", jer su ga nadolazeci dogadaji "pregazili". 

Nevenka Troha je detaljno osvijetlila Predlogi Jugoslavije za resitev Trf.askega 
vprasanja po objavi Resolucije Informbiroja, kao jednog od tri najvaznija politicka 
pitanja poslijeratne Europe. 

Osim Trscanskog pitanja, vazno je bilo i Makedonsko pitanje- Jugoslavija i Bu­
garska 1944-19 53., o cemu j e studiju napisao N ovica Velj anovski, ukazujuci na aktu­
alnost problema do danasnjih dana. 

Hallsteinova doktrina in Jugoslavija tema je sljedeceg rada u kojem Dusan Ne­
cak upoznaje citateljstvo sa povijescu hladnoratovske politike na primjeru uspostav­
ljanja diplomatskih odnosa izmedu Jugoslavije i obje njemacke drzave. U taj kon­
tekst smjestena je i Hallsteinova doktrina, nastala kao posljedica hladnoratovskih od­
nosa u vrijeme zapadnonjemackog kancelara Konrada Adenauera, koji je, u nastoja­
nju ocuvanja dobrih odnosa sa Sovjetskim Savezom, trasirao politiku ujedinjenja dvi­
je Njemacke u buducnosti. U tim sirim vanjskopolitickim odnosima, autor je pregled­
no objasnio mjesto i ulogu Jugoslavije, kako prema Saveznoj Republici Njemackoj i 
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Demokratskoj Repuhlici Njemackoj, taka i u svijetu uopce, pedesetih godina 20. sto­
ljeca. 

Vaznost Jugoslavije u hladnoratovskom okruZenju vidljivo je i u radu Pobuna u 
sovjetskom bloku 1956. godine, Jugoslavija i Kremalj. Leonid Gihianskii predoca­
va na osnovi dokumenata iz ruskih arhiva ulogu jugoslavenskog rukovodstva, osohi­
to Tita, u dogadajima u Madarskoj, proljeca 1956. godine. Prezentirane su okolnosti 
u vezi sa gusenjem revolucije u Madarskoj, s posehnim osvrtom na odnos Jugoslavi­
je prema tim dogadajima. 

Poslijeratni spoljnopoliticki razvoj Jugoslavije pracen je povremenim radikal­
nim strateskim ohrtima, sto je hila neohicno za to vrijeme stroge hlokovske podijelje­
nosti medunarodne zajednice. Ekonomska i vojna pomoc Zapada Jugoslaviji u vreme 
sukoba sa Kominformom studija je Dragana Bogetica o taktickom prihlizavanju Ju­
goslavije Zapadu pocetkom 50-tih godina, nakon njenog razlaza sa Sovjetskim Save­
zorn i istocnoeuropskim zemljama. Proturjecnost, izmedu njenog unutrasnjopolitic­
kog komunistickog sustava i spoljnopoliticke orijentacije prema Zapadu optereciva­
laje uzajamnu suradnju. 

Politicki razlaz sa Sovjetskim Savezom utjecao je na sve segmente jugoslaven­
skog drustva. 0 agramoj politici pise Zdenko Cepic u studiji Spar z Informbirojem 
in jugoslovanska kmetijska politika. Autor zakljucuje da je promjena agrame politi­
ke iz vremena "ranog socijalizma" koincidirala sa Staljinovom smrcu, te da se jugo­
slavenski politicko-ekonomski sustav distancirao od sovjetskog modela vlasti, a ju­
goslavenski eksperiment samoupravljanja hio izravna posljedica sukoha sa Sovjet­
skim Savezom. 

0 posljedicama otvaranja Jugoslavije prema Zapadu, Bozo Repe je istrazio Vpliv 
zahodnih driav na domaCi sceni Ciji su rezultati hili vidljivi 60-tih godina u slovenac­
kom drustvu. Autor je zapazio zapadne utjecaje u repertoarima filmova u kinima, za­
tim muzici, televiziji, dolasku stranih turista i slicnog, dok u zavrsnim razmatranjima 
ocjenjuje te godine kao neku "middle position" u odnosu na sve ono sto su ljudi do­
hili od socijalizma kao npr. hesplatno skolovanje, potpunu zdravstvenu zastitu i punu 
zaposlenost, svakako, uz daljnju ideolosku propagandu koja se morala prihvatati iz 
govora politicara, novina i televizijskih dnevnika. 

Odnos nove jugoslavenske vlasti prema vjerskim zajednicama je tema koja nije 
zaohidena ni u ovom zhorniku, pa taka Mateja Rezek analizira odnose: Jugoslavija, 
Vatikan in KatoliSka cerkev (1949-1/)53), ocjenjujuci ih hladnim i zategnutim tijekom 
dugogodisnjih diplomatskih pregovora. 

Studija Nacionalno vprasanje v Jugoslaviji v prvem povijnem obdobju, auto­
ra Alesa Gahrica, uspjesno je analiziran ideologem "hratstvo-jedinstvo" kroz odluke 
o tjesenju nacionalnog pitanja, zatim izjave najeminentnijih politicara toga vremena, 
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zatim princip federalizma izmedu centralizma i unitarizma na primjeru razliCitosti je­
zika, s posebnim ostvrtom na slovenski, a donekle ina makedonski jezik. 

Ljubodrag Dimic, iz drustvenog zivota natopljenog u svim sferama ideologijom, 
izdvaja temu Ideologija i kultura u Jugoslaviji 1945-1955: Vreme, !judi, institucije, 
politika. Autor istrafuje pomake ka slobodi stvaralastva i naglasava uspjehe i potes­
koce u ovisnosti od partijskog politickog kursa tijekom desetogodisnjeg razdoblja. 

Sukob sa Sovjetskim Savezom uzdrmao je jugoslavensko drustvo u svim se­
gmentima, pa se od 50-tih godina narodnooslobodilackoj borbi naknadno daju nova, 
dopunjena teorijska objasnjenja. 0 tome pise Bojan Godesa u studiji, koja je i po­
sljednja u ovom zbomiku, pod naslovom Spreminjanje pogledov na Jugoslavansko 
revolucijo po Informbirojevskem sporu. 

Zbomik radova Jugoslavija v hladni vojni osim sto nudi manje poznate detalje o 
povijesti druge polovice dvadesetog stoljeca, upoznaje citateljstvo i sa nekim druga­
Cijim videnj ima politicko-ekonomskog razvoja Jugoslavije. Postavljanjem Jugoslavi­
je u srediste istrazivanja, aut01i priloga su ukazali na njenu ulogu u medw1arodnoj po­
litici toga vremena. Znanstveni pristup i zanimljivost problematike u Zborniku su do­
voljna preporuka citateljstvu .• 

Vera Katz 

Milorad Tomanic, Srpska crkva u ratu i ratovi u njoj. Beograd: Medijska 
knjizara Krug, 2001, str. 251. 

Istrazivanje vremena raspadajugoslavenske drzavne zajednice, kao i uloge broj­
nih aktera u sveobuhvatnom prekomponiranju tog dijela balkanskog prostora, bice 
dug i delikatan proces. Haski arhivi i sudski procesi dace novi kljuc za Citanje histo­
rije. Nijedno drustvo ne maze izbjeci suocavanje sa kontroverznim stranicama svoje 
proslosti. U Srbiji se sve vise pojavljuju knjige koje kriticki, visedimenzionalno pro­
mat:raju mjesto "srpskog faktora" u zbivanjima posljednje decenije XX stoljeca, iza­
zivajuci pritom razlicite reakcije. U njima nije zaobidena uloga Srpske pravoslavne 
crkve, jednog od autoritativnih, primamih faktora u strukturama moci, uticaja i stva­
ranju najnovije historije Srbije i regiona u cjelini, kao i njene aspiracije ka poziciji vr­
hovnog moralnog arbitra i kljucne institucije u srpskom drustvu, u kojem tradicional­
no uziva ugled i podrsku. Ovo drustvo je, sa organskim karakterom u osnovi, pretpo­
liticko i konzervativno. Patrijahalnost je u Srbiji bila uvijek ispred modemosti. Srpska 
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nacija je izgradena kao etnokonfesionalna zajednica kroz identificiranje sa crkvom 
kojoj pripada. Njen identitet tesko je razdvojiti od pravoslavlja i od srpske crkve. 

Srpska pravoslavna crkva, slozene i amhivalentne tradicije, koju prate historij­
ski mitovi, stoljeeima sehe smatra jedinim legitirnnim predstavnikom srpskog naroda. 
Kao i sve druge hriseanske crkve, smatra Milorad Tomanie, ona je utemeljena, ucvr­
seena (pokolji bogumila), i uveeana, odnosno podignuta na patrijarsijski nivo (strada­
nja Grka i Alhanaca) na ljudskoj krvi. Pravoslavlje, za rnnoge, ima elemenata pagan­
stva. Veselin Cajkanovie je 1911. napisao: "Nas narod ima cudnu religiju: inteligen­
cija je, uglavnom ili potpuno apaticna ili skroz ireligiozna; narodna masa je isto tako 
apaticna ili fetis. Nasi pogrebni ili svadbeni ohicaji preneseni su, nepromenjeni i ne­
dimuti,jos iz bronzanog doba". K.njiga Srpska crkva u ratu i ratovi u njoj, rezultatje 
istrazivackog rada Milorada Tomaniea da osvijetli ulogu SPC u posljednjoj deceniji 
XX stoljeea. Na koricama knjige nalazi se cuvena fotografija vladike Filareta sa mi­
traljezom, budueeg episkopa SPC, snimljena u septembru 1991. u Hrvatskoj. Poseb­
no prateCi djelovanje nekih velikodostojnika SPC, autor je otkrio da "ispod tih crnih 
mantija kucaju zestoka i strasna srca koja bi mogli pozeleti i oni najzesei i najstrasni­
j i momci". Pored "!judi u cmom", on je dufuu paznju posvetio i brojnim javnim lic­
nostima- "onima koji su uz srpske episkope hili vodeei konstruktori gradevine zva­
ne Velika Srbija". Ilustrativne su u ovoj knjizi i ideje, brojne politicke i crkvene inter­
pretacije, poredenja i raskoraci izmedu hriseanskih principa, crkvenih kanona i pona­
sanja SPC, politizacije religije i religizacije politike. 

Religijska pitanja su u hiti i politicka. SPC je, tokom proslosti, a posehno po­
sljednje decenije XX stoljeea, hila vise politicka nego vjerska institucija. Visestruko 
povezana sa srpskom dciavom, u teznjama ka zaokruzivanju "novih" drzavnih grani­
ca, ona je podrzala ratne pohode i prekrajanje granica na Balkanu, dajuei toj strategi­
ji dodatni legitimitet. Vladika Nikanor je govorio da tamo gdje se "prospe srpska krv 
i padnu srpske kosti, to mora hiti srpska zemlja". U januaru 1992. SPC je, sa vanred­
nog zasjedanja Sahora, saopstila da ona i "srpski narod nikada nisu priznali vestac­
ke i nelegitirnne 'avnojevske' unutrasnje granice ustanovljene, hez istorijskih iii et­
nickih osnova, samovoljom komunisticke gerile u uslovima okupacije i gradanskog 
rata". Velika drzava nije mogla biti stvorena "smiljem i bosiljem", vee nasiljem. Moz­
da bas zbog toga, zakljucuje Tomanie, tokom 90-ih godina ni Sahor ni Sinod SPC 
nisu nijednom preporucili srpskim pravoslavnim svestenicima (bar ne javno), dane 
daju pricest onima koji su ratujuei u Hrvatskoj, Bosni i Hercegovini ina Kosovu po­
cinili brojna nedjela. Kada se napusti lsusova strategija permanentne evangelizacije, 
ukazao je Mirko Dordevie, i pode putem klerikalizacije, moe se ogoljuje, a o mora­
lu ne moze hiti rijeci. Tomanie ustvrduje da su, potom, svi oni koji su "guslali" one­
beskom carstvu, iz ratnih desavanja izasli zivi i zdravi, za razliku od hiljada drugih, 
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obicnih !judi, "koji su se poveli za zvukom njihovih gusala". SPC ni nakon sloma ve­
likodrzavnog projekta nije odustala od svog tradicionalnog stava da su tzv. avnojev­
ske granice Srbije neodrZive. Kao institucija koja simbolizira ideju svesrpskogjedin­
stva, ona je, nametajuci se kao moralni i ideoloski arbitar u kultumoj i civilizacijskoj 
orijentaciji srpskog naroda, preuzela rnisiju da duhovno, kultumo i politicki zaokru­
zi prostor, koji nije mogao biti drzavno obuhvacen, da ga markira kao srpski. U maju 
1996. sa redovnog zasjedanja Sabora, istaknuto je da se bez obzira na raspad "versaj­
ske", odnosno SFR Jugoslavije, jurisdikcija SPC i "dalje se proteze na sve pravoslav­
ne na toj teritoriji". Nepriznavanje Makedonske pravoslavne crkve i Cmogorske pra­
voslavne crkve je zapravo nepriznavanje Makedonije i Cme Gore, kao i identiteta cr­
nogorskog i makedonskog naroda. 

Savremena hriscanstvo, vise se ne suocava, kao u XX stoljecu sa ateizmom kao 
glavnim problemom, vee sa pluralizmom i u religijskim i drustvenim relacijama. U 
uticajnim krugovima pravoslavlja, egzistira formula preuzeta od ruskih slavenofila, 
odnosno trijada "Bog-kralj-otadZbina" koja se namece kao formula kultumog i poli­
tickog identiteta Srba. Nju je ranije dogmatizirao vladika Nikolaj Velimirovic, a po­
tom je preuzeli neki velikodostojnici SPC, prije svega rnitropolit Amfilohije Rado­
vic i vladika Atanasije Jeftic. Oni su, zajedno sa vladikom Artemijem ("triA") tokom 
"godina rasp leta" prevladavali u odredivanju pravca "srpskog crkvenog i nacionalnog 
broda i koji su dali svoj paznje vredan doprinos njegovom tragicnom potonucu", pro­
filirajuCi se vise kao politicki cinioci, a manje kao duhovni pastiri. 

Tomanic uocava postojanje razliCitih struja i podjela unutar episkopata SPC, ne­
ujednacene snage i uticaja: "Ukoliko ne postoji kolektivna odgovomost, tj. odgovor­
nost i krivica celog jednog naroda za zlocine koji su pocinili pojedini njegovi pripad­
nici, mogu li onda postojati kolektivni ponos, cast i dostojanstvo? Moze li obraz ce­
log jednog naroda biti osvetlan iii ukaljan postupcima njegovih pojedinaca? Da li je 
trebalo pozivati narod, kao sto su to cinili pojedini srpski episkopi tokom 90-ih godi­
na, da se zbog zajednickog obraza, ponosa i dostojanstva suprostave mnogostruko ja­
cem neprijatelju i ulazi u avanture za koje je svako razuman znao da se mogu zavrsiti 
samo porazom i propascu? I konkretno, koje pastire bi trebalo da prate srpski pravo­
slavni vernici na svom putu u treci rnilenijum?". 

SPC ne pokazuje tendenciju da izvrsi samopreispitivanje i objektivnu analizu rat­
nog srpskog velikonacionalnog projekta. Umjesto suocavanja sa dijelom vlastite od­
govomosti, kritickog valoriziranja i refleksija koje usmjerava naprijed, u novim, po­
godnim uslovima institucionaliziranog napustanja sekulamog principa na svim nivo­
ima drustva i drzave, kada drzava i crkva ne zele biti odvojene jedna od druge, a "cr­
kva dobija sve vise ulogu nekadasnje KPJ", pojedini teolozi SPC zagovaraju speci­
ficnu "teologiju rata". Iz krugova SPC promovira se "nova" koncepcija drustva i dr-
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zave, oslonjena na ideju poznatu kao "nova srpska desnica". Organicisticka misao se 
obnavlja kao ideoloska potreba u praznom prostoru nakon takozvanog "kraja ideolo­
gija", gdje organsko jedinstvo cini vise karika: drzava i crkva; drustvo i drzava; nacija 
i crkva. Glavni ideo log u tom krugu je vladika Nikolaj Velimirovic. On se zalagao za 
organicisticki koncept drustva i drzave, sto pretpostavlja znakjednakosti izmedu njih, 
odnosno koncept drustva u kome se pojedinac utapa u organsku cjelinu. Ovaj model 
u cjelini odbacuje osnove modemog demokratskog drustva i drzave. Pored idealizira­
nog Velimirovica, koji j e u novijoj historiji Srbije vidio zavjeru Zapada smisljenu da 
se tek "oslobodena srpska raja pretvori u raju trulog Zapada" i Justin Popovic je jedan 
od kultnih likova organicisticki shvacene nacionalne rnisli. 

Medu organicistima dominira ideja o ljudskom drustvu kao organizmu, kao "na­
cionalnom organizmu", koji se izdvaja iz historijskog prostora i vremena i hipostazira 
na prepoznatljiv naCin. Uz odbacivanje individualizma i pluralizma, zagovara se pa­
trijahalni model sto podrazumijeva "sabomost i domaCinsko-pravoslavnu etiku". !de­
ja sabomosti svodi se na idealiziranje patrijahalne seoske zadruge i ruralnog oblika 
zajednice u kojoj pristalice "sabomosti" vide idealni oblik uredenja drustva. Mitro­
polit Amfilohije Radovic o tome kaze: "Srbi su od pamtiveka sve resavali na sabori­
ma ... i zato bi bilo dobro da se i danas obnovi saboma svest naroda. Stranke su nesto 
novijeg datuma i uvezene su medu Srbe sa Zapada, sto moze da bude opasno za nas 
koji svemu pristupamo s metafizickih pozicija. Treba donositi odluke iz glave celoga 
naroda- to su jedine odluke koje su dalekovide i dalekosezne". Teleoloski pojam sa­
bomosti u kljucu organicisticke misli transformira se u ideolosku oblandu za moder­
ni kolektivizam i autoritamost, a nacionalizam se uzima kao vrlina i neposredno izvo­
di iz ucenja sv. Save, pa se govori o "nacionalizmu" kao necemu sto izvire iz sveto­
savlja. Dr. Latinka Perovic je ukazala da "nacionalizam ima vrlo dubok koren u na­
soj svesti, nasoj sredini i narodu", da je taj nacionalizam uvijek bio privrzen jedna­
kosti, sabomosti, narodnoj drzavi. U prvom planu nije evangelizacija vee klerikaliza­
cija, nametanje crkvenih n01mi kao vazecih obrazaca u drustvu. Teznje ka teokratiji 
manifestiraju se samo u zaostalim sredinama. 

Proces konsolidiranja "preradenog" nacionalizma, koji je kroz konfuziju i dubo­
ku frustraciju, poprimio formu tzv. "gradanskog ili liberalnog nacionalizma", postao 
je, nakon svega sto se tragicno desilo, sa percepcijom koja ne dopusta da se moze de­
siti poraz, dio stvamosti, kao i novo homogeniziranje oko istih starih ideja i autorite­
ta. Uz to idu pratece teze o neminovnoj propasti "trulog" Zapada i zapadne civilizaci­
je, prizeljkivanje promjena odnosa u svjetskoj politici, sa novim nadama i odama pra­
voslavnoj Rusiji , iako i ona podjednako zaostaje za tokovima svjetskog razvoja. Malo 
se pominje misao Karla Marksa dace se balkanski narodi sporazumijeti, kada Rusi­
ja definitivno i:z;ade sa Balkana. Demokracija zapadnog tipa tesko da ce u dogledno 
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vrijeme, zbog metastaziranja mentalno neporazenog nacionalizma, kreiranja svojevr­
sne "politike secanja", rehabilitacije i revitalizacije nacionalisticke ideologije, posma­
tranja nacionalnog projekta u kontinuitetu i pothranjivanja opasnih iluzija o "povrat­
ku izgubljenih teritorija ", plemenskih kodova vrijednosti, biti moguca u ovom dije­
lu Balkana, cija stabilnost ovisi i dalje od prisustva medunarodne zajednice. Ocito je 
da ce za sustinski preobrazaj trebati "istorijsko strpljenje". Demilitarizacija drustva i 
distanciranje od organicisticke ideologije, kao i otklon od "nacionalizma mracne pa­
lanke" bice problematican proces. Andre Zid je 1944. pisao o njemackoj intelektual­
noj eliti: "Neki misle dace poslije ovog rata Njemacka odustati od ambicija koje su je 
dovele do jedne ovakve katastrofe. Sigurno je mnogo vjerovatnije dace Nijemci raz­
misljati ne o svom porazu vee o citavom nizu pobjeda koje su ih bile dovele tako bli­
zu konacnog uspjeha". Na izvjestan nacin ovo se odnosi ina srpsku intelektualnu eli­
tu koja se, prema nekim misljenjima, ideoloski hrani nasljedem nacionalne misli kon­
zervativnog usrnjerenja, koristeci ga po ideoloskom receptu radi stvaranja "nacional­
ne ideologije". Ideologija i jasna kriticka refleksija ipak, rnada ponekad stoje blizu, 
nisu isto. Nacionalizarn, populizam, mentalne kolektivne iracionalnosti i religija nisu 
sami sebi svrha. Bjekstvo od rnodernizacije, samoizolacija i ocuvanje sinteticke slike 
o idealiziranoj proslosti, omogucavaju da jedan drustveni sloj zadrzi privilegije koje 
uziva na toj osnovi. Poletno poimanje sopstvenog identiteta i moCi, prema kojim se 
odreduju i tome odgovarajuci historijski ciljevi, postavljaju se i dalje veoma visoko u 
odnosu na druge. Vladika Atanasije na jednorn skupu 7. aprila 2004. u Celijarna kod 
Valjeva, govori: "!rna !judi s neprijatnirn znojern, sta da radite, jadni muslimani posto 
jedu loj. Znate sta se desilo u selu Brdarici. Covek bio dobar, svracao !jude kuci, put­
nike, jedno jutro svratio dvojicu, :lena cista, posluzenje, ali uzrujala se, jao oprosti­
te, Cistila sam, oprostite sto mi smrdi, i tako nekoliko puta, jao oprostite sto mi smrdi, 
otisli oni i covek ce ludo jedna, oni smrde, a ne soba, bili muslimani, ona jadna nije 
znala. Jedanje rnusliman rekao u Bosni, lako je varna, vi se jednom okupate". Opse­
sija nacijom iz proslosti figurira kao pseudoodgovor za savremenu rnalenkost. Para­
noja se odrzava na predrasudarna i neznanju. Ernancipacija od patrijahalnih vrijedno­
sti tretira se kao gubljenje identiteta, zanemarujuci danasnje evropsko shvatanje da je 
pojedinac, a ne grupa osnova modemog drustva. 

SPC, u raskoraku sa historijskim procesirna i terneljnim nacelima modemog 
doba, zazire od Evrope koja se iz njenog ideoloskog ugla markira kao "germansko-ro­
manska i rimokatolicko-protestantska". U pravoslavnom svijetu, koji se definira ge­
opoliticki, opterecenim etnofiletizmom i dogmatskim nasljedem, promjene su spore i 
traumaticne. Patrijarh Pavle je napisao da je crkva bozanska ustanova, a drzava pro­
lazna stvamost. Natalozene predstave o nespojivosti istocnohriscanskog svijeta, kao 
jednog pola Evrope, sa tradicijama evropskog zapadnohriscanskog svijeta, na njenom 
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drugom polu, proisticu iz vjerske netolerancije, hronicnog osjecaja inferiomosti i is­
kljucivosti prema drugim kultumim vrijednostima. Strah crkve od evropskih integra­
cija je doista kompleksan. On je mjesavina historijskog sjecanja, inferiomosti i po­
sljedica dugotrajne izolacije. Globalizacija se vidi kao proces razaranja "drzave-naci­
je i njene kulture". Bez preispitivanja uloge SPC, prema ocjenama nekib analiticara, 
srpski narod moze biti lisen identiteta modeme nacije. Tomaniceve analize i vrijedo­
nosni sudovi, iako sa bliske distance, otvaraju niz pitanja. Njegova knjiga je korak na­
prijed u kritickom promisljanju viseslojnih tema vezanih za mjesto Srpske pravoslav­
ne crkve, proucavanje uzroka i posljedica njenog drustvenog angaimana. Ona upucu­
je ina potrebu interdisciplinamog istrazivanja uloge i svih drugih vjerskih institucija 
u vremenu nestanka nekadasnje drzave i onome sto nakon toga nastaje. • 

Safet BandZovic 

Todor Kuljic, Prevladavanje pros/osti: uzroci i pravci promene s/ike istorije kra­
jem XX veka. Beograd : Helsinski odbor za ljudska prava u Srbiji, 

2002, str. 508. 

Historijska nauka je jedan od najosjetljivijih barometara duhovne atmosfere u 
drustvu. Krajem XX stoljeca duboko se izrnijenilo promatranje drzava, etnickih i so­
cijalnih grupa na vlastitu proslost. Prerada proslosti je podstaknuta slozenim prozi­
manjem promijenjenog globalnog odnosa nacionalnih i ideoloskih snaga u svijetu i 
raznorodnih lokalnih interesa vladajuCih snaga u pojedinim zemljama. Ona se treti­
ra kao proces promjene vrijedonosnog jezgra epohalne svijesti koji tece u napetosti 
izmedu globalizacije i fragmentizacije. Bez razumijevanja globalnog stanja revizio­
nizma lahko se moze precijeniti originalnost i samostalnost procesa u vlastitoj sredi­
ni. Dr. Todor Kuljic, profesor sociologije politike na Filozofskom fakultetu u Beogra­
du, autor je ove impresivne knjige, napisane na razmedu stoljeca i nakonjasnog kra­
ja jedne epohe, u kojoj je rijec o kljucnoj idejnoj strani procesa koji je u njenom pod­
naslovu. Ona se bavi dijelom idejnib promjena koje se ticu izmijenjenog videnja hi­
storije. Nova videnja proslosti pracena su u najznacajnijim medunarodnim naucno­
politickim raspravama krajem proslog stoljeca, koje su u sredistu knjige, alii historij­
skim sadrzajima sluzbenih ideologija glavnih evropskih zemalja. Prevladavanje pros­
losti usloznjava okolnost da je u tom procesu uvijek sadrzan politizirani dualizam iz­
medu moralno nadmocnijih i inferiomijih. U knjizi je predocena i jedna strana previa-
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davanja proslosti- prerada slike historije krajem XX stoljeea: drustvena uvjetovanost 
nove epohalne svijesti, glavni obrasci nove planske ideologizacije proslosti, ali ide­
formacija uzegrupnih i licnih sjeeanja izazvana novim sukobima i interesima. Prikaz 
odnosa kulture sjeeanja i politike odnosi se na posthladnoratovske svjetovne instituci­
onalizirane forme sjeeanja u Evropi. Prestanak "hladnog rata" razotkrio je mnoge hi­
storijske mitove u Francuskoj, Italiji, Rusiji, Japanu. Svicarska, primjerice, vise nije 
spasilac svijeta kao u vrijeme sukoba supersila, niti je Austrija zttva nacizma. 

Predmet Kuljieevog istrazivanja je promjena identiteta koji su sadrzani u viziji 
proslosti nakon sloma evropskog socijalizma. Njegovo urusavanje razotkrilo je unu­
tarnju labilnost slika proslosti i svega sto se na njoj zasnivalo, od licnog identiteta do 
partijskih ideologija. Identitetu se prilazi kao pretefuo interesno uslovljenoj i ideolos­
ki uoblicenoj, a ne kao izvan vremenskoj imanentnoj vrijednosti. Kuljie je pratio jed­
nu stranu idejne krize, ito prije svega u Evropi, iako svijet vee dugo nije evrocentri­
can. Sa raspadom evropskog socijalizma doslo je do snaZne krize identiteta. Integra­
cija socijalizma odvee je pocivala na nekoliko primarnih drustveno-integrativnih fak­
tora vrijednosti koji su diktirali ili potiskivali ostale: klasna pripadnost je marginali­
zirala nacionalnu i vjersku. Na pitanje sta je nakon sloma evropskog socijalizma naj­
teze predvidjeti, Kuljie konstatira da je to upravo proslost, jer je ona, prije svega, sli­
ka koju mi sebi od nje stvaramo. Ona sene odrzava, vee se, polazeei od drustvenog 
okruzenja, rekonstruira. Preradena, "prepakirana" historija istice egzistencijalnu vaz­
nost ciljeva u sukobu i stvara glorificiranu viziju vlastite grupe. U historiografiju sve 
vise prodiru pojmovi "sjeeanje" i "historijska kultura". Sve dokje historija hila mo­
nopol moenih, sjeeanje je bilo privilegija populamih oblika protesta siromasnih i po­
tlacenih. Sjeeanje je bilo historija onih koji nisu imali pravo na historiju. 

Socijalizam treba shvatiti kao viseslojan i protivrjecan spoj modemih i nemoder­
nih crta. Odnos prema socijalizmu u toku XX stoljeea nij e bio static~:n. Sa promjena­
ma svijesti mijenjali su se njegova pravdanja i kritike. Dosia je svuda do izrazaja ne­
kriticka imitacija zapadnih standarda u analizama drustveno-politicke strane historij­
skog razvoja. Kuljie je prikazao glavne i opste crte historiografskog revizionizma u 
Evropi 90-ih godina XX stoljeea. Skrenuo je pafuju na drzavni i akademski revizioni­
zam u gotovo svim evropskim zemljama, pokazujuCi njihove glavne motive i sadda­
je u nastojanjima da se izmijeni odnos prema neslavnoj proslosti. Antifasizamje kod 
mnogih ideologija primami sadrzaj kojim se dokazuje progresivna orijentacija rezi­
ma, pa revizionisti dovodenjem u sumnju ovog sadrzaja, pokusavaju osporiti legiti­
mnost rezima. U klimi antifasizma fasizam cak postaje salonski. Pozivanje na fasiste 
znaci pozivanje na najdosljednije antikomuniste. Kraj XX stoljeea u istocnoj Evropi 
doveo je do restauracije konfesionalnih i nacionalistickih, pretkomunistickih identi­
teta. Dobrica Cosie 1992. pise: "Buduea revolucija na ovoj zemlji gde su vladali ko-
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munisti, staljinisti, titovci treba da bude- paljenje papira! Paljenje svih papira, palje­
nje svih knjiga, svih tekstova i novina napisanih od komunista i pod njihovom vla.Scu. 
Paljenje svih "revolucionarnih" i stampanih knjiga od prvog svetskog rata pa nadalje. 
Nasu pismenost"- zavrsava on, "treba zapoceti od Miroslavljevog jevandelja". Pos­
tkomunizam pokazuje bezbroj lica. Glavni izvor revizionizma u zemljama bivseg so­
cijalizma je obnovljeni, sna.Zni nacionalizam koga nose konvertiti. Kod tumacenja re­
vizionizma, moraju se imati na umu i konkretne protivrjecnosti, interesi i motivi uti­
cajnih struktura koje podsticu, ubrzavaju ili koce traganje za sjenkama proslosti. Stra­
sti sadasnjice poradaju izmijenjene historijske interpretacije. 

Kuljiceva traganja su imala nekoliko opstih ciljeva: predstaviti kljucne sadrZa­
je nove epohalne svijesti - kako se manifestiraju u novom videnju proslosti, razdvoji­
ti ideoloske od naucnih i sredisnje od pratecih sadriaja u nepreglednoj "graji" i ana­
lizirati glavne iskljucivosti novom interesnom polarizacijom. Opredj.eljenje autora su 
u teorijskom pogledu determinirala njegova sociolosko-historijska istrazivanja, au 
idejnopolitickom pogledu vrijeme u kome je ono sazrijevalo. Osnovna vizija novog 
epohalnog stanja i primarni elementi pristupa iznijeti su veoma studiozno. Dio knjige 
je posvecen i medunarodnim debatama s kraja "vijeka ideologije", jer su u njima po­
najvise izdiferencirana razlicita gledista. Pristup ovom istrazivanju gradenje pod uti­
cajem predstavnika drustvene historije: E. Hobsbauma, M. Levina, J. Koke. U dije­
lu knjige o Jugoslaviji, opredjeljenje autora najizra.Zenije je u kritickom stavu prema 
masovnoj, neskrivenoj konverziji intelektualaca. 0 tome su, na karakteristican nacin 
svjedocile i pocijepane biografije historicara: s jedne strane doktorati iz socijalistic­
kog doba, a sa druge strane antikomunisticke knjige. Taj rascjep otkrivao je suprot­
nosti izmedu ranijeg jugoslavenstva i novog, narastajuceg nacionalizma. Tesko je su­
sresti u psihologiji revizionista otvoreno suocavanje sa afektivno shvacenom vlasti­
tom ulogom. Nemoguce je odreci se anahronih doktorata i knjiga na osnovu kojih su 
stecena naucna zvanja. "Zbilja izgubljene stvamosti" je cvrsto zapisana i biografija 
sene moze u cjelosti mijenjati. Medutim, ako se proslost nije izbrisala, mogla se pre­
raditi. Revizionizam pociva na selektivnom zaboravu. Kuljic je posebnu paznju po­
svetio srpskom i hrvatskom revizionizmu, odnosno njenim tzv. umjerenim verzijama 
(revizionizam "srednjeg obima"), kod historicara Jugoslavije: dr. B. Petranovica i dr. 
D. Bilandzica. Dokumentirane su kontradiktomosti u njihovim radovima prije i posli­
je sloma SFRJ i obrazac preradene proslosti, nosen, prije svega, naraslom brigom za 
vlastitu naciju. Emotivno jezgro srpskog i hrvatskog revizionizma je ugrozenost naci­
je. Krize i opasnosti traze manihejska tumacenja. Kod prikaza sukobljenosti savreme­
nog razlicitog srpskog i hrvatskog historijskog sjecanja, Kuljic ustvrduje da je uticaj 
prisutne perspektive zrtava kod obje strane u saznajno-socioloskom pogledu, identifi­
ciran kao glavni podstrek iskrivljene vizije, jer je ostavio malo prostora za istraziva-
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nje sjenki historije vlastite nacije. Kritika pristrasnosti koje izviru iz velicanja vlastite 
nacije ovdje se shvataju kao nuzni uslov realnog poimanja slozenog procesa prevla­
davanja proslosti. Analizirajuci srpsku historiografiju, Kuljie pise da se ona krajem 
XX stoljeea brzo renacionalizirala, ali u antitotalitamom duhu. Nacionalna tradicija 
je normalizirana kao sredisnji istraZivacki prioritet. Normalizaciji nacionalnog bio je 
potreban kriticki kontrastav, odnosno isticanje razloga "zapostavljanja" nacionalnog. 
Socijalizam stice tretrnan krivca i totalitamog uljeza u nacionalnoj tradiciji. U histori­
ografijije, istice autor, spoj arnnestije i arnnezije slozen ne zato sto je napustanje apo­
logije socijalizma mozda bolno prozivljeno, vee sto je diskvalifikacija licnosti, grupa 
ili sistema skopcana sa pravdanjem novih razlicitih interesa i identiteta. Mnogi inte­
lektualci su izmedu arnnestije i arnnezije izabrali konverziju ka etnokratskom libera­
lizmu, pa njihova obrada socijalizma tece bez obrade vlastite biografije. 

Kuljie polazi od teze da se vlastita proslost moze prevladati samo suocavanjem 
sa njenim tarnnim stranama. Iracionalnost sene smije skrivati, potcjenjivati niti zane­
marivati. Po njegovom sudu prevladavanje proslosti nije proces koji treba da vodi iz­
mirenju sa zlocinirna i oprostu, vee procesu ucenja kako da se zivi sa sjeeanjem nato 
da su "zlocini deo nase istorije i naseg grupnog identiteta, ida zapravo nista ne moze 
da nas izrniri sa tim delima", da "nacionalni zloCini treba da ostanu ziva rana". Cuta­
nje je destruktivno: "Sto je veea greska i krvavija njena posljedica, to je teze za !jude 
da je prihvate"- kaze Sforza. Nema sprernnosti niti politicke volje za suocavanje sa 
autoritamo-ratnom prosloseu, te se prikriva na razlicite naCine osnovni razlog suoca­
vanja: sprecavanje da se proslost ponovi. Ozbiljno suocavanje sa prosloseu je slozen 
proces koji obuhvata sustinske vrijednosti jednog drustva, ali nije moguee bez priti­
ska medunarodne zajednice. Na Balkanu je Evropa "najdublja", proslost se lahko "za­
grijeva", tu historijsko pameenje najvise koci globalizaciju, pa sui sukobi oko iden­
titeta i sjeeanja najdramaticniji. Sporovi oko historije, teritorije, jezi:kog i vjerskog 
identiteta imaju tradicionalno nasilan karakter i povezani su sa najkonfliktnijim po­
glavljima evropske historije. Problem nije u balkanskom "visku historije ",vee u pri­
stupu proslosti i njenom devijantnom turnacenju, filozofijama antirnodeme i privid­
no modeme, prozimanju strucne i laicke svijesti, u uvjerenju da istina donosi nesre­
eu, zanemarivanju cinjenice da je historija brojne narode uCinila marginalnim. Histo­
rijsko sjeeanje vise dijeli nego sto ujedinjuje balkanski prostor gdje egzistiraju drus­
tva sa problematicnim vredonosnim sistemima. Na Balkanu nema proslosti bez isti­
ne, mada se ona nerijetko, uslijed raznih unutamjih i vanjskih pritisaka, kompromi­
sno relativizira i zrtvuje radi uspostave i odrzavanja mira. Mir je potreban multinaci­
onalnom kapitalu a ne objektivna istina o proslosti. 

Izabrana proslost se uvijek mijenja, ukazuje autor, uslovljena politickim standar­
dima danasnjice. Zato se i tradicije izmisljaju i dotjeruju. Politika podjednako uspjes-
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no koristi sjaj i bijedu historije. Kolektivno sjecanje nije nufuo istinito videnje proslo­
sti, vee vise funkcionalno, tendenciozno i selektivno, koje pomaze odrzanju i funk.ci­
oniranju grupe. Kolektivna proslost se razlikuje od objektivnog historiografskog zna­
nja. To je drustveno integrativan sadrzaj, a ne racionalna misao. Historicar mora biti 
kadar da prizna, a ne samo da pravda neprijatne istine identiteta koji osmisljava. Na­
kon svakog drzavnog i nacionalnog poraza neduznost je bila najcesci identitet i ali­
bi. 

Fasizam je ekstremni nacionalizam, a dosljedno rastumaceni antifasizam, shva­
cen kao teorijski postulat i moralno-politicka vertikala XX stoljeca, najpouzdanija je 
osnova kritike raznovrsnih oblika nacionalisticke uskogrudosti. Autor smatra da sva­
ka normalizacija nacionalizma slabi kriticnost prema fasizmu: "Uzor novoj antifasi­
stickoj kulturi secanja ne treba da bude vasingtonski spomenik palim Amerikanci­
ma u vijetnamskom ratu, nego berlinski Holokaust spomenik Zrtvama nemackih zlo­
cina". Politicke promjene, bez osjecaja odgovomosti, krivice i potrebe za svodenjem 
racuna sa gtjesima prethodne vlasti, mogu biti samo neiskrene. Hana Arent je ukaza­
la da svaka vlada preuzima odgovomost za djela i nedjela svojih prethodnika, a sva­
ka nacija za djela i nedjela iz svoje proslosti. Etnonacionalizam nije nepoznat nijed­
nom politickom sistemu, mada "istina prijeti vlasti, a vlast prijeti istini". Dzordz Or­
velje napisao da su nacionalisticke ljubavi i mrznje "dio svakog od nas, sviaalo se to 
nama iii ne ". Retardirana nacionalna i politicka svijest ce zadugo biti limitirajuci fak­
tor emancipacije. Duboke predrasude su, cesto opterecene emocijama, pored izraZe­
nih simpatija i antipatija, visestruko imune na kontraargumente koje izviru iz suprot­
nih iskustava i saznanja. Generalizacije vode u zablude. Suocavanje sa prosloscu afrr­
rnira nove demokratske vrijednosti jer povlaci jasnu liniju razgranicenja izmedu ne­
slobode proslosti i demokratske buducnosti. 

Tumacenje historije koju Cine "procesi dugog trajanja", veomaje slozeno. Danas 
postoji "trziste proslosti" koje zabavlja, politizira i traumatizira. Proslo je vrijeme je­
dinstvene jugoslavenske historijske svijesti, iznosi autor, alice proci i faza iskljucive 
polarizacije historiografija novih balkanskih drZava. Historijsko znanje treba da omo­
guci da se u buducnosti oformi diferencirano i viseslojno razumijevanje proslosti koje 
ne bi bilo podredeno drustveno-integrativnoj funkciji historiografije. Kuljic zakljucu­
je da ima dobrih razloga za tvrdnju da samo radikalno prevladavanje proslosti, odno­
sno prestanak njenog instrumentaliziranja, moze biti razvojni cinilac ujedinjenja, ida 
moze doprinijeti stvaranju evropske svijesti. Bez izmjene naucne kulture nemoguce je 
ocekivati promjene u politickoj kulturi. Kuljiceva obimna knjiga na to jasno ukazuje. 
Dok ideologija misli da posjeduje istinu, dotle nauka za njom stalno traga. • 

Safet Bandzovic 
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Ivan Markesic: Kako smo sacuvali Bosnu i Hercegovinu- U povodu 1 o. obljet­
nice Hrvatskog narodnog vijeca Bosne i Hercegovine (1994.-2004.). 

Sarajevo- Zagreb: HNV BiH (Sarajevo) i Synopsis (Sarajevo- Zagreb), 
2004., str. 471. 

Knjiga dr. sc. Ivana Markesica, Kako smo sacuvali Bosnu i Hercegovinu- U po­
vodu 10. obljetnice Hrvatskog narodnog vijeca Bosne i Hercegovine (1994.-2004.) 
je jos jedan dokaz kako obljetnice u nasem drustvu mogu poluciti dobro i korisno 
znanstveno djelo koje ce biti nezaobilazno za svako buduce istrazivanje suvremene 
povijesti Bosne i Hercegovine i hrvatskog naroda u njoj. 

Deset godina nakon odr:lavanja Sabora Hrvata Bosne i Hercegovine i formira­
nja Hrvatskog narodnog vijeca Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu HNV BiH) kao 
izvrsnog tijela Sabora, znanstvenoj i strucnoj javnosti ponudena je knjiga kao svje­
docanstvo vremena u kojemje zaustavljen rat u Bosni i Hercegovini i vracena nada 
u bolju buducnost. 

Autor, kao aktivni svjedok i na temelju dostupnih mu izvora, govori o nastan­
ku, stavovima, ciljevima, zadacima i angazmanu nadstranacke nevladine organiza­
cije HNV BiH, fmmiranom na zasjedanju Sabora Hrvata 6. veljace 1994. godine u 
opkoljenom Sarajevu, gradu simbolu stradanja i otpora agresiji. 

Grupa intelektualaca i vodeci ljudi vjerskih i nacionalnih institucija hrvatske 
provenijencije iz Bosne i Hercegovine, uvidjevsi svu pogubnost rata kojije vodio ka 
podjeli Bosne i Hercegovine i potpunom nestanku Hrvata iz Bosne a dijelom i Her­
cegovine, odluCila se suprotstaviti glavnim akterima sukoba, koristeci nacela suvre­
mene demokracije kao jedino oruzje, sto je u tom momentu izgledalo utopijski. Prvi 
korak na tom putu bio je sazivanje sveopceg sabora Hrvata. U vrijeme najzescih hr­
vatsko-bosnjackih sukoba, uz vee postojece sukobe sa Srbima, kad je rat prerastao 
u totalan bez vidljivog kraja, HNV BiH promice ideju o prekidu rata i uredenju Bo­
sne i Hercegovine kao suverene, demokratske i pravne drzave uz punu ravnoprav­
nost svih naroda. 

U nastojanju da sto cjelovitije prikaze mjesto, vrijeme i okolnosti u kojima je 
nastao i djelovao HNV BiH, autor je knjigu podijelio u pet dijelova koji na koncu 
daju jednu skladnu cjelinu. 
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U prvom dijelu dr. Markesic govori o opcim politickim i vojnim prilikama u 
Bosni i Hercegovini od 1989. do 1996. godine gdje naznacuje svu drustveno politic­
ku slozenost BiH, pocevsi od politicke krize u bivsoj Jugoslaviji, pojave visestra­
nacja i osnivanja nacionalnih stranaka u BiH (Stranka demokratske akcije - SDA 

' Hrvatska demokratska zajednica- HDZ, Srpska demokratska stranka- SDS), kao 
glavnih politickih faktora, do referenduma za cje1ovitu BiH (29. 2. - 1. 3. 1992.) i 
bespostednog rata izazvanog srpskom agresijom. Posebnu pozomost u ovom dije­
lu knjige autor posvecuje pokusajima medunarodne zajednice u prevladavanju krize, 
kriticki ocjenjujuci njihovu (ne)uspjesnost pocevsi od Cutilleirovog, Vance-Oweno­
vog do Owen-Stoltenbergovog plana kao vrhunca koji je srpsku agresiju pretvo­
rio u gradanski rat za teritorije te vodio konacnoj podjeli BiH. Promjena u politic­
kom promisljanju, medu Hrvatima, nastaje upravo s pojavom Sabora koji cvrsto za­
stupa stav da "niko nije ovlasten potpisati podjelu BiH, a ukoliko je i potpise, to ce 
se smatrati nevaljanim" i uz to nudi mirovno rjesenje koje postaje podloga Washin­
gtonskom sporazumu (18. 3. 1994.) koji zaustavlja rat izmedu Bosnjaka i Hrvata 
i uspostavlja Federaciju BiH. Kruna svih pregovora i sporazuma je ipak Daytonski 
sporazum (20. 11. 1995.) jer definitivno zaustavlja rat, ali ipak dijeli BIH na dva en­
titeta, Republiku Srpsku i Federaciju BiH, Cime se nagraduje agresor i stvara nepra­
vedan mir. Vee 1998. godine, na drugom zasjedanju Sabora Hrvata u Sarajevu, po­
krenuta je inicijativa za promjenu, odnosno dogradnju, daytonskog sporazuma kako 
bi se BiH uredila na kantonalnoj osnovi. 

Sredisnju paznju, u drugom dijelu knjige, autor je posvetio, prema njegovom 
misljenju, temeljnom i za sudbinu Hrvata i BiH najznacajnijem Saboru Hrvata Bo­
sne i Hercegovine odrzanom u Sarajevu 6. 2. 1994. godine, iako su nakon toga odr­
zanajos dva (1998. i 2000. godine) s kojima nas Markesic, takoder, detaljno upozna­
je. S obzirom na njegovu povijesnu ulogu, autor donosi cjelovit prikaz Sabora po­
cevsi od priprema, diskusija zastupnika i kao vrhunac Deklaraciju koja nudi prijed­
log rjesenja krize u BiH, te izbor HNV kao izvrsnog tijela Sabora. 

Osnovni pravci djelovanja HNV BiH proizasli su upravo iz Deklaracije Sabo­
ra koja ukljucuje sljedece stavove: drzavna cjelovitost BiH vitalni je interes hrvat­
skog naroda ali i svakoga od njezinih naroda; hitan i apsolutan prestanak svih rat­
nih djelovanja na svim bojistima; u drzavi BiH mora se osigurati kontinuitet drzavo­
tvomosti hrvatskoga i drugih dvaju naroda; Sabor odbacuje svako rjesenje krize u 
BiH ako bi ono sankcioniralo etnicke progone, omogucilo nastavak etnickog cisce­
nja; osiguranje povratka svih prognanih i izbjeglih; da se pred odgovarajuce sudo­
ve izvedu svi pocinitelji zlodjela i na koncu predlaze se federalno uredenje BiH na 
kantonalnoj osnovi, kao sastavni dio Deklaracije koje je ponudeno u uvodnom izla­
ganju na Saboru. 
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Analizirajuci dogadanja prije, za vrijeme i poslije Sabora, autor tvrdi da je De­
klaracija usvojena na Saboru Hrvata u Sarajevu postala glavna okosnica Washin­
gtonskog sporazuma kojim je zaustavljen rat Hrvata i Bosnjaka i stvorena Federa­
cija BiH. 

U trecem dijelu knjige autor govori o politickom djelovanju HNV BiH od nje­
govog formiranja 1994. do 2000. godine. Prvi veliki uspjeh HNV BiH bio je uklju­
civanje njegovih predstavnika u pregovore 0 buducnosti BiH u Zenevi kadaje izbje­
gnuto gotovo pripremljeno komadanje BiH. Nakon toga zapocinje vrijeme njegovog 
intenzivnog politickog djelovanja koje se ogledalo u aktivnom sudjelovanju, prigo­
dom izrade, kako Washingtonskog, tako i Daytonskog sporazuma. U zelji da sto cje­
lovitije iznese istinu o smisljenom planu podjele BiH, autor navodi direktne tvorce 
toga plana kao i njihove poslusnike. 

Prepreke u prornicanju stavova, programskih zadataka i ciljeva Sabora bile su 
brojne, te posebnu pozornost u ovoj knjizi, zauzima aktivnost (HNV BiH) na pro­
bijanju medijske blokade i izlazak u javnost, sto ce na koncu rezultirati pokretanjem 
vlastitog glasila "Biltena". 

Ubrzo nakon osnivanja HNV BiH je nasao svoga politickog partnera u Srp­
skom gradanskom vijecu (SGV) osnovanom 27. o:lujka 1993. cija suradnja pocinje 
veoma rano (vee u svibnju) jer su i jedni i drugi smatrali nedopustivim da "tri naroda 
u BiH u pregovorima predstavljaju samo tri stranke". Ta ce se suradnja nesto kasnije 
nastaviti i s Asocijacijom nezavisnih intelektualaca KRUG 99 i s Vijecem Kongresa 
bosnjackih intelektualaca (VKBI), takoder nevladinim organizacijama. Obrazla:luci 
znacaj i ulogu katolicke crkve u radu HNV BiH, autor se vrlo smjelo upustio u do­
kazivanje veze izmedu najvisih predstavnika Katolicke crkve u BiH s vodecom hr­
vatskom strankom HDZ-om BiH, (koja je prema njegovom misljenju uz SDS i SDA 
radila na podjeli BiH) ada pri tome nije iskoristio raspolozivu literaturu koja tretira 
ulogu Katolicke crkve i njenih najvisih predstavnika, sto cini manjkavost ove knji­
ge. U analizi stavova i poteza triju kljucnih politickih stranaka BiH tijekom 1994. 
godine, autor je nasao podlogu za, pomalo pretenciozan, naziv knjige Kako smo sa­
cuvali Bosnu i Hercegovinu, rnisleci vjerojatno na HNV BiH. Za donosenje ovakvih 
tvrdnji zasigurno ce trebati jos dosta primarnih izvora, relevantne literature i vreme­
na kako bi dosli do konacnog zakljucka. 

Cetvrti dio knjige odnosi se na djelovanje HNV BiH nakon treceg sabora odrza­
nog 19. veljace 2000. u Sarajevu s posebnim akcentom na provodenju odluke Ustav­
nog suda BiH o konstitutivnosti sva tri naroda na teritoriju cijele BiH. Upravo u ovo 
vrijeme dolazi do pune suradnje nevladinih i nestranackih udruga kao sto su SGV, 
KRUG 99, VKBI, po pitanju ustavne jednakosti svih naroda i jednakih ljudskih pra­
va za sve gradane u BiH. 

423 



Prikazi 
Prilozi, 34, Sarajevo, 2005., str. 341-450. 

Konacno, u petom dijelu knjige autor na pedesetak stranica donosi kraci izbor 
relevantnih dokumenta iz desetogodisnje politicke aktivnosti HNV BiH koji mogu 
posluziti buducim istrazivacima kao koristan izvor za proucavanje ovakve i slicnih 
tema iz najnovije proslosti Bosne i Hercegovine. 

Knjiga dr. Markesica Kako smo sacuvali Bosnu i Hercegovinu jest svjedocan­
stvo djelovanja i promoviranja ideje mira HNV BiH, ali istovremeno i izazov drugi­
ma da pokafu svoj doprinos ocuvanju Bosne i Hercegovine. • 

Ljubomir Lukic 

························································································································································································· 

Franjo Marie, Vrhbosanska nadbiskupija pocetkom treceg tisucljeca. Saraje­
vo-Zagreb: Nadbiskupski ordinarijat vrhbosanski, Vikarijat za prognanike i 

izbjeglice, 2004., str. 1393. 

Franjo Marie, profesor u Centru za odgoj i obrazovanje Dubrava u Zagrebu, vise 
od dvadeset godina prikuplja i objavljuje statisticko-povijesne dokumente o Hrvati­
ma katolicima u Bosni i Hercegovini. Rezultati tog upornog rada vidljivi su u njego­
voj bibliografiji objavljenoj na kraju monografije o povijesnom razvoju Vrhbosan­
ske nadbiskupije. Ova njegova nova knjiga, napisana uz pomoc suradnika i preuzi­
manjem priloga iz ranijih publikacija, vee na prvi pogled impresivno djeluje sa bli­
zu 1400 stranica teksta ilustriranih sa preko 2500 slika, vrlo briwo odabranih i pre­
zentiranih u kvalitetnom i reprezentativnom tisku. Svaka stranica u knjizi na svoj na­
cin svjedoci kako o davnim vremenima, tako i o nedavnoj proslosti, alii o danasnjici. 
Osim toga, Mariceva knjiga je vrijedan izvor podataka i za buduca istrazivanja, u pr­
vom redu za pisanje povijesti pojedinih fupnih zajednica. Unutar povijesnog okvira 
prezentirani su vrlo detaljno dogadaji relevantni za temu, zatim demografski podaci i 
ilustracije koje ce sigurno citateljima i vizualno pribliziti davno zaboravljeno vrijeme, 
a s njim i gradevine, spomenike, nosnje, poznate licnosti iz crkvenog i javnog zivo­
ta. Putem nepreglednog broja faktografskih podataka autor vodi Citatelja vrlo vjesto i 
nenametljivo kroz proslost, zivot, stradanja, ali i dizanja iz pepela nakon ratova kojih 
nije nedostajalo na ovim prostorima, a osobito u 20. stoljecu. Monografija Vrhbosan­
ska nadbiskupija pocetkom treceg tisucljeca nudi citateljima pregledno i obimno dje­
lo sematizma dijela Katolicke crkve u Bosni i Hercegovini. 

Na samom pocetku, autor izborom dokumenata simbolicno povlaci historijsku 
parabolu dugacku osamstotina godina objavljivanjem faksimila i prijevoda Izjave o 
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odricanju bosanskih krstjana na Bilinom polju kraj Zen ice 8. travnja 1203. i teksta Is­
povijesti vjere pastoralnih suradnika Vrhbosanske nadbiskupije 5. travnja 2003. godi­
ne na istom lokalitetu. Spomenute godine i dogadaji su ujedno determinirajuci za po­
vijesni okvir i tematiku ove monografije. 

Vrhbosanska nadbiskupija nekad i danas prvo je poglavlje u kojem je Povijesni 
osvrt preuzet iz Opceg sematizma Katolicke crkve u Jugoslaviji- Cerkev v Jugoslavi­
ji 1974. (Biskupska konferencija Jugoslavije, Zagreb, 1975.), sto je neobicno s obzi­
rom daje od tada proslo tridesetak godina, au tako dugackom razdolju se pojavio zna­
cajan broj znanstvenih djela kojima se mogao inovirati tekst iz 1974. godine. Vjero­
jatno je postojao razlog tomu, dok se autor odlucio za pretisak. Slj edeci prilog Vrhbo­
sanska nadbiskupija od ponovne uspostave redovite hijerarhije do danas priprernio 
je rnr. Jure Babic. Na nepune cetiri stranice ocrtano je u crno-bijeloj telmici izuzet­
no burno vrijeme bosanskohercegovacke povijesti u kojem su se smijenila razdoblja 
austrougarske vladavine, zatim dvije Jugoslavije nakon dva svjetska rata i ovo suvre­
meno doba tranzicije. S obzirom na naslov monografije od ovog odjeljka se ocekiva­
lo puno vise, jer neke konstatacije bez nesto sire elaboracije mogu biti pogresno pro­
tumacene. 

Kratka povijest franjevacke provincije Bosne Srebrene je znanstveni prilog koji 
potpisuje fraAndelko Barun. Na putu moderne historiografije i..manentne odredenom, 
sada vee prepoznatljivom, krugu intelektualaca koji se moze nazvati i skolom, autor 
vrlo plasticno istrafuje franjevacku tradiciju i snagu hrvatskog naroda u burnim do­
gadajima koji su neprekidno donosili razlicite lomove civilizacijske ili drzavno-poli­
ticke prirode za sve narode u Bosni i Hercegovini. Na primjerima nesigurnih vreme­
na iz proslosti, autor ovog priloga trazi mogucu paradigmu za hrvatsku buducnost u 
Bosni i Hercegovini. 

Dodatak povijesnom osvrtu zadivljujuCi je autorski istrazivacki rad, kojim Franjo 
Marie obasipa citatelje obradenim podacima za pucanstvo Bosne i Hercegovine iz­
medu 1463. i 1600. godine, zatim za katolicanstvo u Bosni i Hercegovini od 1600. do 
1881. prema biskupskim i drugim izvjescima i za broj katolika Hrvata u Vrhbosanskoj 
nadbiskupiji od 1881. do 2002. godine. Sa 300 napomena uz tekst, brojnim ilustraci­
jama i tabelarnim pregledima, spomenuta problematika je vrlo jasno i pregledno pre­
zentirana, te ucinjena vrlo zanimljivom za citanje i daljnju analizu. Osim znacaja svih 
tih podataka, autor je priblizio izvjesca brojnih biskupa, provincijala i drugih crkvenih 
licnosti vecini historicara koji nisu bili upoznati sa ovim povijesnim vrelima. 

Da bi se samo prelistao dio monografije koji se odnosi na Vrhbosanske iupe u 
proslosti i sadasnjosti potrebno je puno vise prostora nego sto ovaj casopis dozvolja­
va, stoga ce uslijediti samo najosnovnije naznake. Prema hijerarhijskoj shemi Vrhbo­
sansku nadbiskupiju cine cetiri arhidakonata, i to: Fojnicki, Gucogorski, Plehanski i 
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Toliski. Arhidakonati se dijele na dekanate, a dekanati na fupe. Fojnicki arhidakonat 
Cine cetiri dekanata, ito: Kresevski sa 9, Ramski sa 9, Sarajevski sa 12 i Sutjeski sa 
11 fupa. Gucogorski arhidakonat cine tri dekanata: Bugoj anski sa 11, Travnicki sa 16 
i Zepacki sa 15 fupa. Takoder, i Plehanski arhidakonat cine tri dekanata: Derventski 
sa 15, Tuzlanski sa 12 i Usorski sa 9 fupa. Posljednji, cetvrti arhidakonatje Toliski sa 
tri dekanata: Brcanski sa 10, Doborski sa 15 i Samacki sa 9 fupa. Autor zaslufuje izu­
zetne pohvale za svoj znanstveni napor kojimje Citateljstvu priblizio povijesni razvoj 
za 153 fupne zajednice u Vrhbosanskoj nadbiskupiji. 

Sljedeci odjeljak u knjizi upoznaje citatelje sa Svetistima Vrhbosanske nadbisku­
pije, ~- kamo se ide na hodoca8ce slaveci Gospu, sv. Ivu i sv. Leopolda Bogdana Man­
dica. Katolicka crkvaje kroz svoju povijest gradila i odrzavala skole, sirotista, dobro­
tvome institucije, podsticala izdavastvo, razlicita drustva, a sve kao neophodnu dje­
latnost za podizanje obrazovnog, gospodarskog i kultumog zivota Hrvata u Bosni i 
Hercegovini. S obzirom na dugacak povijesni hod sve te aktivnosti bile su razlicito 
cijenjene, nekada podsticane i razumljive, a nekada omalovazavane, krivo shvacene 
ili zabranjivane. U ovoj monografiji dugacak je popis institucija koje su djelovale u 
Vrhbosanskoj nadbiskupiji, paje autor uvrstio u odjeljku Katolicke skole i sjemenista 
njih deset; zatim Sarajevske katolicke crkve i ustanove nekada i danas takoder deset; 
Redovnicke katolicke zajednice u Sarajevu nekada i danas, dvadeset; Ostale katolic­
ke ustanove i organizacije u Sarajevu nekada i sada ukupno 15 i Danasnja katolicka 
sredstva javnog priopcavanja sa sjedistem u Sarajevu, ukupno 17 od kojih su histo­
ricarima u Bosni i Hercegovini najbliza Bosna Franciscana i Vrhbosnensia u kojima 
najcesce objavljuju i svoje priloge. 

Povjesnicari ce sigumo biti veoma obradovani stranicama ove knjige na koji­
ma ce naci kronoloskim principom napravljen popis biskupa na podrucju danasnje 
Vrhbosanske nadbiskupije: biskupe Bistue Nove (episcopi besteenses); bosanske bi­
skupe od oko 1141. do 1631., zatim od cara imenovane biskupe "in patribus", zapra­
vo tek naslovne biskupe Bosne do sredine 18. stoljeca; potom biskupe "Srebrenicko­
visocke" u Bosanskom kraljevstvu; a od sredine 18. stoljeca do 1881 . godine popis 12 
apostolskih vikara Bosanskog vikarijata, ina kraju popis nadbiskupa u Vrhbosanskoj 
nadbiskupiji od vremena uspostavljanja redovite crkvene hijerarhije do danas. 

Autor monografije podsjetio nas je na imena papa u razdoblju od 1881. do 2003. 
godine, a zatim fotografijom i kratkom biografijom upoznao nas sa apostolskim vika­
rima Bosanskoga vikarijata od 1735. do 1881., nadbiskupima i pomocnim biskupima 
Vrhbosanske nadbiskupije od 1881. do 2003. godine i zivim redovnickim i dijecezan­
skim svecenicima s podrucja Vrhbosanske nadbiskupije. 

Na kraju su sva tehnicka pomagala za Citanje knjige od popisa skracenica, pre­
ko popisa ilustracija, kazala osobnih i naseljenih mjesta do izuzetno obimnog popisa 
izvora i literature od 509 bibliografskih jedinica. 
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Prije nego sto zak.lopite korice ove knjige znatizeljno cete procitati sta u izvodima 
iz recenzija pisu prof. dr. sc. Andelko Akrap i dr. sc. Mijo Korade: "( ... ) zahvaljujuci 
svojoj intelektualnoj snazi, upomosti i dugogodisnjem istrazivackom iskustvu Franjo 
Marie napisao je djelo koje u svakom pogledu zadivljuje" (s.1383.) ili "( ... ) Bez obzi­
ra na tehnicko-i1ustrativne aspekte djela, ono potpuno zaslu:luje kategorizaciju izvor­
no znanstveno djelo, zbog preobilnog kritickog aparata, mnostva novih cinjenica i sa­
mog znacenja djela, bilo za znanstvenog ili obicnog citatelja." (s.1384.) • 

Vera Katz 

Mihael Miterauer, Milenijumi i druge jubilarne godine. Zasto proslavljamo 
istoriju? Beograd: Udruzenje za drustvenu istoriju, 2003. 

Dr:leci se osnovne zamisli da istoriografskim krugovima sistematski nudi najno­
vije rezultate multidisciplinamog pristupa drustvenoj stvamosti, Udruienje za drus­
tvenu istoriju u Beogradu je izdanjem druge knjige redovnog profesora Drustvene 
istorije na Beckom univerzitetu Mihaela Miterauera ponovo ponudilo interesantno i 
inspirativno stivo. 1 

Austrijski drustveni istoricar i istorijski antropolog profesor Miterauer je od 
1959. do 1973 godine bio saradnik Instituta za ekonomsku i socijalnu istoriju u Becu, 
a od 1999. godine je i pocasni doktor Jugozapadnog Univerziteta ''Neofit Rilski" u 
Blagoevgradu. Njegov interes za proucavanje osnovih ekonomskih i socijalnih odno­
sa u evropskom drustvu rezultirao je objavljivanjem nekoliko zapazenih monografija 
- Neudate majke. 0 istoriji nezakonitih roilenja u Evropi (Miinhen, 1986), Od patri­
jarhata ka partnerstvu. 0 promjeni strukture u porodici (Miinhen, 1991 ), Preci i po­
tomci. Davanje imena u evropskoj istoriji (Miinhen, 1993). 

Ovoga se puta profesor Miterauer bavi "proslavljanjem istorije", odnosno na­
stankomjavnog obilje:lavanja odredenih istorijskih dogadaja sa njegovom religiozno­
istorijskom komponentom i razvojem fenomena proslave i razlicitih praznicnih formi 
koje su svoj karakter mijenjale sa stepenom modemizacije i sekularizacije drustva, te 

1 Knjiga ogleda profesora Miterauera pod naslovom Kad je Adam kopao a Eva pre/a: Isto­
rijsko-antropoloski ogledi iz pros/osti evropske porodice objavljena je u Beogradu 200 I. go­
dine. 
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sa svim popratnim pojavama koje ove sveohuhvatne drustvene promjene donose. Au­
tor time ohrahruje kriticku ulogu koju moze imati savremena istoriografija u razobli­
cavanju izgradnje savremenih kolektivnih zanesenosti. 

Postujuci istorijski kontinuitet, autor zapocinje dekonstrukciju forme sa "memo­
rijalnim karakterom" hriscanstva, te nalazi judaisticke korijene hriscanstva u njenoj 
kulturi religioznog sjecanja, pri cemu se nastavlja istorijat saveza izahranog naroda 
sa hozanstvom i razvijaju hrojni elementi istorijski orijentisane kulture praznovanja. 
Kao novina pojavljuje se ohred u znak sjecanja (euharistija/rnisa), svecano ohiljeh­
vanje, koje vremenom postaje osnov iz kojega ce se razviti posredno iii neposredno 
svi elementi koji se koriste prilikom spomen-dana (svecani govor, svecana povorka, 
svecane predstave, kao i hirnne i zastave). Aktuelizovanje istorije tim povodima, koje 
podstice istorijsku svijest, sustinski je dio te kulture hriscanskog praznovanja. Nakon 
nedjeljenog praznovanja, karaktetisticnog za hriscanstvo, vremenom ce se zaceti sve­
cano godisnje ohiljezavanje znacajnih datuma religioznog karaktera (praznik muceni­
ka, osvestenje crkve i sl.) Naredni stepen se ogledao u ohiljezavanju datuma koji pre­
vazilaze lokalne okvire, a znacajnih za crkvu i carstvo. Kao zanimljivost navodi se da 
je posrednicku funkciju izmedu Vizantije, kod koj e je praznovanje vrlo rano postalo 
tradicija, i Zapada imala Venecija, Ciji su povodi za praznovanje dogadaja iz vlastite 
istorije pretezno hili politicke prirode, prvenstveno pohjede u ratnim sukohima. Evo­
ciranje uspomene na poginule u hitkama potvrdivalo je drzavno vodstvo, ucvrscivalo 
socijalne veze, ozivljavalo patriotizam, te radalo svijest o zajednistvu u sukohu sapo­
razenim neprijateljem, sto su sve elementi politicke kulture javnog praznovanja koji 
su se zadrzali i do modemog doha. Treha napomenuti da je za istorijsku svijest bitno 
da li se proslava zasnivala na potvrdenom istorijskom dogadaju ili se nadogradiva­
la na neki mit, ali je jos Venecija sekulamu istoriju i drzavni mit stapala i izgradivala 
povjerenje u vlastiti moralni lik, pri cemu se najtjesnje povezivala vjera i patriotizam. 
Ova "simhioza" davala je prakticno snagu njenim podanicima pred zavojevacima, ali 
je odrazavala postepenu politizaciju vjerskih praznika. 

U poglavlju Jubilarna godina- jubilej? prati se promjena u razumijevanju i pro­
slavljanju godisnjice ("annus iuhilaeus") i vijeka, a vezane za tzv. oprosne godine. 
Dosezanje spasenja prilikom ovih godisnjica vazno je za ocekivanje godina sa duzim 
vremenskim intervalom i time za poimanje vremena u sirim okvirima, a narocito za 
rnistiku vezanu za "tefujom za okruglim hrojem". 

Nakon reformacije, proslavljanje neke svete licnosti (pri cemu je Luter predstav­
ljao osnov pravovjemosti) iii svetog dogadaja, koji je ujedno hio i novi "sveti poce­
tak" hili su osnovni tipovi slavljenja. Prilikom proslave licnosti, a po modelu refor­
matora, od tada se ne proslavlja srru1, pa se pocetak obicaja proslavljanja rodenda­
na moze vezati za taj period. Takode, uz znacajne licnosti crkvene istorije, uglavnom 

428 



Prikazi 
Prilozi, 34, Sarajevo, 2005., str. 341-450. 

mucenike, uvijek je isla proslava znacaja nekog njihovog djela, tako da izbor nije 
bio iskljuCivo vezan za crkveni autoritet, vee za kriticku procjenu, sto je bila novina 
i predstavlja sponu sa proslavama spomen-dana u modemom vremenu. Vainu cinje­
nicu predstavlja i to da je reformacija ogranicila funk.ciju obozavanja svetaca, odno­
sno njihovih relikvija i slika, sto je vremenom ojacalo kriticku istorizaciju. Posebnu 
vainost, cini se, treba dati i tendenciji da se partikularisticka kultura praznovanja po­
javljuje na prostorima protestantizma, jer odluke o novim praznicima donose nadlez­
ne vlasti na nivou pokrajinskih crkava, sto predstavlja umanjenje znacaja biskupskih 
nadleznosti koje su dominirale na katolickim prostorima. Gotovo iskljucivo pravo od­
luCivanja o religioznim i svjetovnim praznicima u rukama pokrajinskih knezova ima­
ce dalekose:lne posljedice u procesima modernizacije protestantskih drustava. Vre­
menom ce se drzavno-crkvena kultura spomen-dana bez prekida nadovezati na naci­
onalnu. Unutar nje ce i drugi elementi modemosti dobijati na znacaju- stampa, jav­
ne rasprave na univerzitetima, akademske svecanosti i sl. - unoseCi pri tome sekular­
ne karakteristike. U to vrijeme prakticna potreba prikaza istorije povezana je sa potre­
bom sticanja svijesti o vremenu, tako da se od seme "stepenica zivota", preko vreme­
nih razdoblja od sedam godina, te decimalnog sistema doslo do predstave od 100 go­
d ina, cime ovaj pojam, stoljece, ulazi u upotrebu. Nato je odlucujuci uticaj imala jed­
na crkvena istorija objavljena u Bazelu 1559. godine, poznatija pod nazivom "Mag­
deburske centurije". 

U odjeljku Veselje bez vere? prati se dalja sekularizacija praznicne kulture, po­
vezana sa prosvjetiteljskim uticajima i prakticno sprovedena sa Francuskom revolu­
cijom. Dolazi do proslavljanja nacionalnih praznika, a kultovi svetaca su zamijenili 
ceremonije u cast revolucionarnih, nacionalnih mucenika. Dotadasnje okupljanje oko 
oltara zamijenile su zakletve pred "oltarom otadzbine". To bi bio pocetak instrumen­
talizacije istorijskog sjecanja u sluzbi politicke ideologije, kao primjer kako se seku­
lame forme slavljenja istorije uspjesno i neodvojivo povezuju sa mitskom sustinom. 
Slavilo se sjecajuci se sretnih i znacajnih dana za zemlju, u svrhu snaznog politickog 
vaspitnog uticaja na podanike i jacajuci njihovu ljubav prema domovini. Inicijativa za 
slavljenje znacajnih nacionalnih spomen-dana uglavnom je poticala sa visoke drzav­
ne instance, madaje bilo i lokalnih praznika koji su poticali sjecanje i zahvalu za zrtvu 
polozenu u cilju nacionalne integracije. Nacionalno zajednistvo je odredivalo kriterij 
prilikom izbora objekta sjecanja. Ono se podupire izgradnjom spomenika koji postaje 
centralno mjesto oko koga se u narednim godinama, prilikom proslava odvija central­
no "liturgijsko" slavlje, ali sada sa manifestacijamajedinstvenog nacionalnog duha. 

Zavrsno poglavlje ove kratke monografije zaokru:luje govor o proslavljanju, u 
kojem se nalazi jedinstvo religije i istorije, proslog i sadasnjeg i gdje se aktuelizu­
je namjera vlasti da u svecanoj atmosferi ponudi model "svetog pocetka" na putu ka 

429 



Prikazi 
Prilozi, 34, Sarajevo, 2005., str. 341-450. 

sretnom stanju, a sa ponudenom ideoloskom matricom, pri cemu se nacionalna istori­
ja cesto ispoljava kao dopunska religija. 

Ova jasnim jezikom napisana kratka monografija ostavlja iza sebe rnnostvo pi­
tanja, od kojih mazda najvecu tezinu nosi odgovornost istorijske nauke u gradenju 
drustvene i nacionalne mitologije. Poslj edice koje proizvode "proslavljanja istorije" 
cesto su kobne kako po sadasnjost, tako i po buducnost drustva koje ne moze ili ne 
zeli da ih kontrolise .• 

Sonja Dujmovic 

......................................................................................................................................................................................... 

Robert Stradling, Teaching 20th-century European history. Strasbourg 
Cedex: Council of Europe, 2001, str. 290. 

Imajuci u vidu da u nasoj historiografskoj literaturi strucnih i znanstvenih radova 
koji se bave metodikom predavanja, odnosno poducavanja historije gotovo da i nema, 
kao ni strucnjaka iz ove oblasti, iznenadujuce je kako je slab odjek kod nas imala knji­
ga renorniranog britanskog strucnjaka iz ove oblasti dr. Roberta Stradlinga1

• 

Njegova knjiga pod nazivom "Teaching 20'h-century European history" (Kako 
predavati historiju Evrope 20-tog stoljeca) izasla je u Strasbourgu 2001. godine na 
engleskom i francuskom jeziku u sklopu izdavackog projekta Vijeca Evrope. Rijec je 
o jednom vrlo inovativnom prirucniku koji je nastao kao dio projekta pod nazivom 
,Ucenje i poducavanje o historiji Evrope dvadesetog stoljeca", a namijenjenje svim 
nastavnicima i profesorima historije, predavacima historije na fakultetima, onima koji 
izraduju nastavne planove i programe, autorima udzbenika, kao i svima anima koji bi 
trebali brinuti i koje zanima obrazovanje iz historije. 

Za razliku od , domace strucne javnosti", ova knjiga je vrlo brzo pobudila veliko 
interesovanje i pobrala izuzetno pozitivne kritike uglednih znanstvenika iz ove oblasti 
u rnnogim evropskim drZavama, ukljucujuci tu i one zemlje (Velika Britanija, zemlje 
Skandinavije) koje imaju dugu, bogatu i renomiranu tradiciju metodike poducavanja 
u nastavi historije od najnizih do najvisih nivoa obrazovanja, tj. od osnovnih skola do 

1 R. Stradling je visi saradnik Istrazivackog centra Leirsin u Skotskoj. Ima status emeritu­
sa na Univerzitetu u Cardiffu, a predavao je savremenu politicku i ekonomsku historiju na 
Univerzitetu u Londonu, gdje je vodio i uvodne kurseve i kurseve strucnog usavrsavanja za 
predavace historije i poznavanja drustva. Bio je gostujuci profesor na vise univerziteta. 
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fakultetskih studija. Zbog izuzetne vrijednosti ovog prirucnika, te uslijed vlastitih po­
treba da bude dostupan sto vecem broju nastavnika i profesora historije, u vise zema­
lja ova knjiga je prevedena na matemje jezike; u Estoniji, Rusiji, Ukrajini, Albaniji, 
Grckoj, Spaniji, Rumuniji, Moldaviji, Srbiji, Hrvatskoj. 

ZahvaljujuCi Uredu Vijeca Evrope u Sarajevu i prevodiocima Amiri Sadikovic 
i Svjetlani Pavicic ova knjiga je 2002. godine dozivjela svoje bosanskohercegovac­
ko izdanje na sva tri sluzbena jezika naroda Bosne i Hercegovine (bosanskom, hr­
vatskom i srpskom) i time postala dostupna svima onima u Bosni i Hercegovini koji 
zele prosiriti svoje znanje o novim mogucnostima i metodama u poducavanju histo­
rije Evrope 20 stoljeca. 

U svom engleskom izdanju knjiga je napisana na 290 strana (bosansko izdanje 
je na 348 str.) i opremljena sa vecim brojem pisanih tabela i fotografija. Neke od njih 
su ukljucene u tekst odredenih poglavlja, a neke se nalaze na kraju poglavlja. Radi 
njihove jednostavnije upotrebe autor je na pocetku knjige dao jedno kratko uputstvo 
koje ima za cilj da pomogne citaocu da lakse dode do prilozenih tabela i fotografija. 
Knjiga se sastoji jos od predgovora, devetnaest poglavlja koja su podjeljena u tri di­
jela i dva priloga. 

U prvom dijelu knjige, koji je obuhvacen sa cetiri poglavlja, autor govori o histo­
rijskim podrucjima i temama iz historije Evrope 20. stoljeca koja se uglavnom obra­
duju u nastavi u cijeloj Evropi i bavi se razlicitim pristupima nekim od ovih tema. S 
obzirom na cinjenicu da je ,kad je rijec o nastavi historije o 20. stoljecu, previse hi­
storije po kvadratnom kilometru", kljucni problemjeste kako napraviti selekciju. Ni­
jedno predmetno izucavanje ne moze u potpunosti pokriti odredeni period. Selektiv­
nostje nufua i neizbjezna. Prema tome, izbor tema i podrucja za izucavanje je kljuc­
no pitanje kojim se autor bavi u prvom dijelu knjige ion pokusava da kriticki analizi­
ra kriterije koji se primjenjuju u odabiru tema i podrucja koji se ukljucuju u nastavne 
planove i programe. Po njemu kriterij za izbor ne bi trebao biti samo ,sta" se predaje, 
vee ,zasto" i ,kako" predavati. Naglasena je potreba prosirivanja evropske i svjetske 
dimenzije u nastavnim planovima i programima historije, a ne da seta historija kori­
sti samo kao ilustracija i dopuna sadrZaja za nacionalnu historiju i nacionalne teme. 
Pravo razumijevanje dogadaja, procesa i pojava 20. stoljeca moguce je samo u njiho­
vom sagledavanju u jednom sirem kontekstu europske i svjetske povijesti. Ponude­
ni su neki ilustrativni materijali i brojne ideje za jedan inovativniji pristup nastavi, uz 
upotrebu masovnih medija, usmene historije, raznih simulacija i sl. 

Drugi dio knjige je pokriven sa devet poglavlja (5-13) i ovdje je autorova pafuja 
usmjerena na razlicita pedagoska pitanja i probleme koji su odnose na predavanje hi­
storije 20. stoljeca. Neka od kljucnih pitanja o kojima se ovdje problematizira su: 

razvoj vjestina i koncepata, odnosno integrisanje stecenog znanja; 
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izucavanje kontraverznih i osljetljivih pitanja; 
poducavanje ucenika i studenata o efikasnom koristenju vizuelnih arhivskih 

materijala o 20. stoljecu; 
djelotvomija upotreba savremenih tehnologija kao sto su TV, video, inter-

net; 
koristenje simulacije i igre uloga; 
visestmki uglovi sagledavanja u nastavi historije; 
iskoristavanje velikih mogucnosti ucenja izvan skole (i fakulteta). 

Na sva ova pitanja autor daje kratak komentar konkretnog pitanja ili problema 
koji se razmatra i nudi razlicite pristupe kao i citav niz tabela, fotografija i izvora. 

U trecem dijelu knjige (poglavlja 14-19) autor ukazuje na ogrornne mogucno­
sti koristenja razlicitih historijskih izvora i mnostva materijala u izucavanju histori­
je 20. stoljeca. Ovdje je ponudeno nekoliko kraCih i vrlo korisnih instrukcija za ko­
ristenje usmene historije, savremenih pisanih izvora i televizije kao izvora, a dat je i 
osvrt na odredene poteskoce i metodoloske probleme na koje se nailazi kod koriste­
nja ovih izvora. 

U posljednja dva poglavlja data su uputstva kako se moze procijeniti koliko su 
udzbenici historije i nova tehnologija zaista korisni. Ta uputstva ukazuju na ono za 
cim je potrebno tragati u smislu sadrzaja, obrazovne vrijednosti, pedagogije i svega 
onoga sto je primjereno korisnicima. 

Na kraju knjige sui dva vrijedna priloga. U prvom prilogu nalaze se informaci­
je sa kontakt adresama o drugim organizacijam u Evropi koje rade na odredenim pro­
jektima koji mogu biti zanimijivi nastavnicima i profesorima historije koji se bave na­
stavom savremene historije. Drugi prilog nudi informacije o bilateralnim i multilate­
ralnim projektima koje podrzava Savjet Evrope i koji su relevantni za nastavu evrop­
ske historije 20. stoljeca. 

Ocigledno je da trendovi u evropskim obrazovnim sistemima idu ka prosirivanju 
sadriaja nastave historije i vecem ukljucivanju drustvene, ekonomske, kulturne pa 
cak i intelektualne historije, podjednako koliko vojne, politicke i diplomatske. Ovim 
se fokus zanimanja i istrazivanja pomjera na neke grupe koje su u ranijim planovi­
ma i prograrnima uglavnom bile ignorisane, ili potpuno zanemarene. To su prije sve­
ga obicni ljudi, zene, djeca, porodica, nacionalne manjine, migranti itd. Ustvari, ova­
kav pristup nastavi historije u obrazovnim ustanovama samo slijedi trendove naucnog 
izucavanja historije u tim zemljama. Bosna i Hercegovina svakim danom je sve blize 
vremenu u kojem ce se pozicija historije u njenom drustvu morati redefinirati. Taj po­
lozaj historije (i kao predmeta u skoli i kao nauke) uveliko ce ovisiti od samih histo­
ricara, odnosno od njihovog znanja i sposobnosti da historiju predstave na jedan su-
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vremen, aktuelan i konkurentan nacin. Jednostavnije receno, potrebna joj je moderni­
zacija ito na svim nivoima. 

Stoga ova knjiga predstavlja korisnu literaturu za sve one koji uvidaju potrebu 
promjene pristupa nastavi historije. Posebno bihje preporuCio onima koji su direktno 
ukljuceni u obrazovne procese, od osnovnih skola do fakulteta, jer pruza citateljima 
cijelu lepezu inovativnih ideja, korisnih savjeta i nu2nih informacija za rad sa uceni­
cima i studentima u pravcu moderne nastave historije. • 

Edin Veladzic 

Godisnjak Centra za balkanoloska ispitivanja XXXIII/ 3 7. Sarajevo : 
Akademija nauka i umjetnosti Bosne i Hercegovine, 2004. 

Uprkos svim finansijskim i kadrovsko-organizacionim teskocama sa kojima se 
posljednjih godina susrece, Centar za balkanoloska ispitivanja pri ANUBiH uspio je 
naucnoj javnosti podariti jos jedno svoje izdanje. Godisnjak Centra za balkanoloska 
ispitivanja, XXXIII/ 31, za 2004. godinu i ovoga puta ponudio je niz kvalitetnih ra­
dova domacih i stranih autora koji kroz oblasti filologije, arheologije, antropologije 
nastoje upotpuniti sliku o proslosti bosanskohercegovackog prostora, ponajvise nje­
nih najstarijih perioda. Stampanje Godisnjaka je i ovaj put nesebicno pomogla nje­
macka fondacija Alexander von Humboldt. 

Na ukupno 297 strana predstavljeno je 10 radova koji tretiraju periode od neoli­
tika pa do ranog srednjega vijeka. 

U prvom od njih, pod nazivomMitski sloj legende ojunaku Diomedu (str. 5-12), 
autor Radoslav Katicic, potcrtavajuci svoju licnu radost o nastavku suradnje sa Cen­
trom koja je pocetkom devedesetih bila prekinuta, sirnbolicno nastavlja nekad zapo­
cetu raspravu o mitskom junaku Diomedu. Analizirajuci sve sacuvane legendarne 
i mitske predaje o Diomedu na Jadranu u vezi sa njegovim porijeklom, putovanjem, 
borbom sa neprijateljima, pobjedom nad zmajem, zenidbom sa kraljevom kcerkom i 
pogibijom, nakon koje postaje bozanstvom koje je vezano za kult konja, autor nalazi 
dovoljno materijala da u njima prepozna indoevropsku mitsku osnovu te da Diome­
da identificira sa indoevropskim bozanstvom rodnosti i vegetacije. Na kraju zakljucu­
je da upravo fragrnenti izvornog mitskog kazivanja preoblikovani u pripovijedanje o 
starimjunacima i uvrsteni u epsku legendu i rodoslovlja, omogucavaju stvaranje pra-
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ve predodZbe o grckoj religiji i kultovima, a legenda o junaku Diomedu tako postaje 
vrijedno i nezanemarivo vrelo za istrazivanje indoevropskog mita. 

Autorski tim Zilka Kujundzic-Vejzagic, Johannes Mueller, Knut Rassman i Tim 
Schuller, rezultate arheoloskih istrazivanja na prostoru visocke kotline provedenih to­
kom 2002. i 2003. godine prezentiraju u radu Okoliste-iskopavanje i geofizicka pros­
pekcija centralnobosanskog tel-naselja iz prve polovine petog milenija p.n.e. (str. 13-
31). Probnim busenjima na pomenutom lokalitetu utvrden je i do 3,5m dubok kul­
turni sloj, a geomagnetnom prospekcijom su utvrdene granice naselja koje su ome­
dene dvostrukim, pa cak i trostrukirn sistemom zastitnih jaraka te jasno uocen polo­
zaj stambenih objekata sa jednakom orijentacijom sjeveroistok-jugozapad, mada po­
stoji odreden broj kuca orijentacije sjeverozapad-jugoistok, koje vjerovatno pripada­
ju drugom gradevinskom sloju. Jasni obrisi struktura kuca omogucili su i priblifuo 
utvrdivanje njihovih dirnenzija (12-13 x 6-8m) sto su potvrdila i sondazna istra2iva­
nja. Primjenom preciznih metoda iskopavanja na rubnom dijelu naselja, na povrsini 
150m., trodimenzionalnog mjerenja jako velikog broja nalaza omoguceno je jasni­
je kartiranje materijala te u vezi s tim sigurnija rekonstrukcija izgleda i pojedinih ak­
tivnosti unutar naselja. U zakljucku autori naglasavaju da je, usprkos privremenosti 
rezultata, jasno vidljiv ogroman potencijal ovog neolitskog lokaliteta, koji svojim di­
menzijama i organizacijom te brojem stanovnika (preko 1000, kako se pretpostavlja) 
predstavlja jedno od najvecih naselja tog tipa u jugoistocnoj Evropi, cijim se daljim 
istrazivanjima mogu steCi zanimljivi i potuno novi uvidi u socijalne strukture naselja 
butrnirske kulture. Prezentirani rezultati spomenutih istrazivanja upotpunjeni sui sli­
kovnim materijalom. 

Posebno interesantnu analizu Pojedinacnih metalnih nalaza iz bronzanog i ze­
ljeznog doba u Bosni i Hercegovini- Metallene Einzelfunde der Bronze- und Eisen­
zeit im Raum von Bosnien und Herzegowina (str. 33-96), dala je Barbara Nadbah iz 
Ljubljane. Autorica izvodi niz klasiftkacija: na osnovu mjesta nalaza (nalaze sa stije­
na, nalaze iz vode, zemlje te neopredijeljenih nalaza); geografske pozicije otkrica od­
nosno sire lokacije nalaza (rijecne doline, mocvare, brdovitog podrucja, kraskog po­
lja i neopredijeljene) te ih klasificira na nalaze muskog i zenskog repertoara. Uzrok 
nastanku ovakvih ostava-depoa autorica nalazi u religioznim obicajima prahistorij­
skog covjeka odnosno ritualnom zrtvovanju-odlaganju predmeta u znak zahvalnosti 
ili molbe bogovima, za sto potvrdu nalazi u brojnirn legendama o bozanstvima priro­
de koje iz antickog perioda poznajemo i po imenima. Serioznost studije Barbare Nad­
bah, koja ujedno predstavlja i njen diplomski rad upotpunjena je obirnnim naucnim 
aparatom, slikovno-graftckim materijalom (str. 11 0-125), indexom te zaista iscrpnim 
spiskom literature (str. 99-1 09). 

Novu dataciju srednjobosanske ostave iz Velikog Mosunja u radu Zur Rekon-
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struktion des Rahmengehanges aus dem Hortfund von Veliki Mosunj (Ka rekonstruk­
ciji visedjelnog privjeska iz ostave Veliki Mosunj u Srednjoj Bosni) ( 127 -136) umjesto 
8. na 9. stoljeee pr. Kr. predlaie Peter Konig. Analizirajuei visedjelni broncani pri­
vjesak iz spomenute ostave autor se kriticki osvree ina ranije pok:usaje rekonstrukci­
je koju su dali Truhelka (1913), Covie (1976), te Marijan (2002), te utvrduje da pori­
jeklo ovog dijela zenske nosnje treba traziti u kontekstu transjadranskih komunikaci­
ja zavrsne faze bronzanog doba. 

Barbara Tessman u c1ank:u Grabhugel 30 aus RusanoviCi. Untersuchungen zu 
kontakten zwischen der Glasinac-hichebene und dem westlichen japodischen Raum 
(Like-Hochebene)- (Tumul 30 iz Rusanovica i k:ulturne veze glasinacke visoravni sa 
zapadnim japodskim podrucjem-Licka visoravan) (str. 139-183) - na osnovu grobnih 
priloga u prvom redu specificnih pojasnih kopci, zatim bronzanih dugmadi, antropo­
morfnih privjesaka te ukrasa za glavu iz Tumula 30 sa spomenutog lokaliteta na Gla­
sincu utvrduje jake k:ulturne, ekonomske pa i zenidbene veze sa prostorima japodske 
k:ulture na polovini prvog milenija prije Krista. 

Nakon dugogodisnjih istrazivanja koje je radio na lokalitetu Osaniea, razruse­
nog ilirskog naselja Daorsona, Zdravko Marie donosi sada posve nov segment anali­
ze materijala sa ovog lokaliteta. Nairne Marie se bavi analizom uk:upno 73 fragmenta 
keramike na kojoj su pronadeni urezani znakovi - grafiti razlicitih pisama koje je au­
tor nastojao desifrirati te utvrdio da se radio oznakama porijeklom iz semitskih, sta­
rogrckih, italickih alfabeta. Veeina grafita sastoji se iz jednog ili dva znaka, dokje u 
dva slucaja rijec o potpunim rijecima koje je autor desifrirao kao Daorsoi te kao Fha­
ro (Pharo). Kako se radio alfabetima porijeklom iz dosta udaljenih podrucja, sa cije­
log Mediterana, autor pretpostavlja daje u amforama, na kojima su grafiti nadeni, do­
premano vino, ito brodovima koji su plovili Neretvom, Jadranskim, istocnim Sredo­
zemnim i Egejskim morem sto je jos jedna potvrda o kontaktima heknistickog svije­
ta sa ovim ilirskim naseljem. Marieev rad je prvi koji se na ovaj nacin bavi prouca­
vanjem najstarije pismenosti u nasim krajevima te odreduje putokaz za pronalaienje i 
proucavanje mnogobrojnih grafita na prostoru sjeverozapadnog Balkana. 

Branka Raunig, predstavlja Neobjavljenu epigrafsku urnu iz Ribica (str. 217-
225), pronadenu jos 1982. godine u blizini poznate japodske nekropole kod Biha­
ca. Izradena od monolitnog krecnjackog bloka-bihacita, u oblik:u nepravilne kocke, 
bez ukrasa i grubo uklesane kamere za pepeo urna je bila prilicno osteeena, no upr­
kos ostecenju na njenoj prednjoj strani otkrivenje natpis urezan latinskim pismom u 
cetiri reda. U prvom redu nalazio se nomen (licno ime) pokojnika, odnosno pokojni­
ce, kako je utvrdeno prema sacuvana dva posljednja slova ... VA dokje u drugom redu 
dato prezime (cognomen)- IACV- koji po Alfodyju i Katicieu, upueuje na keltsko 
porijeklo; u trecem redu ime oca uz oznak:u F (filius ili filia) te u posljednjem oznaka 
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za starost pokojnice ANN-55 godina. Autorica urnu stavlja u dosta sirok vremenski 
okvir, sa nesto opreza od I st. n. epa do, sigurnije, sredine II st. n.e. odnosno vreme­
nu nakon rimskih osvajanja u japodskoj zemlji sto govori u prilog hipotezi o keltskim 
doseljenicima na ove prostore u to vrijeme. 

U prilog proucavanju odbrane podrucja juzno od Save u kasnoanticko doba, go­
vori rad Veljka Paskvalina Arheoloska istrazivanja u Karauli kod Kaknja (str. 227-
252). Paskvalin u ovom prilogu prezentira dosad djelomice neobjavljene rezultate za­
stitnih iskopavanja na lokalitetu Grornile u selu Karaula kod Kaknja. Istra.Zivanjima 
provedenim 1979. godine otkrivenje gradevinski objekat sa kulama za koji se utvr­
dilo da predstavlja utvrdenu vilu rusticu- kastron. Na osnovu materijala (keramika, 
novae, itd.) nadenog na samom nalazistu utvrdeno je da je vila rustica bila izgrade­
na negdje u 2. stoljecu nase ere, ali usljed nemirnog peroda koji je nastupio u 4. od­
nosno 5. stoljecu dobila svoje obrambene atribute - kule i kao takva igrala izuzetno 
va.Znu stratesko-obrambenu ulogu zastite cestovne komunikacije koja vodi na sjever 
i kojom se kretala vojska te dovo.Zen materijal za vojnu logistiku. Nalaz ovakve gra­
devine je izuzetno vazanjer na prostoru centralne Bosne do sada nije pronaden slican 
objekat, stone iskljucuje njihovo postojanje, pogotovo du.Z glavnih cestovnih prava­
ca od juga ka sjeveru. 

Na pitanje Je li crkva u Bilmiscu kod Zenice ranosrednjovjekovna gradevina? 
(str. 253- 270) odgovara Ante Milosevic. Argumetirano raspravljajuci sa svima oni­
ma koji su se bavili istrazivanjem ove gradevine, Truhelkom, Baslerom, Grabarem i 
Paskvalinom i drugima, te uporedujuci materijal pronaden unutar gradevinskog kom­
pleksa na Bilmiscu kod Zenice sa materijalom blizih i daljih evropskih ranosrednjo­
vjekovnih centara, autor potcrtava da, iako je crkva izgradena u kasnoanticko doba, 
po njemu u 6. stoljecu, svoj glavni namjestaj i opremu dobija u periodu izmedu 7. i 
9. stoljeca, pod umjetnickim utjecajima liutprantske renesanse iz Lombardije aka­
snije i karolinske renesanse, koje su dotakle ovo podrucje. Crkva u Bilmiscu, po Mi­
losevicu predstavlja, znacajan ranosrednjovjekovni spomenik krscanstva na prostoru 
Bosne i Hercegovine, obnavljan nekoliko puta, sve do njenog potpunog stradanja na­
kon 12. iii 13. stoljeca. 

U Prilogu izucavanju antropoloskog proji.la srednjovjekovne populacije u Cipu­
ljicu, Grudine kod Bugojna (str. 279-288), Zivko Mikic prezentira rezultate antropo­
loske analize lobanja sa srednjovjekovne nekropole u Grudinama, selo Cipuljici kod 
Bugojna, iz perioda izmedu IX i XII odnosno XV stoljeca. Analizom ukupno 20 lo­
banja, nadenih prilikom manjih sondaznih istrazivanja 1970-1974. utvrdeno je da 12 
muskih lobanja pokazuju izvjesne razlicitosti od 8 zenskih lobanja te uporedivanjem 
sa ranije obavljenim analizama sate nekropole (St. Klug, 1988-1989), autor postav­
lja hipotezu da se heterogenost ove populacione grope ogle~a kroz metizaciju poznih 
Slavena sa starosjedilackim stanovnistvom. 
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Kvalitet radova autora okupljenih u ovom broju Godisnjaka, potvrdio je njego­
vu ulogu renomiranog naucnog casopisa iz ove oblasti, kakav je bioi prethodnih go­
dina. Nazalost, veeina radova, kako domaeih, tako i stranih, bave se prezentacija­
ma, obradama, analizama i reinterpretacijama istrazivanja obavljenih jos sedamde­
setih i osamdesetih godina, dok se samo u slucaju jednog rada radi o prezentaciji re­
zultata nedavno provedenih arheoloskih istrazivanja (2002; 2003). Mozemo se nada­
ti da ee biti vise moguenosti za reviziona istrazivanja, te da ee prezentirani rezultati 
moei biti upotpunjeni u nekom od slijedeCih brojeva Godisnjaka Centra za balkano­
loska ispitivanja. • 

Melisa Forie 

Gracanicki g/asnik, god. IX/broj 18. Gracanica :"Monos" doo, 2004. str.129. 

"Gracanicki glasnik", casopis za kultumu historiju Gracanice i njene okoline, 
kontinuirano (dva puta godisnje u obimu od oko 100 stranica) izlazi od maja 1996. 
godine, i vee se nametnuo kao prepoznatljiv znak ovog grada. Koncept casopisa za­
dovoljava sve informativne, bibliotecke i izdavacko-publicisticke nonnative. Sigur­
no je da ee "Gracanicki glasnik" budueim generacijama predstavljati hroniku svih 
kultumih i javnih zbivanja u Gracanici i njenoj okolini, jer nastoji da sve najvazni­
je dogadaje iz sadasnjosti sacuva od zaborava, ali i da istrazi i osvijetli one iz pros­
losti. Izvrsni urednik "Gracanickog glasnika" Orner Harnzie od prvog broja uredu­
je veoma znacajnu rubriku "Listovi gracanickog kalendara" u kojoj predano i konci­
zno, hronicarski biljezi najznacajnije dogadaje iz kultumog, privrednog i politickog 
zivota gracanickog kraja. Tako je ovaj casopis postao znacajan i kao izvor podataka, 
ali i kao uputa za buduee istrazivace proslosti ovog kraja- postao je svjedok o vre­
menu i ljudima. 

Casopis sadrzi nekoliko ustaljenih rubrika: Povodom, Teme, Zavicaj, Proslost, 
Rijec, Listovi i Dodatak. Ponekad ima i malih odstupanja. Tako je u 10. broju objav­
ljena bibliografija radova prethodnih devet brojeva; 11. broj tematski je posveeen 
tvrdavi Soko (njenoj historiji i moguenostima obnove), dok su u 15. broju objavljeni 
kratki biografski podaci svih saradnika casopisa, od 1. do 15. broja. Ovi podaci dopu­
njuju se sa svakim novim saradnikom (ukupno 141 ime). 

U 18. broju, koji ovdje predstavljamo, u rubrici Povodom Atif Kujundzie pise 
dva priloga. Prvi prilog odnosi se na promociju online izdanja "Gracanickog glasni-
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ka" odrzanu 27. augusta 2004. godine u Gracanici. KujundZic je istaknuo znacaj ovog 
casopisa za kulturne promjene u gracanickoj sredini. Drugi prilog odnosi se na pre­
gled kulturnih promjena i zbivanja u Tesnju kao paradigrni kulturnih promjena u Bo­
sni i Hercegovini. Posebno je naglasio znacaj djelovanja Centra za kulturu i obrazo­
vanje Tesanj. U prilogu je bibliografija izdanja objavljenih u ovom Centru u periodu 
od 1996. do 2004. godine. 

Prvi prilog iz druge rubrike Teme sadrzi saopcenja sa promocije djela Knjiga se­
hida, poginulih boraca i civilnih irtava Gracanice, 1992.-1995. godina, uprilicene za 
dan opcine Gracanica, 25. maj 2004. Osnovna poruka iz ovih saopstenja moze se sa­
zeti u izjavijednog od promotora: "daje ovo najdragocjeniji dokument bliske proslo­
sti gracanickog kraja, dokument ljudskog uzdizanja ka slobodi". 

Drugi prilog predstavlja projekt Program prikupljanja i obrade poda,taka o stra­
danju Bosnjaka s podruCja opCine Gracanica tokom Drugog svjetskog rata. Promo­
tor Projekta ijedan od njegovih inicijatora Orner Hamzic navodi osnovne ciljeve: evi­
dentirati razmjere stradanja Bosnjaka s podrucja opcine Gracanica u Drugom svjet­
skom ratu "na svim ratistima i svim stratistima, u svim uniformama i pod svim obi­
ljezjima na njihovim kapama" kao i osnovnu metodologiju rada. Svi prikupljeni ma­
terijali bit ce objavljeni kao historijski izvori na stranicama "Gracanickog glasnika" 
razvrstani u 3 grupe: spiskovi sa imenima poginulih, licne i porodicne sudbine kako 
poginulih i nestalih tako i prezivjelih te demografske analize. 

Ahmed Hamidovic autor je rada Kratak osvrt na nekadasnje propise o nacionali­
zaciji i njihovu primjenu u opCini Gracanica. Nakon uvodnih napomena o nacionali­
zaciji kao jednom od vidova oduzimanja privatnog vlasnistva od strane drZave putem 
zakonskih odluka, detaljnije je obraden proces nacionalizacije imovine koja se u Gra­
canici odvijala u periodu od 1946. do 1977. razlicitim intenzitetima. Na kraju rada, 
autor zakljucuje da je proces nacionalizacije imovine u Gracanici proslost koja ce biti 
izuzetno aktuelna u postupku njene denacionalizacije. 

Posljednji prilog u rubrici Teme odnosi se na urbanisticko-arhitektonski histori­
jat lokaliteta robne kuce "Gracanka" u gracanickoj carsiji autora Rusmira Dedovica. 
Prilog saddi i 6 faksirnila urbanistickih planova te 5 fotografija gracanicke carsije iz 
razlicitih perioda, od austrougarskog do najnovijeg. 

Za Gracanlije je rubrika Zavicaj sigurno najinteresantnija, jer govori o njima bli­
skim ljudima i dogadajima. U OVOID 18. broju casopisa objavljeno je sest priloga: 
Orner Harnzic pise o rezultatima lokalnih izbora 2004. godine u opcini; Rusrnir De­
dovic ima tri priloga: Kiseljak u Malesicima (Ibrici), Sabrija Prohic- prvi moderni bi­
znismen u privrednoj historiji Gracanice i Vasar (Vaseri) u Gracanici- neka razrnislja­
nja o promjeni termina njegovog odrzavanja; Esma Tucic-Prohic iznosi sjecanja na 
svoga oca Sabriju Prohica, a Himzo Durakovic pise o Osmanovicima ispod Grabova, 
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jednoj romskoj porodici iz Malesica. 
Rubrika Proslost sadrzi priloge koji se odnose na razliCite peri ode ( od Prvog 

svjetskog rata do 1945. godine) i razlicite teme: Edin Sakovic donosi nekoliko po­
dataka o mortalitetu, poginulim i umrlim Bosnjacima iz Gracanice u jedinicama au­
strougarske vojske tokom Prvog svjetskog rata. Sakovic analizira mortalitet Bosnja­
ka u periodu od 1914. do 1920. godine na temelju nekoliko matica (knjiga umrlih) 
pronadenih u nesredenoj i fragmentamo sacuvanoj arhivi nekadasnjeg imamata gra­
canickog dZemata. Mina Kujovic je u radu pod naslovom Neki detalji o smjeni vla­
sti u Gracanici krajem novembra 1918. godine opisala kako je ispracen Abduselam­
beg Hrasnica, kotarski predstojnik u Gracanici u novembru 1918. kad je cijela Bosna 
i Hercegovina hila zahvacena burnim dogadanjima zbog smjene vlasti. Rad 0 kandi­
daturi Mustafe Mulalica za narodnog poslanika gracanickog sreza na petomajskim 
izborima, 1935. godine Nihad Halilbegovic napisao je na temelju neobjavlj~og me­
moarskog spisa M. Mulalica pod naslovom "Hronika Drugog svjetskog rata iz aspek­
ta mojih dozivljaja i rasudivanja". Autor je zelio da javnost upozna sa postojanjem 
neobjavljenog rukopisa memoara u kojima Mulalic pokusava, izmedu ostalog, obja­
sniti zbog cega je cijeli Drugi svjetski rat proveo u cetnickom stabu Draze Mjhailo­
vica. Senahid Hadzic se opredijelio za noviju historiju pa je analizirao promjene gra­
canickog sreza nakon 1945. godine u radu Administrativno-teritorijalni okviri graca­
nickog sreza 1945. godine. 

U rubrici Rijec Mevludin Spahic pise tri kratke price, a Atif Kujundzic pise o 
slikama Mehmeda Alica Gljive. Na kraju ovoga broja objavljeno je 6 prikaza novih 
knjiga i dva casopisa. 

Listovi je stalna rubrika koja u ovom broju "Gracanickog glasnika" sadrzi aktu­
elna dogadanja u politickom, privrednom i kulturnom zivotu u Gracanici u periodu od 
9. V do 1. XI 2004. godine. • 

Mina Kujovic 

,I 
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Prilozi za orijentalnu filologiju, Vol.52-53/2002-03., Sarajevo: 
Orijentalni institut, 2004, str. 432. 

Orijentalni institut u Sarajevu osnovan je 1950. godine, a iste godine objavlju­
je i prvi broj casopisa Prilozi za orijentalnu filologiju, po korne ce postati prepoznat­
ljiv u svijetu. Casopis je nezaobi1azan u historiografiji Bosne i Hercegovine, pose b­
oo za period osrnanske vladavine ovirn prostorirna. Ova znacajna naucna institucija 
u protekloj godini izdalaje dvobroj svog casopisa, kojije posvecen 60-godisnjici zi­
vota profesora Fehirna Narnetka. 

U najnovijern broju, u kojern suraduju naucnici iz Turske, Velike Britanije, Hr­
vatske i Bosne i Hercegovine, objavljeno je deset radova iz oblasti filologije, cetiri 
rada iz oblasti historije i diplornatike, tri pri1oga i cetrnaest ocjena i prikaza. 

Uvodni rad Arnira Ljubovica govori o znanstvenorn i strucnorn radu Fehima 
Narnetka, ciji je naucni opus u znacajnoj rnjeri vezan za razvoj Orijentalnog institu­
ta i ovaj casopis. Ovirn je odato zasluzeno priznanje ovorn naucniku na vrlo znacaj­
nirn radovirna koji su objavljeni do sada. U radu se, osirn kratke biografije, nalazi i 
selektivna bibliografija iz bogatog opusa Fehirna Narnetka. 

Rad Ekrema Causevica Turska gramatika fra Andrije Glavadanovica (!) ( str.l5-
50) je od1ornak neobjavljene studije o rukopisnirn grarnatikarna turskogjezika iz Bo­
sne i Hercegovine u 19. stoljecu. Grarnatika je specificna zbog dornaCih toponima 
koji pojasnjavaju gramaticka pravila kao i porninjanju imena znamenitih licnosti iz 
vjerskog zivota bosanskih katolika u to vrijerne. S obzirorn da je do sada bilo nepo­
znato irne autora ove gramatike, autor na pocetku rada naucnorn kritikorn do1azi do 
podatka da se radi o fra Andriji Glavadanovicu, fratru Fojnickog sarnostana. Cause­
vic srnatra da Glavadanoviceva grarnatika "mora biti dosad najstarije poznato dje­
lo te vrste u Bosni i Hercegovini", napisana je starirn Kujundzicevirn pravopisom a 
zavrsena je u prvoj polovini 19. stoljeca. U radu autor poklanja paznju transkripci­
ji, fonetskirn, fonoloskirn i morfoloskirn karakteristikarna turskog teksta gramatike. 
Ovo je inace prvi dio teksta posvecenog ovoj terni, dok ce drugi dio biti objavljen u 
narednorn broju ovog casopisa. 

Pjesma na turskom Mustafa-bega Atlagica o lbrahim-begovoj odbrani livanj­
ske tvrtlave pocetkom 18. stoljeca (str.51-73) je naslov rada Kerirne Filan, u kojem 
se obraduje pjesrna koju je na osrnanskoturskorn jeziku napisao Mustafa-beg Atla­
gic kao pohva1u alajbegu Ibrahirn-begu u 18. stoljecu. Radje interesantan kako filo-
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lozima tako i historicarima, s obzirom da je tema pjesme historijski dogadaj u Hliv­
nu u prvoj polovini 18. stoljeca. Pjesma je objavljena u originalu i u prijevodu na bo­
sanski jezik. 

Pitanjem originalnosti u leksikografiji opcenito, ana primjeru komparacije rjec­
nika Makbul-i Arif Mehmeda Uskufije Bosnevije i rjecnika Tuhfe-i Sahidi Ibrahi­
ma Sahidije bavio se Adnan Kadric u svom radu Originalnost izvan ilili unutar lek­
sikografske tradicije: komparacija Uskufijinog rjeenika i rjecnika Ibrahima Sahidi­
je (str.73-90). Kadric komparacijom dva vrlo znacajna rjecnika, izlaze pitanje origi­
nalnosti Uskufijinog rjecnika. Ipak, i pored brojnih slicnosti, autor zakljucuje da je 
Uskufijin rjecnik originalan ida se komparacijom ova dva Ijecnika moze zakljuciti 
daje u odredenom stupnju razvitka leksikografije originalnost moguca i izvan i unu­
tar leksikografske tradicije. 

Rad iz knjizevnosti Amine Siljak Prilog razumijevanju tematske skupine oku­
pljene pod pojmom vatan (domovina) u lirici Zekerijaa Sukerije (str.l65-174) je je­
dan od cetiti rada koji se bave problemima knjizevnosti. Autoricaje analizirajuci sti­
hove ovog pjesnika izlozila sve nacine kojima on kroz poeziju interpretira pojam va­
tan i njemu srodne pojmove. 

Prvi u nizu radova historijske tematike je rad Halduna Eroglua Osmanlinin Ru­
melideki Fetih Stratejileri (Strategija Osmanlija u osvajanju Rumelije), (str. 191-
212). Eroglu je posvetio posebnu paznju na utjecaj politike, geografskih i ekonom­
skih prilika na strategiju osvajanja u vrijeme najvece ekspanzije Osmanlija. S pra­
vom napominje i politicku situaciju u Bizantiji, borbe za prijesto u to vrijeme ali ne 
zanemaruje cinjenicu podrske, drugih muslimanskih turskih bejluka, Osmanlijama 
pri ulasku u Rumeliju. Osmanlije su upravo na primjeru osvajanja Rurnelije pokaza­
li cijelom svijetu da su sila na koju ce se ubuduce racunati, a to su uspjeli upravo za­
hvaljujuci dobro razradenoj strategiji. 

Zefer Golen autor je znacajnog rada na polju izucavanja skolstva u Bosni pred 
kraj osmanske vladavine. Rad nosi naslov Tanzimat Doneminde Bosna Hersek~e 
Eoitim (Obrazovanje u Bosni i Hercegovini u doba tanzimata) (str. 213-266). Kako 
sam naslov kazuje, rad govori o reformi skolstva u periodu izmedu 1839-1876. go­
dine. Nakon uvoda, rad je podijeljen na dva dijela; prvi govori o obrazovanju u Bo­
sni uopce, dok drugi dio posvecuje vise paznje vrstama skola. Bitno je naglasiti da 
su novoosnovane skole radile paralelno sa tradicionalnim nacinom obrazovanja koje 
se vrlo sporo mijenjalo. Na razvoj skolstva u vrijeme Tanzimata uticala je i politic­
ka situacija kako u Bosni tako i u cijelom carstvu. Kroz ovo pitanje mozemo najbo­
lje pratiti sukob h·adicije i modemizacije u ovom vilajetu. Rad Cini znacajnijim, po­
red toga sto se u njemu koristi uglavnom arhivska grada, dodatak na trideset i sest 
stranica gdje autor tabelamo i hronoloski prikazuje stanje kadra, komisija i ucenika 
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u skolama u cijelom Bosanskom vilajetu. 
Na zalost ova dva teksta su objavljena na turskom jeziku taka da je za siru cita­

lackujavnost dostupan samo k.ratki rezime na bosanskomjeziku. 
Vakufski objekti u Bosanskom sandiaku- sedma decenija 16.st. (str. 267-293) je 

tema rada HatidZe Car-Dmda. Cilj ovog rada je stvoriti predstavu o znacaju vakufa 
u nastanku i razvoju urbanih sredina. Rad je zasnovan na arhivskoj gradi iz osman­
skog Drzavnog arhiva u Istanbulu. Podijeljen je na osam dijelova od kojih svaki 
predstavlja odredenu vrstu vakufskog objekta. U radu je predstavljeno ukupno 168 
vakufskih objekata: mesdzida, dzamija, zavija, medresa, hamama, imareta, karavan­
saraja, bezistana i mostova.Va:lno je napomenuti da autorica daje precizne enciklo­
pedijske informacije o svakom objektu pojedinacno sto predstav1ja veliki doprinos u 
ocuvanju kulturno-historijskih spomenika. 

Rad !zeta Rizvanbegovica Vakufname i vasijetname Ali-pa§e Rizvanbegovica 
Stocevica (str. 294-328) ukazuje na znacaj izucavanja vakufnama i vasijetnama kao 
historijskih izvora. Autor pored kratkog osvrta na porijeklo porodice Rizvanbegovic 
donosi prijevod devet vakufnama i jedne vasijetname na bosanski jezik. Ovi doku­
menti odnose se na objekte Ali-pase Rizvanbegovica u Stocu, Mostaru, na Buni, Si­
rokom Brijegu i drugdje. Na kraju rada su objavljeni faksimili orginala vakufnama 
i vasijetname. Ovaj rad predstavlja znacajan doprinos u izucavanju porodice Rizva­
nbegovic,jedne od najpoznatijih hercegovackih porodica u 19. stoljecu. 

Sa1ih Trako i Lamija HadZiosmanovic u radu Izbor gaze/a iz Divana Arif Hi­
km.et-bega Rizvanbegovica (str. 329-338) objavljuju sedamnaest gazela iz Divana 
ovog pjesnika. HadZiosmanovic i Trako nas upoznaju sa biografijom i opusom ovog 
pjesnika, sudije, filozofa i publiciste. ZahvaljuCi autorima ovog rada svih sedamna­
est gazela j e prevedeno na bosanski j ezik po prvi put. N adam a se da ce i ostatak ovog 
Divana biti preveden. 

Neke napomene o problemima iz historije Isa-begove tekije (str. 339-350) je na­
slov rada Ines Asceric. Autorica sk.rece paznju na jos uvijek nerijesene probleme u 
vezi samog mjesta ave tekije i reda kojemje pripadala. Kao glavni izvor za izucava­
nje ovog vrlo znacajnog objektajeste vakufnama Isa-bega Ishakovica iz 1462. godi­
ne ali autorica smatra da su neki dijelovi vakufname pogresno prevedeni. U radu su 
izlozene i dvije teorije o ovim problemima, koje su zastupljene u dosadasnjoj litera­
turi. Autorica odbacuje tvrdnje da se Resid efendijin opis odnosi na Isa-begovu te­
kiju i smatra da njegova "pjesma jasno ukazuje na to da se u njoj opisuje Gazi Hu­
srev-begov hanikah". Detaljnom analizom teksta izvora kao i opce prihvacenih teo­
rijaAsceric ukazuje na, po njenom misljenju, njihove propuste i naucnu neodrzivost. 
Iako zakljucuje da su problemi daleko od rjesenja, postavlja pitanje mogucnosti da 
se izvori, do sada vezani za Isa-begovu tekiju, odnose na drugu tekiju kojaje bila lo-
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cirana na Sehovoj Koriji, a izgorjela 1697. godine. 
Posljednji prilog ovog dvobroja napisalaje Mubera Bavcic povodom 15-godis­

njice smrti Hamida HadZibegica (str.351-355). U njemu je pored kratke biografije 
autorica izlozila i selektivnu bibliografiju ovog istaknutog znanstvenika. 

U posljednjem dijelu casopisa nalazi se cetrnaest ocjena i prikaza knjiga i caso­
pisa. Prikazana je, uglavnom, literatura iz oblasti historije, knjizevnosti i filologije 
koja se odnosi na period postojanja Osmanskog carstva, njegove uticaje ili posljedi­
ce njegovog nestanka u svijetu. 

Ak.o pogledamo tematiku i bogatstvo sadrzaja radova u ovom godisnjaku onda 
se vidi da Prilozi Orijentalnog instituta predstavljaju doprinos i poticaj u daljem pro­
ucavanju historije, filologije i knjizevnosti u Bosni i Hercegovini. • 

Hana Younis 

Godisnjak za drustvenu istoriju =Annual of Social History, god. IX, sveska 
1-3, 2002., Beograd: Udruzenje za drustvenu istoriju, 2004., str. 276. 

U izdanju Udruzenja za drustvenu istoriju ( http://www.udi.org.yu) iz Beogra­
da pokrenut je casopis Godisnjak za drustvenu istoriju 1994. godine, ciji je odgo­
vorni urednik prof. dr. Milan Ristovic. Casopis sadrzi izuzetno zanimljive radove po­
dijeljene u sest rubika: studije, tema broja, iz istrazivanja, teorija, bastine, o ideja­
ma i knjigama. 

U studiji Miroslava Jovanovica pod naslovom Naslet/e "visse klasse ": odraz 
drustva u srpskom knjiievnom., kulturnom i naucnom naslet/u 18. veka (Prilog prou­
cavanju srpskih grat/anskih tradicija 18. veka) analizirani su sadrzaji tradicije i nji­
bovog odraza na ondasnje srpsko gradansko drustvo, njegove potrebe, teznje i ide­
ale. Autor studije istice da "Istorijske okolnosti uticale su da se tokom 18. veka u 
onom delu srpskog naroda koji je ziveo u severozapadnim pokrajinama Otomanske 
imperije u pogledu drustvene organizacije ucvrsti ruralni, tradicionalni socijalni mo­
del, koji je pokazivao tek naznake socijalne stratifikacije. Nasuprot tome, medu Sr­
bima koji su od vremena Velikog beckog rata (1683-1699) ziveli u Habzburskoj mo­
narhiji, bilo je jasno izrazeno drustveno raslojavanje, pojavilo se gradanstvo, razvi­
jena je gradanska kultura i formirane su drustvene elite. Usled toga se centar poli-
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tickog i drustvenog razvoja srpskog naroda tokom 18. veka izmestio ka severu, ka 
Austriji. Izbijanje srpskih revolucija 1804. i 1815. godine unelo je potpuni preokret 
u dotadasnji razvoj. Revolucije su u prvi plan izbaci1e ruralno srpsko stanovnistvo iz 
Turske. Ono je preuzelo ulogu politickog predvodnika, sto je uticalo nato da se gra­
vitacioni centar daljeg drustvenog razvoja srpskog naroda premesti najug. Devetna­
estovekovni istorijski razvoj u potpunosti je potvrdio taj preobrazaj." (str.8.) Unu­
tar takvog povijesnog okvira analiziran je odraz drustva u raspravi o jeziku na gra­
nici dvije civilizacije, sa osvrtom na Srpsku bibliografiju u 18. stoljecu, u kojemje 
izdato 408 knjiga, od koji 140 imaju religiozni karakter, a od ukupnog broja, 268 ih 
je tiskano na stranimjezicima. U studiji se isticu dvadesete godine 18. stoljeca kada 
su objavljene i prve knjige svjetovnog karaktera. Osim pokazatelja za udzbenike i 
prirucnike, data je usporedba sa izdavastvom u Grckoj za isti period. Autor studije je 
zanimljivim novim pristupom problematici prezentirao srpsko gradanstvo u 18. sto­
ljecu koje je uglavnom u literaturi nekriticki napadano ili favorizirano. 

Na isti nacin interesiranje citatelja ce pobuditi studija Dubravke Stojanovic, 
Simboli i kljucne reCi u diskursu politickih stranaka u Srbiji pocetkom 20. veka, u 
kojoj se analiziraju razlike koje su postojale u samorazumijevanju politickih strana­
ka poslije Majskog prevrata 1903. godine. Od vremena osnivanja politickih stranaka 
u Srbiji 1881. godine, autorica plasticno oslikava srpsko drustvo kao monolitno i si­
romasno, u kojem se te stranke bitno razlikuju od svojih europskih uzora. "One su se 
fonnirale u okviru uske prestonicke elite, okupljanjem ljudi koji slicno misle, obra­
zovanih najcesce na zapadnim univerzitetima. Kao najobrazovaniji deo drustva, in­
telektualci su nuzno ulazili u politiku, sto ih je odvajalo od profesije, ali je i njihov 
politicki angazman cinilo specificnim. Mazda su upravo zbog toga oni svoju ulogu u 
politici cesto dozivljavali kao misiju, kao nesto vise od politike, sto je stranacki zivot 
bojilo specificnim tonovima." (str. 30.). "Kljucne reci: pojedinac- drustvo- narod" 
(str. 43.) u predstavljanju politickih stranaka u javnosti bile su vrlo vazne u procesu 
udaljavanja srpske parlamentame demokratije od europskog modela, jer "Rec je o 
specificnom, hibridnom obliku sistema kojije u sebi povezao modemo i tradicional­
no, zeleci da modeme forme prilagodi starim obicajima." (str. 49.) 

Daljnje stranice Godisnjaka Citateljima nude ne manje zanimljive tekstove. Pre­
drag J. Markovic usporeduje rad i uspomene na rad u socijalizmu u studiji Secanja 
na rad u jugoslovenskom socijalizmu izmedu kritike i mita o Zemlji Dembeliji, ko­
jom nas uvodi u proucavanje povijesti socijalisticke svakodnevice. " ( ... ) Jedino je 
uciteljica bila u to vreme ideoloski aktivna. Kao aktivist, dobila je pred kraj rata su­
knju umesto plate. Posle rata, za tri mesecne plate je mogla da kupi krevet. Profesor, 
tada asistent, imao je dva puta vecu platu od nje, ali je njegov problem bio u tome 
sto nije bilo dovoljno robe, na primer, dobrih muskih odela. On je ujedno jedini is-
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pitanik koji pominje represiju u svakodnevici, buduci da je poreklom iz "burzoa­
ske" porodice. UCiteljica se seca entuzijazma i idealizma, narocito prilikom akcija 
opismenjavanja i predavanja iz higijene i domacinstva po selima. Kata, racunovoda 
( ... ) takode je hila toliko drustveno aktivna da ju je to, po njenom misljenju, spreci­
lo da se dalje obrazuje. Svi ispitanici su u to vreme lako dobili posao, cak i "reakci­
onarni" profesor." (str. 57.) Ovaj kratki ulomak iz tekstaje najbolja preporuka cita­
teljima, dana sasvim nov nacin spoznaju koliko je subjektivna slika drugacija od 
sluzbenih pokazatelja, zatim kako su dozivljaji pojedinaca dinamicna pojava podloz­
na reinterpretiranju. 

Tema ovoga broja je Kult palih vojnika. U ovoj rubrici su dva rada. U prvom 
Miroslav Timotijevic pise 0 proizvoilenju jednog nacionalnog praznika: spomen 
dan palim borcima u borbama za otadzbinu, koji se obiljezava na Vidovdan, a prema 
autoru njegovo proizvodenje zapocelo je u vrijeme Prvog srpskog ustanka, a u red 
sluzbenih praznika privedeno je kraju 1889. godine, kada se obiljezila 500-ta obljet­
nica Kosovske bitke. Drugi clanak na ovu temu je "Blago i njima jer su slav no pali 
za otadzbinu, kralja i slobodu ": kult palih vojnika u ltaliji i Jugoslaviji u godina­
ma izmeilu dva svetska rata, autorice Olge Manojlovic-Pintar. Radje komparativna 
analiza italijanskog i srpskog nacionalnog pokreta u razdoblju izmedu dva svjetska 
rata. Mada j e italijanski princip zrtve u procesu snazenja nacionalne integracije po­
sluzio kao uzor srpskoj nacionalnoj integraciji, u konacnici nije ostvaren identican 
rezultat. Autorica je iskoristila "( ... ) komparativnu analizu predstavljanja i politickih 
manipulacija Prvog svetskog rata u tim zemljama kao osnov za poredenja ddavnih 
ideologija, uverena dace ana podstaci dalja razmisljanja o nacinima etabliranja na­
cionalnog principa u Evropi dvadesetog veka." (str. 97.). 

Rubrika Iz istrazivanja je najbrojnija i ima sest izuzetno zanimljivih radova 
koji se mogu uzeti kao instruktivni primjeri u istrazivanjima proslosti. Vladan Jova­
novic nam nudi socio-historijsku skicu: Drustven.i okvir urban.izacije Skoplja 1918-
1930., u kojoj prati urbanizaciju ovoga grada u vrijeme politicke konsolidacije ju­
goslavenske drzave, a pomocu fragmenata iz skopske svakodnevice slika prozima­
nje tradicionalnog i modemog. Sasa Petrovic izlaze gradivo o jednom drugom gradu 
pod naslovom: "Drugi zivot": evropski uticaji n.a proces modern.izacije svakodn.ev­
nog zivota Sapca izmeilu dva svetska rata, u uvjetima krajnje zaostalosti i nesavla­
divog prevazilazenja nasljeda. Radina Vucetic- Mladenovic izabralaje temu afirma­
cije zena u Kraljevini Jugoslaviji i reagiranja konzervativaca i tradicionalista: UJEt 
(Udruzenje jugoslovenskih eman.cipovanih zen.a) ili Nusic o ienskoj emancipaciji. 
0 vremenu poslije Drugog svjetskog rata, na slucaju studenta Milosa Torbice, autor 
Ivan Hofman govori o Jugoslovenima na studijama u Cehoslovackoj 1945-1948. 
godine. Vladimir Petrovic se bavi zanimljivim sliCicama iz povijesti jugoslavenske 
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diplornacije, au svorn radu Skola bontona- Ideoloski uzroci protokolarnih i organi­
zacionih problema u pripremi posete Josipa Broza Velikoj Britaniji 1953. godine, au­
tor izvodi zakljucak da "Glarnurozna Brozova prezentacija potrlaje negativan utisak 
koji su rnogli ostaviti popratni problerni, i ostavila ga raspolozenirn da i sam koke­
tira sa forsiranjern sarnit-diplornatije, pa i velikih tumeja koje ce u narednirn godina­
rna nastupiti. Vrerne izolacije ostalo je iza njega." (str. 194.) 0 kraju 20. stoljeca De­
jan AjdaCic u kornparativnorn istraiivanju pod naslovorn Parodi) a u politickom fol­
kloru devedesetih godina analizira humor kao politicko oruzje opozicije izkazan u 
forrni parola, grafita i bedzeva, na kojirna se uglavnorn problernatiziraju ili reseman­
tiziraju brojne parole iz socijalistickog razdoblja. 

U rubrici Teorija Pavle Milenkovic u svom ogledu razrnatra Strukturalisticko 
zaleae skole Ana/a u rnedusobnorn utjecaju Levi-Strosa, Femana Brodela i Misela 
Fukoa. "Da li je i moie li is tori} a koja teii da se uzdigne do nauke da bude pitanje 
stila i knjiievne mode?- to Brodelovo pitanje otkriva nedournicu koja je do brim de­
lorn odredila i sadrzaj ovog rada." ( str. 201.) Prerna interpretaciji autora "Odricanje 
od "dogadaja", odnosno proucavanje kolektiviteta kao konstrukta, strukturalisticka 
formalizacija jezika, dvostruko posredno uvodenje pozitivizrna nazad u istoriografi­
ju- predstavljaju glavna obeldja skole." (str.208.) Iz ovog preglednog rada rna­
nje upuceni citatelji rnogu se vrlo lijepo upoznati sa skolorn Ana/a koja zauzirna za­
sluzno rnjesto u razvoju ideja i znanja u posljednjih pedeset godina. 

Posljednja dva rada svrstana su u rubriku Bas tine. Rajko Golubovic u radu Ro­
doslov porodice Deroko pise o jednoj od porodica koje su se doselile u Srbiju posli­
je Drugog srpskog ustanka. Dejan Ciric svojim zanirnljivirn radom Josip Broz u Pi­
rotu 1965. godine otslikava socijalisticko razdoblje kroz dogadaj koji je trajao ne­
sto vise od dva sata "( ... ) i tipicanje primer rnasovnog izrazavanjajedinstvene poli­
ticke volje proizvedene dugotrajnirn delovanjern drzavne prisile, sisternatske propa­
gande, jedoobraznog skolskog vaspitanja i stalnog straha, sarnokontrole i sarnocen­
zure." (str. 259.) 

U casopisu su dati osvrti na dvije knjige. U prvorn, Vladimir Ivanovic citatelj­
stvo upoznaje sa projektorn Instituta za noviju istoriju Srbije koji je zapoceo 1992. 
godine pod utjecajern inozernne historiografije, a rezultirao zbomikorn radova Sr­
bija u modernizacijskim procesima 19. i 20. veka. Projekat je nastavljen tako sto su 
istrazivanja prosirena vrernenski, a suzena ternatski i rezultati objavljeni u drugoj 
knjizi Srbija u modernizacijskim procesima 19. i 20. veka 2., Poloiaj iene kao meri­
lo modernizacije, a zatirn i treCi zbornik Srbija u modernizacijskim procesima 19. i 
20. veka, 3., Uloga elita, Beograd 2003: Ovi zbomici su irnali snazan utjecaj na srp­
sku historiografiju, sto se rnoze uociti i u radovirna objavljenirn u ovorn broju Go­
disnjaka za drustvenu istoriju. Na nov, zanirnljiv i suvrernen nacin autori priloga 
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u ovim zbornicima istrafuju politiku i drzavu, kulturu i ideje u njihovoj povezano­
sti. Da ovi zbornici zaslufuju nasu pozornost autor osvrta naglasava: "Oni spadaju u 
najcitiranija dela srpske istoriografije u devedesetim godinama, a njihovom izdava­
cu Institutu za noviju istoriju Srbije, od ukupnog tiraza ostali su samo arhivski pri­
merci." (str. 261.) Posljednji prilog je osvrt Ljubodraga Dimica na knjigu dr Senke 
Babovic Raspopovic pod naslovom Kulturna politika u Zetskoj banovini 1929-1941, 
Podgorica 2002, 353. 

Raznovrsnost tema, izvornost istrazivanja, njihova strucna prezentacija i sa­
svim nov pristup fenomenima iz proslosti najbolja su preporuka za najnoviji broj 
Godisnjaka. • 

Vera Katz 

Medunarodna naucna konferencija Genocid nad Bosnjacima sigurnosne 
zone UN Srebrenica ju/a 1995. godine- pouke buduCim generacijama 

Genocid nad Bosnjacima u Republici Bosni i Hercegovini od 1991. do 1995. go­
dine skrenuo je na sebe medunarodnu paznju jos u toku same agresije. U organizaciji 
Drustva za ugrozene narode, 20. i 21. septembra 1992. godine u Frankfurtu na Majni 
(Njemacka), odrzano je Medunarodno saslusanje: Etnicko Ciscenje i masovno protje­
rivanje u Bosni i Hercegovini, Hrvatskoj, na Kosovu, a potomje u organizaciji Institu­
ta za istrazivanje zloCina protiv covjecnosti i medunarodnog prava iz Sarajeva i Drus­
tva za ugrozene narode- Intemacional, u Bonu, od 31. avgusta do 4. septembra 1995. 
godine odrzan Medunarodni kongres za dokumentaciju genocida u Bosni i Hercego­
vini od 1991. do 1995. godine. Vee drugu godinu po okoncanju rata i povodom druge 
godisnjice uzasnog masakra Srebrenicana, Institut za istrazivanje zlocina protiv co­
vjecnosti i medunarodnog prava, u okviru svoje aktivnosti na detaljnijoj rekonstruk­
ciji genocida u Bosni i Hercegovini, organizirao je Medunarodni naucni skup ZloCi­
ni nad Bosnjacima u Srebrenici za vrijeme agresije na Republiku Bosnu i Hercegovi­
nu jula 1997. godine u Sarajevu i sadrtaj njegovih referata objavio u prvoj knjizi edi­
cije SREBRENICA 1995. 

Svjesni problema vezanih za historijsku distancu, ne samo u ovom slucaju, istra­
zivaci savremene historije ne mogu cekati trideset, odnosno pedeset godina da se 
otvore odredeni arhivski fondovi. Prisiljeni sui uz rizik pratecih dnevnopolitickih na­
truha da rekonstrukciju svoga predmeta naucnog interesa vrse ina osnovu malobroj-
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nih dostupnih, pa i drugostepenih izvora. U nasem slucaju posao je znacajno olaksan 
procesuiranjem zlocina protiv covjecnosti i medunarodnog prava pocinjenih na po­
drucju bivse Jugoslavije od 1991. godine pred Haskim trubunalom. Uz to, ostale za­
interesirane drustvene naucne discipline nisu u toj mjeri opterecene historijskom dis­
tancom. 

Tako je Institut za istrazivanje zlocina protiv covjecnosti i medunarodnog prava, 
pored drugih aktivnosti, objavio tri i pripremio vise knjiga o genocidu i drugim oblici­
ma zlocina u sigurnoj zoni UN-a Srebrenica, jula 1995. (Edicija SREBRENICA 95.). 
Njegova nastojanja da intenzivira proucavanje genocida u Bosni i Hercegovini, ko­
nacno su, u okviru desetogodisnjice masakra, rezultirala organiziranjem Medunarod­
ne naucne konferencije "GENOCID NAD BOSNJACIMA SIGURNE ZONE UN­
a SREBRENICA JULA 1995.- POUKE BUDUCIM GENERACIJAMA." Konfe­
rencija je bila popracena posjetom mjestu zlocina i Memorijalnom centru Potocari, 
ukljucujuci u ceremonijal ukopa novoidentificirane grupe zrtava genocida i uvidom u 
jednu masovnu grobnicu; Izlozbom dokumentarnih fotografija u sali u kojoj je odrza­
vana Konferencija i obilaskom obnovljenog gradskog jezgra Mostara i Starog mosta 
na dan kada su uvrsteni u Svjetsku i bastinu UNESCO-a. 

Tema ovog naucnog skupa bila je precizno formulirana i ogranicena na julske 
dane 1995. godine, koji su, nazalost, sa zakasnjenjem, ipak potresli svijet. Tema je 
bila genocid kakav se u Evropi nije dogodio od Drugog svjetskog rata. Njegova kul­
minacija sazeta u svega cetiri dana (13, 14, 15. i 16. juli), kadaje svakog dana vrsena 
organizirana likvidacija po 2.000 neduznih ljudi - zarobljenika, ukljucujuci i djeca­
ke, likvidiranih samo zato sto su pripadali narodu koji se nasao na putu sirenja Leben­
srauma u okviru jednog velikodrl.avnog projekta. Monstruoznost zlocina i kratkoca 
izvrsenja, te Cinjenica da je visednevni masakr fertilnih muskaraca povezan sa dvod­
nevnom deportacijom :lena i djece i lepezom kodificiranih i nekodificiranih oblika 
zlocina stvamo bio samo vrh ledenog brij ega genocida nad Bosnjacirna okupiranih te­
ritorija Bosne i Hercegovine, cije z1tve jos nisu ni izdaleka utvrdene ni pobrojane. 

Uz podrsku Akademije nauka i umjetnosti Bosne i Hercegovine, Medunarod­
ne asocijacije istrazivaca genocida- lAGS, Svjetskog viktimoloskog drustva - WSV, 
Drustva za ugrozene narode - Intemacional, te veceg broja profesora poznatih uni­
verziteta, na Konferenciju se odazvalo vise od 120 eminentnih istral.ivaca ove pro­
blematike, a Univerzitet Sjevema Karolina iz Sjedinjenih Americkih Drzava pridru­
zio se kao suorganizator. 

Medu gotovo dvije stotine ucesnika Konferencije bili su profesori i drugi sarad­
nici najpoznatijih univerziteta (Yale, Harvard, Standford) i naucno-istrazivackih usta­
nova (Genocide Watch, Geselschaft fur bedrohte Volker- International, ICMP i dr.) iz 
petnaestak zemalja i sa svih pet kontinenata. Multidisciplinami pristup Konferenci-
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je ilustriralo je prisustvo veceg broja naucnih disciplina (historije, kriminologije, filo­
zofije, viktimologije, antropologije, prava, fumalistike, psihologije, sociologije ... ), a 
aktivnog ucesca na Konferenciji uzeo je i veCi broj aktivista humanitarnih organiza­
cija, udruZenja prezivjelih zrtava, vjerskih i drugih organizacija. Posebno raduje pri­
sustvo brojnog naucnog podmlatka, studenata, magistranata i doktoranata, koji ce na­
staviti da se bave ovom problematikom. 

Koncentrirana naucna rasprava vodenaje tri dana u Kongresnoj sali hotela Holi­
day Inn u Sarajevu, sto je, prije svega, bilo uslovljeno velikim interesom i dvostruko 
veCim odzivom od ocekivanog. Organizacioni odbor se, iz pijeteta prema zrtvama i 
pokazanog izuzetnog interesa ucesnika, opredijelio da prihvati sve prijavljene refera­
te, alice oni u procesu pripreme za objavljivanje biti podvrgnuti uobicajenom redak­
cijskom postupku. Organizacioni odbor se nada da ce biti u mogucnosti da bar odre­
den izbor referata i diskusija objavi ina engleskom jeziku. 

Uvodno izlaganje za Konferenciju, u Potocarima je podnio direktor Instituta za 
istrazivanje zlocina protiv covjecnosti i medunarodnog prava, prof dr. Smail Cekic, 
a pozdravili su je i Diego Aria, specijalni savjetnik generalnog sekretara UN, Dr. Sa­
manta Pawer, direktor Harvardskog centra za politiku ljudskih prava, akademik prof. 
dr. Muhamed Filipovic, podpredsjednik Akademije nauka i umjetnosti Bosni i Her­
cegovine, gospodin Tilman Cilh, predsjednik Drustva za ugrozene narode- Intema­
cional, prof. dr. Mustafa ef. Ceric, reis-ul-ulema Islamske zajednice Bosne i Herce­
govine, tm. Denis Zvizdic, premijer Vlade Kantona Sarajevo, i Natasa Micic, dok 
su uvodna izlaganja za tematske cjeline podnijeli akademik Muhamed Filipovic -
Kontekst dogailaja, mr. Muharem Kreso - Rekonstrukcija dogailaja i prof. dr. Ke­
trin Dzons, profesor Univerziteta Sjevema Karolina, u Sarloti, SAD- Poruke budu­
Cim generacijama. 

Na sekundamoj masovnoj grobnici u selu Budak iz koje je ekshnmirano 176 po­
smrtnih ostataka zrtava zlocina sigume zone UN-a Srebrenica, ucesnicima Konferen­
cije se obratio predsjednik Federalne komisije za trazenje nestalih, sto je veoma im­
presioniralo prisutne. 

Ova svjetska naucna konferencijaje sva tri dana radila u plenumu, sto je omogu­
cilo i olaksalo da sopstvenim culima sagledamo dimenzije jednog konkretnog zloci­
na, ali i rnnoge njegove aspekte bez kojih on, mozda, ne bi ni bio moguc. To je omo­
gucilo da se ova tri dana svi sudionici Konferencije bave cjelovitim problemom, a ne 
samo sa pojedinim njegovim fragmentima. 

Naucna rasprava bilaje grupirana u tri tematske cjeline: kontekst dogailaja;- re­
konstrukcija dogailaja i - posljedice i pouke buduCim generacijama. Rasprava o kon­
tekstu dogadaja omogucila je sagledavanje atrnosfere i konstelaciju snaga u kojoj je 
takav dogadaj uopce moguc; omogucila je uvid u rnnogobrojne poteze aktera svjet-
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ske politike i posebno odgovomosti odredenih politicara i kljucnih funkcionera apa­
rata Ujedinjenih nacija, koji su svojim cinjenjem ili necinjenjem stvorili uslove da se 
tako nesto neljudsko moze i dogoditi. 

Veoma je znacajno da karakter definicije i upotrijebljeni termin genocida nije bio 
upitan, dok je rekonstrukcija dogadaja pokazala visok stepen istih rezultata. U tome 
su svi hili saglasni. Problemje sagledavan na osnovu razliCitih izvora i relevantne do­
kumentacije. Konferencijaje, uz to, otvorila neke nove elemente interpretacije priro­
de rata u Bosni i Hercegovini 1992. do 1995. i nove perspektive drzave Bosne i Her­
cegovine u vremenu koje je pred nama. 

Slicno je zakljuceno i o ciljevima i posljedicama takvog dogadaja, a veliki broj 
ucesnika je pokusao da formulira i poruke buducim generacijama. Posjeta Potocari­
ma i jednoj od brojnih masovnih grobnica omogucila je istraZivaCima da licno dozive 
uzasne uslove u kome se, neposredno pred zavrsetak rata i agresije, naslo stanovnis­
tvo prvoproglasene sigume zone UN u Bosni i Hercegovini. Posjeta Mostaru i oko-
1ini, pored relaksacije od napomog rada, ucesnicirna je otvori1a pog1ed na urbicid i 
kulturocid, kao bitne ob1ike primijenjenog genocida u Bosni i Hercegovini. Sticajem 
okolnosti Stari most (sagraden 1566. godine i srusen 9. novembra 1993.) tog dana, 15. 
ju1a 2005. godine, uvrstenje u svjetsku bastinu. 

Organizatori Konferencije, s obzirom na desetogodisnji protok vremena od sa­
mog dogadaja i nejednaku i dosta oskudnu dostupnost originalne operativne doku­
mentacije, a narocito na sveobuhvatne napore i mjere izvrsi1aca genocida za njegovo 
prikrivanje, te izuzetne probleme u pronalazenju posmrtnih ostataka zrtava i forenzic­
ke teskoce u utvrdivanju njihovog identiteta, nisu ocekiva1i ni definitivnu rekonstruk­
ciju dogadaja ni definitivne cifre zrtava. 

Realno je ocekivati objedinjavanje dosadasnjih rezultata parcijalnih istrazivanja i 
na osnovu toga njihovo sumiranje. Na samoj Konferenciji konstatirano je da neki pro­
blemi, kao na primjer konacni broj zrtava, vjerovatno nikada nece biti u cijelosti ra­
zrijeseni i utvrdeni. Ipak, Konferencija je potvrdila znacajne korake ucinjene u pravcu 
prosirenja saznanja o razlozima ovog monstruoznog zlocina neposredno pred okon­
canje agresivnog rata. 

Na kraju Konferencije usvojeni su Z a k lj u c c i. Prodiskutirani i prihvaceni na 
kraju trodnevnog rada Konferencije oni su ozbi1jan napor da se prevazide nepodno­
sljivo i bezperspektivno stanje stvoreno agresijom na Bosnu i Hercegovinu i genoci­
dom nad njenim najbrojnijim narodom. Rane su jos svjeze, pravda za Zrtve ni izdale­
ka nije zadovoljena i razumljivi su problemi na prevazilazenju posljedica "najmracni­
jih stranica ljudske historije", kako je ovaj genocid okarakterizirao lzvje§taj general­
nag sekretara Ujedinjenih nacija od 15. novembra 1999. godine. • 

Muharem Kreso 
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VLADIMIR IZRAILJEVIC FREJDZON (1922.- 2004.) 

Dvadeset treceg decembra 2004. go dine ruska historijska nauka je pretrpjela bo­
lan gubitak- preminuo je poznati historicar prof. dr. Vladimir Izrailjevic Frejdzon. 

Zivotni put V. I. Frejdzona je tipican za vecinu mladica njegove generacije, koji 
su tokom Drugog svjetskog rata branili i spasili svijet od nacizma i fasizma, a posli­
je rata obnavljali zemlju i nadvladivali ono sto je 1956. godine imenovano kao "kult 
licnosti". 

V.I. Frejdzonje roden 1922. ujednom malenom gradicu u sadasnjoj Bjelorusiji, 
koji je tada pripadao Sovjetskom Savezu. Ubrzo nakon toga porodica muse prese­
lila u Moskvu. Zavrsio je obicnu srednju moskovsku skolu i 1939. upisao se na Fa­
kultet za istoriju na MGU (Moskovski drzavni univerzitet Lomonosov). Nakon dvi­
je godine Njemackaje napala SSSR i poceo je Otadzbinski rat. Vladimir Frejdzonje 
1942. godine, kao i ostali studenti njegovi vrsnjaci, pozvan u vojsku. Zavrsio je krat­
ki tecaj u artiljerijskoj skoli i nasao se na ratistu. U februaru 1944. godine je tesko 
ranjen, lijeCio se u ratnoj bolnici, ali se vee u junu iste godine vratio na front. Njego­
va brojna odlikovanja dokazuju njegovu hrabrost. 

Poslije demobilizacije V Frejdzon se vratio na Fakultet za istoriju i izabrao j e 
katedru historije jufuih i zapadnih Slavena. Mentor mu je bio - diplomskog a kasni­
je i postdiplomskog studija- "patrijarh" ruske slavistike Sergej Aleksandrovic Ni­
kitin. Po zavrsetku Univerziteta 1948. godine V Frejdzon je odmah poceo pripre­
mati postdiplomski studij. Godine 1952. odbranio je disertaciju "Polozaj selja.Stva 
u Hrvatskoj krajem XIX- pocetkom XX st. i hrvatska seljacka stranka A. i S. Radi­
ca 1905-1914 g." . Ovo je znanstveno djelo uradeno u najtezim uslovima pocetkom 
50-ih godina, kada je harala ideoloska inkvizicija i cenzura, kada su arhivi bili za­
tvoreni, kada nije mogao ni pomisliti o nekom naucnom boravku u inostranstvu, na­
roCito u Jugoslaviji, cije se ime u Sovjetskom Savezu (u vezi sa sukobom Staljin­
Tito) koristilo iskljucivo uz bezobrazne psovke i klevete, kada se hrvatski nacional­
ni pokret bilo kojeg historijskog perioda osjecao kao nesto "surnnjivo" zbog stvara­
nja NDH tokom Drugog svjetskog rata, kada je i Austro-Ugarska bila prikazana is­
kljucivo kao rival Rusije na Balkanu i ugnjetac slavenskih naroda. Ali usprkos sve­
mu tome ovaj rad V I. Frejdzona u Rusiji je polozio temelj kroatistici kao grani hi­
storijske znanosti. 
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Od 1956. god. V. Frejdzon je zaposlen u Institutu za slavistiku Akademije zna­
nosti. Blagotvoran utjecaj normalizacije u sovjetsko-jugoslavenskim odnosima iz­
medu ostalog rezultirao se i u pripremi "Istorije Jugoslavije". Mladi naucnik je na­
pravio poglavlja o istoriji Hrvatske i Slovenije krajem XIX- pocetkom XX vijeka. 
Ono sto je tada Frejdzon napravio nije izgubilo svoju vrijednost ni do sada. (Djelo 
nje u dva toma objavljeno 1963). 

Narednih godina u sredistu naucne aktivnost V. Frejdzona se nalazi hrvatska 
istorija druge polovine XIX vijeka. Godine 1970. je objavio u Moskvi monografi­
ju "Borba hrvatskog naroda za nacionalnu slobodu. Uspon oslobodilackog pokreta 
1859.-1873: Istorija, ideologija, po1iticke stranke", koja i sada sluzi kao uzor ruskim 
kroatistima. Dvije godine nakon toga V. Frejdzonje odbranio svoj rad kao doktorat. 
Danas mozemo otvoreno reci da cak i sam naslov monografije svjedoci o hrabrosti i 
principijelnosti istrazivaca jer je 1971. nastalo "hrvatsko proljece". Josip Broz i so­
vjetski v1astodrsci su okarakterizira1i ovaj pokret iskljucivo kao "nacionalisticku pri­
jetnju" "bratstvu i jedinstvu" naroda SFRJ i socijalizmu sirom svijeta kao drustve­
nom poretku. 

Kasnije se V. I. Frejdzon ne bavi konkretnom istorijom jednog naroda ali tra­
zi novo shvacanje istorijskog iskustva i istorijske zakonitosti u razvoju citave regi­
je Srednje i Jugo-Istocne Evrope. Rezultat njegovih razrnisljanja kao i istrazivanja 
kolega je predstavljen u kolektivnoj monografiji- djelu u dva toma "Oslobodilacki 
pokreti naroda Austrijskog carstva. Kraj XVIII stoljeca- 1870. godina". (Moskva, 
1980-1981 ). Ova knjiga, kojoj je Frejdzon bio odgovorni urednik ni dosada nema 
analoga u svjetskoj nauci kao kompleksna i povijesno-komparativisticka analiza na­
cionalnih pitanja ove drzave koja je obuhvacala skoro citavu regiju Srednje Evrope. 
Uspon historijskih istrazivanja u Instititu za slavistiku i balkanistiku Akademije na­
uka u 80-im godinama cvrsto je povezan sa imenima V. I. Frejdzona i njegovog ko­
lege i prijatelja Tofika Islamova. 

Treba posebno spomenuti i doprinos V. I. Frejdzona proucavanju historije bos­
njackog naroda u Bosni i Hercegovini. Jos 1981 . usprkos cenzurskim preprekama 
objavio je clanak "Prilog proucavanju istorije bosansko-muslimanske etnicke zajed­
nice" (u knjizi: Formirovanije nacij v Centraljnoj i Jugo-Vostocnoj Evrope". Mo­
skva, 1981). U ovomje clanku prvi put u sovjetskoj historiografiji pokazao nastanak 
i razvoj muslimana ne samo kao vjerske vee kao etnicke i politicke zajednice sto je 
prouzrokovano zajednickim zakonomjemostima koje su vrijedile u citavoj regiji. 

Zahvaljujuci iskustvu V. I. Frejdzon je poceo proucavati teoretske aspekte na­
stanka i razvoja naroda Srednje Evrope kao etno-socijalne pojave. Ali se bavio ikon­
kretnim istrazivanjima iz povijesti. 0 tome svjedoci citav niz radova objavljenih u 
90-im godinama: monografija- "Sudbina seljastva u drustvenoj misli Hrvatske XIX 
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- pocetkom XX st." (1993), "Dalmacija u hrvatskom narodnom preporodu u XIX st. 
lstorija jugoslavenske ideje i njezinog poraza" (1997), "Drustveni aspekti formira­
nja nacija u Srednjoj Evropi"(1999), "Istorija Hrvatske" (2001). U ovim radovima 
kao i u Citavom nizu clanaka Frejdzon je pokusavao prezentirati novu interpretaci­
ju historijskog iskustva juznih Slavena, koji su se poslije Prvog svjetskog rata oslo­
bodili tudinskog jarma i stvorili zajednicku ddavu koja se dva puta u XX st. raspa­
la na tragican i krvav nacin. 

Usprkos svim bolestima V. I. Frejdzon se bavio svojim poslom do posljednjeg 
dana svog zivota, jer naprosto nije mogao ni zivjeti niti postojati na drugi naCin: bio 
je istinski historicar. Clanak koji je pripremio zadnjih mjeseci zivota bit ce stampan 
vee nakon njegove srnrti. Na pisacem stolu mu je ostao diplomski rad sljedece ge­
neracije ruskih strucnjaka za historiju Srednje i Jugo-lstocne Evrope, koji nije pro­
citao do kraja. 

V.I. Frejdzonje aktivno suradivao sa svojim kolegama iz Jugoslavije, a poslije 
njezinog raspada i iz nezavisnih ddava. Neki od ovih kolega tokom vremena posta­
li su mu najsrdacniji prijatelji- Jaroslav Sidak, Igor Karaman, Miijana Gross, Dra­
gutin Pavlicevic i dr. 

V. I. Freidzon je bio izuzetan strucnjak, koji je posjedovao najvazniji kvalitet­
unutrasnju nezavisnost i slobodu. Protivio se bilo kojem nacionalizmu u bilo kojem 
obliku. Sarno jednu stvar nije prihvatao niti razumijevao - neprosvijecenost, samo­
uvjerenost i nacionalisticku agresivnost. Covjek koji je ucestvovao u Drugom svjet-

. skom ratu bolje nego drugi ljudi znao je i osjecao sto se desava u zivotu drustava i 
drzava kada ove pojave ne nailaze na otpor. Bio je vrlo mudar i posten covjek koji 
je u2ivao postovanje svojih kolega i daka. Radovi V. I. Frejdzona su vrlo dragocje­
no blago ne samo ruske nego i evropske slavistike. Studenti i postdiplomci, strucnja­
ci za povijest Austro-Ugarske i Srednje Evrope ce svakako pa2ljivo proucavati nje­
gove radove i stavove, a one kolege koje su imali srecu osobno poznavati Vladimira 
Frejdzona nece ga nikad zaboraviti. • 

Sergej Romanenko 
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UPUTE SARADNICIMA 

Casopis Prilozi lnstituta za istoriju u Sarajevu objavljuje ove kategorije clanaka: 
1. izvorne naucne radove 
2. pregledne clanke 
3. historijsku gradu 
4. izlaganja sa naucnih skupova 
5. strucne clanke 
6. prikaze knjiga i periodike 
7. biljeske, vijesti o radu lnstituta i slicno. 
Kategoriju rada predlaze autor, a konacnu odluku donosi Redakcija. 

Oprema rukopisa: 
Uz radove treba poslati: 
1. naslov rada 
2. ime i prezime autora 
3. naziv institucije i adresu 
4. E-mail adresu 
5. sazetak i kljucne rijeci na bosanskom/hrvatskom/srpskom jeziku 
6. Summary and key words 
7. biljeske i literaturu 
Ova primjerka rukopisa pisana na racunaru i disketu sa proredom do 30 redaka (Times 
New Roman: 12. 1 ,5) na kartici /formata A4/, poslati postom na adresu lnstituta za istoriju 
s naznakom "za casopis Prilozi" iii predati osobno. Radovi ne mogu prelaziti dva arka (32 
kartice). Autori objavljenih radova dobivaju 10 otisaka svoga clanka i besplatan primjerak 
Pri/oga. 

Upute za pisanje biljezaka u casopisu Prilozi lnstituta za istoriju u Sarajevu: 
1. ime i prezime autora - kurent ( obicna slova) 
2. naslov knjige - kurziv ( udesno nagnuta slova ) 
3. naslov clanka- kurent 
4. naslov casopisa - kurziv 
5. naslov novina - kurziv 
6. isto- kurziv 
7. isti - kurent 
8. n.dj.- kurziv 

Citiranje knjige: 
Ibrahim Kemura, Narodna uzdanica. Sarajevo: Bosnjacki institut, lnstitut za istoriju, 2003., 
51 -66. ( kod broja stranice ne mora se koristiti skracenica str. iii s. nego se samo pise broj 
stranice) 
lsto, 79. 
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Upute saradnicima 
Prilozi, 34, Sarajevo, 2005., str. 459-460. 

Kad se isto djelo ponovo navodi u tekstu na drugom mjestu treba upotrijebiti skraceni 
naziv: 
Npr. I. Kemura, Narodna uzdanica, 98. 

Samo u kracim radovima is malo biljezaka maze se upotrijebiti kratica n. dj. ako se od 
istog autora spominje samo jed no djelo. 

Citiranje clanaka u casopisima: 
Ibrahim Karabegovic, U povodu cetrdesetogodisnjice postojanja i rada lnstituta za 
istoriju. Sarajevo: Prilozi, lnstitut za istoriju, 2000; br. 29; 39-44. 
lsti, 40. 

Citiranje priloga u knjigama iii zbornicima radova: 
Vjekoslav Perica, Uloga crkava u konstrukciji drzavotvornih mitova Hrvatske i Srbije. u: 
Historijski mitovi na Balkanu. Zbornik radova. (gl.ur. Husnija Kamberovic), Sarajevo: lnstitut 
za istoriju, 2003., 201-221. 

Citiranje novina: 
U Potocarima otvoren Memorijalni centar i ukopano jos 107 identifikovanih Srebrenicana, 
Oslobooenje, LX; br. 20337, Sarajevo, 21.1X. 2003., 4-5. 

Citiranje arhivskih fondova: 
Arhiv Bosne i Hercegovine (dalje: ABH), Sarajevo, Vlada Narodne Republike Bosne i 
Hercegovine 1945.-1953., ( dalje: VLBH), kut. 15., sign. 123. I 46. 

Citiranje s World Wide Web: 
Grad Sarajevo.jedinstven informacioni sistem grada Sarajeva. 
http:Uwww.Sarajevo.ba/aktivnosti/ J isg.htm/(25.02.1999) 

Redakcija zadrzava pravo konacnog odabira radova za objavljivanje. 
Rukopisi se ne vracaju. 

Adresa: 
lnstitut za istoriju 
71000 SARAJEVO 
Alipasina 9 
Bosna i Hercegovina 
tel./fax:++38733 471667; 209364 
http:Uwww.iis.unsa.ba 
E-mail: nauka@bih.net.ba 

460 



PRILOZI 
INSTITUT ZA ISTORIJU U SARAJEVO 

Za izdavaca: 
Dr. Husnija Kamberovic 

Prijevodi rezimea na engleski jezik: 
Senada Kreso 
Emily Greble Babic 

Lektor: 
Mr. Halima Sofradiija 

DTP: 
Tarik Jesenkovic 

Stampa: 
DES, Sarajevo 

Za stampariju: 
Dzemal Basic 

Izdavac: 
lnstitut za istoriju 
71000 SARAJEVO 
Alipasina 9 
Bosna i Hercegovina 
tel. I fax: ++387 33 47 16 67; 20 93 64 
http://www.iis.unsa.ba 
E-mail: nauka@bih.net.ba 

Casopis izlazi godisnje 

Casopis Prilozi je referiran u Central and Eastern European 
Online Library (Frankfurt am Main) 
(http://www.ceeol.com). 

Za naucna gledista i tacnost navada u pojedinim prilozima odgovaraju autori. 
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